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Read this user manual carefully before using your Philips Avent single electric breast pump, and
save it for future reference. More information is available online, please visit our website at:
www.philips.com/support.

Warning

e Use the original USB cable. This appliance does not contain a supply unit. To power the product,
only use a certified safety extra low voltage (SELV) supply unit with an output rating of 5V==, > 1 A.
Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. ® Always unplug from the power
socket immediately after use. ® Do not use the breast pump while bathing. ® Do not place or store the
breast pump where it can fall or be pulled into a bath or sink. @ Do not place or drop the pump motor,
silicone tube, and USB cable into water or other liquids. ® Do not reach for a appliance that has fallen
into water. Unplug from the power socket immediately. e Children should be supervised to ensure
they do not play with the appliance. Place the appliance out of reach from children and pets. e Before
each use, check the breast pump if any obvious damage. ® Only use accessories recommended by
Philips Avent. ® Make sure the breast pump is not exposed to extreme heat or placed in direct sunlight.
e There are no user serviceable parts inside the pump. Do not attempt to open, or repair the breast
pump motor yourself. ® The parts of the pump that come directly into contact with milk are personal
care items, and should not be shared between mothers. ® Do not attempt to remove the pump body
from the breast while under vacuum. Switch the breast pump off, and break the seal between your
breast and the pump funnel with your finger, then remove the pump from your breast. You can also pull
off the silicone tube from the motor or the cap to release the vacuum. e Never use while pregnant as
pumping can induce labor. ® Never use when you are sleepy or drowsy. e This appliance can be used
by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. e Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision. e If expressing becomes painful, stop
and consult your breast feeding advisor or healthcare professional. ® Do not use the breast pump in
the presence of flammable anesthetic mixtures with air, with oxygen, or with nitrous oxide. ® Although
the breast pump is compliant with applicable EMC directives, it may still be susceptible to excessive
emissions and/or may interfere with more sensitive equipment. ® Do not put any objects on the pump
motor, like pillow, blanket etc. When using, make sure the pump motor works in a condition of good
ventilation and heat dissipation.

Caution

® The appliance should not be left unattended when plugged into a power socket. ® Never stuff or
insert any foreign object into the opening or silicone tube. ® Do not shorten the silicone tube. e Before
you connect the breast pump to the power, make sure that the voltage of the appliance corresponds
to the local power voltage. ® Wash, rinse, and sterilise the appropriate pump parts before each use.

e Do not use antibacterial, abrasive cleaners, or detergents when cleaning the breast pump parts.

o Never put the breast pump parts or USB cable in water or steriliser, as you can cause permanent
damage to the pump. e If the vacuum generated is uncomfortable or cause pain, switch off the breast
pump, break the seal between the breast and the pump funnel with your finger, and then remove the
pump from your breast. You can also pull off the silicone tube from the motor or the cap to release
the vacuum. e Do not continue pumping for more than five minutes at a time if no result is achieved.

® Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. Replace the
silicone diaphragm. See chapter “Ordering accessories” for information on how to obtain replacement
parts. e For your baby’s safety, always follow the instructions in the user manual for the bottles and
teats.

Electromagnetic Fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips Avent! To fully benefit from the support that Philips Avent
offers, register your appliance at www.philips.com/welcome.

Overview
(® | silicone tube (@ | Bottle (125 ml)
@ | silicone cap Pump motor
Silicone diaphragm
@ phrag USB cable
® | Pump body (® | Not chargeable, corded use only.
Supply unit is not included.
() | Massage Cushion
® |valve Bottle cap
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Control panel

PHILIPS
AVENT

O m

Mode button (to select the stimulation or expression

A Stimulation indicator E

mode)
B Power button F Expression level indicator
C Level down button G Expression indicator

D Level up button

Intended Use

The Philips Avent single electric breast pump is intended to express and collect milk from the breast of a lactating
woman. The device is intended for a single user.

Cleaning and sterilising

Before you use your breast pump for the first time and for every time, you must disassemble, wash, and sterilise all the
breast pump parts that come into contact with your breast milk. (see 3), (4, 5, (6), (7) in Overview chapter)

Before you use the bottle and its parts for the first time and for every time, you must also disassemble, wash and
sterilise.

Caution

« Never wash or sterilise the pump motor, the silicone tube, the cap, and the supply unit. These components do not
come into contact with your breast milk. You can wipe those parts clean with a soft cloth.

You can also use the dishwasher (top rack only) or hand wash in warm, soapy water, and then rinse thoroughly. We
recommend you to sterilise all the parts contacting with breast milk in our Philips Avent steam steriliser, or by boiling for
5 minutes. Avoid to contact with the vessel directly to protect the parts from deformation.
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Caution

» Take care when cleaning the valve and the silicone diaphragm. If it gets damaged, your breast pump will not
function properly.

» To clean the valve, rub it gently between your fingers in warm soapy water. Do not insert any object as it may cause
damage.

Assembling

To assemble the pump, follow the steps below.

Note

* Make sure that you clean and sterilise the pump as instructed in this user manual.

» Make sure that you assemble the pump correctly as instructed in this user manual.

» To avoid leakage, remove the residue around the rim before assembling. Put the bottle onto the pump body, and do
not over-tighten.

« Wash your hand thoroughly before you take the sterilised components.

1 Insert the valve into the pump body from underneath.

2 Put the bottle onto the pump body and turn it anticlockwise to fix it. Do not
over-tighten when assembling the bottle to the pump body.

3 Insert the Massage Cushion into the pump funnel and press the rim to ensure a
perfect seal.
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4 Put the silicone diaphragm onto the pump body and press

the rim to make sure a perfect seal. '

39 e

Tip

* You may find it easier to assemble while it is wet.

5 Firmly push the cap onto the silicone diaphragm, so that it sites securely on top
of the silicone diaphragm.

6 Connect the silicone tube to the cap and the motor firmly.

Using your pump

Before using the pump

® Wash your hands thoroughly, and make sure your breasts are clean. Gently squeeze a little milk from each nipple to
make sure that milk ducts are not blocked.

® Make sure you follow the steps in “Cleaning and sterilising” and “Assembling” chapters to clean, sterilise, and
assemble the breast pump.

® Relax in a comfortable chair, leaning slightly forward (use cushions to support your back). Make sure that you have a
glass of water nearby.
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To begin pumping

1 Use the original USB cable, and connect your pump to the USB port. This
appliance does not contain a supply unit. To power the appliance, only use a
supply unit with output rating of 5 V===, > 1 A. And then, connect the supply l
unit to the power socket. >

2 Press the assembled pump bodies against your breasts. Make sure that your
nipples are centered, so that the massage cushion creates an airtight seal. Make
sure that no air escapes; otherwise there is no suction.

3 Press the power button ( (') ) to switch on your pump.

9 The display panel lights up for 1 second. The breast pump automatically ©) @
starts up with the lowest level to stimulate, and you will feel suction
on your breast. The stimulation indicator lights up. The appliance has
the memory function to remember the levels for both stimulation and
expression mode in your latest usage.

4 You can choose your desired level by pressing the level up
( ) and level down ( ) buttons. You can also press

the mode button ( ./ ) to switch between stimulation
mode and expression mode to get the best pumping effect.

L There are 4 levels for stimulation and expression. You
can press the level up button to deeper the suction.
Press the level down button to lower the suction. The
number of lights will increase or decrease according
to the level selected.

Note

« You do not need to use the biggest expression level, only use the levels that are comfortable for you.
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5 When you have finished expressing, press the power button ( d) ) to switch off the breast pump and then remove
the pump body from your breast carefully.

Tip

 After switching off the breast pump, break the seal between the breast and the pump funnel with your finger, and
then remove the pump from your breast.

6 Disconnect the power plug to the power socket, and then disconnect the supply
unit from the pump motor.

Tip

« In order to protect the appliance, please always shut down the appliance by pressing the power button instead of
plugging the supply unit off.

7 Unscrew the bottles from the pump bodies for feeding or storage. Clean the used parts of the breast pump according
to the instructions in chapter ‘Cleaning and sterilising".

“ Caution

» Do not continue pumping for more than 5 minutes at a time if you do not succeed in expressing any milk. Try to
express at another time during the day.

o If the process becomes very uncomfortable or painful, stop using the pump and consult your breastfeeding advisor.

o Never tilt the breast pump when the milk has reached the maximum line on the bottle. Replace with a new bottle
before re-pumping to avoid spillage.

« After expression, please take off the bottle from pump body immediately, store the bottle with the bottle cap.

B

o If you regularly express more than 125 ml per session on each breast, you can use a 260 ml / 9 oz Philips Avent bottle
(Need to be purchased separately) to prevent overfilling and spillage.

* When in use, the appliance will shut down automatically if there is no operation for more than 30 minutes.

* Place the pump motor on a stable and flat surface to avoid any accidental drops when in use. If not, this may pull
the pump body off from the breast and cause injury.

Storing your breast milk

Caution

o Never refreeze breast milk.
¢ Do not mix fresh breast milk to already frozen milk.
« Always discard any left over milk at the end of a feed.
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B

¢ Only store the breast milk collected with a sterile pump.

1 Unscrew the bottle from the pump bodies after milk expression.

2 Store the expressed milk in clean and sterilised Philips Avent bottles fitted with

bottle cap. Put them in the fridge or freezer immediately.
® You can store your expressed milk in the refrigerator for up to 48 hours (not
in the door) or in the freezer for up to 3 months.

® Label the bottles with date and time.
® Use up the older milk first.

For your child’s safety and health
WARNING!

Always use this product with adult supervision.

Never use feeding teats as a soother.

Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay.

Always check food temperature before feeding.

Keep components not in use out of the reach of children.

Throw away at the first signs of damage or weakness.

Due to strangulation hazards, do not extend cords or loops.

Never attach to cords, ribbons, laces, or loose parts of clothing. The child can be strangled.

If you use Philips Avent bottle to store breast milk, make sure to remove the seal disc and then assemble the Philips
Avent teat for feeding.

Place the frozen breast milk in the refrigerator to defrost overnight. In case of an emergency, you can defrost the milk
in a bowl of hot water. Use up the defrosted breast milk within 24 hours after defrosting.

Warming up the breast milk

Stand the bottle in a bowl of hot water, or using Philips Avent bottle and baby food warmer to warm it up safely.

Caution

Remember! Always check milk or food temperature before feeding.

Never heat breast milk in a microwave as this may destroy valuable nutrients and antibodies. In addition, the
uneven heating may cause hot spots in the liquid which could cause burns to the throat.

Never immerse a frozen bottle in boiling water to avoid crack or split.
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Hints to help you succeed

The electric breast pump is simple and easy to use. With a little practice, you will be able to express milk proficiently in
no time.

Choose a time when you are not in a rush or could not be interrupted easily.

Having your baby or a photograph of your baby nearby can help stimulate your milk to flow.

Before pumping, place a warm towel onto your breast and gently massage for a few minutes. This can help stimulate
milk flow, and ease the pain of your breast.

Warmth and relaxation can stimulate milk flow. Try pumping after a warm bath or shower.

Try pumping from one breast while your baby is feeding from the other, or continue to pump after feeding.
Repositioning the pump on the breast from time to time can help stimulate your milk flow.

Tip

® Practice with your pump to find the best pumping techniques for you. If the process becomes painful, stop and
consult your breast-feeding advisor.

When to express milk

It would be best for you to use the breast pump after you have a regular breastfeeding, unless it is suggested by your

doctor or breast-feeding advisor. The exceptions are:

® Pumping for your baby in hospital.

® When you have sore or cracked nipples and you may wish to express your milk until they are healed.

® When you are separated from your baby temporarily and wish to continue to breast-feed after reunited. You should
pump regularly to stimulate your milk supply.

Right times of the day to express your milk

e Early in the morning when you breasts are full, just before or after your baby’s first feed.
e After a feed, if your baby has not emptied both breasts.
® Between feeds or in a break if you have returned to work.

® Keep the breast pump out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discolouration.
® Store the breast pump and its accessories in a safe and dry place.

Compatibility

The Philips Avent electric breast pump is compatible with Philips Avent bottles in our range. When you use other Philips
Avent bottles, use the same type of teat that was supplied with that bottle. For details on how to assemble the teat and
general cleaning instructions, refer to the user manual on our website: www.philips.com/support.

Ordering accessories

To purchase accessories for this appliance, please visit our online shop at www.philips.com/support. If the online
shop is not available in your country, go to your Philips dealer or a Philips service centre. If you have any difficulties
obtaining accessories for your appliance, please contact the Philips Consumer Care Centre in your country. You find its
contact details in the worldwide guarantee leaflet.

Recycling

This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste.
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products.

>4
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve
the problem with the information below, contact the Consumer Care Centre in your country or consult your breast-feeding
advisor.

Problem Solution

Lack of suction. ® Check that all components are assembled correctly and that the valve is in positioned

correctly.

Make sure that the cap, the diaphragm, and the Massage Cushion are fitted securely
to the pump body with a perfect seal.

If the air pressure in your region is too low, it may affect the suction.

Make sure the silicone tube is firmly connected to the cap and the motor without
twisting.

No milk been expressed.

Make sure to assemble and use the breast pump correctly.
Relax and try again; as pumping skills may improve by practicing.
Refer to the “Hints to help you succeed” section.

Pain in the breast area
when expressing.

You may pump with a expression level that is too high. You do not need to use all
expression levels, only use the levels that are comfortable for you. Press the level
down button to reduce the suction.

Consult your health professional/ breast feeding advisor.

Milk is overflowing from
the Massage Cushion.

Remove and refit the Massage Cushion for a tight fit. Make sure that it is installed
correctly and firmly.
Try leaning lightly forward.

Cracking/Discolouring.

Avoid contact antibacterial or abrasive detergents/ cleaners. Combinations of
detergents, cleaning products, sterilisation solution, softened water, and temperature
fluctuations may cause the plastic to crack. If any crack is found, stop using

the pump immediately. Contact Philips Avent Consumer Care centre for spare
components.

Food colouring can discolour components, but this will not affect your usage.

Keep all the components away from the source of heat or direct sunlight as it can
discolour components.

Components are broken
or lost.

Contact Philips Avent Consumer Care centre for spare components. You can find the
contact details on the Guarantee Card.

The breast pump does
not work.

Make sure the pump is correctly assembled and press the power button to switch on.

Make sure that the output of the supply unit you are using is 5 V===, and the output
current is greater than or equal to 1 A.

The display flashes for
3 times and then shuts
down automatically.

When using the supply unit to supply power, make sure the output is 5 V===,
greater than or equal to 1 A. Make sure it is connected correctly, and then switch on
the pump again.

After checking above scenario, if the problem persists, contact Philips Consumer Care
centre for help.

The silicone tube
connector is too loose
when it is plugged into the
pump motor or silicone
cap.

Change a new silicone tube connector.

The light on the control
panel is always on.

It means that the input voltage of the power supply you are using is too high.
Make sure that you are using the original USB cable, the output voltage of the supply

unit is 5 V=== and the output current is greater than or equal to 1 A.

The light on the control
panel flashes in sequence
cyclically.

It means that the input voltage of the power supply you are using is too low or

the rated current of the power supply is too small, and the machine cannot start
normally.

Make sure that you are using the original USB cable, the output voltage of the supply

unit is 5 V=== and the output current is greater than or equal to 1 A.
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Important additional information

There are some common breast feeding-related symptoms described in the table below. If you experience any of these
symptoms, contact a healthcare professional or breast feeding specialist.

Symptom Description
Pain sensation ® Perceived pain in breast or nipple.
Sore nipples ® Persistent pain in the nipples at the beginning of the pumping period, or it lasts

throughout the entire pumping period, or hurts between sessions, very similar to the
pain felt during breast feeding.

Engorgement ® Breast swelling. The breast may feel hard, lumpy and tender.
® It may include erythema (redness) of the breast area and fever.
Bruise/ Thrombus ® A reddish-purple discolouration that does not blanch when pressed. When the bruise
fades, it becomes green and brown.
Blistering ® Tt looks like small bubbles on the surface of the skin.
Nipple tissue trauma ® Ruptured or cracked nipples.
(nipple trauma) ® The skin of the nipple tissue falls off. It usually occurs in combination with cracked

nipples and/or blistering.
e Torn nipples.

Bleeding ® Cracked or torn nipples can lead to bleeding of the affected area.

Mammary ducts blocked ® Ared, tender lump appeared on the breast. This may include erythema (redness)
of the breast area and fever. If left untreated, it can cause mastitis (breast
inflammation).

Explanation of symbols

The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you
and others from injury.

This symbol indicates:

- that the product should not be discarded as unsorted waste but must be sent to separate collection facilities for
recovery and recycling (Fig. 1).

- to follow the instructions for use (Fig. 2).

- important information such as warnings and cautions (Fig. 3).

- the manufacturer (Fig. 4).

- manufacturer’s catalog number of the breast pump (Fig. 5).

- the batch number of the breast pump (Fig. 6).

- direct current (Fig. 7).

- Class III appliance (Fig. 8).

- the storage and transportation temperature limits to which the device can be safely exposed: -20 °C to +60 °C (-4 °F
to +140 °F) (Fig. 9).

- 2-year Philips worldwide guarantee (Fig. 10).

- for food contact (Fig. 11).

- that the material used for the packaging is corrugated board (Fig. 12).

- the manufacturer has taken all necessary measures to ensure that the device complies with the applicable safety
legislation for distribution within the European Union (Fig. 13).
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Philips Avent tak elektrikli dos pompasini istifads etmazdan avval bu talimat kitabgasini diggatle
oxuyun va onu galacakdas istinad etmak Uglin saxlayin. Daha atrafli malumati onlayn sakilds alds etmak
mumkiinddr, bunun Gglin agsadidaki vebsayta daxil olun: www.philips.com/support.

Xabardarhq

e Orijinal USB kabelini istifada edin. Bu cihazda enerji tachizat bloku yoxdur. Mahsulu ise salmaq

iglin yalniz 5 V===, > 1 A qixis reytingi olan sertifikatlagdirimis tahliikssiz va olduqca asagi garginlikli
(SELV) enerji tachizati blokundan istifads edin. Sertifikatlagdinimamig enerji tachizati blokundan istifads
tohliikalara va ya ciddi xasaratlora sabab ola bilar. e Istifads etdikden darhal sonra hamige elektrik
rozetkasindan ayirin. ® Hamamda gimarkan dos pompasindan istifade etmayin. ® Dos pompasini yera
va ya vannaya yaxud al-{iz yuma ¢anagina diisa bilacayi yers gqoymayin va saxlamayin. ® Pompa
mexanizmini, silikon borunu ve USB kabelini su va ya digar mayelsr olan yera goymayin ve ya atmayin.
e Suya dismus cihaza slinizi uzatmayin. Istifada etdikden darhal sonra elektrik rozetkasindan ayirin.

e Cihazla oynamadiglarindan amin olmagq uglin usaglara nazarst edilmalidir. Cihazi usaglarin va ev
heyvanlarinin ali gatmayan yerds saxlayin. e Har istifadedan 6nce dos pompasinda askar zadalar
olub-olmadigini yoxlayin. e Yalniz Philips Avent tarsfindan t6vsiya olunan aksesuarlardan istifads edin.
e Dos pompasinin haddindan artiq istiys maruz galmadigindan va ya birbasa giinas isiginin tasirina
maruz galmadigindan amin olun. ® Pompanin iginds istifadagi Gglin heg bir xidmats yararl hisse yoxdur.
D0Os pompasi mexanizmini 6ziinliz agmada va ya temir etmaya galismayin. ¢ Pompanin stidla birbasa
tomasda olan hissalari fardi gigiyenik vasitalardir v analar arasinda bolisdirilmamalidir. ® Vakuum
altinda olarken pompanin korpusunu désdan gixarmada galismayin. Dés pompasini sondiriin v
barmaginizla dos ile pompa qifi arasindaki klapani agib sonra pompani désdan gixarin. Siz hamginin
vakuumu bosaltmagq uglin silikon borunu mexanizmdan va ya qapaqdan gixara bilarsiniz. ® Hamilalik
dovriinds heg vaxt istifade etmayin, glinki pompa ilo stidiin sagiimasi dogusun tezlessmasina sabab ola
bilor. ® Heg vaxt yuxulu va ya mirgili oldugunuz zaman istifade etmayin. e Bu cihaz fiziki, hissiyyat
va ya aqli qabiliyystleri zsif olan va ya cihazin istifadasi ile bagh tacriibs va biliyi olmayan insanlar
tarafinden o zaman istifada oluna bilar ki, onlara cihazin tehlikssiz istifadasina dair gostarig verilsin

va ya onlar tahliikasiz istifadani tamin etmak Uglin nazarat altinda olsunlar, yaxud bas vers bilacak
tohliikalari anlasinlar. e Usaglar cihazla oynamamalidir. Usaglar nazarat olmadan temizlik va ya istifadagi
baximini hayata kegirmamalidir. ® ©gar proses adrili olarsa, dayandirin va ana stidu ilo gidalandirma
maslahatginizla va ya hakiminizle maslahatlagin. © D&s pompasini hava, oksigen va ya azot oksidi ila
alisa bilan anestezik garisiglar olduqda istifads etmayin. ® Dds pompasi miivafiqg EMC direktivlarina
uygun olsa da, yena da haddindan artiq emissiya tasirine maruz gala biler va/yaxud daha hassas
avadanlig tigiin manes yarada bilsr. ¢ Pompa mexanizminin (izarins yastig, yorgan ve s. kimi agyalar
goymayin. Istifade edsrken pompa mexanizminin yaxsi havalandiriimis saraitds va istiliyin paylandigi
soraitds isladildiyindan amin olun.

Diqqat

e Elektrik rozetkasina qosuldugda cihaz nazarstsiz buraxiimamalidir. e Daliya va ya silikon boruya

heg vaxt yad cisim doldurmayin va ya daxil etmayin. e Silikon borunu gisaltmayin. ® Dés pompasini
elektrik sobakasina qosmazdan avval cihazin altinda geyd olunmug garginliyin lokal elektrik garginliyina
uygun oldugundan amin olun. e Har istifadadan avval mivafiq pompa hissalarini yuyun, yaxalayin ve
sterilizasiya edin. ® Dos pompasinin hissalarini tomizlayarkan antibakterial, abraziv temizlayicilar vo ya
yuyucu vasitalardan istifads etmayin. e Dés pompasinin hissalarini va ya USB kabelini heg vaxt suya

v ya sterilizatora gqoymayin, glinki siz pompaya daimi ziyan vurmus ola bilarsiniz. e Yaranan vakuum
narahatdirsa va ya agriya sabab olarsa, dés pompasini sondiiriin ve barmaginizla dos ile pompa qifi
arasindaki klapani agib sonra pompani désdan gixarin. Siz hamginin vakuumu bosaltmagq tglin silikon
borunu mexanizmdan va ya qapaqdan gixara bilarsiniz. @ Natica alds ediimazss, bir dafaya bes
dagigadan gox pompa ila stidi sagmaga davam etmayin. e Silikon diafragma zadslenmis ve ya qirilmig
kimi goriiniirsa, dés pompasini istifads etmayin. Silikon diafragmani dayisdirin. 9vazlayici hissalarin alda
edilmasi hagqinda malumat dglin “Aksesuarlarin sifarisi” faslina baxin. e Usaginizin tahliikasizliyini temin
etmak Uglin hamisa butulkalar va amziklar Ugln istifadagi telimatlardan istifads edin.

Elektromagqnit sahalar (EMS)

Bu Philips cihazi elektromaqgnit sahalara tasir ilo alagadar biitlin mivafiq standartlara va gaydalara
uygundur.
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Philips-dan alis-verig etdiyiniz tglin sizi tabrik edirik va "Philips Avent-a xos galmisiniz" deyirik! Philips
Avent-in taklif etdiyi destekdan tam sakilde yararlanmaq tgiin cihazinizi www.philips.com/welcome
sohifasinda geydiyyatdan kegirin.

Qisa icmal

® ® o CP

&

Silikon boru

Butulka (125 ml)

Silikon gapaq

®Q

Pompa mexanizmi

Silikon diafragma

Pompanin gévdasi

®

Masaj yastigi

Dds pompasi motor bloku.

Daxili batareya yoxdur. USB kabeldan
istifade edarak enerji tachizatina qosulun.
Enerji tachizati komplekta daxil deyil.

SNCASHCNCIC)

Klapan

®

Butulkanin gapadi
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idareetma paneli

PHILIPS
AVENT

Olch m—
N_

A | Stimulyasiya indikatoru E Fglmn?us»;?nisalk(igﬂq:)l lasdirma va ya sagma
B isasalma dilymasi F | Std sagma saviyyasinin gostaricisi

C | Bir saviyya asadi diiymasi G | Siid sagma gostericisi

D Bir saviyys yuxari diilymasi

Nazarda tutulan istifada

Philips Avent tak elektrikli dés pompasi siid veran gadinin déstindsn stid sagmaq va toplamaq Ugiin
nazards tutulub. Bu cihaz yalniz bir istifadagi terafindan istifads edilmak lglin nazards tutulmusdur.

Tomizlomak vo sterilizo etmak

Dos pompanizi ilk dsfe va har defs istifade etmazdan avval, ana stdii ile temasda olan biitiin dog
pompast hissalerini sékmali, yumali va sterilize etmalisiniz. (Umumi baxis feslinds 3, (®, ), (&), @
bélmalarina baxin)

Butulkani va onun hissalerini ilk dafs va har dafs istifade etmazdan avval sékmali, yumali va steriliza
etmalisiniz.

Diqqgat

* Pompa mexanizmi, silikon boru, gapaq va tachizat qurgusunu heg vaxt yumayin va ya steriliza
etmayin. Bu komponentlar ana siidii il temasda olmur. Bu hissalari yumsaq bir parga ils silo
bilarsiniz.

Siz gabyuyan masindan (yalniz Ust raf) da istifade eds va ya ilig, sabunlu suda onu allo yuya va sonra
yaxsica su ila yaxalaya bilarsiniz. Biz size ana siidu ilo temasda olan biitiin hissaleri Philips Avent buxar
sterilizatorumuzda ve ya 5 dagige gaynatmagla steriliza etmayi tovsiya edirik. Hissalori deformasiyadan
gorumag uguin gabin 6zu ils birbasa temasdan gakinin.
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Diqqat

« Klapani va silikon diafragmani temizlayarkan diqgatli olun. 9gar korlanarsa, dds pompaniz diizgiin
islomayacak.

 Klapani tamizloamak (giin onu iliq sabunlu suda barmaglariniz arasinda yumsaq bir sakilde
ovugdurun. Zarar vera bilacayi Uglin daxile heg bir agya daxil etmayin.

Yigilmasi

Pompani yigmaq Ugiin asadidaki addimlara amal edin.

Qeyd

e Pompani bu istifadagi telimatinda gésterilon kimi temizlayib steriliza etdiyinizdan amin olun.
« Pompani bu istifadagi telimatinda gostarilen kimi diizgtin yigdiginizdan smin olun.

¢ Sizmanin garsisini almagq Ugtin cihazi yigmazdan avval genbar strafindaki galiglari gixarin. Butulkani
pompanin korpusuna goyun va haddindan artiq sixmayin.

o Steriliza olunmus komponentlari slinize gétiirmazdan avval sllerinizi yaxsica yudugunuzdan amin olun.

1 Klapani agagidan pompa korpusuna daxil edin.

2 Butulkani pompanin korpusuna yerlasdirin va onu yerina barkitmak
Uglin saat agrabinin aksi istigamatinda gevirin. Butulkani pompa
korpusuna yidarkan haddindan artiq barkitmayin.

3 Masaj yastigini pompanin qifina daxil edin va miiksmmal izolyasiyani
tomin etmak Uglin gevraya basin.
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4 Masaj yastigini pompanin gifina daxil edin va

miikemmal izolyasiyani temin etmak diglin ganbara
basin. ‘
‘ 0 : CY Q’

Nov

* Nom olarkan onu yigmaq sizin glin daha asan ola bilsr.

5 Qapadi moéhkam gakilds silikon diafragmanin tzarina itslayin ki, o,
silikon diafragmanin Ustiina etibarl sakilda otursun.

6 Silikon borunu gapaga ve mexanizma moéhkam baglayin.
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Pompanizdan istifads

Pompani istifada etmazdan avval

o Jllarinizi yaxsica yuyun va doslerinizin tamiz oldugundan amin olun. Std kanallarinin tixanmadigindan
amin olmagq ugun har giladan bir az sud sixin.

e DOs pompasini tamizlomak, steriliza etmak va yigmagq tglin “Temizlomak va steriliza etmak” va
“Yigiima” fasillorindaki addimlara smal etdiyinizdan amin olun.

e Rahat kresloda dincalin, bir az irsli ayilin (kiirayinize dayaq kimi yastiglardan istifads edin).
Yaxinhginizda bir stakan su oldugundan amin olun.

Siidii pompa ilo sagmaga baslamaq iigiin

1 Orijinal USB kabelindan istifade edin va pompanizi USB portuna
qosun. Bu cihazda eneriji tachizat bloku yoxdur. Cihaz ise salmaq
glin yalniz 5 V===, > 1 A ¢gixis reytingi olan tachizat blokundan ‘,"
istifade edin. Sonra isa tachizat blokunu elektrik rozetkasina gosun.

2 Pompanin yigiimis korpusunu doslariniza sixin. Masaj yastiginin
hava kegirmayan izolyasiya yaratmasi Ggtin dds gilalarinizin markaza
yerlasdirildiyindsn amin olun. Havanin gixmadigindan amin olun; aks
halda sorulma olmur.

3 Pompanizi yandirmagq tglin yandir/sondr dilymasing ( (') ) basin.

> Displey paneli 1 saniyalik usiglanacag. Dés pompasi
stimullagmasi tiglin avtomatik olarag an asagi saviyyads ise
baslayir va siz déstinlizds sorma hiss edacaksiniz. Stimulyasiya
gostaricisi isiglanacaq. Cihaz son istifadenizds ham stimullasma,
ham da stid sagma rejimi saviyyalerini yadda saxlamaq tgtin
yaddas funksiyasina malikdir.
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4 Siz saviyyanin artirilmasi ( @ ) va saviyyanin

asadi salinmasi ( () ) diiymalerini basmagqla @? 6} @? [6)

istadiyiniz saviyyani sega bilarsiniz. ©n yaxsi
pompa ila stdiin sadilmasi effektini alde etmak
magsadile stimulyasiya ila siid sagma rejimi
arasinda kegid etmak lglin rejim diiymasina ( %)
da basa bilarsiniz.

5 Stimulyasiya ve stid sagmanin 4 saviyyasi var.
Sorulmani darinlagdirmak glin saviyyanin
artinimasi dilymasina basa bilarsiniz.
Sorulmani azaltmaq Uglin saviyysnin agagi
salinmasi dilymasina basin. Isiglarin say
segilmig saviyyaya uydun olaraq artacaq ve ya
azalacaq.

Qeyd

* On boyiik stid sagma saviyyasindan istifads etmayinize ehtiyac yoxdur, yalniz sizin tglin rahat olan
saviyyalardan istifada edin.

5 Siduin sagiimasini basa catdirdigdan sonra dés pompasini sondiirmak tglin yandir/séndir diiymasina
( (') ) basin, sonra isa ehtiyatla pompa korpusunu déstiniizdan gixarin.

Nov

e DOs pompasini sondirdiikden sonra barmaginizla dés ile pompa qifi arasindaki klapani agin va
pompani désdan gixarin.

6 Motor blokunu rozetkadan ayirin ve sonra dés pompasinin motor
blokundan eneriji tachizatini ayirin.

Nov

» Cihazi gorumaq magsadils tachizat blokunu sabakadan ayirmaq avazina, hamiss cihazi yandir/
sonddir diiymasina basaraq sondirin.
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7 Qidalandirma va ya saxlama Ugtin butulkalari pompa korpuslarindan gixarin. Dés pompasinin istifads
edilmig hissalarini “Tamizlomak va steriliza etmak” bdimasindaki talimatlara uygun olaraq tamizlayin.

n Diqqat

 Siid sagmada miivaffaq ola bilmadiyiniz zaman 5 dagigadan artiq pompadan istifadsye davam
etmayin. GUnun basqa bir vaxtinda stid sagmada calisin.

» Proses gox narahatverici va ya adrili olarsa, pompadan istifadeni dayandirin va ana std ile
gidalanma maslahatginizle maslahatlasin.

e Siid stigadaki maksimum xatte gatdiqgda heg vaxt dés pompasini symayin. Tokilmamasi tgiin
pompa ilo slidii takrar sagmazdan avval yeni butulka ilo avaz edin.

e Stidu sagdigdan sonra butulkani darhal pompa korpusundan gixarin, butulkani gapagi bagh sakilde
saxlayin.

B

e Ogar siz miintazam olaraq har désdan bir seansda 125 ml-dan gox siid sadirsinizsa, siz haddindsn
artig doldurulma va tokilmanin garsisini almaq iglin260 ml / 9 oz Philips Avent butulkasindan
istifads etmalisiniz (Ayrica satin alinmalidir).

o istifads edildikds, 30 daqgigadan cox miiddst arzinds heg bir smaliyyat olmadiqda cihaz avtomatik
olarag s6nacak.

o istifade zamani tesadiifon diismalarin gargisini almag iglin pompa mexanizmini sabit ve diiz bir
satha yerlagdirin. ks halda, pompanin korpusu désdan aralanib xasarats sabab ola bilar.

Ana siidiiniiziin saxlanilmasi

Diqqgat

¢ Heg vaxt ana slidiinii yenidean dondurmayin.
¢ Toazs ana sudii ils artig dondurulmusg siidi garigdirmayin.
¢ Hamisa kdrpani gidalandirib bitirdikdan sonra galan siidu atin.

=

e Yalniz steril pompada toplanmis ana sudiini saxlayin.

1 Sid sadildigdan sonra butulkani pompa korpuslarindan gixarin.

2 Sagilmig stidi butulka gapadi ile tachiz edilmis temiz va sterilize
edilmis Philips Avent butulkalarinda saxlayin. Onlari darhal
soyuducuya va ya dondurucuya goyun.

e Siz sagiimis stidiintizii soyuducuda 24 saata gadar (qapi rafinds
deyil) va ya dondurucuda 3 aya gadar saxlaya bilarsiniz.

e Butulkalar tarix ve vaxtla etiketlayin.

¢ 9vvalcs istifade middatinin bitmasina az qalmis siidi istifads
edin.
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Usaginizin tahliikasizliyi va saglamhig iigiin

XOBORDARLIQ

e Bu mahsuldan hamisa bdyiiklarin nazarati il istifads edin.

e Yemak vermak Uglin olan amziklardan sakitlegdirici amzik kimi istifade etmayin.

e Sirin mayenin daimi va uzun middat amilmasi kariyesa gatirib gixarr.

e Hamisa usadi yedizdirmazdan avval gidanin temperaturunu yoxlayin.

o Istifade etmadiyiniz hissaleri usaglarin sli catmayan yerlards saxlayin.

e Zado va zaiflikle bagl ilk alamatleri miisahids etdiyiniz anda atin.

e Bogulma tahliikslarina yol vermamak tiglin snurlari va ya ilmalari agmayin.

e Heg vaxt snurlara, lentlors, bagdlara va ya paltarin bos hissalerina baglamayin. Usaglar bogula bilsr.

e 9gar siz ana sidini saxlamagq Uglin Philips Avent butulkasindan istifads edirsinizsa, barkitma diskini
cixardiginizdan va sonra kdrpani gidalandirmaq tgtin Philips Avent amziyini taxdiginizdan smin olun.

e Dondurulmus ana siidiinii geca boyu donunun agiimasi {igiin soyuducuya qoyun. Tacili vaziyyat
yarandiqda stidiin donunu igarisinda isti suyu olan gaba qoyub aga bilarsiniz. Donu agildigdan sonra
24 saat arzinda donu agilmis ana siidiind istifada edin.

Ana siidiiniin isidilmasi

e Butulkani isti su il dolu bir gaba qoyun va ya onu tahllikasiz qizdirmag Ugiin Philips Avent butulka va
usaq gidasi gizdiricisindan istifads edin.

Diqqat

e Unutmayin! Kérpanizi gidalandirmazdan 6nca siid va ya gidanin temperaturunu hamiga yoxlayin.

e Heg vaxt ana stdiinu mikrodalgali sobada qizdirmayin, glinki bu, onun tarkibindaki dayarli
gidalandirici maddalari va anticisimlarui mahv eds bilar. Bundan alavs, geyri-barabar sakilds isitma
mayeds isti hissanin usagin bogazini yandirmasina sabab ola bilar.

e Catlamamasi va ya pargalanmamasi Uglin heg vaxt dondurulmus butulkani gaynar suya batirmayin.

Prosesi ugurla etmayinize komak edacak ipucular

Elektrikli dos pompasinin istifadasi rahat ve asandir. Bir az tacriibaniz varsa, qisa middatda sidu

maharatle sada bilocaksiniz.

e Talasmadiyiniz va ya diggatinizi yayindirmayacaq bir vaxt segin.

e Kodrpanizin va ya kdrpanizin fotogakilinin yaninizda olmasi sidiiniiziin axmasina kémak eda bilar.

e Pompa ilo stidli sagmazdan avval dosiinliza isti bir dosmal qoyun va bir nege dagige yumsaq bir
sokilde masaj edin. Bu siid axinini stimullagdirmada kémak eda bilar va dosliniiziin agrisini azalda
bilor.

o Tstilik va relaksasiya siid axinini stimullagdira bilar. isti vanna ve ya dusdan sonra pompa il siidii

sagmada calisin.

K6rpanizi bir dosden gidalandirarken digar désden pompa ils stidii sagmada caligin ve ya

gidalandigdan sonra onu pompa ile sagmaga davam edin.

Dogdaki pompanin vaxtasiri yerini dayisdirmak siid axinini stimullasdirmaga kémak eds bilar.

£

e Sizo pompa ils an uygun sid sagma Usulunu tapmaq Gglin pompanizla har istigamatdan masq
edin. ©gar proses agrili olarsa, dayandirin ve ana siidi ils gidalandirma maslahatginizle ve ya
hakiminizla maslahatlasin.
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Siidii na zaman sagmali

Hakiminiz ve ya ana sud ilo gidalandirma lizre maslahatginiz tersfinden bagga clir tovsiya edilmadiyi
halda, miintazam ana siidii verdikdan sonra dés pompasindan istifade etmayiniz daha yaxsi olardi.
Istisnalar:

Xastoxanada korpaniz Uglin siid sagmaq.

Doslarinizin gilsleri agridigda va ya onlarda cat oldugda, onlar sadalana gadar stidiintizii sagmaq
istaya bilarsiniz.

Korpanizdan miivaqgati olaraq ayrildiginiz va yenidan qovusdugdan sonra amizdirmays davam etmak
istadiyiniz zaman. Std tadariikiini stimullagdirmaq tglin mitsmadi olaraq pompa ils siid sagmalisiniz.

Siidiiniizii sagmaq iigiin giiniin uygun vaxtlar

e Sahar tezdan ddslariniz sudls dolu oldugda, kdrpanizin ilk gidalanmasindan darhal avval va ya sonra.
o 9gar kdrpaniz har iki ddstiniizi bosaltmayibsa, onu gidalandirdigdan sonra.
o Yemaklar arasinda ve ya fasileds ise qayitdiginiz halda.

e DOg pompasini birbasa glinas isiginin altina goymayin, ¢tinki uzun middat gin isigina maruz galma
rangin dayismasina sabab ola bilar.
e Dds pompasini va onun aksesuarlarini tahliikasiz va quru yerds saxlayin.

Uygunluq

Philips Avent elektrik dos pompasi bizim gesidimizda olan Philips Avent butulkalari ils uygun galir. Digar
Philips Avent butulkalarindan istifads etdiyiniz zaman, hamin butulka ils birlikds taqdim olunan eyni név
amzikdan istifada edin. ©mziklarin yigilmasi va Gmumi temizloma talimatlar hagginda atrafli malumat
iglin vebsaytimizdaki istifadagi telimatina baxin: www.philips.com/support.

Aksesuarlarin sifarisi

Bu cihaz Uglin aksesuarlar almag magsadile www.philips.com/support sahifasinds onlayn
magazamiza daxil olun. Olkanizds onlayn magaza mévcud deyilss, yerli Philips dilerinizs, yaxud Philips
xidmat markazina yaxinlagin. Cihaziniz Giglin aksesuar alds etmakda gatinlik gakirsinizsa, 6lkanizdaki
Philips istehlakgilara Yardim Markazi ilo slage saxlayin. Onun alage malumatlarini beynalxalg zemanat
kitabgasinda tapa bilarsiniz.

Tokrar emal

Bu simvol elektrik mahsullarinin normal maisat tullantilari ilo birlikde atiimamali oldugunu bildirir.
Ayri-ayri elektrik mahsullarinin toplanmasi lgiin élkanizin gaydalarina amal edin.
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Nasazliglarin aradan qaldiriimasi

Bu fasilds cihazda qarsilaga bilecayiniz sn Gmumi problemlar geyd edilib. Asagidaki mslumatlarla
problemi hall eda bilmasaniz, 6lkanizdaki Istehlakgilara Yardim Markazi ile alage saxlayin ve ya ana slidu
ilo gidalandirma Gizra maslahatginize miracist edin.

Problem Hall

Sorma gatmamazligi. e Bitlin komponentlarin diizgtin yigildigini va klapanin diizgiin
yerlagdirildiyini yoxlayin.

¢ Qapadin, diafragmanin va Masaj Yastiginin pompanin korpusuna
miikemmal méhiirle barkidildiyindsn amin olun.

e Bolgenizds hava tezyigi gox asadi olarsa, bu, sorma gliciins tasir eds
bilar.

¢ Silikon borunun gapaga ve mexanizma burulmadan méhkam
baglandigindan amin olun.

Sud sagilmayib. e Dos pompasini diizglin yigdiginizdan va istifads etdiyinizden amin olun.

e Rahatlayin va yenidan cahd edin; glinkipompa ilo siid sagma bacariglari
masq etmaklo takmillaga bilar.

e "Prosesi ugurla etmayinize komak edacak ipucular" bélmasina nazer

salin.
Sud sagarken dog e Siz cox yiiksak olan slid sagma saviyyasi il stidiintizii saga bilarsiniz.
sahasinds adri var. Biitlin siid sagma saviyyalerindan istifads etmayinize ehtiyac yoxdur,

yalniz sizin Gglin rahat olan saviyyalardan istifads edin. Sorulmani
azaltmaq Uglin saviyyanin asadi salinmasi diiymasina basin.

e Sadlamliq miitexassisi/ana stidi ile gidalandirma tizre maslehatgisi ila
maslahatlagin.

Stid Masaj Yastiindan | e Masaj yastigini gixarib six oturmasi tiglin yenidan yerlasdirin.
dasir. Onun diizgiin va méhkem qurasdirildidindan amin olun.
e Yingdl irali ayilmaya caligin.

Catlama/ ¢ Antibakterial va ya abraziv yuyucu/temizlayicilarle temasdan gakinin.
rangsizlasdirma. Yuyucu vasitalar, temizlayici mahsullar, sterilizasiya mahlulu, yumsaldilmig
su va temperatur dayismalari plastikin catlamasina sabab ola bilar. Har

hansi bir gat agkarlanarsa, pompadan darhal istifadeni dayandirin. Ehtiyat
hissalari ilo bagl Philips Istehlakgilara Yardim Markazi ils slags saxlayin.

¢ Qida boyalari komponentlarin rangini dayige bilar, lakin bu, istifadaniza
tasir etmayacak.

o Biitlin komponentlari istilik manbayindan va ya birbasa glinas isigindan
uzaq saxlayin, glinki bu, komponentlarin rangini dayismasina gatirib

gixara bilar.
Komponentlar qirilib va | e Ehtiyat hissslari ilo bagl Philips istehlakgilara Yardim Markazi ils slage
ya itib. saxlayin. 9lags malumatlarini Zsmanat Kartinda tapa bilarsiniz.
Dds pompasi iglomir. e Pompanin dizgin yidildigindan amin olun va ise salmaq tgtin yandir/

sondir diiymasina basin.

o Istifada etdiyiniz tachizat blokunun ¢ixisinin 5 V=== oldugundan va gixis
carayaninin 1 A-dan boyiik va ya ona barabar oldugundan amin olun.
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Problem

Hall

Ekran 3 dafs yanib-
sonlr va sonra
avtomatik sonur.

e Tachizat blokundan istifads edarken, gixisin 5 V=== oldugundan,

1 A-dan boyiik va ya ona barabar oldugundan amin olun. Onun diizgiin
gosuldugundan amin olun va sonra pompani yenidan ise salin.
Yuxaridaki ssenarini yoxladigdan sonra problem davam edarss, kémak
{iclin Philips Istehlakgilara Xidmat Markazi ils slags saxlayin.

Silikon boru
konnektoru pompa
mexanizmina va

ya silikon qapaga
taxildigda gox bosgdur.

Yeni silikon boru konnektoruna dayisdirin.

idareetma panelindaki
isiq hamisa yanilidir.

Bu o demakdir ki, istifada etdiyiniz enerji tachizatinin girig garginliyi gox
yiiksakdir.

Orijinal USB kabeli istifada etdiyinizdan, tachizat blokunun gixis
garginliyinin 5 V=== oldugundan va gixig carayaninin 1 A-dan bdyiik va
ya ona barabar oldugundan amin olun.

idareetma panelindaki
isiq ardicil olaraq dovri
sokilds yanib-soniir.

Bu o demakdir ki, istifada etdiyiniz enerji tachizatinin giris garginliyi
gox asagidir va ya enerji tachizatinin nominal carayani gox kigikdir va
mexanizm normal baglaya bilmir.

Orijinal USB kabeli istifads etdiyinizdan, tachizat blokunun gixis
garginliyinin 5 V== oldugundan va gixis cerayaninin 1 A-dan bdyik ve
ya ona barabar oldugundan amin olun.

olava vacib malumat

Asadidaki cadvalds ana siidu ile gidlandirma ila bagh bazi Gmumi simptomlar verilib. Bu simptomlardan
har hansi biri ilo garsilagsaniz, saglamliq mitexassisi vo ya ana sidi ilo gidalandirma tizrs mitexassisle

alags saxlayin.

Simptom

Tasviri

Adr1 hissi

Dos va ya gile daxilinda hiss olunan agri.

Adriyan dos gilaleri

Pompa ilo siid sagma dévriiniin avvalinds gilalorde davamli agn ve

ya pompa ile siid sagmanin bitiin dévrii boyunca agn yaxud seanslar
arasinda agrilar ana stidu ils gidalandirma zamani hiss edilan agriya gox
oxsardir.

Laktostaz e Dds sismasi. DOs sart, nahamar va hassas ola bilar.
e Buraya dos nahiyasinin eritema (qizartr) va qizdirmasi daxil ola biler.
Qangir/Tromb e Basildigda agarmayan qirmizi-bandvsayi rengsizlesma. Qangir soldugda

yasil va gahvayi olur.

Suluglarin yaranmasi

O, dari sathinds kicik gabarciglara banzayir.

Gile toxumasinin
travmasi (gila
travmasi)

Yirtilma va ya gatlamis gilalar.

Gilanin darisi qopur. Bu, adaten gatlamis gilalar va/yaxud suluglarla
birlikds bas verir.

Cirlmug gilalar.
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Simptom Tosviri

Qanama e Catlamis va ya yirtilmis dos gilalari zadalanmis hissanin ganamasina sabab
ola bilar.

Sud kanallari tixanib e Ddsda qirmizi, yumsaq bir sis meydana galib. Buraya dés nahiyasinin
eritema (qizartr) va qizdirmasi daxil ola bilar. Mialice olunmazsa, mastit
(dosun iltihabr) smals gals bilar.

Simvollarin izahi

Xabardarliq isaralari va simvollari bu mahsuldan tahliikasiz va diizgiin istifads etmayinizi va sizi va

digarlarini zadalenmadan gorumagi tamin etmak tgtin 6namlidir.

Bu simvol gostarir ki:

- mahsul gesidlonmamis tullanti kimi atiimamali, barpa va tekrar emal liglin ayrica toplama obyektlarina
gondarilmalidir (sak. 1).

- istifada Uglin talimatlara amal olunmalidir (sak. 2).

- xabardarliglar va ehtiyat tadbirlari kimi vacib malumatlar (sak. 3).

- istehsalgl (Sok. 4).

- dbés pompasinin istehsalgisinin katalog némrasi (Sakil 5).

- dos pompasinin istehsalgisinin partiya nomrasi (Sakil 6).

- birbasa cerayan (Sak. 7).

- Sinif III cihazi (Sak. 8).

- cihazin tehliikasiz sokilde maruz gala bilacayi saxlama va daginma temperaturu hadlari: -20 °C ila
+60 °C (-4 °F to +140 °F) (Sak. 9).

-2 illik Philips global zamanati (Sak. 10).

- qida temasi Ugiin (Sak. 11).

- gablagdirma gln istifads olunan biizmali karton material (Sak. 12).

- istehsalgi cihazin Avropa Ittifaq daxilinds paylanmasi {igiin giivvada olan tehliikasizlik
ganunvericiliyina uygun olmasini temin etmak tglin bitiin lazimi tadbirlari gortib (Sakil 13).
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MNpean aa n3non3earte eanHWYHaTa enekTpuyecka nomna 3a kbpma Philips Avent, npouetete
BHMMaTE/HO TOBa PbKOBOACTBO 3a NOTpebuTeNs 1 ro 3anaseTe 3a cnpaeka B 6baelle. Moseye
MHbOpMaLMs e AOCTbMHA OHJalH, noceTeTe Hawwms yebcaT Ha agpec: www.philips.com/support.

MpeaynpexxaeHune

e M3non3Baiite opurnHantus USB kaben. To3u ypea He CbAabpyka 3axpaHBallo YCTPOICTBO. 3a
3axpaHBaHe Ha NpoAyKTa M3non3BaliTe camo cepTudruMpaHo 6e30nacHoO 3axpaHBalLo YCTPOUCTBO

3a CBPBbXHUCKO HanpexxeHue (SELV) ¢ HoMuHanHu usxoaHuu napametpu 5 V ===, 21 A. /3non3saHeTo
Ha HecepTUhUUMPaHO 3axpaHBaLLo YCTPOMCTBO MOXeE /a oBeAe A0 OMacHOCTU WU CEPUO3HU
HapaHsiBaHWs. ® BuHaru usknouBaiTe Lencena oT KOHTakTa BeAHara cneg ynotpeba. e He
13Mosi3BaiiTe NoMnaTa 3a KbpMa, AOKaTo Ce KbreTe. ® He NocTaBsiTe U He CbXpaHsiBalite noMnara

3a KbpMa Ha MACTO, KbAETO MOXe /a NaaHe unuv Aa 6bae byTHaTa BbB BaHa UK MUBKa. @ He
NnocTaBsiTe W He U3MycKaliTe MOTOPYETO Ha MOMMaTa, CUIIMKOHOBUS MapKyy 1 USB kabena BbB BoAa
WKW ApYrn TEYHOCTU. @ AKO U3MYyCHETe ypeaa BbB BoAa, He GbpkaliTe, 3a Aa ro u3sagute. Usknovete
Be[Hara Lencena oT KoHTaKTa. ® Harnexgaaiite aeuata, 3a Aa He c1 urpasiT ¢ ypeaa. Mocrasete
ypesa Ha MsCTO, HeJOCTbMHO 3a feua v AoMaluHu Nrobumum. e Mpean Bcska ynoTpeba nposepsiBaiiTe
nomnara 3a KbpMa fanu HsiMa BUAVMMM NoBpean. ® /3non3saiiTe camo akcecoapu, NpenopbysaHu ot
Philips Avent. e YBepeTe ce, 4e NoMnaTa 3a KbpMa He € U3/I0KEHa Ha BMCOKa TeMnepaTypa UM Ha
npsika ClbHYeBa CBET/IMHA. @ [MoMnaTta He CbAbpXKa YacTu, KOUTO MoraT Aa 6baaT PeMOHTUPaHN OT
notpebuTensi. He ce onuTBaliTe Aa OTBapsTE UM PEMOHTUPATE CaMy MOTOPYETO Ha NoMnaTa 3a KbpMma.
® YacTute Ha noMmnaTa, KOMTO BNN3aT B ANMPEKTEH KOHTAKT C KbpMaTa, ca IMYHU MPUHAANEXHOCTU U
He TpsibBa fa ce CroAensT Mexzay MankuTe. ® He ce onuTBaiTe fja OTCTpaHUTE TSNOTO Ha nomnaTta,
[0KaTo € npunenHana KbM rbpaaTa C BakyyM. M3knoveTe noMnaTta 3a KbpMa 1 NpekbCHeTe C NpbCT
BaKyyMHaTa Bpb3ka Mexay rbpaaTa v dyHusTa Ha noMmnaTa, cnej KoeTo MaxHeTe noMnaTa oT rbpaaTa
cn. MoxeTe CbLLO Taka Aa u3abpraTe CUIMKOHOBKSA MapKy4y OT MOTOPYETO MK KanadkaTa, 3a Aa
U3nycHeTe BakyyMa. ® Hukora He 1U3nosn3BaiiTe no BpeMe Ha 6peMEHHOCT, Thii KaTo U3MOMMNBaHETO
MOXe Aa NpeamsBuka paxzaaHe. ® Hukora He M3non3BaliTe, KOraTo CTe CbHEHU UK BU Ce Criu. ® To3n
ypea MoXe fja ce U3Mon3Ba OT Xopa C HamManeHn husnyeckn, CETUBHW UK YMCTBEHW Bb3MOXHOCTU UK
6e3 onuT 1 No3HaHWs, ako ca nog HabnaeHe Unn ca MHCTPYKTUpaHM 3a besonacHaTa ynotpeba Ha
ypena v ca pasbpanu eBeHTyanHUTe ONacHOCTU. ® He no3BonsiBaiTe Ha Aela Aa Cu UrpasT ¢ ypeaa.
He no3sonsiBalite Ha Aela Aa U3BbPLLBAT NOYNCTBAHE UM NOAAPbLXKA Ha ypeaa 6e3 Haasop. @ Ako
M3LEeXAAHETO CTaHe BONE3HEHO, CrPeTe U Ce KOHCYNTUPaNTE C BallKsi CbBETHUK MO KbPMEHETO UK
3[paBeH creunanucT. e He 13nonssaiTe nomnarta 3a KbpMa B MPUCLCTBMETO Ha 3anasMMy aHeCTETUYHN
CMecK € Bb3AyX, C KUCNOPOA MK C a30TeH OKCUA. ® Bbnpekn ye nomnaTta 3a KbpMa OTroBapsi Ha
NPUIOXNUMUTE AVPEKTUBMU 3a €IeKTPOMarHMTHa CbBMECTMMOCT, TS BCE MaK MOXeE [a € YyBCTBUTENHA
KbM MO-CUSTHWU eMUCUM U/MNK fia NMPUYMHSIBA CMYLLEHWS B paboTaTta Ha no-4yBCTBUTENHO obopyaBaHe.

® He NocTaBsaiTe HUKaKBK NPEAMETU BbPXY MOTOPYETO Ha MOMMaTa, KaTo Bb3rnaBHULA, OAESIO U Ap.
Mpu ynoTpeba ce yBepeTe, 4e MOTOPYETO Ha noMnarta paboTtv nNpu Aobpa BEHTMNALMS W pa3celiBaHe Ha
TonnuHaTa.
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BHuMaHue

e YpeabT He TpsibBa Aa ce ocTass 63 HaA30p, KOraTo € BK/KYEH B KOHTaKTa. ® Hukora He nbxaiTe
YyXkau Tena B 0TBOpa WM B CUIMKOHOBMS Mapkyy. ® He cKbCsiBaliTe CUIMKOHOBKSE Mapkyy. ® Mpeau Aa
BKtOYMTE MOMMaTa 3a KbpMa B €NeKTPUYECKW KOHTaKT, NPOBEpEeTe Aaiv HanpeXXeHWeTo Ha ypeaa
0TroBapsl Ha HarnpexeHWETO Ha MeCTHaTa enekTpuyecka Mpexa. ® Mpeaun Bcsika ynotpeba naMvBaiTe,
U3nakBaTe 1 CTepunu3MpainTe OTAENHUTE YacT Ha NoMnaTa. ® He NoYMCTBaiTe YacTuTe Ha noMmnara
3a KbpMa C aHTMbaKTepuanHu, abpasvBHM UM NMOYMCTBALLM NpenapaTyi. ® Hukora He noTansite
yacTuTe Ha nomnarta 3a kbpMa unu USB kabena BbB Boza UM CTEPUIN3ATOP, Thid KaTo TOBa MOXe Aa
[loBefie 0 TPaliHO yBpexaaHe Ha noMnaTa. © AKO Cb3AafEHWST BaKyyM BU NMpUYMHSBa AMckoMdopT
unm 6onka, U3KOYETE NOMNaTa 3a KbpMa, NPeKbCHETE BakyyMHaTa Bpb3ka, KaTo NOCTaBUTE NPbLCT
Mexay rbpaata u yHusiTa Ha rnomnata, U cnea ToBa OTCTpaHeTe noMnaTa oT rbpaaTta cv. MoxeTe
CbLUO TaKa Aia u3abpraTte CUIMKOHOBKS MapKyy OT MOTOPYETO WM KanaykaTa, 3a Aa U3nycHeTte
BaKyyMa. ® He nomnaiite noseye oT NeT MMHYTV 63 NpeKkbcBaHe, ako HAMa pesynTar.

® He u3nonsgaiiTe nomMnaTa 3a KbpMa, ako CUIMKOHOBaTa AunacdparMa u3rnexaa noBpeseHa um
nedekTHa. CMeHeTe cunmkoHoBaTa aAvadparMa. BuxTe rnaea ,MopbyBaHe Ha akcecoapu™ 3a
MHGOPMaLMS OTHOCHO 3aKyMyBaHETO Ha Pe3epBHM YacTu. ® 3a 6e3onacHOCTTa Ha BalleTo 6e6e BUHarn
crasBaiiTe MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens 3a 6yTunkute n 6ubepoHute.

EnexkTtpomarHutHu nonerta (EMF)

Tosu ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTMBHAaTa ypeaba 1 BCUUKM AelicTBaLLm
CTaHAapTy, CBbP3aHy C U3M1araHeTo Ha efleKTPOMarHUTHYU noneTa.
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BbBeaeHue

Mo3apaBnenns 3a BawwaTta nokynka u Aobpe gownu BB Philips Avent! 3a fa ce Bb3non3eaTe U3LUs/o OT NpeAnaraHaTa ot

Philips Avent noaapwxka, peructpupaiite ypeaa cu Ha www.philips.com/welcome.

Oo6w, npernen

CUNMKOHOB MapKyY

Bytunka (125 mn)

CunnkoHoBa Kanayka

MoTopye Ha noMnara

CunvkoHoBa anadparma

Tano Ha noMnaTa

MacaxHa Bb3rnaBH1YKa

USB kaben

He ce 3apexgaa, ynotpeba camo ¢ kaben.
3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO He € BKIIOUEHO B
focTaBKara.

CHONONONONS

Knanax

Kanauka Ha 6yTunkaTa
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KoHTponeH naHen

PHILIPS
AVENT
A o G
B E
C D
A VIHAMKATOP 33 CTUMYNMPaHE E ByToH 3a pexuM (3a U360p Ha pexuM Ha
CTUMYNIMPaHE UK U3LEXAAHE)
B ByToH 3a 3axpaHBaHe F NHavkaTop 3a HMBOTO Ha usLexaaHe
[ ByToH 3a HWBO Hapony G MHavkaTop 3a usuexaaHe
D ByToH 3a HMBO Harope

NMpeaHasHaueHne

EavHuuHaTa enekTpuyecka nomna 3a kbpMa Philips Avent e npeaHa3HadeHa 3a usuexzaaHe u cbbupaHe Ha KbpMa oT
rbpANTE Ha KbPMELUM XeHW. YpeabT e npeaHasHayeH 3a eavH notpebuten.

MouncrBaHe u crepunusaums

Mpean Aa M3non3saTte NoMNaTa 3a KbpMa 3a MbPBM MbT, KAKTO W 3a BCeKN ClieaBall MbT, Tpsbea Aa pasrnobuTe,
M3MMETE W CTEPUIM3NPATE BCUUKM HEfHW YacTy, KOWTO BM3aT B KOHTAKT ¢ kbpMaTa. (BwxTe 3), (@), (&), (©), @M s
rnasata , 06w npernea")

Mpeawn aa nanonssate GyTuKaTa U HEMHUTE YacTM 3@ MbPBU MbT, KAKTO M 3@ BCEKM CieaBaly MbT, Tpsbsa aa 8
pasrnobuTe, U3MMETE M CTepUIM3MpaTe.

o HuKora He U3MMBaNTE W HE CTEPUIMU3MPAIITE MOTOPYETO Ha MOMMaTa, CUIMKOHOBUS MapKyy, kanadkara 1
3axpaHBaLLOTO YCTPOHCTBO. Te3M KOMMOHEHTU HEe BIN3aT B KOHTAKT C KbpMaTa. MoXeTe Aa MoYnUCTUTE Te3n YacTu
C MeKa Kbpra.

MoxkeTe CbLUO Taka Aa U3Mon3BaTe CbAOMUsIIHATA MallMHa (CaMo Ha FOPHOTO HMBO) UMW Aa U3MUETE Ha pbka C
Tomnna canyHeHa BoAa, CNef KOETO Aa U3NnakHeTe BHUMATENHO. MpenopbysaMe BU Aa CTEPUAU3MPATE BCUUKKU YacTy,
KOWTO BAIM3AT B KOHTAKT C KbpMaTa, B HaluMs NapeH crepunusatop Philips Avent unu kaTo rv ussapuTte 3a 5 MUHYTH.
M36sreaifTe AMPEKTEH KOHTAKT CbC CbAa, 3a Aa NpeanasuTe yactute ot Aedopmaums.
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» BHMMaBaliTe, KOraTo NouMcTBaTe KanaHa 1 cunmMkoHoBaTa Avadparma. Ako ce NoBpeau, NoMnaTa 3a KbpMa HaMa
na paboTu NpaBusHO.

* 3a /1a NOYUCTUTe KNanaHa, pasTbpkaiTe ro BHUMATENHO MexXay NPbCTUTE CU € TOMMa canyHeHa Boaa. He nbxalite
HUKaKBM MpeAMeTY, Thil KaTo TOBa MOXe fa AOBEAE A0 NoBpeaa.

Crnob6siBaHe

3a Aa crnobute noMmnata, cneaaiiTe CTbNKUTE No-A0Ny.

3abenexka

* YBepeTe ce, Ye CTe MOYUCTUIN U CTEPUNNBUPANK NoMNaTa, KakTo € YKasaHOo B HacTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
notpeburtens.

* YBepeTe ce, Ye CTe crnobunu noMmnarta NpaBu/HO, KaKTo € yKa3aHo B HaCTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a NOTpebuTens.

¢ 3a fia usberHete U3TMYaHe, OTCTPaHeTE OCTaTbLMTE OKOMO pbba Npeau criobseaHeTo. MocTaBeTe GyTukaTta BbpXy
TSNOTO Ha NomnaTa W He 3aTsraiTe TBbPAE CUIHO.

o /3muiite nobpe pbleTe cv, Npean Aa B3eMeTe CTEPUIMBMPaHNTE KOMMOHEHTU.

1 BkapaiiTe knanaHa B TAMOTO Ha MoMnata OTKbM fJ0NIHaTa CTpaHa.

2 [loctaBeTe 6yTunkaTa BbpXy TAOTO Ha MoMMNaTa U s 3aBbpTeTe 06paTHO Ha
YacoBHUKOBaTa CTPeska, 3a Aa s 3akpenuTe. He 3aTsraiiTe TBbpaAe CUIHO
6yTuKaTa KbM TSIOTO Ha noMnara.

3 [locTaBeTe MacaxxHaTa Bb3raBHUYKa BbB (yHUsTa Ha NMoMnaTa U HaTUCHeTe
pbba, 3a Aa A YNILTHUTE HaMb/IHO.
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4 TlocTaBeTe CUIMKOHOBaTa AuadparmMa BbpXy TAMOTO Ha
noMnaTa v HaTUCHeTe pb6a, 3a fia | YITbTHUTE HaMbIIHO.

CbBer

e Moxe Aa BM e No-necHo Aa s crnobsisate, AOKaTO € BnaxHa.

5 HaTucHeTe NabTHO Kanaykata BbpXy CUIMKOHOBaTa AvacdparMa, Taka ye Aa ce
3akpenu aobpe BbpXy Hesl.

6 CebpxeTe fo6pe CUIMKOHOBMS MapKyy KbM Kanaukata 1 MOTopyeTo.
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WU3nonssaHe Ha noMnarta

Mpean pa nanonssare nomnarta

® 3muiiTe fobpe pbLEeTe Cv 1 ce yBEpeTe, Ye MbpAnTe BU Ca YMCTU. BHUMATENHO U3CTUCKaITE NO Manko MAsiko OT
BCSIKO 3bPHO, 3a Aa Ce YBEPUTE, Ye MIIEUHWUTE KaHanu He ca 6r1oKupaHm.

® YBeperTe Ce, Ye CreaBaTe CTbMKuUTe B rnasute ,louncreaHe u ctepunmsaums” u ,CrnobssaHe”, 3a 4a nouncTuTe,
cTepunusmnpare u crnobute noMmnara 3a Kbpma.

® OTnycHeTe ce Ha yA06eH CToN, KaTo ce HaBeAeTe NeKo Hanpep (M3Mnon3ealiTe Bb3rNaBHULM, 3a Aa onpeTe rbpba cu).
He 3abpaBsiiTe aa cnoxuTe Yalua Boaa Habnmuso.

3a pa 3anoyHere fa nomnare

1 ViznonsBsaiite opurnHantus USB kaben v cebpxxeTe nomnata kbM USB nopra.
To3u ypea He CbabpXKa 3axpaHBaLLo YCTPOICTBO. 3a 3axpaHBaHe Ha ypesa
M3Mon3BaliTe CaMo 3axpaHBaLLO YCTPOWCTBO C HOMUHANHK U3XOAHW NapaMeTpu n
5V , 21 A. W cnep ToBa BK/KOYETE 3aXpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO B KOHTAKTa.

2 MpuTHcHeTe crnobexnTe Tena Ha noMnaTa KbM rbpAUTe cu. YBepeTe ce, ue
3bpHaTa BM Ca LEHTPUpPaHK, 3a Aa MOXe MacaXKHaTa Bb3r/laBHU4YKa Aa Cb3aade
XEepPMETUYHO YNITbTHEHNE. YBEpPETe Ce, Ye He U3/M3a Bb3AyX; B MPOTUBEH
Crlyyall HAMa Aa ce MoJyyyM 3acMyKBaHe.

3 HaTtucHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe ( d) ), 32 Aa BKtOYMTE MoMmnaTa.

9 MaHenwbT Ha Ancnnes ceeTsa 3a 1 cekyHaa. MoMnarta 3a KbpMa ce
CTapTMpa aBTOMATWUYHO C Hal-HUCKOTO HUBO 3a CTUMYJSIMpaHE U e
yCeTuTe 3acMykBaHe Ha rbpaata cu. MHAMKAToOpbT 3a CTUMyNnpaHe
cBeTBa. YpeabT e cHabzeH ¢ PyHKUMS 3a 3anaMeTsiBaHe, KoSITO 3arnoMHs
HUBATa Ha CTUMy/auns U peXxuM Ha nsuexzaaHe npu nocriegHata sun
ynotpe6a.
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4 Moxerte aa n3bepeTe XenaHoTo HWUBO, KaTo M3ro/3eaTe

ByToHWTe 3a HMBO Harope ( ) ¥ HMBO Hapony (@ ).
MoeTe CblLo Taka Aa HaTUCHeTe GyToHa 3a pexuM

(% ), 32 Aa NPEBKIIOUNTE MEXAY PEXUM Ha CTUMYySMpaHe
1 PEXUM Ha M3LexaHe, 3a ia NOCTUrHeTe Hai-[obpus
edeKT Ha noMnaHe.

9  Ma 4 HuBa 3a CTUMyNMpaHe 1 usuexaaHe. Moxere
fla HaTucHeTe ByTOHa 3a HMBO Harope, 3a Aa
3acunuTe 3acMykBaHeTo. HaTucHeTe 6yToHa HUBO
Hazony, 3a fia ro HamanuTe. bposiT Ha CBET/IMHHUTE
VHAMKATOPU Ce yBeNnnyaBa unu HaMmansisa B
3aBUCMMOCT OT U3GPAHOTO HUBO.

3abenexka

o HsiMa Hy>Xxaa Aa 13nonseaTe Haii-CUITHOTO HUBO Ha U3LeXaaHe, a caMo HMBaTa, KOMTO ca ya06HM 3a Bac.

5 KoraTo npuKounTE C U3LEXAAHETO, HATUCHETE ByTOHA 3a 3axpaHBaHe ( (') ), 33 Aa M3KNYMTE NoMnaTa 3a KbpMa,
Cfefl KOETO BHUMATENHO OTCTPAHETE TAMNOTO Ha noMnata oT rbpaara Cu.

CbBeT

o Cnep KaTo U3K/O4YMUTE NnommnaTta 3a KbpMa, NpeKkbCHETE BakyyMHaTa Bpb3Ka, KaTo MoCTaBuTe NpbCT MeXAy rbpaata
1 pyHMsITa Ha NoMmnara, v cieq ToBa OTCTpPaHeTe noMnaTa OT rbpaaTa cu.

6 VI3ktoyeTe Lercena oT KOHTaKTa W cles ToBa U3KIIOUETE 3aXpaHBaLLoTO
YCTPOWCTBO OT MOTOPYETO Ha NoMnara.

o
2]

CbBeT

* 3a fja npeanasuTe ypeaa, BUHaru ro U3K/YBaiTe ¢ HaTUCKaHe Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe, BMECTO Aa WU3K/ouBaTe
3axpaHBaLLoTO YCTPOICTBO.

7 PassuHTETE ByTUnKUTE OT YacTUTe Ha NoMnaTa 3a XpaHeHe WIKn CbxpaHeHue. [ouncTeTe U3noN3BaHMTe YacTv Ha
nomnaTta 3a KbpMa B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMWUTE B rnaBa ,llouncTBaHe u crepunusaums’”.

BHuMaHue

» He nomnaiite noBeye oT 5 MMHYTU 6€3 NpeKbCBaHE, ako He ycrnsBaTe Aa U3LEeANTe H1kakea KbpMa. OnuTaiiTe aa
“3UeAnTe Mo APYro BPEME Ha AeHS.

o AKO MPOLIECBLT CTaHe MHOTO HEMPUSTEH UM BONE3HEH, CNpeTe Aa U3Mon3BaTe NoMnaTa v Ce KOHCyTUpaiTe ¢
BaLUWsl CbBETHUK MO KbPMEHETO.

o Hukora He HaknaHsiiTe MoMnaTa 3a KbpMa, KoraTo KbpMata e oCTUrHana IMHUsATa 3a MakcuMyM Ha ByTunkarta.
3ameHeTe 6yTunKaTa C HOBa Npeau NMOBTOPHO MOMMaHe, 3a Aa U3GEerHeTe pasnuBaHe.

o Cnepn vsuexaaHe He3abaBHO cBaneTe ByTunkaTa OT TSJIOTO Ha MOMMaTa W CbxpaHsiBaiiTe 6yTunkaTa c
YNABTHUTENHUS AUCK.
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E 3abenexka

¢ Ako penoBHO u3LexzaTe noeeye oT 125 M1 Ha cecus OT BCsiKa bpaa, MoXeTe fa u3nonssate 260 mn 6ytunka

Philips Avent (HeobxoavMo e fa ce 3aKynu OTAENHO), 3a ia NPeAoTBPaTUTE Npenb/BaHe U pa3nnBaHe.
e pu ynotpeba ypeabT ce U3KN0YBa aBTOMaTMYHO, ako He ce paboTy ¢ Hero noseye oT 30 MUHYTU.

¢ [locTaBeTe MOTOPYETO Ha MoMnaTa BbpXy cTabunHa U paBHa NMOBbPXHOCT, 3a Aa U3berHeTe eBeHTyanHO najaHe
o BpeMe Ha paboTa. B npoTvBeH cnyyaii ToBa MOXe Aa OTKbCHE TSIOTO Ha MoMMnaTa OT rbpAaTa U a NpUYnHu

HapaHsiBaHe.

CbxpaHsiBaHe Ha KbpMaTa

BHuMaHue

* Hukora He 3ampassiBaliTe MOBTOPHO KbpMaTa.
* He cmecBaliTe HOBOM3LEAEHa KbpMa C Beye 3aMpaseHa.
o BuHaru uaxsbprsniTe OCTaTbYHO MIISIKO B Kpasi Ha XpaHeHeTo.

3abenexka

o CbxpaHsiBaiiTe camo KbpMaTa, J06UTa CbC CTEPUIIHA MoMna.

1 Cnea vsuexaaHe Ha KbpMaTa pa3BuiiTe 6yTuikaTa OT TSIOTO Ha MoMnaTta.

2 CobxpaHsiBaliTe M3LeaeHaTa KbpMa B YUCTU WU CTEPUAU3UPAHN ByTUNKK
Philips Avent, cHabaeHu ¢ ynmbTHUTENHM AnCkoBe. BeaHara rv noctaBeTe B

xnauvaMKa unu dpusepa.

M3uepeHaTa KbpMa MOXe [ia ce CbxpaHsiBa B X/laAuiHuK o 48 yaca (He Ha

BpaTaTta) unu BbB pu3ep Ao 3 Mecela.
® (CnaraiiTe eTMKeTU Ha ByTUnkUTE C AaTa u Yac.
® |A3non3BaiiTe MbpBO NO-CTapoTO MISIKO.

3a 6e3onacHOCTTa M 34paBeTo Ha BalIeTo aete
NPEAYNPEXAEHMUE!

L]
L]
L]
L]
L]
® I3xBbprieTe Npy MbpBUTE NPU3HALIM HA YBPEXAaHe unn aedekT.
L]

L]

yAyLeHo.

® Ako usnonssare 6ytunka Philips Avent 3a cbxpaHsiBaHe Ha KbpMa, He 3abpaBsiiTe ja OTCTPaHWUTE YITbTHUTENHUS
[MCK 1 cnef ToBa Aa criobute 6ubepoHa Philips Avent 3a xpaHeHe.

® [locTaBeTe 3aMpaseHaTa KbpMa B XNlaAUiHUKa, 3a fja Ce pa3Mpasu 3a efHa Holl. Mpu crelwHn cyyan MoxeTe
Aa pasMpasuTe KbpMaTa B Kyna C ropella Boaa. /3nonssaiite paavpaseHata kbpMa B paMkuTe Ha 24 vaca cnep

pa3MpassiBaHeTo.
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To3u NpoaykT TpsibBa fa ce U3Mon3Ba BUHAry Noa poaUTENcKM Haa3op.

Hukora He u3non3ssaite 6M6EPOHM 3a XpaHeHe KaTo BUBEPOH-3aTbraska.
Hel‘lpeK‘bCHaTOTO N NPOAB/HKNTENHO CyYEHE Ha TEYHOCTM BOAM A0 yBpeXaaHe Ha 3bbuTe.
BuHarv npoBepsiBaliTe TeMnepaTypaTa Ha XpaHaTta npeam XpaHeHe.

CbXpaHsiBaiiTe KOMNOHEHTUTE, KOWTO He Ce M3MoN3BaT, U3BbH obcera Ha Aeua.

Mopaam oMacHOCT OT 3aAyluaBaHe He pasTaranTe Kabenute U NpUMKKTE.
HuKora He npuKpensiiTe KbM LWHYPOBE, NaHAENKM, AAHTENU UK CBOBOAHM YacTu OT Apexu. [leTeTo Moxe Aa 6bae




3aTonssiHe Ha KbpMaTa

e [octaseTe GyTuKaTa B Kyna C ropella Bofia Uiv 13nonsBsaiite noarpesaten 3a 6yTunku v 6ebeluku xpanu Philips
Avent, 3a aa 5 3aTonnnTe 6€30nacHo.

BHuMaHue

® 3arnomHete! BuHaru nposepsiBaiiTe TemnepaTypata Ha KbpMaTta Wiau XpaHata npeay XpaHeHe.

® Hukora He 3aTonnsiiTe KbpMaTa B MUKPOBBLIHOBA (DypHa, Thbil KATO TOBa MOXE i@ YHULLOXM LIEHHU XpaHUTENHN
BELLEeCTBa U aHTUTeNa. Hapea ¢ ToBa HEpaBHOMEPHOTO 3aTOM/MsIHE MOXe Aa AOBEAE A0 rOpeLn 30HU B TEYHOCTTa,
KOUTO MOraT Aa NPUYMHAT U3rapsiius Ha rbp/oTo.

® Hukora He noTansiite 3aMpaseHa 6yTuika BbB BpsilLa BOA, 3a Aa He Ce Hanyka Wiu pasuen.

KOUTO Aa no

HeTe ycnex

EnekTpuyeckaTa nomna 3a kbpMa e npocTa 1 flecHa 3a usnonssaHe. C Masko OnuT Lie MOXETe Aa u3LexaaTe ymeno

K'I:pMaTa 3a Hyna Bpeme.
® |136epeTe BpeMe, B KOETO He 6bp3aTe M HsiMa fa 6baeTe NpeKbCBaHu JIECHO.

® [lpucbcTBMUETO Ha 6e6eTo UM Ha HeroBa CHUMKa HabnM30 MoXe Aa BY MOMOTrHe Aa CTUMyNMpaTe NpuUToka Ha KbpMa.

® [peau a 3anoyHeTe Aa MoMnaTte, MOCTABETE TOM/A Kbpria BbPXy MbpAaTta c U HEXHO MacaXupaiTe B NPOAbIKEHUE
Ha HAKOSIKO MUHYTW. Tosa Moxe Aa NOMOrHe 3a CTUMYy/IMpaHe Ha NPUTOKa Ha KbpMa u Aa obnekun 6onkaTa B
rbpauTe.

e TonnuHaTta u OTNyCKaHEeTO MoraT Aa CTUMyNMpaT NpuUToKa Ha Mnsko. MpobBaiTe Aa noMnarte cieq Tonsia BaHa um
Ayw.

e QOnuTaiiTe Aa noMnaTe OT eAHaTa rbpaa, AokaTo 6e6eTo ce XpaHu OT ApyraTa, Wiu NPOAb/KETE Aa foMnaTe crea
XpaHeHe.

. I‘Iepmo,qmuHO'ro M3MEeCTBaHe Ha noMnaTta BbpXy rppAaTa MOXe Aa NMOMOrHe 3a CTUMyNMpaHe Ha NpUTOKa Ha MSKO.

CbBeT

® YnpaxHsiBalTe ce C NMoMnaTa, 3a Aa OTKpUETE Hal-MOAXOASLLMTE 3a BaC TEXHWUKU 3a MoMMaHe. AKO MpoLechT
cTaHe 6one3HeH, CrpeTe U ce KOHCYNTUpaiTe CbC CBOSI CbBETHUK MO KbpMEHe.

Kora ga usuexpare kbpma

Haii-nobpe 61 61no Aa unonssate NoMnaTa 3a KbpMa cnej PeAOBHO KbPMEHE, OCBEH ako TOBA HE Ce MpernopbyBa ot

BaLUMs Nlekap UK CbBETHWK MO KbpMeHe. V3kmioyerunsTa ca:

® i3uexzaaHe Ha kbpMa 3a BaweTo 6ebe B GonHuLaTa.

® KoraTo uMaTe Bb3ManeHu Wiamn HamykaHu 3bpHa, Moxe 61 e Aobpe Aa uuexaaTe KbpMa, KoraTo Te 3a3apaBesT.

® KoraTo CTe pasjeneHn BpeMeHHO ¢ 6e6eTo cv 1 xenaeTe Aa NpoAbIKUTE Aa KbpPMUTE, CNejd KaTo ce cbbepeTe
0THOBO. HeobxoanMo e Aa noMnaTte pefoBHO, 3a ia CTUMyMpaTe NPUTOKa Ha KbpMa.

MNMoaxoasiwo BpeMe npes3 AeHs 3a u3LexxaaHe Ha KbpMa

® PaHO CYTpWH, KOraTo rMbpAWTE BU Ca MbJIHW, TOYHO Npeau Unv cnea MbpBOTO XpaHeHe Ha 6ebeTo.
® Cnep xpaHeHe, ako 6e6eTo He e Moeno BCUYKO M OT ABETE Mbpau.
® Mexay XpaHeHVsiTa Unv B MoYMBKaTa, ako CTe ce BbpHaiu Ha pabota.

® [aseTe noMnaTa 3a KbpMa OT Npsika CTbHYEBA CBET/IMHA, Thbil KAaTO MPOAB/IKUTENHOTO 1 Bb3AEHCTBIUE MOXE Ad
NpUYnHU NPoOMsiHa Ha LBeTa.
® CbxpaHsiBaliTe noMnaTa 3a KbpMa 1 akcecoapute Ha 6e30MacHo 1 CyXo MSICTO.
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CbBMECTUMOCT

EnekTpuyeckaTa nomna 3a kbpMa Philips Avent e cbBMecTuMa ¢ 6ytunkute Philips Avent oT Hawata ramMa. Ako
uznonssate apyrn 6ytunku Philips Avent, noa6epete cblums TMN 6UGEpOH KaTo TO3M, AOCTaBeH C Tasu byTunka. 3a
noApPO6HOCTM OTHOCHO CrobsiBaHETO Ha 61BepoHa M OBLM MHCTPYKLIMM 33 MOYMCTBAHE BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens Ha Hawws yebcaiT: www.philips.com/support.

3a fja 3aKynuTe akcecoapu 3a To3u Ypes, MoCceTeTe HallWs OHNalH MaraswH Ha agpec www.philips.com/support.
AKO OHNaH MarasuHbLT He e AOCTbIEH BbB BaluaTa Abpxasa, 06bpHETe ce KbM Tbprosel Ha Philips nnn kbM cepeuseH
LeHTbp Ha Philips. Ako cpelyHeTe 3aTpyAHeHWst Npy CHabAsBAHETO C akcecoapu 3a ypeaa, obbpHeTe ce kKbM LieHTbpa
3a obcnyxBaHe Ha notpebutenu Ha Philips BbB BalwaTta cTpaHa. MoxeTe a HaMepuTe AaHHWUTE 3a KOHTaKT C Hero B
6poluypaTa ¢ rapaHumMsTa 3a s CBAT.

To31 cMMBOJ 03Ha4aBa, Ye enekTpUYecKuTe NpoayKTU He TpsibBa Aa ce U3XBLPAST 3aefHO C 06UKHOBEHUTE
6UTOBM OTNaAbLM.

CnepBaiiTe npaBunaTa Ha BallaTa Abp)XaBa 3a pasfesiHo CbbupaHe Ha enekTpUYEecKkU NpPoAyKTy.

B Tasv rnasa ca 0606LeHM Hali-4eCcTUTe NPo6IeMU, KOUTO MOXe Aa CPELUHETE MpU U3MON3BaHe Ha ypeaa. AKo He
ycneete Aja paspelunte npo6siemMa C MoMoLyTa Ha MHGopMaLmsTa no-Aosny, CBbpXeTe ce ¢ LieHTbpa 3a o6cnyxeaqe Ha
I'IOTpe6I/ITeJ'IVI BbB BalllaTa AbpXasa unu ce KOHCYHTMpaVITe CbC CBOS CbBETHUK MO KbpPMEHE.

Mpo6bnem PewieHune

Jlunca Ha 3acMykBaHe. ® [lpoBepeTe fanu BCUYKM KOMMOHEHTM Ca CriobeHn NpaBumHO U Aanu KNanaHbT e
nocTaBeH MpaBuIHO.

® VYBeperTe ce, Ye kanaykara, AvadparmMaTa U MacaxxHaTa Bb3riaBHUUKa ca 34paBo
3aKperneHu KbM TSII0TO Ha MOMMaTa W ca HaMb/IHO YNTbTHEHM.

® AKO Bb3AYLUHOTO HansiraHe BbB BaLLKS PErVIOH € TBbPAE HWUCKO, TOBA MOXe Aa
NoB/Msie Ha 3aCMyKBaHETO.

® YBeperTe ce, Ye CUIMKOHOBUST MapKyy € 34paBo CBbP3aH C KanaukaTta v MOTOPYETo,
6e3 aa ce ycykBa.

He ce usuexaa kbpma. ® YBeperTe Ce, Ye CTe Criobunm 1 13nonsearte rnomnata 3a KbpMa NpasusHo.

® QOTnycHeTe ce 1 OnuTaliTe OTHOBO; YMEHUsITa 3a NOMMaHe MoraT fa ce noao6psT Ypes
npakTukara.

® BwxTe pasgena ,CbBeTH, C KOUTO Ja NOCTUrHeTe ycrex".

Bonka B obnactta Ha ® Bb3MOXHO € fja NoMnaTe C TBbPAE BMCOKO HMBO Ha u3lexaaHe. He e Heobxoammo
rbpanTe Npu n3LexaaHe. [la U3non3saTe BCUYKM HMBA Ha M3LIeX/AaHe, a CaMo Te3u, C KOUTO Ce YyBCTBaTe

KoMOopTHO. HaTucHeTe 6yTOHa 3a HMBO HaAoNy, 3a Aa HaManuTe 3aCMyKBaHETO.
® KOHCynTMpaiTe ce CbC CBOS 34PaBEH CreLManmnCT/CbBETHUK MO KbpMeHe.

MnsikoTo npenusa ot ® OTCTpaHeTe 1 NoCTaBeTe OTHOBO MacakHaTa Bb3r/laBHUUKA, 3a fia MPUEMHE MTbTHO.
MacaHaTa Bb3rnaBHUYKa. YBeperTe ce, Ye e nocTaBeHa MpaBuHO U CTabUIHO.
® OnuTaiiTe Aa ce HaBeeTe NeKo Hanpes.
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Mpo6bnem

Pewenune

HanyksaHe/
obesLBeTsBaHe.

® |136srBaliTe KOHTAKT C aHTUGAKTEPUAHN UK abpasvBHU AETEPreHTH/MoYMCTBALUM
npenapatvi. KOM6UHaLMM OT AETEpreHTH, NOYMCTBALLM NpenapaTu, CTepUIMU3MpalL
pa3TBOp, OMeKOTEHa BoAa v konebaHus B TemniepaTypata MoraT Aa AOBeAaT Ao
HarykBaHe Ha nnactmacata. AKO OTKpUETe HsikakBa MyKHaTWHa, He3abaBHO cripeTe
13Mon3BaHeTo Ha nomnarta. CBbpXeTe ce ¢ LieHTbpa 3a 06cnyxxBaHe Ha noTpebutenu
Ha Philips Avent 3a pe3epBHM KOMMOHEHTV.

® OuBeTUTENUTE 3a XpaHu MOraT Aa NPOMEHST LIBETa Ha KOMMOHEHTUTE, HO TOBa HAMa
[fia noBnnsie Ha ynotpebara um.

® CbxpaHsiBaTe BCUUKW KOMMOHEHTU Aaney OT U3TOYHWLM Ha TOMIMHA UK npsika
CNTbHYEBA CBET/IMHA, Thil KaTO TOBA MOXeE Aa A0BEAE A0 TAXHOTO 0be3LBeTsBaHe.

KoMMoHeHTUTe ca cuyneHu
Wnu n3rybenu.

e Cebpxerte ce c LieHTbpa 3a 06cnyxBaHe Ha notpebutenu Ha Philips Avent 3a
pe3epBHU KOMMOHEHTY. [laHHWUTE 33 KOHTaKT MOXETe fja HaMepuTe Ha rapaHUWOHHaTa
KapTa.

MomnaTta 3a KbpMa He
paboTu.

® YBeperTe ce, Ye nomnaTta e NpaBWUIHO criobeHa, U HaTUCHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHe,
3a Aa A BKo4UTe.
® YBepeTe Ce, Ye U3XOHOTO HanpexeHne Ha U3Mon3BaHOTO OT Bac 3axpaHBallo

YCTPOWCTBO € 5 V ===, @ U3XOAHUSIT TOK € MO-ro/sM UK paBeH Ha 1 A.

Quvcnnest mura 3 MbTv 1
crles TOBa Ce W3KNYBa
aBTOMaTUYHO.

® KoraTo u3ron3sare 3axpaHBaLLOTO YCTPOICTBO 3@ 3axpaHBaHe, yBepeTe ce, 4e

M3XOHOTO HanmpeXeHue e 5 V ===, a U3X0AHUST TOK € MO-rosM Un paBeH Ha 1 A.
YBepeTe ce, Ye e CBbp3aHO NpaBWIIHO, W Cef, TOBa BKJIKOYETE NoMMaTa OTHOBO.
Cnep KaTo CTe U3BLPLUIMAW NpOBEpKaTa Ha ropernocoyeHuns cnyyai, ako npobnemMsT
npoAb/kaBa, CBbpxeTe ce ¢ LieHTbpa 3a obcnyxsaHe Ha noTpebutenu Ha Philips 3a
MoMOLL,.

KoHekTopbT Ha
CUNKOHOBUSI MapKyy e
TBbpAE xnabas, KoraTo e
BK/IIOYEH KbM MOTOPYETO
Ha noMmnarta unu KbM
CUNWKOHOBATa Kanauka.

® 3aMeHeTe C HOB KOHEKTOP 3@ CU/IMKOHOB MapKyu.

CBETNUHHUAT WHAMKATOp
Ha naHena 3a ynpasneHue
€ BMHaru BKJTKOYEH.

® ToBa 03HauaBa, Ye BXOAHOTO HaMpeXeHWe Ha 3axXpaHBaHETO, KOETO U3non3eate, e
TBbPAE BMCOKO.

® YBeperTe ce, Ye U3non3eate opuriHanHus USB kaben, Ye U3XOAHOTO HanpeXxeHue Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOICTBO € 5 V === 1 Ye UBXOAHWST TOK € MO-FoNsIM UK paBeH Ha
1A

CBET/IMHHUAT

MHAMKaTOp Ha naHena

3a ynpasneHve Mura
nep1oanYHO B onpeseneHa
nocneaoBaTeNHoCT.

® ToBa 03HayaBa, Ye BXOAHOTO HarnpexeHWe Ha 13nosi3BaHOTO 3axpaHBaHe e TBbpae
HUCKO MW HOMUHANHUAT TOK Ha 3aXpaHBAHETO € TBbpPAE MasibK U MallnMHATa He MoXe
Aa CTapTupa HopMasHo.

® YBeperTe ce, Ye U3non3eate opuriHanHus USB kaben, Ye M3XoAHOTO HanpeXxeHue Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO € 5 V === 1 Ye U3XOAHWST TOK € MO-TONIsIM UM paBeH Ha
1A

Bvarapckn 36




BaxHa gonb/IHUTENHA MHopMaLms

B TabnuuaTta no-#osy ca OnMcaHu HsKoW YeCTo CpeLlaHy CUMMTOMM, CBbP3aHu C KbPMEHETO. AKO Ce MOsIBU HSIKOW OT
TE31 CMMMTOMM MpU Bac, Ce CBbPXETE CbC CBOS 34PaBeH Creunannuct nan CbBETHUK MO KbpMeEHe.

CumnToM OnucaHune

BonesHeHa ® YcelaHe 3a 6onka B rbpAaTa Uian 3bpHOTO.

YyBCTBUTENHOCT

Bb3nanexun 3bpHa ® ocTosiHHa 60/1Ka B 3bpHaTa B HA4ao0TO Ha Nepro/aa Ha NoMNaHe WK Takasa, KosSTO

npoAb/HKaBa Npes Lenus Nepuoz Ha nomnaxe, unu 6onka MeXAy OTAENHUTE cecuu,
MHoro nogobHa Ha 6onkarta, U3nuTBaHa Mo BpeMe Ha KbpMeHe.

MpenbneaHe ® [logyBaHe Ha rbpauTe. MbpaUTE MOXe Aa ca TBbpAM, Ha Byuku 1 6onesHeHmn Ha
nunaxe.
® Moxe fa BKNOYBA epuTeMa (3auepBsiBaHe) B 0611acTTa Ha rbpauTe W Temneparypa.

CWHUHa/TpoM6 ® YepBeHWKaBO-NIMIABO OLBETSIBAHE, KOETO He MobensiBa Npy HaTuckaHe. Korato
CUHWHaTa u3bneaHsBa, T CTaBa 3eneHa 1 kadsisa.

O6pasyBaHe Ha ® VI3rnexza Kato Manku MexypyeTa o noBbpXHOCTTa Ha KoXarta.

Mexypyera

TpaBMa Ha TbkaHTa Ha ® PaspaHeHu UK HamykaHW 3bpHa.

3bPHOTO (TpaBma Ha ® Koxara Ha TbKaHTa Ha 3bpHOTO Naaa. OBMKHOBEHO ce MosBSBa B KOMGMHALWMS C

3bPHOTO) HanykaHu 3bpHa W/unn Mexypyera.

® PaspaHeHu 3bpHa.

KbpBeHe ® HanykaHuTe uu paspaHeHu 3bpHa MoraT ia A0BeAaT [0 KbpBEHe Ha 3acerHarara
obnacr.

BnokupaHu MneyHm ® [losiBKNa ce e yepBeHa, 6one3HeHa byuka B rbpauTe. TOBa MOXe /ia BK/IOYBA epuTema

KaHanu (3auepBsiBaHe) B 06n1acTTa Ha rbpaUTE U TemnepaTypa. AKO He ce NlekyBa, ToBa MoXe

1@ NPUYMHN MacTUT (Bb3nasneHue Ha rbpauTe).

MpeaynpeanTenHUTe 3HaLUM N CUMBOJIM Ca CbLUECTBEHO BaXHW, 33 Aa Ce rapaHTMpa, Ye WU3Mos3BaTte TO3W NpoayKT
6€30MacHO 1 NpaBUITHO, KaKTO 1 3a Aa GbAETE 3aLUNTEHN BUE U APYTU XOPa OT HapaHsiBaHe.

To3u cMMBON MOCOYBa:

- 4Ye NpoayKTLT He 61Ba Aa Gbae U3XBBLPSISIH KAaTO HECOPTMPaH OTNaAbK, a Tpsbsa Aa 6bae u3npaTteH A0
CbOPBLXEHWS 3a pasfenHo CbbrpaHe 3a Bb3CTaHOBSBaHe U peunknnpane (dur. 1).

- ja cnedBate WHCTpyKumuTe 3a ynotpeba (dur. 2).

- BaXKHa MHGOpMaLms, KaTo NpeaynpexaeHns 1 ykasaHus 3a BHuMaHue (cur. 3).

- npowusBoauTens (ur. 4).

- KaTafoXHWs HOMep Ha NPOM3BOAUTENS Ha MoMnaTa 3a kbpMa (cur. 5).

- MapTVWAHWS HOMEP Ha nommnaTa 3a kbpMa (dwr. 6).

- MOCTOSHEH ToK (cur. 7).

- ypeq ot Knac III (¢ur. 8).

- rpaHuumMTe Ha TeMnepaTypaTa 3a CbXpaHeHWe 1 TpaHCropTUpaHe, kouTo ca 6esonackHu 3a usgenueto: ot -20°C fo
+60°C (oT -4°F o +140°F) (cur. 9).

- 2-roaviwHa rapaHums ot Philips 3a usn csst (¢ur. 10).

- 3a KOHTaKT ¢ xpaHu (¢ur. 11).

- Ye U3MON3BaHUAT 3a OMakoBkaTa MaTepuan e rodpupaH KapToH (dur. 12).

- Ye NpoM3BOAUTENST € B3es BCUYKW HEOBXOAMMU MEPKY, 33 Aa OCUIYpW CbBMECTUMOCT Ha ypeaa C NpUnoXxummute
3aKOHM 3a 6e30MacHOCT 3a pa3npocTpaHeHue B paMkuTe Ha EBponeiickus cbio3 (cur. 13).
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Diilezité informace

NeZ poprvé pouZijete elektrickou odsdvacku materského miéka Philips Avent, prectéte si pozorné tuto
uzivatelskou prirucku a uloZte ji pro budouci potteby. Vice informaci naleznete online. Navstivte nase
webové stranky www.philips.com/support.

Varovani

e PouZijte originalni kabel USB. Tento pfistroj neobsahuje napajeci jednotku. K napajeni produktu
pouZivejte pouze certifikovanou napajeci jednotku s bezpecnym extra nizkym napétim (SELV) se
jmenovitym vystupem 5 V===, > 1 A. Pouziti necertifikovaného adaptéru méize vést k nebezpeti nebo
vaznému zranéni. ® Po poufZiti pfistroj vzdy ihned vypojte z elektrické zasuvky. ® Odsavacku materského
mléka nepouzivejte béhem koupani. ® Odsavacku matefského mléka neumistujte ani neskladujte na
misté, kde by mohla spadnout nebo sklouznout do vany ¢i do diezu. ® Motor odsavacky, silikonovou
hadicku ani kabel USB neumist'ujte ani nenechejte spadnout do vody ani jinych tekutin. ® Nesahejte

pro pristroj, ktery spadl do vody. Takovy pfistroj okamzité vytahnéte ze zasuvky. e Zajistéte, aby si

s pristrojem nehraly déti. Umistéte pristroj mimo dosah déti a domdacich zvifat. e Pred kazdym pouZitim
zkontrolujte, zda neni odsavacka matefského mléka zjevné poskozend. e PouZivejte pouze prislusenstvi
doporucené spolecnosti Philips Avent. e Zajistéte, aby odsavacka materského mléka nebyla vystavena
extrémnimu teplu ani umisténa na primém slunecnim svétle. ® Odsavacka nedisponuje ¢astmi, které

by mohl opravit uZivatel. NepokouSejte se motor odsavacky matefského miéka sami rozebirat nebo
opravovat. ® Casti odsavacky, které prichdzeji do pfimého styku s mlékem, jsou prostredky osobni

péce a matky by je mezi sebou nemély sdilet. ® Nepokouseijte se odebirat odsavacku od prsu, pokud

je prisata plisobenim podtlaku. Vypnéte ji a prstem preruste utésnéni mezi prsem a trubici odsavacky.
Poté odeberte odsavacku od prsu. Uvolnit podtlak mézete také vytazenim silikonové hadicky z motoru
nebo uzavéru. e Nikdy pristroj nepouzivejte v téhotenstvi; odsavani mize vyvolat porod. e Pfistroj
nepouzivejte, pokud jste nevyspala nebo ospald. e Pristroj mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani pfistroje a rozumi viem riziklim spojenym s
pouzivanim pristroje.  Déti si s pistrojem nesmi hrat. Cisténi a uZivatelskou udrzbu nesmi provadét
déti bez dozoru. e Pokud zacne byt odsavani bolestivé, prestarite a porad'te se s odbornikem na kojeni
nebo s Iékafem. ® Odsavacku matefského mléka nepouzivejte tam, kde se vyskytuji hoflavé smési
anestetik se vzduchem, kyslikem ¢i oxidem dusnym. e PrestoZe tato odsévacka matefského mléka
spliiuje pozadavky platnych smérnic EMC (smérnic tykajicich se elektromagnetické kompatibility),

mize byt pfesto nachylna k pfilisnému vyzafovani nebo mlize dojit k vzajemnému ruseni s citlivéjsimi
zafizenimi. ® Na motor odsavacky nepokladejte Zzadné predméty, napf. polstar, deku apod. Pfi pouzivani
se ujistéte, Ze motor odsavacky pracuje za podminek dobrého vétrani a odvodu tepla.

Upozornéni

e Pistroj po zapnuti do elektrické zasuvky nenechavejte bez dozoru. ® Do Zzadného otvoru ani

do silikonové hadicky nezasouveijte ani nevkladejte Zadny cizi pfedmét. e Silikonovou hadic¢ku
nezkracujte. ® Nez odsavacku matefského mléka pripojite do elektrické sité, presvédCte se, zda

napéti pfistroje odpovida napéti ve vasi elektrické siti. ® Pfed kazdym pouZitim umyijte, proplachnéte

a sterilizujte pFislusné Casti odsavacky. e PFi Cisténi souCasti odsavacky matefského mléka nepouZivejte
antibakterialni ani abrazivni Cistici prostfedky nebo saponaty. e Soucasti odsavacky matefského mléka
nebo kabel USB nikdy nedavejte do vody ani do sterilizatoru, jinak je méZzete trvale poskodit. e Pokud
je vznikly podtlak nepfijemny nebo bolestivy, odsavacku matefského mléka vypnéte, prstem uvolnéte
prs od trubice odsavacky a odsavacku z prsu sejméte. Uvolnit podtlak mizete také vytazenim silikonové
hadicky z motoru nebo uzavéru. e Nedosahnete-li Zadného vysledku, nepokracujte v odsavani déle

nez 5 minut. ® Odsavacku matefského mléka nepouzivejte, pokud se silikonova membrana zda

byt poSkozena nebo praskla. Silikonovou membranu vymérite. Pfectéte si kapitolu ,Objednavani
pfislusenstvi®, kde najdete informace o tom, jak ziskat nahradni dily. ® Pro bezpe¢nost vaseho ditéte
vzdy postupujte podle pokynl v uZivatelské pfirucce lahvi a dudlikd.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim tykajicim se
elektromagnetickych poli.
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Gratulujeme k nakupu a vitame Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips Avent. Chcete-li vyuZivat véech vyhod
podpory nabizené pro vyrobky Philips Avent, zaregistrujte sv{j pfistroj na strance www.philips.com/welcome.

Piehled

©®00 O
=

Silikonové hadicka

Lahev (125 ml)

Silikonovy uzaveér

Motor odsavacky

Silikonové membréna

Télo odsavacky

Masézni polstarek

Kabel USB

Nema funkci dobijeni, vzdy pouZivejte s kabelem.
Napéjeci jednotka neni soucasti baleni.

CHONONONONS

Ventil

Vicko lahve
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Ovladaci panel

PHILIPS
AVENT

O m

Tlacitko rezimu (pro volbu rezimu stimulace nebo

A Kontrolka stimulace E P

odsavani)
B Tlacitko zapnuti/vypnuti F Kontrolka hladiny odsavani
C Tladitko pro snizeni intenzity G Kontrolka odsavani

D Tlacitko pro zvyseni intenzity

Zamyslené pouziti

Samostatnd elektricka odsavacka matefského miéka Philips Avent je uréena k odsavani a sbéru mléka z prst kojicich Zen.
Prostredek je urcen pro jednoho uZivatele.

Cisténi a sterilizace
Pred prvnim a kazdym dal$im pouZitim odsavacky materského mléka je nutné vSechny jeji ¢asti, které prichazeji do styku

s matef'skym miékem, rozmontovat, umyt a sterilizovat. (viz kapitola Pfehled, body (3), (4), ), (&), )

Nez lahev a nahradni ¢asti pouzijete poprvé, a pred kazdym dalsim pouzitim, je nutné ji také rozmontovat, umyt
a sterilizovat.

Upozornéni

» Nikdy nemyjte ani nesterilizujte motor odsavacky, silikonovou hadic¢ku, uzavér ani napajeci jednotku. Tyto soucasti
neprichazeji do styku s matefskym mlékem. Tyto Casti mlZzete otfit Cistym mékkym hadfikem.

PouZit Ize my¢ku na nadobi (pouze horni &ast) nebo je mézete umyt ruéné v teplé mydlové vodé a poté dlikladné
oplachnout. Doporucujeme vam sterilizovat vSechny soucasti, které prichazeji do styku s matefskym mlékem, v nasem
parnim sterilizatoru Philips Avent nebo vloZit na 5 minut do vrouci vody. Nedotykejte se pfimo nadoby, abyste ochranili
dily pfed deformaci.
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Upozornéni

 P¥i Cisténi ventilu a silikonové membrany bud'te opatrni. Pokud je poskodite, nebude vase odsavacka matefského
mléka fungovat dobre.

o Ventil vycistite tak, Ze jej promnete mezi prsty v teplé mydlové vodé. Nezasouvejte dovnitf Zadné predméty, nebo
jej poskodite.

PFi sestavovani odsavacky postupujte podle krokd uvedenych nize.

Poznamka

» Odsdvacku je nutné Cistit a sterilizovat tak, jak je popséno v této uzivatelské prirucce.

» Odsavacku je nutné sestavit spravné tak, jak je popsano v této uZivatelské pfirucce.

« NeZ odsavacku sestavite, odstrante z okoli veskeré zbytky kolem okraje, aby nedochazelo k propousténi tekutiny.
Umistéte lahev na télo odsavacky a neutahujte ji prilis.

» Nez vezmete do rukou sterilizované soucasti, diikladné si ruce umyijte.

1 Ventil vioZte do téla odsévacky zespodu.

2 Umistéte lahev na télo odsavacky a otoCenim proti sméru hodinovych rucicek ji
upevnéte. Pfi montovani lahve na télo odsavacky ji neutahujte prilis.

3 Vlozte do trubice odsavacky masazni vlozku a stisknéte pritom okraj, aby
dokonale tésnila.
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4 Vlozte na télo odsavacky silikonovou membranu a stisknéte

okraj, aby bylo utésnéni dokonalé. '
‘ 0 : CY Q’

Upozornéni

o Odsévacka se mize snadnéji sestavovat, kdyz je vihka.

5 Na silikonovou membranu pfitlacte pevné uzavér tak, aby bezpeéné sedél na jeji
horni ¢asti.

6 K uzavéru a motoru pfipojte pevné silikonovou hadicku.

NezZ odsavacku pouzijete

e Dikladné si umyjte ruce a dbejte na to, aby byly isté i prsy. Z kazdé bradavky jemné odst¥iknéte trosku mléka, abyste
zkontrolovala, Ze mlé¢né kanalky nejsou ucpané.

 Pri cisténi, sterilizaci a sestavovani odsavacky matefského miéka je nutné postupovat podle krok{ popsanych
v kapitole ,Cisténi a sterilizace" a ,Sestaveni".

e Uvolnéte se v pohodiné Zidli, mirné se predklonte (zada si podeprete polstafem). Nezapomerite mit na dosah sklenici
vody.
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Zahajeni odsavani

1 Ppouzivejte originalni kabel USB a pfipojte odsavacku k portu USB. Tento pfistroj
neobsahuje napdjeci jednotku. K napajeni pfistroje pouzivejte pouze napéjeci
jednotku s vystupem 5V ===, > 1 A. Poté pripojte napajeci jednotku do l
elektrické zasuvky. -

2 Zatlatte sestavené Casti odsavacky proti svym prs@im. Bradavky musi byt
vycentrované tak, aby vlozka vytvorila vzduchotésny uzavér. Ujistéte se, ze
neunika zadny vzduch, jinak nedochazi k odsavani.

3 Stisknutim tlacitka pro zapnuti ((')) odsavacku zapnéte.

L Panel displeje se na 1 sekundu rozsviti. Odsavacka matefského mléka se @ 6
automaticky spusti s nejnizsi rovni stimulace a vy ucitite sani na prsou. o
Kontrolka stimulace se rozsviti. Pfistroj mé pamét'ovou funkci, diky které
si pamatuje Grovné stimulace i odsavani, které jste méla nastavené pfi
poslednim pouZiti.

4 Mizete si zvolit pozadovanou uroven stisknutim tlacitka
pro zvyseni (@) a snizeni (@) intenzity. Stisknutim
tladitka rezimu (%) miiZete také prepinat mezi stimulaci
a odsavanim, abyste dosahla nejlepsiho G¢inku odsavani.

L K dispozici jsou 4 Urovné pro stimulaci a odsavani.
Silnéjstho sani docilite stisknutim tlacitka pro zvySeni
intenzity sani. Chcete-li sniZit intenzitu sani, stisknéte
tlacitko pro snizeni. Pocet sviticich kontrolek se bude
zvySovat nebo sniZovat podle zvolené Grovné.

Poznamka

« Nemusite vyuzivat nejvétsi Groven stimulace/odsavani. Zvolte si Grovné, které vam nejvice vyhovuii.
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5 Jakmile ukoncite odsavani, stisknéte tlacitko napajeni (Q)), abyste odsavacku matefského mléka vypnula, a poté
opatrné sejméte télo odsavacky z prsu.

Upozornéni

Po vypnuti odsavacky matefského mléka prstem preruste utésnéni mezi prsem a trubici odsavacky. Poté odeberte
odsévacku od prsu.

6 Vypojte napdjeci zastréku z napajeci zasuvky, a poté odpojte napajeci jednotku
od motoru odsévacky.

(1]
2]

Upozornéni

Abyste pfistroj ochranili, vZdy jej vypinejte tlacitkem pro zapnuti, nikoli vypojenim napéjeci jednotky ze zasuvky.

7 Lahve pro krmeni/uskladnéni odSroubujte z téla odsavacky. VyCistéte pouZité ¢asti odsavatky matefského miéka podle
pokyn@ v kapitole ,Cisténi a sterilizace™.

Upozornéni

Pokud se vam nedafi zadné mléko odsat, nepokracujte v odsavani déle nez 5 minut najednou. Pokuste se o odsati
jindy béhem dne.

Pokud je proces velmi nepohodiny nebo bolestivy, prestarite odsavacku pouZzivat a poradte se s odbornikem na
kojeni.

Odsévacku matefského mléka nikdy nenaklanéjte, kdyz mléko dosahlo rysky maxima na lahvi. Aby nedoslo k rozliti,
vyméfite lahev za novou predtim, nez budete znova odsavat.

Po odsati lahev ihned sejméte z téla odsavacky a ulozte ji s tésnicim vickem.

Noe

Pokud pravidelné béhem jednoho pouZiti pFistroje odsavéte z jednoho prsu vice nez 125 ml, m{izete pouZivat lahve
Philips Avent s objemem 260 ml (nutno zakoupit samostatné), a zabranit tak preplnéni a rozliti mléka.

Pfi pouZivani se pfistroj automaticky vypne, pokud neni v provozu déle nez 30 minut.

Pfi pouZivani umistéte motor odsavacky na stabilni a rovny povrch, aby nedoslo k nahodnému padu. Pokud tak
neucinite, mdZe takovy pad strhnout télo odsavacky z prsu a zranit vas.
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Skladovani materského mléka

Upozornéni

o Matefské mléko nikdy znovu nezmrazujte.
o K jiz zmrazenému mléku nepfidavejte cerstvé materské mléko.
» Na konci krmeni vzdy zlikvidujte vSechno zbylé mléko.

E Poznamka

 Skladujte pouze mléko ziskané pomoci sterilni odsavacky.

1 Po odséti mléka odsSroubujte lahev z téla odsavacky.

2 (Odsaté mléko skladujte v Cistych a sterilizovanych lahvich Philips Avent
opatrenych tésnicim vickem. UloZte je ihned do lednice nebo mraznicky.
e Odsaté mléko Ize skladovat v lednicce az 48 hodin (nikoli ve dvefich) nebo
v mraznicce az 3 mésice.

® Na lahve vyznacte datum a cas.
® Nejprve pouZijte starsi mléko.

Pro bezpecnost a zdravi vaseho ditéte

UPOZORNEN{

® \lyrobek pouZivejte vzdy pod dozorem dospélych.

Krmici dudlik nikdy nepouZivejte jako bézny dudlik.

Trvalé a dlouhodobé séani kapalin zplisobuje zubni kaz.

Pfed krmenim vZdy zkontrolujte teplotu stravy.

Casti, které nepouzivate, udrzujte mimo dosah déti.

V pripadé jakychkoli zndmek poskozeni nebo opotiebeni jej vyhod'te.

Nevytahujte kabely, hrozi nebezpedi uskrceni.

Nikdy nepfipinejte ke kabel&im, provazkéim, tkani¢kam nebo volnym kustim obleceni. MliZze dojit k uskrceni ditéte.

Pouzivate-li k uskladnéni materského miéka lahev Philips Avent, nezapomerite pred krmenim odstranit tésnici vicko a

upevnit dudlik Philips Avent.

e Zmrazené matefské mléko umistéte do lednice, aby pres noc rozmrzlo. V naléhavém pfipadé mdzete mléko rozmrazit v
mise teplé vody. Rozmrazené mléko spotfebujte do 24 hodin po rozmrazeni.

Ohfivani matefského mléka
e Ohrejte lahev v misce teplé vody, nebo pomoci lahve Philips Avent a ohfivace détské stravy pro bezpecné ohfati.

Upozornéni

e Pamatujte! Pfed krmenim vzdy zkontrolujte teplotu mléka.

e Miéko nikdy neohfivejte v mikrovinné troubé, protoZe tim byste mohli znicit veskeré hodnotné Ziviny a protilatky.
Navic nerovnomérné ohfivani méize zplsobit vyskyt horkych oblasti tekutiny, které mohou popalit jicen.

® Nikdy nevkladejte zmrazenou lahev do vrouci vody, aby nepraskla.
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Tipy pro Uspésné pouzivani odsavacky

Elektricka odsavacka matefského mléka se jednoduse a snadno pouziva. S trochou cviku budete schopna odsavat mléko
zdatné béhem chvilky.

2Zvolte si dobu, kdy nespéchate a nikdo vas nem(ize rusit.

Tok mléka miZe stimulovat pfitomnost ditéte nebo jeho fotografie.

Pfed odsavanim si polozte na prs teply ru¢nik a provedte nékolikaminutovou jemnou maséz. Tim méZete pomoci
stimulovat tok mléka a ulevite prsu od bolesti.

Teplo a uvolnéni mohou pomoci stimulovat tok mléka. Zkuste odsavat po teplé koupeli nebo sprse.

Zkuste odsavat z jednoho prsu, zatimco kojite dité z druhého, nebo pokracujte v odsavani hned po kojeni.

Obcasnéa zména polohy odsavacky na prsu méiZe stimulovat mlééné Zlazy.

Upozornéni

e VyzkousSejte odsavacku a zjistéte, ktera technika véam vyhovuje nejlépe. Pokud zacne byt odsavani bolestivé,
prestarite a poradte se s odbornikem na kojeni.

Kdy odsavat mléko

Nejlepsi je odsavacku matef'ského mléka pouzivat az po pravidelném kojeni, pokud vém to nedoporudi Iékai nebo

odbornik na kojeni. Vyjimky:

e (QOdsavani pro vase dité v nemocnici.

e Kdyz mate bolavé nebo popraskané bradavky a chcete mléko odsévat, dokud se nezahoji.

e Kdyz jste docasné odloucena od svého ditéte, ale prejete si v kojeni pokracovat, az budete zase spolu. Pro stimulaci
produkce mléka je nutné pravidelné odsavani.

Spravna doba k odsavani miéka

® Brzy rano, kdyz mate prsy pIné, tésné pred nebo po prvnim kojeni.
® Po kojeni, pokud dité nevyprazdnilo oba prsy.

® Mezi kojenim nebo béhem prestavky, pokud jste se vrétila do prace.

S ELENT

e Qdsavacku nevystavujte pfimému sluneénimu svitu, protoze po del$i dobé mize dojit ke zméné zabarveni.
e (Qdsavacku a pfislusenstvi skladujte na bezpecném a suchém misté.

Kompatibilita

Elektricka odsavacka matefského mléka Philips Avent je kompatibilni s lahvemi Philips Avent nasi fady. Pouzivate-li jiné
lahve Philips Avent, pouzijte stejny typ dudliku, ktery byl dodan s lahvi. Podrobnosti o upevnéni dudliku a obecné pokyny
k ¢isténi najdete v uZivatelské priruéce na nasi webové strance www.philips.com/support.

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li zakoupit pfislusenstvi pro tento pfistroj, navstivte nas online obchod na adrese www.philips.com/support.
Pokud neni online obchod ve vasi zemi k dispozici, navstivte prodejce spolecnosti Philips nebo servisni stredisko
spole¢nosti Philips. Pokud mate potize s obdrzenim pfislusenstvi k pfistroji, obrat'te se na stfedisko péce o zakazniky
spole¢nosti Philips ve vasi zemi. Kontaktni daje naleznete v zaru¢nim listu s celosvétovou platnosti.

Recyklace

Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem.
Rid'te se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobk.

>
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Reseni problémi

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pfistroje setkat. Pokud se vam nepodafi
problém vyfesit podle nasledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce o zakazniky ve své zemi nebo se obrat'te na

svého odbornika na kojeni.

Problém

ResSeni

Z4dné sani

Zkontrolujte spravné umisténi vSech soucastek a spravnou polohu ventilu.
Zkontrolujte, Ze jsou uzavér, membrana a masazni viozka bezpecné pripevnény k télu
odsavacky a dokonale tésni.

Pokud je tlak vzduchu ve vasem regionu pfilis nizky, mdze to ovlivnit sani.
Zkontrolujte, Ze je silikonova hadicka pevné spojena s uzavérem a motorem a neni
zkroucend.

Nedochdzi k odsavani
miéka.

Dbejte na spravné sestaveni a pouzivani odsavacky materského mléka.
Uvolnéte se a zkuste to znovu, odsavani se mlze praxi zlepsit.
Prectéte si ¢ast ,Tipy pro Uspésné pouzivani odsavacky".

Bolest v oblasti prsd pfi
odsavani.

MdZe se stét, Ze budete odsavat s prili$ vysokou Urovni sani. Nemusite vyuzivat véechny
Urovné odsévani. Zvolte si Grovné, které vam nejvice vyhovuji. Chcete-li snizit intenzitu
sani, stisknéte tlacitko pro snizeni.

Porad'te se se svym lékafem / odbornikem na kojeni.

MIéko pretéka
z masazniho polStarku.

Masazni polstarek sejméte a znovu nasadte, aby tésné priléhal. Zkontrolujte, Ze je
spravné a pevné nasazen.
Zkuste se mirné predklonit.

Praskani / zména barvy.

Odsavacka nesmi pfijit do kontaktu s antibakterialnimi ani abrazivnimi Cisticimi
prostredky. Kombinace saponétd, Cisticich prostredkd, sterilizaniho roztoku, zmékéené
vody a kolisani teplot méze za urcitych okolnosti zplsobit praskani plastu. Objevite-li
jakoukoli prasklinu, okamzité prestarite odsavacku pouZzivat. Kontaktujte Stredisko péce
0 zakazniky Philips Avent a vyzadejte si nahradni dily.

Barviva v jidle mohou ménit barvu sougasti. To vak nijak neovlivni pouzivéni.

Z&dné soucasti nevystavujte zdrojlim tepla ani pfimému slune¢nimu svétlu, protoze by
mohly zménit barvu.

Rozbité nebo ztracené
soucastky

Kontaktujte Stfedisko péce o zakazniky Philips Avent a vyzadeijte si ndhradni dily.
Kontaktni Udaje najdete na zaérucnim listu.

Odsavacka matefského
mléka nefunguje.

Zkontrolujte, zda je odsavacka spravné sestavena, a stisknutim tlacitka pro zapnuti ji
zapnéte.

Ujistéte se, Ze vystupni napéti pouZivané napajeci jednotky je 5 V === a vystupni proud
je vétsi nebo roven 1 A.

Displej trikrat blikne
a poté se automaticky
vypne.

Pfi pouzivani napajeci jednotky k napdjeni se ujistéte, Ze vystupni napéti je 5V===a
vystupni proud je vétsi nebo roven 1 A. Zkontrolujte, zda je spravné pripojen, a poté
odsavacku znovu zapnéte.

Pokud problém pretrvava i po provedeni krok{l vyse, pozadejte o pomoc Stfedisko péce
o zékazniky spolecnosti Philips.

Konektor silikonové
hadicky je po zapojeni do
motoru odsavacky nebo
silikonového uzavéru
prili§ uvolnény.

Vymérite konektor silikonové hadicky za novy.

Kontrolka na ovladacim
panelu vzdy sviti.

Znamena to, Ze vstupni napéti pouzitého napéjeciho zdroje je pfilis vysoké.
Ujistéte se, Ze pouZzivate originaini kabel USB, vystupni napéti napajeci jednotky je
5V === a vystupni proud je vétsi nebo roven 1 A.

Kontrolka na ovladacim
panelu cyklicky blika.

Znamena to, Ze vstupni napéti zdroje, ktery pouzivate, je pfilis nizké nebo jmenovity
proud zdroje je pfilis maly a pfistroj nelze normalné spustit.

Ujistéte se, Ze pouzivate originalni kabel USB, vystupni napéti napajeci jednotky je
5V === a vystupni proud je vétsi nebo roven 1 A.
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Dalsi dilezité informace

V nize uvedené tabulce jsou popsany nékteré bézné priznaky souvisejici s kojenim. Pokud se u vés néktery z téchto pFiznakd
vyskytne, obrat'te se na zdravotnika nebo odbornika na kojeni.

PFiznak Popis

Pocit bolesti ® Pocit'ovana bolest prsu nebo bradavky.

Bolestivé bradavky ® Pretrvavajici bolest v bradavkach na zacatku obdobi odsévani, nebo trva po celou dobu
odsavani, nebo boli mezi jednotlivymi sezenimi, velmi podobnd bolesti pocitované pfi
kojeni.

Naliti prst e Otok prsu. Prs méze byt tvrdy, boulovity a citlivy.

e M(Ze se objevit erytém (zarudnuti) v oblasti prsu a horecka.

Modfina/trombus o Cervenofialové zbarveni, které pfi stlaceni nebledne. Kdy? modfina mizi, je zelena
a hnéda.

Puchyrky ® Vypadaji jako malé bublinky na povrchu pokozky.

Poranéni tkané bradavky | ® NatrZené nebo popraskané bradavky.

(trauma bradavky) e K{ze z bradavky odpadava. Obvykle se vyskytuje v kombinaci s popraskanymi
bradavkami anebo puchyiky.

e Natrzené bradavky.

Krvaceni e Popraskané nebo natrzené bradavky mohou vést ke krvaceni postizené oblasti.

Ucpané mlékovody ® Na prsu se objevila ervend, citliva bulka. To miZe zahrnovat erytém (zarudnuti) oblasti
prsu a hore¢ku. Pokud se neléci, mize zplsobit mastitidu (zanét prsu).

Popis vyznamu symbolii

Varovna upozornéni a symboly maji zarucit vase spravné a bezpecné pouzivani tohoto vyrobku; pomohou ochranit pred
poranénim vas i vase blizké.

Tento symbol znamena:

Ze produkt by nemél byt likvidovan jako netfidény odpad, ale musi byt odeslan do zafizeni ke sbéru tfidéného
odpadu k obnové a recyklaci (obr. 1).

ze musite dodrZovat pokyny k pouziti (obr. 2).

dllezité informace, jako jsou varovani a upozornéni (obr. 3).

vyrobce (obr. 4).

katalogové Cislo pfistroje vyrobce odsévacky (obr. 5).

sériové Cislo odsavacky (obr. 6).

stejnosmérny proud (obr. 7).

pristroj tfidy III (obr. 8).

nejvyssi skladovaci a prepravni teploty, jimz méze byt zafizeni bezpe¢né vystaveno: -20 °C az +60 °C (obr. 9).
dvouletou zaruku spolecnosti Philips platnou na celém svété (obr. 10).

pro styk s potravinami (obr. 11).

Ze material pouzity na obal je vinita lepenka (obr. 12).

ze vyrobce ucinil véechna nezbytna opatfeni, aby zajistil, Ze zafizeni splfiuje platné bezpecnostni predpisy pro prodej
v rdmci Evropské unie (obr. 13).
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Prije upotrebe Philips Avent jednostruke elektricne izdajalice pazljivo procitajte ovaj korisnicki
prirucnik i spremite ga za buduce potrebe. Dodatne informacije dostupne su na mreZi. Posjetite nase
web-mjesto: www.philips.com/support.

Upozorenje

e Upotrebljavajte originalni USB kabel. Uz ovaj uredaj ne isporucuje se jedinica za napajanje. Za
napajanje proizvoda upotrebljavaijte iskljucivo certificiranu jedinicu napajanja sigurnog iznimno niskog
napona (SELV), nazivne izlazne snage od 5 V===, > 1 A. Upotreba jedinice napajanja bez certifikata
moze dovesti do opasnosti ili teskih ozljeda. e Izdajalicu iskopcajte iz uti¢nice neposredno nakon
upotrebe. ® Nemojte upotrebljavati izdajalicu tijekom kupanja. © Nemojte ostavljati niti drZati izdajalicu
na mjestu s kojeg moze pasti ili se prevrnuti u kadu ili umivaonik. ® Nemojte stavljati ili ispustiti motor
izdajalice, silikonsku cijev i USB kabel u vodu ili neke druge tekucine. ® Nemojte posezati za uredajem
ako padne u vodu. Odmah ga iskopcajte iz uti¢nice. ® Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala
uredajem. Uredaj drzite izvan dosega djece i kucnih ljubimaca. e Prije svake uporabe provijerite ima

li na izdajalici vidljivih znakova ostecenja. ® Upotrebljavajte dodatke koje preporucuje Philips Avent.

® Pazite da se izdajalica ne izlaZe vrlo visokim temperaturama ili izravnoj suncevoj svjetlosti. ® Unutar
izdajalice nema dijelova koje korisnici mogu sami servisirati. Nemojte pokuSavati samostalno otvoriti

ili popraviti motor izdajalice. @ Dijelovi izdajalice koji izravno dolaze u dodir s mlijekom predmeti su za
osobnu uporabu i majke ih ne smiju medusobno dijeliti. ® Ne pokusavajte ukloniti glavni dio izdajalice
s dojke dok je pod vakuumom. Iskljucite izdajalicu i prstom prekinite vakuum izmedu dojke i lijevka
izdajalice, a potom odvojite izdajalicu od dojke. MoZete i povudi silikonsku cijev s motora ili poklopca
da biste prekinuli vakuum. e Nikada nemojte upotrebljavati uredaj ako ste trudni, jer izdajanje moze
potaknuti porod. e Nikada ga nemojte upotrebljavati kada ste pospani ili mamurni. e Ovaj uredaj mogu
upotrebljavati osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute za rukovanje
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti. ® Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ako nisu
pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti uredaj niti ga odrZavati. ® Ako izdajanje postane bolno, prestanite
s izdajanjem i obratite se savjetniku za dojenje ili zdravstvenom stru¢njaku. ® Nemojte upotrebljavati
izdajalicu u blizini zapaljivih mjeSavina anestetika sa zrakom, kisikom ili dusikovim oksidom. e Iako je
izdajalica uskladena s primjenjivim EMC direktivama, moze biti podloZna prekomjernim emisijama i/

ili moZe ometati osjetljiviju opremu. ® Nemojte stavljati bilo kakve predmete na motor izdajalice, kao
Sto su jastuk, deka itd. Pri upotrebi pobrinite se da motor izdajalice radi u uvjetima dobre ventilacije i
prijenosa topline.

Oprez

e Uredaj se ne smije ostavljati bez nadzora dok je prikljucen u uti¢nicu. ® Nemojte gurati ili umetati
strane predmete u otvor ili silikonsku cijev. ® Nemojte skracivati silikonsku cijev. e Prije prikljuCivanja
izdajalice na napajanje provjerite odgovara li napon uredaja naponu lokalne elektricne mreze. e Prije
svake uporabe oCistite, isperite i dezinficirajte odgovarajuce dijelove izdajalice. ® Nemojte upotrebljavati
antibakterijska, abrazivna sredstva za Cis¢enje ili deterdZente pri CiS¢enju dijelova izdajalice. e Dijelove
izdajalice ili USB kabel nikada nemojte stavljati u vodu ili uredaj za sterilizaciju jer to moze uzrokovati
trajno ostecenje izdajalice. ® Ako je stvoreni vakuum neugodan ili izaziva bol, iskljucite izdajalicu,
prstom prekinite vakuum izmedu dojke i lijevka izdajalice, a zatim odvojite izdajalicu od dojke. MoZete i
povudi silikonsku cijev s motora ili poklopca da biste prekinuli vakuum. ® Ako nema rezultata, nemojte
se izdajati neprekidno vise od pet minuta. ® Nemojte se koristiti izdajalicom ako silikonska opna izgleda
osteceno ili slomljeno. Zamijenite silikonsku opnu. Informacije o tome kako nabaviti zamjenske dijelove
potraZzite u poglavlju ,Narucivanje dodataka”. ® Radi sigurnosti svog djeteta uvijek se pridrzavajte uputa
u korisni¢kom prirucniku za bocicu i sisace.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj uredaj tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izloZenosti
elektromagnetskim poljima.
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Cestitamo na kupnji, dobro do$li u Philips Avent! Kako biste potpuno iskoristili podréku koju nudi Philips Avent,
registrirajte svoj uredaj na web-mjestu www.philips.com/welcome.

Pregled

Silikonska cijev

Bocica (125 ml)

Silikonski poklopac

Motor izdajalice

Silikonska opna

Glavni dio izdajalice

Masazni jastuci¢

USB kabel

Ne moZe se puniti, samo za uporabu s kabelom.
Jedinica za napajanje nije prilozena.

Ventil

CHONONONONS

Poklopac bocice
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Upravljacka ploca

PHILIPS

AVENT
G
E
D

Gumb za nacin rada (za odabir nacina stimulacije ili

A Indikator stimulacije E P

izdajanja)
B Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje F Indikator razine izdajanja
C Gumb za smanjenje razine G Indikator izdajanja

D Gumb za povecanje razine

Jednostruka elektri¢na izdajalica Philips Avent namijenjena je izdajanju i prikupljanju mlijeka iz dojki Zena koje su u
laktaciji. Uredaj je namijenjen za jednog korisnika.

Ciséenje i sterilizacija

Prije prve i poslije svake sljedece upotrebe izdajalice morate rastaviti, oCistiti i sterilizirati sve dijelove izdajalice koji dolaze
u dodir s izdojenim mlijekom. (pogledajte odjelike 3), (®), (), (6), (?) u poglavlju ,Pregled”).

1 bodicu i njezine dijelove morate rastaviti, odistiti i sterilizirati prije prve upotrebe i poslije svake sljedece upotrebe.

Oprez

« Nikad nemojte prati niti sterilizirati motor pumpe, silikonsku cijev, poklopac ni jedinicu za napajanje. Ti dijelovi ne
dolaze u dodir s izdojenim mlijekom. Te dijelove mozete ocistiti brisanjem mekom krpom.

Mozete upotrijebiti i perilicu (samo gornja ladica) ili oprati ru¢no u toploj vodi sa sapunicom, a zatim temeljito isprati.
Preporucujemo da sve dijelove koji dolaze u dodir s izdojenim mlijekom sterilizirate u nasem parnom sterilizatoru Philips
Avent ili kuhanjem 5 minuta. Izbjegavajte izravan kontakt s posudom kako bi se dijelovi zatitili od izobli¢enja.
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Oprez

« Budite oprezni pri Cis¢enju ventila i silikonske opne. Ako se ostete, izdajalica nece ispravno funkcionirati.
» Kako biste ocistili ventil, lagano ga trijajte izmedu prstiju u toploj vodi sa sapunicom. Ne umecite bilo kakve
predmete jer to moZze prouzrociti ostecenje.

Sastavljanje

Za sastavljanje izdajalice slijedite korake u nastavku.

Napomena

» Svakako odistite i sterilizirajte izdajalicu prema uputama u korisni¢kom priru¢niku.

 Pazite da ispravno sastavite izdajalicu prema uputama u korisnickom priru¢niku.

 Da bi se izbjeglo curenje, prije sastavljanja uklonite sve ostatke oko ruba. Stavite bocicu na glavni dio izdajalice i
nemojte je prejako zategnuti.

* Temeljito operite ruke prije primanja steriliziranih komponenti.

1 Umetnite ventil u glavni dio izdajalice s donje strane.

2 Stavite bocicu na glavni dio izdajalice, a zatim je okrenite u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu kako biste ga ucvrstili. Pri postavljanju bocice na glavni dio
izdajalice nemojte je prejako zategnuti.

3 Umetnite masazni jastucic u lijevak izdajalice i pritisnite rub da bi se osiguralo
savrseno prianjanje.
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4 Stavite silikonsku opnu na glavni dio pumpe i pritisnite rub

da bi se osiguralo savrseno prianjanje. '
3 0: .4

Savjet

o Lakse Cete je sastaviti dok je mokra.

5 Cuvrsto pritisnite poklopac na silikonsku opnu tako da ¢vrsto nasjedne iznad
silikonske opne.

6 Cvrsto poveite silikonsku cijev s poklopcem i motorom.

Upotreba izdajalice

Prije upotrebe izdajalice

e Temeljito operite ruke i provjerite jesu li vam dojke Ciste. Pazljivo stisnite malo mlijeka iz svake bradavice kako biste
provjerili da mlijecni kanali nisu zacepljeni. y

e Svakako slijedite korake za CiS¢enje, sterilizaciju i sastavljanje izdajalice iz poglavlja ,Cis¢enje i sterilizacija” i
,Sastavljanje”.

® Opustite se u udobnoj stolici, lagano se nagnite prema naprijed (upotrijebite jastuke kao potporu za leda). Pobrinite se
da imate ¢asu vode blizu sebe.
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Pocetak izdajanja

1 Upotrebljavaijte originalni USB kabel i povezite pumpu s USB prikljuckom.
Uz ovaj uredaj ne isporucuje se jedinica za napajanje. Za napajanje uredaja
upotrebljavajte iskljucivo jedinicu za napajanje izlaznog nazivnog napona od
5V ===, > 1 A. Potom jedinicu za napajanje prikljucite u uti¢nicu.

2 Pritisnite sastavljene glavne dijelove izdajalice na dojke. Pobrinite se da vam
bradavice bude u sredini kako bi masazni jastuci¢ stvorio prianjanje bez
propustanja zraka. Pazite da nema propustanja zraka jer u suprotnom nema
usisavanja.

3 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje ( (l) ) kako biste ukljucili izdajalicu.
9 Plo¢a zaslona svijetlit ¢e jednu sekundu. Izdajalica ¢e automatski poceti
raditi na najnizoj razini stimulacije i osjetit ¢ete usisavanje na dojci.

Zasvijetlit ¢e indikator stimulacije. Uredaj ima memorijsku funkciju za
pamcenje razina nacina rada stimulacije i izdajanja pri posljednjoj upotrebi.

4 7Zeljenu razinu mozete odabrati pritiskom gumba za razinu

prema gore ( ) i razinu prema dolje ( @ ). Pritiskom @ O @ b
gumba za nacin rada mozete se i (/0 ) prebacivati izmedu ] °

nacina rada stimulacije i izdajanja kako bi se postigao
najbolji ucinak izdajanja.

> Postoje Cetiri razine stimulacije i izdajanja. Kako bi @ @
se pojadalo usisavanje, moZete pritisnuti gumb za @ ' “
povecanje razine. Pritisnite gumb za smanjenje razine

kako biste smanjili usisavanje. Broj svjetala povecat ‘ t
Ce se ili smanjiti ovisno o odabranoj razini.

Napomena

« Ne morate upotrebljavati najvisu razinu izdajanja, ve¢ samo razine koje su vam ugodne.

Hrvatski 54




5 Kada zavrsite s izdajanjem, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje ( Q) ) da biste iskljucili izdajalicu, a zatim
pazljivo odvojite glavni dio izdajalice od dojke.

Savjet

« Nakon iskljucivanja izdajalice prstom prekinite vakuum izmedu dojke i lijevka izdajalice, a potom odvojite izdajalicu
od dojke.

6 Iskljucite utikac iz uti¢nice, a zatim iskljucite jedinicu za napajanje iz motora
pumpe.
Ul
>
| =
Savjet

o Kako biste zastitili uredaj, uvijek iskljucite uredaj pritiskom gumba za ukljucivanje/iskljucivanje, a ne iskljucivanjem
jedinice za napajanje.

7 Qdvrnite bocice s glavnog dijela izdajalice radi hranjenja ili skladistenja. OCistite ostale koristene dijelove izdajalice u
skladu s uputama u poglavlju ,Cis¢enje i dezinficiranje”.

Oprez

» Nemojte nastaviti izdajati duze od 5 minuta po pokusaju ako ne uspijete izvuci mlijeko. Pokusajte se ponovno izdojiti
kasnije tijekom dana.

o Ako postupak postane vrlo neugodan ili bolan, prestanite s upotrebom izdajalice i obratite se savjetniku za dojenje.

» Nikad nemojte naginjati izdajalicu kad mlijeko dosegne maksimalnu razinu na bocici. Zamijenite bo¢icu novom
bocicom prije ponovnog izdajanja kako bi se izbjeglo prolijevanje.

» Nakon izdajanja odmah odvojite bocicu od glavnog dijela izdajalice, pohranite bocicu s diskom za zatvarenje.

Napomena

» Ako redovito izdojite vise od 125 ml po izdajanju na svakoj dojci, mozete upotrijebiti bocicu Philips Avent od 260 ml
(kupuje se zasebno) kako biste sprijeili da se bocica prepuni i prelije.

» Tijekom upotrebe uredaj ¢e se automatski iskljuiti ako se ne koristi duze od 30 minuta.

« Stavite motor izdajalice na stabilnu i ravnu povrsinu kako bi se izbjeglo slu¢ajno ispustanje tijekom upotrebe. U
suprotnom moze do¢i do povlacenja glavnog dijela izdajalice s dojke i ozljede.
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Pohranjivanje izdojenog mlijeka

Oprez

¢ Nikada ponovno ne zamrzavaijte izdojeno mlijeko.
» Nikada ne mijeSajte svjeZe izdojeno mlijeko s ve¢ smrznutim mlijekom.
» Uvijek bacite ostatke mlijeka nakon hranjenja.

E Napomena

¢ Pohranjujte samo izdojeno mlijeko prikupljeno sterilnom izdajalicom.

1 Odvrnite bocicu s glavnog dijela izdajalice nakon izdajanja mlijeka.

2 Pohranite izdojeno mlijeko u Ciste i sterlizirane bocice Philips Avent opremljene
diskovima za zatvaranje. Odmah ih stavite u hladnjak ili zamrzivac.
® Izdojeno mlijeko moZete pohraniti u hladnjaku najdulje 48 sati (ne u vratima
hladnjaka) ili u zamrzivacu najdulje 3 mjeseca.

® Oznacite bocice datumom i vremenom.
® Najprije iskoristite starije mlijeko.

Za sigurnost i zdravlje vaseg djeteta
UPOZORENJE!

® Uvijek koristite proizvod pod nadzorom odrasle osobe.

e Nikada nemojte koristiti sisa¢ kao dudu varalicu.

e Kontinuirano i produZeno pijenje moZe uzrokovati karijes.

® Uvijek provjerite temperature hrane prije hranjenja.

® Dijelove koji nisu u upotrebi drZite izvan dohvata djece.

e Bacite prilikom prvih znakova ostecenja i istroSenosti.

® 7Zhog opasnosti od gusenja nemojte produljivati kabele ili petlje.

e Nikada nemojte pricvrscivati na kablove, vezice ili labave dijelove odjece. Dijete se moze ugusiti.

® Ako upotrebljavate bocicu Philips Avent za pohranu izdojenog mlijeka, svakako uklonite disk za zatvaranje, a zatim
sastavite sisac Philips Avent za hranjenje.

e Zamrznuto izdojeno mlijeko stavite u hladnjak kako bi se odmrznulo tijekom noci. U slucaju nuzde, mlijeko moZete
odlediti u posudi vruce vode. Iskoristite odmrznuto mlijeko u roku od 24 sata nakon odmrzavanja.

Zagrijavanje izdojenog mlijeka
e Stavite boCicu u zdjelu s vruéom vodom ili upotrijebite grijac za bocicu Philips Avent i djecju hranu kako biste je
zagrijali na siguran nacin.

Oprez

® Ne zaboravite! Prije hranjenja obavezno provjerite temperaturu mlijeka ili hrane.

e Nikad nemojte zagrijavati mlijeko u mikrovalnoj jer se time mogu unistiti dragocjene hranjive tvari i protutijela.
Osim toga, neravnomjerno zagrijavanje moze uzrokovati stvaranje vruéih mjesta u tekucini, sto moze dovesti do
opeklina grla.

e Nikada ne uranjajte zamrznutu bocicu u kipu¢u vodu kako ne bi napuknula.
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Savjeti za uspjesnu upotrebu

Elektri¢na izdajalica jednostavna je i laka za upotrebu. Uz malo vjezbe zacas Cete uspjesno izdajati mlijeko.
e QOdaberite vrijeme kada niste u Zurbi ili kada vas se nece lako ometati.

Vase dijete ili fotografija vaseg djeteta u blizini moze pomodi potaknuti protok mlijeka.

Prije izdajanja stavite topli ru¢nik na dojku i lagano je masirajte nekoliko minuta. To moze pomodi potaknuti protok
mlijeka i ublaziti bol u dojci.

Toplina i opustanje mogu potaknuti protok mlijeka. PokuSajte izdajati nakon tople kupke ili tusiranja.

Pokusajte izdajati iz jedne dojke dok hranite dijete na drugoj dojci ili nastavite izdajati nakon hranjenja.
Povremeno premjestanje izdajalice na dojci moze pomocdi potaknuti protok mlijeka.

Savjet

e \Vjezbaijte s izdajalicom kako biste pronasli tehnike izdajanja koje vam najbolje odgovaraju. Ako postupak postane
bolan, prestanite s izdajanjem i obratite se savjetniku za dojenje ili zdravstvenom stru¢njaku.

Kada izdajati mlijeko

Bilo bi najbolje da upotrebljavate izdajalicu nakon redovitog dojenja, osim ako to ne preporucuje vas lijecnik ili savjetnik

za dojenje. Iznimke su sljedece:

® Izdajanje za svoje dijete u bolnici.

e Ako imate osjetljive ili ispucale bradavice i mozda Zelite izdajati mlijeko dok se ne oporave.

e Ako ste privremeno odvojeni od svog djeteta, a zelite kasnije nastaviti dojiti. Trebali biste se redovito izdajati kako
biste poticali stvaranje mlijeka.

Pravo doba dana za izdajanje mlijeka

® Rano ujutro kad su vam dojke pune mlijeka ili neposredno prije ili nakon prvog hranjenja djeteta.
® Nakon hranjenja ako dijete nije ispraznilo obje dojke.
e Izmedu hranjenja ili tijekom stanke ako ste se vratili na posao.

Skladistenje

e Izdajalicu drZite podalje od izravne sunceve svjetlosti jer bi dulje izlaganje moglo prouzrociti promjenu boje.
® Pumpu za izdajanje i njezin pribor spremite na sigurno i suho mjesto.

Kompatibilnost

Elektri¢na izdajalica Philips Avent kompatibilna je s boCicama Philips Avent iz naseg asortimana. Kad upotrebljavate druge
bocice Philips Avent upotrijebite istu vrstu sisaca koja je isporuc¢ena s tom bocicom. Pojedinosti o tome kako sastaviti
sisa i opce upute za CiS¢enje potrazite u korisnickom priruéniku na naSem web-mjestu: www.philips.com/support.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke za ovaj uredaj, posjetite nasu mreznu trgovinu na web-adresi www.philips.com/support.
Ako mrezZna trgovina nije dostupna u vasoj zemlji, obratite se svom zastupniku za Philips ili servisu za Philips. Ako imate
ikakve poteskoce prilikom nabavljanja dodataka za svoj aparat, obratite se centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj
drzavi. Kontakt podatke naci ¢ete u svjetskom jamstvenom letku.

Recikliranje

Ovaj simbol znaci da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati zajedno s uobi¢ajenim kucanskim otpadom.
Postujte drZzavne propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

>4
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RjesSavanje problema

Ovo poglavlje daje sazetak vecine osnovnih problema s kojima se moZzete susresti s uredajem. Ako ne mozete rijesiti
problem uz pomo¢ informacija u nastavku, obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji ili svom savjetniku za

dojenje.

Problem

Rjesenje

Nedostatak usisavanja.

® Provjerite jesu li svi dijelovi ispravno sastavljeni i je li ventil ispravno postavljen.

® Provjerite jesu li poklopac, opna i masazni jastuci¢ dobro postavljeni na glavni dio
izdajalice i da savréeno prianjaju.

® Ako je tlak zraka u vasoj regiji prenizak, to moZe utjecati na usisavanje.

® Provjerite je li silikonska cijev ¢vrsto prikljutena na poklopac i motor bez uvrtanja.

Mlijeko se ne izdaja.

® Pazite da ispravno sastavite i upotrebljavate izdajalicu.
e Opustite se i pokusajte ponovno jer se vjestine izdajanja mogu vijezbanjem poboljsati.
® Pogledajte odjeljak ,Savjeti za uspjeh”.

Bol u podrucju dojki pri
izdajanju.

® Mozda je razina izdajanja previsoka. Ne morate upotrebljavati sve razine izdajanja, vec¢
samo one razine koje su vam ugodne. Pritisnite gumb za smanjenje razine kako biste
smanjili usisavanje.

® Obratite se svom zdravstvenom djelatniku / savjetniku za dojenje.

Mlijeko se prelijeva iz
masaznog jastucica.

e Uklonite i ponovno postavite masazni jastuci¢ kako bi dobro prianjao. Provjerite je li
ispravno i ¢vrsto postavljen.
® Pokusajte se lagano nagnuti prema naprijed.

Pucanje / promjena boje.

® Izbjegnite kontakt s antibakterijskim ili abrazivnim deterdZentima / sredstvima za
Cisc¢enje. Kombinacije deterdzenata, sredstava za Cis¢enje, otopina za sterilizaciju,
meke vode i promjena temperature mogu uzrokovati pucanje plastike. Ako se pronadu
bilo kakve pukotine, odmah prestanite upotrebljavati izdajalicu. Za rezervne dijelove
obratite se centru za korisnicku podrsku za Philips Avent.

® Boje hrane mogu promijeniti boju dijelova, ali to nece utjecati na vasu upotrebu.

e Drzite sve komponente dalje od izvora topline ili izravnog suncevog svjetla jer to moze
izazvati promjenu boje komponenti.

Dijelovi su napukli ili
izgubljeni.

® Za rezervne dijelove obratite se centru za korisni¢ku podrsku za Philips Avent. Podatke
za kontakt potrazite na jamstvenom listu.

Izdajalica ne radi.

® Provjerite je li izdajalica pravilno sastavljena i pritisnite gumb za ukljucivanje/
isklju¢ivanje kako biste je ukljucili.

® Provjerite je li izlaz jedinice za napajanje koju upotrebljavate 5 V ===, a izlazna struja
veca od ili jednaka 1 A.

Zaslon treperi tri puta,
a zatim se automatski
iskljucuje.

e Ako upotrebljavate jedinicu za napajanje, provjerite je li izlaz 5 V ===, a izlazna struja
veca od ili jednaka 1 A. Provijerite je li jedinica ispravno priklju¢ena, a zatim ponovno
ukljucite pumpu.

® Nakon $to provjerite prethodno, a problem i dalje nije uklonjen, za pomo¢ se obratite
najblizem centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips.

Prikljucak silikonske
cijevi previse je labav pri
prikljucivanju na motor
izdajalice ili silikonski
poklopac.

e Zamijenite prikljuCak silikonske cijevi novim.

Svjetlo na upravljackoj ploci
uvijek je ukljuceno.

e To znadi da je previsok ulazni napon napajanja koje upotrebljavate.
® Provjerite upotrebljavate li originalni USB kabel, je li izlazni napon jedinice za

napajanje 5 V===, a izlazna struja veca od ili jednaka 1 A.
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Problem Rjesenje

Svjetlo na upravljackoj ploci | ® To znadi da je prenizak ulazni napon napajanja koje upotrebljavate ili da je nazivna

ciklicki uzastopno treperi. struja napajanja preniska i uredaj se ne moze normalno pokrenuti.

® Provjerite upotrebljavate li originalni USB kabel, je li izlazni napon jedinice za
napajanje 5 V===, a izlazna struja vec¢a od ili jednaka 1 A.

Vazne dodatne informacije

U tablici u nastavku opisani su neki uobicajeni simptomi povezani s dojenjem. Ako primijetite bilo koji od ovih simptoma,
obratite se zdravstvenom djelatniku ili strunjaku za dojenje.

Simptom Opis

Osjecaj boli ® Bol u dojci ili bradavici.

Bolne bradavice ® Neprekidni bol u bradavicama na pocetku razdoblja izdajanja ili tijekom cijelog
razdoblja izdajanja ili osjecaj bola izmedu izdajanja, sli¢no bolu koji se osjeca tijekom
dojenja.

Nabreknutost e QOticanje dojke. Dojka moze biti tvrda, s kvrzicama i osjetljiva na dodir.

e Moze ukljucivati eritem (crvenilo) oko podrucja dojke i vrucicu.

Modrica/tromb e Crvenkasto-ljubiCasta promjena boje koja ne blijedi na pritisak. Kada modrica izblijedi,
postaje zelena i smeda.

Mjehuri e Izgledaju kao mjehuri¢i na povrsini koze.
Trauma tkiva bradavice ® Napuknute ili ispucale bradavice.
(trauma bradavice) e Ljusti se koza s tkiva bradavice. Obi¢no se javlja u kombinaciji s napuknutim

bradavicama i/ili mjehurima.
® Rastrgane bradavice.

Krvarenje e Raspuknute ili rastrgane bradavice mogu dovesti do krvarenja pogodenog podrudja.

Zacepljeni mlije¢ni kanali¢i | ® Pojava crvene, osjetljive kvrzice na dojci. MoZe ukljucivati eritem (crvenilo) oko
podrudja dojke i vrucicu. Ako se ne lijeci, moze dovesti do mastitisa (upale dojke).

Objasnjenje simbola

Upozoravajuci znakovi i simboli nuzni su kako bi se osiguralo da ovaj proizvod upotrebljavate na siguran i ispravan nacin
te kako biste zastitili druge i sebe od ozljeda.

Ovaj simbol oznacava:

da se proizvod ne smije odlagati u nesortirani otpad, ve¢ se mora odvesti u posebnu stanicu za prikupljanje radi
obnavljanja i recikliranja (sl. 1).

da treba slijediti upute za uporabu (sl. 2).

vazne informacije kao $to su upozorenja i mjere opreza (sl. 3).

proizvodaca (sl. 4).

proizvodacev kataloski broj izdajalice (sl. 5).

serijski broj izdajalice (sl. 6).

istosmjernu struju (sl. 7).

uredaj III. klase (sl. 8).

ograni¢enja temperature pohrane i transporta kojima se uredaj moZze izloZiti na siguran nacin: od —20 °C do
+60 °C (od —4 °F do +140 °F) (sl. 9).

2-godisnje medunarodno jamstvo tvrtke Philips (sl. 10).

kontakt s hranom (sl. 11).

da je ambalaZza izradena od ojacanog kartona (sl. 12).

je proizvodac poduzeo sve potrebne mjere da bi osigurao uskladenost uredaja sa svim primjenjivim zakonskim
propisima o sigurnosti za distribuciju unutar Europske unije (sl. 13).
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A Philips Avent szimpla tipust elektromos mellszivd els6 hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznélati (tmutatot, és Grizze meg késGbbi hasznalatra. Tovabbi informaciok online érhetdk el.
Kérjlik, latogasson el weboldalunkra az aldbbi cimen: www.philips.com/support.

Vigyazat!

o Csak a késziilék eredeti USB-kabelét hasznalja! A készilékhez nem tartozik tdpegység. A termék
toltéséhez kizardlag megfeleld tanusitvannyal ellatott, biztonsagos torpefesziiltségli (SELV),

5V === névleges kimeneti feszliltségli és > 1 A dramerdsségli tapegységet hasznaljon. TanUsitvannyal
nem rendelkez6 tapegység hasznalata veszélyes lehet, vagy stlyos sériilésekhez vezethet. ® Minden
hasznélat utan azonnal hiizza ki a csatlakozddugdt a konnektorbdl. ® Ne hasznalja a mellszivot

flirdés kdzben. ® Ne tegye a mellszivét olyan helyre, ahonnan leeshet, vagy ahonnan beranthaté

a kadba vagy a mosdokagyldba, és ne is tarolja ilyen helyen. © Ne meritse vagy ejtse a mellszivo
motoregységét, szilikoncsdvét vagy USB-kabelét vizbe vagy mas folyadékba. @ Ha a késziilék vizbe esik,
ne nydljon utana. Azonnal hiizza ki a csatlakozddugdt a konnektorbdl. e Vigyazzon, hogy gyermekek
ne maradjanak feltigyelet nélkil a késziilék kozelében, és ne jatsszanak vele. A készliléket tartsa
gyermekektdl és haziallatoktdl tavol. e Hasznalat el6tt minden alkalommal vizsgalja 4t a mellszivot, és
ellendrizze, hogy nem lathatok-e rajta karosodas jelei. ® Csak a Philips Avent altal ajanlott kiegészitSkkel
hasznélja a késziiléket. ® Gondoskodjon rdla, hogy a mellszivo ne legyen kitéve sugarzo hé hatasanak,
illetve kdzvetlen napfénynek. ® A mellszivd nem tartalmaz javithatd alkatrészeket. Ne kisérelje meg
6nalldan felnyitni vagy megjavitani a mellszivd motoregységét. ® A mellszivd minden alkatrésze,
amelyek az anyatejjel érintkeznek, személyes higiéniai eszk6zok, ezért ne hasznalja ezeket egyszerre
tobb anya. e Ne kisérelje meg levenni a mellr6l a mellszivitestet, amig az vakuum alatt van. Kapcsolja
ki a mellszivot, és az ujja segitségével sziintesse meg a melle és a mellszivd harangja kozotti vakuumot,
majd vegye le a mellszivot a mellérdl. A vakuum Ugy is megsziintethetd, ha lehlizza a szilikoncsovet

a motoregységrél vagy a dugorol. e A varanddssag alatt soha ne haszndlja a késziiléket, mert a
mellszivé hasznalata megindithatja a sziilést. ® Ha nagyon faradt vagy almos, ne hasznalja a mellszivot.
o A készliléket fizikai, szellemi vagy érzékszervi karosodasokkal €16, vagy a késziilék hasznalataban
jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feltigyelet mellett teszik, illetve ismerik a késziilék
biztonsagos miikddtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. ® Ne engedje, hogy gyermekek
jatsszanak a késztilékkel. Gyermekek felligyelet nélkiil nem tisztithatjak a késziiléket, és nem
végezhetnek felhasznaldi karbantartast rajta. ® Ha a fejés fajdalmassa valik, hagyja abba, és forduljon
szoptatasi tanacsaddjahoz vagy kezelGorvosahoz. @ Ne hasznélja a mellszivot olyan érzéstelenitd
keverékekkel, amelyek levegdvel, oxigénnel vagy dinitrogén-oxiddal érintkezve gyulékonyak lehetnek.

® Bar a mellszivd megfelel a vonatkozd EMC-iranyelveknek, ettdl fliggetlendil eléfordulhat, hogy a
késziilék érzékennyé valik a tulzott mérték{ elektromagneses zavarkibocsatasra, és/vagy zavarhat mas,
érzékenyebb késziilékeket. ® Ne helyezzen semmilyen targyat, példaul parnat, takardt, stb. a mellszivo
motoregységére. A hasznalat soran ellendrizze, hogy a mellszivé motoregysége megfelelGen szell6zik-e,
és biztositott-e a késziilék megfelel6 héleadasa.
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Vigyazat!

e Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a konnektorba csatlakoztatott késziiléket. ® Soha ne témjon

vagy helyezzen be idegen targyakat a késziilék nyilasaiba vagy a szilikoncsébe. ® Ne roviditse

meg a szilikoncsévet. e Miel6tt csatlakoztatna a mellszivot az elektromos hélézathoz, ellendrizze,

hogy a késziilék aljan feltlintetett fesziiltségérték azonos-e a helyi haldzati fesziiltséggel. ® Minden egyes
hasznélat utdan mosogassa el, 6blitse le és sterilizélja a mellszivd megfeleld alkatrészeit.

o A mellszivo alkatrészeinek tisztitdsahoz ne hasznaljon antibakteridlis vagy strold hatéasu tisztitdszereket
vagy mosogatoszereket. ® Soha ne helyezze a mellszivd alkatrészeit vagy az USB-kabelt vizbe vagy
sterilizalokésziilékbe, mivel ez maradandd karosodasokat okozhat a mellszivoban. e Ha a késziilék altal
létrehozott vakuum kellemetlen vagy fajdalmas, kapcsolja ki a mellszivét, oldja fel a melle és a mellszivo
harangja koz6tt képz6dott vakuumot az ujja segitségével, majd vegye le a mellszivot a mellérdl.

A vakuum Ugy is megsziintethetd, ha leh(zza a szilikoncsévet a motoregységrél vagy a dugordl. e Ha a
fejés eredménytelen, akkor ne folytassa egyhuzamban 5 percnél tovabb a miiveletet. ® Ne hasznélja a
mellszivot, ha a szilikon membran sériiltnek vagy szakadtnak tiinik. Cserélje ki a szilikonmembrant.

A cserealkatrészek beszerzésével kapcsolatban tovabbi informaciokat a , Tartozékok rendelése” cim(i
fejezetben olvashat. ® Csecseméje biztonsaga érdekében mindig tartsa be a hasznalati itmutatdban
olvashato, cumistivegekkel és cumikkal kapcsolatos utasitasokat.

Elektromagneses terek (EMF)

Ez a Philips késziilék az elektromagneses mezbkre érvényes dsszes vonatkozd szabvanynak és
el6irdsnak megfelel.
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Bevezetés

Koszonjlik, hogy Philips terméket vasarolt, és tidvzoljiik a Philips Avent vildagaban! Ha szeretné teljes korlien kihasznalni
a Philips Avent altal biztositott terméktamogatast, regisztralja a termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Attekintés

ONONORO) CP

() | szilikoncss (@ | Cumisiiveg (125 ml)
(@ | szilikondugé Mellszivé motoregysége
(3 | Szilikon membran .
USB-kabel
(@ | Mellszivétest (® | Nem tolthets, csak vezetékes hasznalatra.
. A tapegység nem tartozék.
() | Masszazspéarna
® | Szelep Cumisiiveg kupak

Magyar 62



Kezel6panel

PHILIPS
AVENT

W)

Uzemmadvalasztd gomb (a stimulaciés vagy fejés

A Stimulacios lizemmod jelzéfénye E {izemmod kivélasztisahoz)
B Bekapcsold gomb F Fejési szivoer allapotjelzGje
C Szivoerd csokkentése gomb G Fejési lizemmad jelz6fénye

D Szivder6 novelése gomb

Rendeltetésszerii hasznalat

A Philips Avent szimpla elektromos mellszivd alkalmas a szoptaté édesanyak anyatejének lefejésére és gylijtésére. A
késziiléket egyszerre egy felhasznald tudja igénybe venni.

Tisztitas és sterilizalas

A mellszivd els§ hasznalata elétt és minden hasznalat utan szerelje szét, mossa el és sterilizalja a mellszivé 8sszes olyan

alkatrészét, amelyek az anyatejjel érintkeznek. (ezzel kapcsolatban tovébbi informéciok az ,Attekintés” cim(i fejezet (3),
, ), (), és (7) pontjaiban olvashaték)

Els6 hasznalat el6tt, illetve minden egyes hasznalat utan szedje szét, mossa el és sterilizélja a cumistiveget és

alkatrészeit.

Vigyazat!

« Soha ne mossa el vagy sterilizélja a motoregységet, a szilikoncsovet, a dugot vagy a tapegységet. Ezek az
alkatrészek nem érintkeznek az anyatejjel. Megtisztitasukhoz egy puha torl6ronggyal torolje at ezeket az
alkatrészeket.

Mosogatashoz hasznalhat mosogatdgépet (csak a felsé polcon) vagy mosogathat kézzel is, meleg, mosogatdszeres vizzel,
majd mindent alaposan atéblitve. Azt javasoljuk, hogy minden olyan alkatrészt sterilizaljon a Philips Avent g6zsterilizaléval
vagy 5 percig tarté forraldssal, amelyek anyatejjel érintkeznek. Ne érjen hozza kdzvetleniil az edényhez, hogy ne tudjanak
emiatt eldeformalédni az alkatrészek.
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Vigyazat!

o A szelep és a szilikonmembran tisztitdsa soran kiilonés gonddal jarjon el. Ha az alkatrészek megseértilnek, akkor a
mellszivd nem fog megfeleléen miikodni.

» A szelepet Ugy tudja megtisztitani, ha meleg, mosogatdszeres vizben finoman megdorzsélgeti az ujjai kozétt. Ne
nyomjon bele semmit, mert a szelep megsériilhet.

Osszeszerelés

A mellszivo dsszeszerelésekor az alabbi Iépéseket végezze el.

Megjegyzés

« Ugyeljen arra, hogy a mellszivét a jelen felhasznaldi Gtmutatd utasitasainak megfelel@en tisztitsa és sterilizalja.

« Ugyeljen arra, hogy a mellszivét pontosan a jelen felhasznaléi Gtmutaté utasitasainak megfeleléen szerelje dssze.

o A szivargas megelGzése érdekében Gsszeszerelés elétt tavolitsa el a perem koriil felhalmozddott lerakddasokat.
Helyezze ra a cumisiiveget a mellszivotestre, de ne szoritsa ra tdlsagosan erésen.

o A sterilizalt alkatrészek kézbevétele elétt alaposan mosson kezet.

1 Helyezze be a szelepet alulrél a mellszivétestbe.

2 Helyezze a cumisiiveget a mellszivotestre, és forgassa el az dramutatd
jarasaval ellentétes iranyba a rogzitéshez. A cumisiiveg és a mellszivotest
Osszeszerelésekor ne csavarja dssze tllsagosan erbsen az alkatrészeket.

3 Helyezze a masszazsparnat a mellszivo harangjaba, és nyomja Gssze a peremet,
hogy tokéletesen illeszkedjenek az alkatrészek.
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4 Helyezze a szilikonmembrant a mellszivitestre, és nyomja

Ossze a peremét, hogy tokéletesen illeszkedjenek az
alkatrészek.
3 0: e &

Tipp

o El6fordulhat, hogy nedvesen kénnyebben tudja 6sszeszerelni a mellszivot.

5 Nyomja ra er6sen a dugét a szilikonmembranra, hogy stabilan rajta maradjon a
szilikonmembranon.

6 Csatlakoztassa szorosan a szilikoncsovet a dugéhoz és a motorhoz.

A mellszivé hasznalata

Teend6k a mellszivé hasznalata el6tt

e Alaposan mosson kezet, és ellendrizze melle tisztasagat. Ovatosan nyomjon ki egy kevés tejet mindkét
mellbimbdjabdl, ellenbrizve, hogy nincsenek-e eltémddve a tejcsatornak.

o (gyelien arra, hogy a mellszivé tisztitasakor, sterilizalasakor és dsszeszerelésekor a ,Tisztitas és sterilizalas”, illetve az
Osszeszerelés” cimdi fej k utasitasai szerint jarjon el.

e Helyezkedjen el kissé el6re dblve egy kényelmes székben (tamassza meg a hatat parnakkal). Készitsen maga mellé
egy pohar vizet.
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A fejés megkezdése

1 Hasznélja az eredeti USB-kabelt, és csatlakoztassa a mellszivét az USB-porthoz.
A késziilékhez nem tartozik tapegység. A késziilék tapelldtasdhoz csak olyan
tdpegységet hasznaljon, amelynek kimeneti teljesitménye 5V ==, 2 1 A.
Ezutan csatlakoztassa a tapegységet a haldzati aljzathoz.

2 Nyomja az dsszeszerelt mellszivétesteket a melleinez. Ugyeljen arra, hogy a
mellbimbéi kézépen helyezkedjenek el, hogy a masszazsparna légmentesen
zérhasson. Ugyeljen ra, hogy egyaltalan ne tudjon kiszokni a levegd, mert
kulonben nem alakul ki a megfeleld szivoerd.

3 A bekapcsolégomb ( d) ) megnyomasaval kapcsolja be a mellszivot.

9 Akijelz6 ezt kdvetéen 1 masodpercig vilagitani fog. A mellszivo ilyenkor @ 6
automatikusan elindul a legalacsonyabb stimulacids szivéerdvel, és érezni 5
fogja a szivéer6t a mellén. A stimulacios tizemmad jelz6fénye vilagitani
kezd. A késziilék memdridja képes eltarolni a legutobbi hasznalatkor
beallitott stimulacids és fejési szivoerét egyarant.

4 A szivoer6 kivant mértékli modositasahoz hasznalja a
,Szivoeré novelése” ( ) és a ,szivoer6 csokkentése” @ O @ O
( ) gombokat. A stimulacids és a fejési izemmaod v

koz6tti valtashoz az ( % ) lizemmadvalaszté gombot
is megnyomhatja a lehetd legjobb szivételjesitmény

biztositasa érdekében. @@ ‘ @~ @

> Stimulacios és fejési izemmddban is 4 féle szivoerd
allithatd be. A szivéerd noveléséhez nyomja ‘
meg a ,szivéeré névelése” gombot. A szivéerd t
csokkentéséhez nyomja meg a ,szivoerd csokkentése”

fokozattdl fliggben valtozik.
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Megjegyzés

* Fejéskor nem szilkséges a legmagasabb szivéerét hasznélnia; csak azokat a fokozatokat hasznalja, amelyek
kényelmesek az On szamara.

5 Amikor befejezte a fejést, nyomja meg a ( (') ) gombot a mellszivé kikapcsoldsahoz, és vegye le dvatosan a
mellszivétestet a mellérdl.

Tipp

o A mellszivo kikapcsolasat kdveten sziintesse meg az ujja segitségével a melle és a mellszivo harangja kozotti
vakuumot, majd vegye le a mellszivét a mellérdl.

6 Huzza ki a tapcsatlakozot a konnektorbdl, majd hizza ki a tapegység
csatlakozdjat a mellszivé motorjébdl.

Tipp

o A késziilék védelme érdekében kikapcsolaskor mindig nyomja meg el6bb a be-/kikapcsolégombot, miel6tt kih(izna a
tapegységet.

7 Csavarja le a cumisiivegeket a mellszivotestekrdl, és haszndlja az etetéshez, vagy tarolja el késébbre. Tisztitsa meg a
mellszivd tobbi haszndlt alkatrészét a ,Tisztitas és sterilizalds” cim( fejezetben leirtak szerint.

n Vigyazat!

« Ha eredménytelen a fejés, akkor egyszerre 5 percnél tovabb ne folytassa a miiveletet. Probalja meg a fejést a nap
masik id6szakaban.

» Ha a fejés nagyon kényelmetlenné vagy fajdalmassa valik, hagyja abba a mellszivo hasznalatat, és forduljon
védén6hoz vagy egészségligyi szakemberhez.

« Semmilyen esetben se dontse meg a mellszivot, ha a tej mennyisége elérte a cumisiiveg maximalis szintjelz6jét. A
kifroccsenés elkeriilése érdekében helyezzen be egy Uj cumisiiveget, miel6tt folytatna a mellszivd hasznalatat.

» Fejés utan azonnal valassza le a cumisiiveget a mellszivotestrdl, és a tejzaréval ellatva rakja el a cumisiiveget
késdbbi felhasznalas esetén.

E Megjegyzés

o Ha rendszeresen tébb mint 125 ml anyatejet fej le mindkét mellébdl, a tltoltés és a kifréccsenés elkertilése
érdekében érdemes lehet 260 ml-es Philips Avent cumisiiveget vasarolnia és hasznalnia (kiilon kell megvasarolni).

o Ha a készliléket a hasznalat soran tébb mint 30 percig nem hasznalja, akkor az automatikusan ki fog kapcsolni.

 Helyezze a mellszivd motoregységét egy stabil, lapos feliiletre, hogy a hasznélat kdzben ne tudjon véletlendil leesni a
késziilék. Ellenkezd esetben a mellszivitest hasznalat kdzben levalhat a mellrdl, és sériilést okozhat.
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Az anyatej tarolasa

Vigyazat!

» Soha ne fagyassza le Ujra az egyszer mar kiolvasztott anyatejet.
» Soha ne adjon friss anyatejet a kordbban lefagyasztott anyatejhez.
o Etetés végén mindig 6ntse ki a megmaradt anyatejet.

Megjegyzés

o Csak steril mellszivoval lefejt anyatej tarolhato.

1 Atej lefejését kdvetéen csavarja le a cumisiiveget a mellszivotestrél.

2 A lefejt tejet tiszta, sterilizalt és tejzardval ellatott Philips Avent cumisiivegekben
tarolja. Tegye el rogton a cumisiivegeket a hiitészekrénybe vagy a fagyasztoba.
® A lefejt anyatej hiit6észekrényben (nem az ajtdban) legfeljebb 48 dran at, @
fagyasztdban pedig legfeljebb 3 hdnapig tarolhatd.

® Jegyezze fel a dadtumot és az id6t a cumistivegekre.
e Mindig a korabban lefejt tejet hasznalja fel elébb.

gészségéért és biztonsagaért

Gyermeke

VIGYAZAT!

e Mindig felnétt felligyelete mellett haszndlja ezt a terméket.

® Soha ne haszndlja az etetGgumit cumiként.

e A folyadékok folyamatos és hosszu ideig tarté szivasa fogszuvasodast okoz.

e Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel hémérsékletét.

® A hasznalaton kiviili alkatrészeket tartsa tavol a gyermekektdl.

® Ha az anyag gyenguilésének vagy sériilésének els6 jelét észleli azonnal dobja el.

o A fulladasveszély elkeriilése érdekében ne hasznaljon hosszabbitét a kabelekhez vagy hurkokhoz.

® Soha ne rogzitse a késziiléket zsinérokhoz, szalagokhoz, filiz6khoz vagy laza ruhadzathoz. A gyermek megfulladhat.

® Ha az anyatej tarolasahoz Philips Avent cumisiiveget haszndl, etetés elétt gondoskodjon arrdl, hogy leszedje a
tejzarot, mieltt raszerelné a Philips Avent etetécumit.

® A lefagyasztott anyatejet helyezze éjszakara a hiitGszekrénybe a kiolvasztashoz. Ha nagyon siirg8s az etetés, egy tal
meleg vizben is kiolvaszthatja az anyatejet. A kiolvasztott anyatejet a kiolvasztast kdvetd 24 dran beliil hasznélja fel.

Az anyatej felmelegitése

o Allitsa a cumisiiveget egy tal meleg vizbe, vagy Philips Avent cumisiiveg hasznalata esetén bébiétel-melegitébe a
biztonsagos felmelegités érdekében.

Vigyazat!

® Ne feledje! Etetés el6tt mindig ellenrizze a tej vagy étel hémérsékletét.

® Anyatejet soha ne melegitsen mikrohulldamU siit6ben, mert a berendezés tonkreteheti az értékes tapanyagokat és
antitesteket. Emellett, ha nem egyenletes a melegités, az anyatej bizonyos részei tulsagosan felforrdsodhatnak, és
égési sériilést okozhatnak a torokban.

e Soha ne meritsen fagyott cumistiveget forrasban Iévé vizbe, mert az tiveg megrepedhet vagy eltérhet.
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Tippek a termék hasznalatahoz

Az elektromos mellszivd kénnyen és egyszeriien hasznalhatd. Egy kis gyakorlassal rendkiviil révid idén beliil képessé
valhat a tej szakszer(i lefejésére.

Olyan idGszakot valasszon a feladathoz, amikor éppen nem siet, és valdsziniileg nem fogjak félbeszakitani.
Stimulalhatja a tejelvalasztast, ha fejés kézben csecseméje vagy csecsemdjének fényképe On el6tt van.

A mellszivé hasznalatanak megkezdése el6tt helyezzen egy meleg torolkoz6t a mellére, és masszirozza finoman
néhany percen keresztiil. Ez serkentheti a tejkivalasztast, és csokkentheti a mellén érzett fajdalmat.

A meleg és a nyugodt kérnyezet elGsegitheti a tejelvalasztds meginduldsat. Probélja a fejést fiirdés vagy zuhanyzas
utdnra idéziteni.

Megkdnnyitheti a fejést, ha csecsemGjét éppen a masik mellébdl szoptatja, illetve ha kdzvetlentl szoptatas utan
folytatja a fejést.

A tejelvalasztas serkentéséhez bizonyos id6kozonként igazitson a mellre helyezett mellszivd helyzetén.

Tipp

® A mellszivé hasznélatanak begyakorlaséaval taldlja meg az On szémara legmegfelel8bb fejési technikékat. Ha a fejés
fajdalmassa valik, hagyja abba, és forduljon szoptatasi tanacsaddjahoz.

Mikor kell lefejni az anyatejet

A mellszivo hasznalata altalaban a szokdsos szoptatést kdveten a legkényelmesebb, kivéve, ha azt szoptatasi

tanacsaddja vagy kezelGorvosa masként nem rendeli. Kivételek:

® Ha korhdzban kell a csecsemé széméra tejet fejni.

® Ha a mellbimbdi fajnak vagy berepedeztek, de szeretné lefejni az anyatejét, amig a mellbimbdi meg nem gydgyulnak.

® Ha ideiglenesen tavol van a gyermekétdl, de szeretné folytatni a szoptatast, amint Ujra egyiitt lesznek. A tejutanpétias
serkentése érdekében rendszeresen kell végezni a fejést.

Az anyatej lefejésére legalkalmasabb napszakok

e Kora reggel, amikor a mellei tele vannak tejjel, a csecsemé els6 etetése el6tt vagy utan.
e Ftetés utan, ha gyermeke nem (ritette ki mindkét mellét.

o Két etetés kozott vagy munkakozi sziinetben, ha Gjra munkaba allt.

Tarolas

® Ne tegye ki a mellszivot hosszabb ideig kbzvetlen napfénynek, mert elszinez6dhet.
® Biztonsagos és szaraz helyen tarolja a mellszivot és annak alkatrészeit.

Kompatibilitas

A Philips Avent elektromos mellszivo a termékcsaladunkhoz tartozoé Philips Avent cumistivegekkel kompatibilis.
Amikor mas fajta Philips Avent cumisiiveget hasznal, olyan tipust etetGcumit hasznaljon, amelyet eredetileg ahhoz
a cumisliveghez adtak. Az etetGcumi felszerelésére és az altalanos tisztitdsra vonatkozo részletes utasitasok a
weboldalunkon taldlhaté hasznalati Gtmutatdban olvashatok: www.philips.com/support.

Tartozékok rendelése

A késziilék tartozékai megvasarolhatok webdruhazunkban a www.philips.com/support cimen. Ha nem lizemeltetnénk
webéruhazat az On orszagaban, forduljon Philips markakeresked8jéhez vagy valamelyik Philips szakszervizhez. Ha
nehézségei adddnak a késziilékhez tartozd alkatrészek beszerzésében, kérjiik, vegye fel a kapcsolatot orszaga Philips
vevészolgélataval. Az elérhet8ségek a nemzetkozi jotallasi fiizetben talalhatok.
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Ujrahasznositas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy az elektromos késziilékeket nem szabad héztartasi hulladékként kezelni.
Tartsa be az elektromos késziilékek szelektiv gy(ijtésére vonatkozo orszagos eldirdsokat.

Ez a fejezet dsszefoglalja a késziilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmeriilé problémakat. Ha az alabbi informaciok
alapjan nem tudja elharitani a problémat, forduljon orszaga helyi vevészolgalatahoz, vagy kérje ki szoptatési tanacsaddja
véleményét.

Probléma Megoldas

Nincs megfeleld szivoerd. ® Ellendrizze, hogy minden alkatrész megfeleléen van-e Gsszeszerelve, és a szelep a
helyén van-e.

® Ellendrizze, hogy a dugd, a membran és a masszézsparna stabilan hozza van-e
rogzitve és tokéletesen illeszkedik-e a mellszivotesthez.
Befolyasolhatja a szivoerdt, ha az tizemeltetés helyén tul alacsony a légnyomas.
Ellendrizze, hogy a szilikoncs6 szorosan hozza van-e illesztve a dugdhoz és a
motoregységhez, és nem csavarodott-e meg.

Nem siker(lt anyatejet ® Ellendrizze, hogy megfelelen szerelte-e Gssze és szabalyszerlien hasznélja-e a

lefejni. mellszivot.

® Helyezze magét kényelembe, és probalkozzon Ujra; a mellszivasban valo jartassag
gyakorlassal javithato.

® Tovabbi informéciok ezzel kapcsolatban a ,Tippek a termék hasznalatahoz” fejezetben

olvashatdk.
Fajdalom a mellben az ® Ne hasznéljon tUl er8s szivoeré-fokozatot. Nem sziikséges minden szivders-fokozatot
anyatej lefejésekor. hasznalnia. Csak azokat hasznalja, amelyek kényelmesek Onnek. A szivéeré

csokkentéséhez nyomja meg a ,szivoerd csokkentése” gombot.
® Kérje ki kezelGorvosa/szoptatasi tandcsaddja véleményét.

A tej tulcsordul a ® \Vegye le, majd helyezze vissza a masszazsparnat, hogy biztosan szorosan illeszkedjen.
masszazsparnan. Ellendrizze, hogy megfelelSen és stabilan illeszkedik-e.
® Probaljon egy kissé el6reddini.

Megrepedés/elszinezédés. | ® Ugyelien arra, hogy ne keriiljon antibakteriélis vagy surolé hatasu tisztitészer/
mosogatoszer a késziilékre. Bizonyos tisztitoszerek, mosogatdszerek, sterilizald
szerek, a lagyitott viz és a hmérsékleti ingadozasok egyiittes hatasara a miianyag
megrepedhet. Ha barmilyen repedést taldl, azonnal hagyja abba a mellszivo
hasznélatat. Cserealkatrész beszerzésével kapcsolatban forduljon a Philips Avent helyi
vevészolgélatahoz.

e Az ételszinezékek az alkatrészek elszinez6déséhez vezethetnek, ez azonban nem
befolyasolja a késziilék hasznalatat.

e Tartson minden alkatrészt h6forrastdl és kdzvetlen napfénytdl tévol, mert ellenkezd
esetben az alkatrészek elszinez6dhetnek.

Elromlottak vagy elvesztek | ® Cserealkatrész beszerzésével kapcsolatban forduljon a Philips Avent helyi
alkatrészek. veviszolgalatahoz. Az elérhetSségek a jotallasi fiizetben talalhatok.

A mellszivé nem mikodik. | ® Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a mellszivd megfelelen van sszeszerelve, és nyomja
meg a be-/kikapcsold gombot a bekapcsolashoz.

o (gyelien arra, hogy a tépegység kimenete 5 V fesziiltségli ===, és legalabb 1 A
kimeneti aramer6sségli legyen.
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Probléma

Megoldas

A kijelz6 haromszor
felvillan, majd
automatikusan kikapcsol.

® Ha tapegységet haszndl az dramellatas biztositasara, tigyeljen arra, hogy a kimenete
5V fesziiltségli ===, és legalabb 1 A kimeneti daramerdsségli legyen. Ellendrizze, hogy
megfelelen van-e csatlakoztatva, majd kapcsolja be ismét a mellszivot.

e Amennyiben a probléma a fenti forgatokonyv ellenérzését kovetGen tovébbra is
fennall, forduljon a legkdzelebbi Philips vevészolgélathoz.

A szilikoncsé csatlakozdja
tdl laza, amikor a szivattyu
motoregységéhez vagy

a szilikondugéhoz van
csatlakoztatva.

e Cserléje ki egy Uj szilikoncsé-csatlakozora.

A kezelGpanel
hattérvilagitasa
folyamatosan vilagit.

® Ez azt jelenti, hogy a hasznalt tapellatds bemeneti fesziiltsége tulsdgosan magas.
e (Jgyelien arra, hogy az eredeti USB-kabelt hasznalja, és a tapegység kimenete 5 V
fesziiltségli ===, és legaldbb 1 A kimeneti aramerdsségli legyen.

A kezelGpanel
hattérvilagitasa ciklikusan,
egymas utan sorozatban
tobbszor felvillan.

® Ez azt jelenti, hogy az On &ltal hasznalt tépfesziiltség bemeneti fesziiltsége tdl
alacsony, vagy az aramforras névleges dramerfssége tul kicsit, igy a gép nem indulhat
el a szokott médon.

e Ugyeljen arra, hogy az eredeti USB-kéabelt hasznalja, és a tapegység kimenete 5 V
fesziiltségli ===, és legaldbb 1 A kimeneti aramerdsségli legyen.

Fontos kiegészito informaciok

Az alabbi tabldzatban a szoptatashoz kapcsolddo, gyakran el6forduld egészséguigyi tiineteket gydjtottik dssze. Ha
barmely tnetet tapasztalja ezek koziil, forduljon kezelGorvosahoz vagy szoptatdsi tanacsadéjahoz.

Hibajelenség

Leiras

Fajdalom

e Fajdalmas mell vagy mellbimbd.

Gyulladt mellbimbdk

e Nem mulo fajdalom a mellbimbdkban a lefejés kezdetekor vagy a teljes idétartama
alatt, illetve két fejés kozott — a szoptatas soran érzett fajdalomhoz nagyon hasonld
médon.

A mellek tultelitédése

® A mellek megduzzadnak. A mell tapintasra kemény, csomds tapintast és érzékeny.
e FEz jarhat a mellen megjelend bérpirrel és lazzal.

Horzsolas/véralafutas

o \oroses-lilas elszinez6dés, amely Ujbdli nyomas hatésara nem fehéredik ki. Mikdzben
gyogyul, a véralafutas egyre zoldesebbé és barnasabba valik.

Felhdlyagzas

e QOlyan, mintha apré buborékok jelennének meg a bér felszinén.

Szoveti sériilés
a mellbimbon
(mellbimbdsériilés)

® Kisebesedett vagy berepedezett mellbimbok.

® A mellbimbdszovet bére levélik. Ez altalaban egyiitt jar a mellbimbdk berepedezésével
és/vagy felhdlyagosodasaval.

e Berepedezett mellbimbok.

Vérzés

® A kisebesedett vagy berepedezett mellbimbdk miatt gyakran tapasztalhatd vérzés az
érintett teriileten.

Elzarddott tejcsatornak

® Piros, érzékeny csomo jelent meg a mellen. Ez jarhat a mellen megjelend bérpirrel és
lazzal is. Ha nem kezelik, mellgyulladashoz (mastitis) vezethet.
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Szimbdlumok magyarazata

A figyelmeztetd jelek és szimbdlumok a késziilék biztonsagos és helyes hasznélatat segitik el6, annak érdekében, hogy se
6n, se masok ne sériilhessenek meg.

A szimbdlum jelentése:

hogy a terméket nem szabad nem szelektalt hulladékként kidobni, hanem kiilon gyjtShelyre kell kiildeni hasznositas
és Ujrafeldolgozas céljabdl (1. abra).

kovetni kell a haszndlati utasitasokat (2. abra).

fontos informaciok: figyelmeztetések és dvintézkedések (3. abra).

a gyarto (4. abra).

a gyarto kataldgusszamat jeldli, amely alapjan a mellszivo beazonosithatd (5. abra).

a mellszivo gyartasi sorozatszamat jeldli (6. abra).

egyenaram (7. &bra)

1I1. osztalyd késziilék (8. abra).

tarolasi és szallitdsi hémérséklethatarok, amelyeknek még biztonsaggal kitehet6 a késziilék: -20 °C — +60 °C (-4 °F —
+140 °F) (9. abra).

2 éves Philips vilagméret(i garancia (10. abra).

az élelmiszerekkel valo érintkezéshez (11. abra).

a csomagolashoz hasznalt anyag hulldmkarton (12. &bra).

azt jelzi, hogy a gyartd minden sziikséges intézkedést megtett, hogy biztositsa, hogy a késziilék megfeleljen az
Eurdpai Union bellili forgalmazasra vonatkozo biztonsagi jogszabalyoknak (13. abra).
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Jwuptwgbpénn henniyh Jtg, pwuh np Ywpnn bp Jainnwwbu Juwub) uwppp: e Gt wnwpwgwé
Jwynindp wuhwpdwp £ Yuwd guy E wywindwnned, wugwintp Yehsp hnuwlphg, dwwnny
htinwgntip htpdtinhy wdpwlgnidp Unsph b Urhsh dwauwinh dhely, www htnwgntp Yehsp Undphg:
Jdwyninidhg hwubnt hwdwp wpnn Gp bwb uhihynut funnndwyp pwtiind hwut| 2wnpdhshg
Jwd Ywithwphshg: e Uh 2wpnibwytp Yenidp hhug pnwbhg wytih, Gt wpnyniup sbp unwuncd:
e Uh ogunwagnpstip Uephsp, trb Yuwuhwsnud Bp, np uhthynut nhw$pwadwu Ywpnn £ Juwudwé
Jwd Ynunpdws |huky: dnfuwnhubp uhthynut nhw$pwgdwl Unpny: St'u «UpubunLwnutph
wwwnyhpned» pwdhup® thnfuwphuynn dwubiph dGnpptipdwl JwuhU inbnGynieniulbn unwuwine
hwdwp: e tp Gpbhuwh wugunwugniejwl hwdwp Jhawn hGnubp Yepwypdwl 226nh b séwlyubnh
ogunwagnnédwl dGnuwnyh hpwhwuguGphu:

EltyunpudwgUhuwwl nwwnbp (EUY)

Wu Philips uwppp hwdwwwwnwufuwuned E ElGHnpwdwquhuwlwl nwawnbph wagnbgniejwln
JGpwptpnn pninp Yhpwntth unnwunwpunutphu b uunuwywpgbphu:
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LhEpwénLpjnLu

cunphwynpnud Bup qudwl Juwwygnipjwdp U pwph quiniuwn Philips Avent: Philips Avent-h
wnwowpywsé wewygnieynLlhg |hwndbp ogunytint hwdwn gnwlgbp ad6p wwpwlpl wjunbn’
www.philips.com/welcome:

Uylbwpy
Uhthynut funnnquwy Utpwyndwl 2h2 (125 ml)

® @

@ | Unhthynut Yuihwnhs Mndwh 2wndhg
Lbnpywnnigdws dwpwnyng

(® | Uhihunlt nhw$nwadw uwmbudis st
Uhwgtp ulnigdwl wnpjntphu USB

® | uphsh hpwu ® Jwintfuh Uhengny:
ElGEyunpwywl ulnigdwu pinyp

® | Ubnuduil punahly thwpbpnLU Ubpwnws st:

©® | 4whnn ubpwynUwl 22h Yuithwnhg
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Yuwnwywnpdwl Juwhwlwly

PHILIPS
AVENT

@ b G

e e
B | Ulngdwl Yndwy F | Ypdwl dwywpnwyh gnighs

C Uwlwpnwyh hgbgdwu 4nswy G | Updwl gnghg

D Uwlwpnwyh pwpapugdwl Yndwy

Lwywwnwuwjht bwbwynrpjncl

Philips Avent-h Uty Ynéph ELGyunpwywl Yphsp Lwiuwwnbudwsé E 4epwypnn Yung Yndphg Ywre
yrbnt U hwywptint hwdwp: Uwppp bwfuwwnbujws £ U6y oginwgnpénnh hwdwp:

Uwppnudp b JwlupEwqgbGpénudp

UnwghU wuqwd b npwuhg hGunn wdtl wuqud Yphsl oginugnnétiinig wnwg wuhpwdtawn £

Ywquwpwunb, (wlw b Jwlptwabipét| Yrhsh pninp dwubipp, npnlp 2tdned GU Yndph Yueh
htiwn: (k' «Cunhwlnip punipwghp» pwdlh 3), @), &), (), @ Ytwnkpp)

UnwghU wuqwd U npwuhg htnn wdtl wugud Yepwypdwl 2hzp U npw dwubpu oguinwgnnétiinLg
wnwg untjuybu wuhpwdtawn £ Yuquwpwlntl, ([ywlw] b Jwuptwgbpst:

2gqnLwgned

e Bpptip Uh” |ywgtip b Uh” dwlptwqtinstip wndwh 2wndhsp, uhthynut funnndwbp, Ywihwphgp
b utncgdwl prnyp: Uyn Jwubpp 2thdw dGg s6U dinunwd Ypdph Yueh htwn: Hwup Ywnpnn Gp
dwpnbl thwihniy yunnpny:

Ywpnn Gp Lwl [wlw] wdwl [wgnn JtpGUuwnd (Uhwjl J&Gphu nwpwyned) ud qwbiwg
&bnpny’ tnwp ofwnwgnny, www Jwupwdwul nnnnbi: lunphnipn Gup twhu dwuptwgbinsti
Unédeh Ywrh htwn 2thunn pninp dwubipp Philips Avent-h gninpznt untiphthquiinnpnd Ywd 5 pnwb
Gnwglb|: luntuwthtp twpwjh htn nunnwyh 2thnwdhg, npwtugh dwubipp gna$npdwgdtu:
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2gnL2wgned

. qurtzmr?wdp Jwpntip thwhwp b uhthyntt nhw$nwadwl: Bpb wil Juwudh, Yrhsp Shawn sh
wfuwwnh:

o dwlwup Jwpnbine hwdwn JenunpbU tnpnpbp Jwnubpny wnwp ofwnwgpned: Uh” dingnbip
npuE wnwpyw, pwlh np nw Ywnpnn £ Juwub):

Swyjwpndp
Yrhsp hwywptint hwdwn hGwnutp unnpu UepYwjwgywé pwjtphu:

Lanud

e 3wunqutip, np dwpnti bW Jwupkwgbpét) Gp Uehsp wju oginwugnpénnh dbnuwnpynwd LJwsd
Ywngny:

e 3wunqutip, np 8hawin e hwdwpt] Yrhsp, hugwbu Ldws £ wju ogunnwgnpénnh dtntwpyncd:

o Upwnnwhnuphg funcuwthbine hwdwn hwywptinig wnpwg htrwgntbp Ggnh 2nipg vuwgwéd
Jlwgnprutinp: Yepwyndwl 2h2p dingptip Uehsh Ynpuniuh utig b 2w Jh éqtip:

e Uwlptwgbpéywsé Jwubphu nhwsbintg wnwyg dwupwdwul (Jwugtp dGnpbpp:

1 Utinplhg wtinwnptip thwywup Yehsh Ynpuniuh dtg:

2 Ybpwyndwl 2hzp dingntip Yrhsh Unpwntuh Ute U wuntip
dwdwgniygh ujwph hwywnwy nunnnpjwdp’ wit $hpubine
hwdwp: YGpwyndwl 2h2n Yehsh Unpuntuh dbg inknwnntihu
2w Uh &gtip wjl:

3 Utpudwl pwpéhyp wntnwnpte Yehsh dwawnh Utg U ubinutp
tgphU' wnnGnnwd hpdGunhy wdpwgubine hwdwn:
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4 Uphthynut nhw$pwguwl intinwnntip Yehsh

Unpwneup Utg b ubindtp Ggphu® inbnnwd
htpdtnhy wdpwglbine hwdwn:
\S -4/
3 0: S

lunphnLpn

o Juwpwynp £, np hwywpti U wdbih hGaun |huh pwg yhswyned:

5 Udnip ubindtip uithwphgp uhlhynut nhw$pwaduw)h dpw,
nnutiugh wjt wwwhny Yepwny wenwnpdh npw dnw:

6 Udnip Uhwgntip uhihynlt funnnduwlp Yuihwphsht b 2wpdhshu:
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Uphsh oginugnpénLUdp

Luwflupwl Yphsl oqunugnpstin

o Uwlpwdwul (Jwgtp d6rptnp U wwwhnytbp, np Ynpédpp dwenep E: Ukndnptu ubnutiny
Uh thnpp Ywpe hwutp jnupwpwlsjnip wnncyhg' hwdngybine hwdwn, np weh dnpwultpp
fugwujwé sbu:

e 3btiwnlbp «Uwpnpnudp b dwlptwgbpénudp» b «wdwpnidp» pwdhuubph pwyltphu® Yehsn
Jwpntnt, JwupEwgbpsétine b hwywptine hwdwp:

e wlghuwn Lunbp hwpdwnwybun wenrh ypw® thnpp-hts wnwy phpytiny (ogunwgnpstp
pwné&hyutbp® npwtu hElwpwu Jdtgph hwdwp): atq unwin ntlbgbp Uh pwdwy gnep:

Ypnudp ujubine hwdwp

1 Oquwgnnétip ophghlwy USB dwintfup b Uhwgntp Yphsp USB
UhwgphU: Uju uwppp sh wwpnibwynwd uunigdwl piny: Uwpph
EEywnpwutnigdwl hwdwp ogunwgnpétp 5 V===, > 1 A tipwjhu
hgnpniejwdp uunigdwl piny: WunchGunl uunigdwu pinyp
Uhwgntip hnuwuph Juwpnwyhu:

2 3wywpyws Yrhsh Ynpwniup utnutiinyg ntnwnntip Yndph dpw:
Rwungytip, np wwnntyutpp Yuwnpnunwd B, wjlwbu np depudw
pwnéhyh dhgngny uwnbindynid £ hepdtwnhy thwyned: Uwwhnytp,
nn on nNLu sqw, wjiwwbu uknpésénud sh |huh:

3 u[alhgn dhwglbint hwdwn ubnutp Jhwglb/wlugwwnt) ynSwyp

(O):

>  Eypwup Yrneuwydnpygh 1 Jugplywuny: Yphsb wgunndwn
UYGpwny Jhwunwd £ wdtlwgwénp Jwywpnwyh ypw®
Uncpdpp fupwutint hwdwn, U nnip Yntbblwp Uepdédwl
qgwgnnnip)nLl: lupwudwl ntdhdh gnighgh |nujup Junyned
E: Uwppl nLtuh hhznnniejwl gnpdwnnuye” dGn Ytpghu
ogunwgnnédwl dwdwlwy pE” fupwldwl, b pE” Ypdwl
ntdhJdutph dwywpnwyutpp hhatint hwdwn:
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utnutny Jwywpnwyh pwpapwgdwl (

L Jwywpnwyh hegbgdwl ( @) undu.luut:pr_\:

Ywpnn Gp Lwl ubnUt| nEdhuh Yndwynp ( % )

Lwywagnuju Ypdwl wnpnynLtuplbp unwlwine

LUwwwnwyny fupwudwl b Ypdwl ntdhdutph

Uhgl thnfuwnytnt hwdwn:

5 Yl fupwldwl b Ypdwl
4 Jwywpnwyutp: Ywpnn bp ubndtg
Jwywpnwyh pwpapwgdwl yndwyp®
ubpéénLdu nudbinwigubine hwdwip: Uknutp
Jwywpnwyh hgbigdwl Ynswyp® ubpdénidp
pniwgltbint hwdwp: Lnyubph pwbwyp
Juyblwlw Yud Yuywywuh® puin puinpdwé
Uwywnnwyh:

4 Ywpnn bp puwnpty d6p guwlywgwé dwu%nwlm‘
)

@ O @ b
°

Lanud

¢ Ywphp syw ogunwgnpét| Ypdwl wdtbwpwpén Jwywnpnwyp, punpte Jhwjl wiu
Jwywpnwyutpp, npnup hwpdwpwdbun GU d6q hwdwn:

5 tpp wywnunbp Yenidp, ubndtp dhwguby/wugwnt) ynswyp ( (') )" Yrhsn hnuwlphg wlgwwnbint
hwdwn, www qgnizniejwdp htinwgntie Yehsh Unpwniup Undphg:

funphnLpn

e Uhsp hnuwlphg wlgwwnbinig hbinn dwwnny htnwgnptp htpdtunhy wdpwygndp Yndph W
Urhsh dwaqwnh dhel, www htinwgntp Yehsp Undphg:

6 Ulgwuwntip 2wndhsh pinyp Jupnwyhg, wjunthtnl wugwntp
utniguwl wnpjnLpp Yehsh 2wndhsh pinbhg:

tunphnLpn

o Uwnpp wwunwwubint hwdwp dhain wugwinbp uwnpp' uknutiny vhwglt)/wlgwnb) yndwyp®
ulngdwl pinyu wtgwinbint thnfuwptu:
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7 Munnbiny hwlbp Yepwypdwu 2hzp Yrhsh Ynpwneuhg Yepwynpdwl Yud Yweh wywhwwldwl
hwdwp: Uwpnbp Urhsh oginugnpéywé dwubpp® «Uwpnnudp b dwupEwgbpénudp» pwdUh
hpwhwugUtph hwdwawju:

n 2gnL2wgned

e 5peb 5 pnwt wupunhwwn Yndphg Ywe sh wpunwdnyned, nwnwnbgntp uwpph ogunwgnpénudp:
®nnéatip Ypbtp wybh nwp:

¢ 5peb YpUwl wnngbup 2wwn wuhwnpdwp E U gwynwn, nwnwnptp oginwgnpdt| Yrhsp LW
funphpnuwygtip Ypépnd YEpwypdwl &6p funphpnwwnnih htun:

e Gnpbp Uh pptpe Yphsn, Gpp Ywpep hwub) E Yepwypdwu 22h wnwybiwgnuu uwhdwlwagshu:
Nnutugh Yuwep spwihuh, wiupwl Yenidp dtpububip, thnfuwphUtp wil Unp Yepwyndwl 22nd:

e Ypnll wywnubinig htnn wudhgwwbu hwltbp Yepwyndw 2hzp Yrhsh Ynpwneuhg b wwhbp
Utnwyndwl 2h2p 22h Ywihwphgny:

E Lanud

o GRb nnLp JnLpwpwUgjnip Undphg unynpwpwn Ypnwd Gp wdbih pwl 125 mi Gy Ypdwl
uGwluh pupwgpnid, www Ywnnn Gp ogunwgnpstp 260 ml / 9 oz Philips Avent-h YGnwyndwl
2h2 (wuhpwdtann £ qub] wnwUuahU)® swihhg wydbih 1gy6ing U pwihdbinig funtuwhtine
hwdwp:

e Gpp uwppp Uhwgywé £, wjt wyinndwn Yepwnd wugwwnyned £, Grb sh oginwugnpéyncd
30 pnwthg wytih:

o Mndwh 2wndhgp nnptp Yuynit b hwpe Jwytptuh ypw’® oginwgnpédwl pupwgpnid
wwwnwhwpwp puyubinig funuwhGine hwdwn: wywnrwy nbwpend, wjt Yupnn £ pw2tiny
wnyt Urhsh Unpwneup Undphg b Yuwugwép wwwndwnb:

Unéph yuph yuwhwywuncdp

2gnrLwgned

* EppGp Ynylwyh Uh uwnbgntp Unsph Yupep:
e Uh fuwnutp pwnpd Ynéph Jwpep wpnbl uwntgywsé Yueh hbun:
¢ YGpwynptbnig hGwnn Uhawn pwihtp Yweh Juwgwé Jwup:

E Lanud

e Mwhwwlbp Uhwjl Jwuptwagbpéddws Yphsnd hwdwpdws Yndph Ywpen:

1 Ypbinig htwnn wunwnbinyg hwubp Yepwyndwl 2h2p Uehsh Ynpwnuhg:

Ytpwyndw 22tph Jtig" Yuthwphsnd thwyyws: Uldhgwwtu nptbp
uwnUwnwl Ywd uwnguwfughy:
e nLp Jupnn Gp Ypws Ywep wwhtl uwnUwpwunwd Uhugl

24 dwd (ng nnwl Ypw) Ywd uwngwfughynwd® vhtgl 3 wdhu:
e Mhunwlwynptp Yepwypdwl 226np" U6y wduwphyp b dwdp:
e Luwfu oginwgnpstip wdkih hhu Ywpep:

2 Ypyws Ywpep wwhtp dwpnip U Jwuptwgbpdywé Philips Avent-h E

-

-

O
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atp GpEluwyh wudwnmwugnipjwl b wnnngnipjwl hwdwp

nrcurNFE3NHFL:

e Uhwn oguinwgnnétp wju wwpwupp dbswhwuwyh ytpwhuynnniejwdp:

e tpptp Uh oginwgnnétip Yepwypdwl déwyubpp npwtu hwugquwnwgunn Uhgng:

e Pwngn hennLyh wupunhwun U Gpywp 6661p hwugbgunwd £ YunhGuh:

e Lwfupwl Ypwyptp vhawn unnigbip ulntunh eEpdwuwnhdwp:

e Qoguwagnpdunn pwnwnnhgltpp hbnnt wwhtp GpGluwutphg:

e Juwuywsé hubint yuwd pniniejwl wnwghU Lpwllbph nGwpnud ntu Ubntbp:

o hubnnybnt Jinwlugp hwpdh weutind® vh Gpywpwgnte (wntpp jud onwyukpp:

e Gnpbp Uh Ywwbp hwgniunh (wntpht, dwwwytuutphu, dwujwyubpht Yud Ywhudwé Jwubphl:
EpGhuwl Yunnn £ uGnnybi:

e Gpb oginwgnpénud tip Philips Avent-h YUepwyndwu 2h2p* Undph Ywep wywhbine hwdwn, www
hwutp wupwygdwl uywywnwyp b tnGnwnntp Philips Avent-h Yepwynpdwu 6wyp:

¢ Uwntigws Yndph Yuwep nptip uwnlwpwunid, npwtugh gh2tnp hwidh: Unnwlwng hpwidhgwyh

ntwenud Ywep Ywnpnn Bp hwitguti wiwp enny (h niwnpw)h dtg: Jwtgdws Ynsph Ywren
oguwgnnstip hwitigubinig htinn 24 dwdyw plupwgpnid:

4pédph uph tnwpwgnidp

e Ytpwypdwl 2h2p npbp nwp gpny |h wdwuh Jbg Ywd oguinwgnnétp Philips Avent-h Ypwyndwu
22h L Jwuywywl Yeph thwpwgnighsp® wjb wwwhny Yepwny tnnwpwglbine hwdwn:

2qnLwgnd

e 3h2b"p: YepwyntbinLg wnwg wuwwjdwl unnigbp Yweh Yud Yepwyniph gipdwunhéwup:
e Bpptip Uh nwpwgntip Yndph Ywrep dhipnwihpwiht wnwpwnid, pwlh np wjb upnn E
ngUswglb| wndtpwynp ullnwuynietpp W hwywdwndhuubpp: Pwgh wjn, wuhwdwgswih
nwpwgntup Ywpnn £ htnnyh Utg tnwp hwindwdélbn wnwgpwglb), npnup wnpnn tu

huwgtguti, Unynpnh wynywépltinh:

 Bpptip uh puynutip uwntigyws Yepwlndwl 2hzp Grwgnn gnh Utg Swptinhg Ywd
wwwnnywéphg funcuwhbint hwdwn:

lunphnLpnutp, np Yoqubtl dtq hwgnnby

ElEyunnpwywl Yrhsp wwpg £ U hbain oguinwgnpddwl hwdwn: Uh thnpp thnpé dtnp poipbint

nGwpentd nnLp Yywpnnwlwp wpwgnptu bW wpnynibwybun Yphy:

e Cuwnnbp wjuwhuh wwh, Gpp sGp 2nnwwnid b d6q sEU punhwwnh:

e 3bp Gpbuwjht ywd GpGfuwh (ncuwuywpp é6q Unin ntubbwip Ywpnn £ lupwut) Yweh hnupp:

e UpbinLg wnwg tnwp upphs nptp Yndpht U uh pwuh pnwt Uppnptlu Utpubp: Uyu Ywpnn £
fupwUt] Ywreh hnupp b Jtndti Undph gquiyp:

e 9tndnip)nLll nL hwlquunnie)ntup Ywpnn GU fupwub) Yweh hnupp: ®npatp Yeb) twe (nqgulp
Jwd gugntn punncutinig htwn:

e Onpabp YprbL Uh Undphg, UhUg Gpbluwl nunnwd £ Ujniuhg, Yud 2wpnibwyte Yebl Undpny
UYEpwyntinLg htiwnn:

* dwdwlwy wn dwdwlwy Yrhsh nhpph thnthnfuntdp Ynédph Upw Ywpnn E fupwUti Yweh hnupp:
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funphnLpn

e Onpdwnytp Yrhsp tnwpptp Yenpw® d6g hwdwn wdtbwhwpdwn wnkluuhywl gunubine
hwdwp: 6rb wpngtup gwynun £, nwnwntgntp U funphpnwygtbp Undpny Yepwyndwu dbp
funphpnwiwnnch hGwn:

Udtlwwy nwpptpwyp Yihuh ogunnwignnétil Uehsp Undpny htippulwl wlqud Yepwyntinig
htwn, Gt nw hwywgnigdws sk d6p pd2uh Ywd Yndpny Yepwypdwl funphpnwwnnih Ynndhg:
PwguwnnijnLultpp hGnlywiu GU*

e Ypnud GpGhuwh hwdwn, Gpp hhwunwungnd Gp:

e Gpp wwncyubpp guwynun ud Swpdpyws L, b gwllwunwd Gp Ypbl* Jhugl npwlp wwwphuybu:
e Gpp dwdwlwlwynpwwbu htnnt Gp gunudnid GpGluwjhg U gwuwuncd Gp 2wpnibwyby Ypndpny
YGpwynndp JEpwnwnlwinig hGwnn: Mnp wbwnp £ wwppGpwpwn Yptp® jwreh wpunwnpnudp

fupwutnL hwdwp:

onjw Ghwn dwdbtpp Yptint hwdwp

e Jwn wnwinwnjwl, Gpp Ynpdpn |hpu £ GpGluwgh wnwghl YeEpwypndhg wudhgwwbu wnwg
Ywd hGwnn:

e Utpwypbinig htiwnn, G Gpbfuwu gh nwwnwnyty Gpyne Ynipsdpep:

e Ytpwypndubph vhgl puywé dwdwluwywhwinygwénd ud pundhgdwu dwdwlwy, Grb
Ubpwnuwnab) tp w2huwwnwlph:

Muwhnrdp

e 3tnnL wwhtp Yehsn wpluh ntnhn Swrwqw)rUtphg, pwuh np nhwlg GpYwpwnl wgnbgniejwu
UGppn wjl Yunnn £ gnibwpwihyb:
e Yphsp U npw wpubunLwnUutpp wwhtp wwwhny b gnp Juypned:

Swdwwnbtnt hnLpjnLup

Philips Avent-h ElGUunpwywl Yphsn hwdwwnbntih £ JGp Philips Avent-h YGpwypdwl 226ph nng
2wnph htwn: Bpp oguinwgnpénd Bp Philips Avent-h wy) Yapwyndwl 226n, oginwgnpstip wjn
yEpwyndwu 22h htin npwdwnpywé Unyt inbuwyh 6éwl: Sé6wyp hwywpetint Jwupwdwultph
b punhwuncp Jwppdwl hpwhwugubph hwdwn nt’u dGp jujpnd inbnunpdwé ogunwgnpsdwl
adGnuwnyp” www.philips.com/support:

UpubiunLwpubph ywwnyhpnod

Uyu uwpph hwdwn wpubuntwnutn ébnp pbptine hwdwn fulinpnud Gup wygkbp Ubp wngwlg
fuwlnip” www.philips.com/support: Gt dtp Gpypnwd gnpénn wngwlg fuwlnue syw, nhutp
&bn nbnwywl Philips-h nhitphu Yuwd Philips-h uywuwnpydwl yeuwnpnu: Geb wpubuntwputp

&bnp pbipthu futnhputip ncubuwpe, nhdtp Philips puyGpnieywu® é6p Gpupnwd gnpénn
Rwiwhunpnubph uywuwnydwl yeunpnu: YsUnpnuh Ynunwyunwjht indyuiutpp Yupnn Gp gt
hwJwzuwphwjhb wjhu ptprhynLd:
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dEpwdwynidp

unynpwywu yEugwnwjht wnph htn dhwuhl:

Uw Lpwuwynwd £, np ElGYunpwywl uwppwdnpnidutpp s6U Yupnn pwthnbwgydtp ﬁ

3bwnubp b EYnpwywl wwpwuputph wnpwhwudwl yGpwpbnjwy &6np Gpypnud punniudwé

Jwunuutphu:

Wu pwdlncd Ubpyuwjwgdwsé GU uwnph htn wnwytp hwswfu wwwnwhnn fuunhplutpp: Brt stp
Jwpnnwunwd fuunhpp (N6t unnpl pEpwé inbnGywwnyniejwl oguncejwdp, nhdtp dtp Gpypnd
gnpénn Rwbdwhunpnutph uwywuwpydwl Yuwnpnu Yud funphpnuygtbpe Ypédpny Yepwyndwl a6p

funphpnuwwnnch hGun:

unhp LnLénud
ubpéénud sh e Uwnwgbip, Bt wpnynp pninp pwnwnphgutipp éhain U hwjwpyws, L
Juwwnyned: thwywlp ghawnn £ inGnwnpdwé:

e wungytip, np Ywithwphgp, nhw$pwgdwl b vepudwl pwpéhyu
wwwhny Ytpwny wntnwnnpdws Bu Yehsh Unpuniuh dnw® htipdtnhy
wunwgdwdp:

e Bpb abp lnwpwéwzpgwuncd onh dugnuup swihwquug gwén £, nw
Ywpnn £ wagnbl Upssdwl Jpw:

e wungytip, np uhthynut funnnywyu wdnip Jhwgdwé E Yuthwphshu
b 2wndhshu b wuninguws sk:

Ywe sh Yeybi:

e wungytip, np Shawn tp hwywpnd b ogunnwagnpédnid Yrhsp:

e wlquunwgtp b Unphg thnpabp. Ypbtint hdnnieniup pwnbiudynud
E thnpéh htwn Jtyuntn:

e Clpbtingtp «tunphnipnutn, np Yoqukl &tiq hwennt» pwdhup:
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dydyb oozl * ©03b3EsMn 96 Esbgmgoma dydyLb mszgon.

Jbmzomob e dydyb 05300006 060 nggmzangde. gb, Mmgm Bgbo, begds dydyb

08006900 (dndyb 0037000 sbgog30bob 96/ d393h13900b gohgbabob.

0300 ©2B026909) * 03b3EsMmn dydyb ms3zgodo.

Lobbmgbs ® 653MoxdN063s 86 Esbgmgnmds 3MNMHdTS OBNBYdM
200807080 3g0dmgds godmnb30mb bobbmeogbe.

bofdyag * 939Md Abgds Boogann bodsgmy, Mmdgmn(3 3gbgdnbob

LoNbMgdn 9(h30369mn0. gb Bmo303L §MNmgdslb (bLoBommgb) dydyb sfgda o

©obdymos 3bg@g0sL. oy o P33yMbomgdm, Bgbodmms gsdmnbzomb dsbndn

(ddyb sbogde).
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bLoddmemMydab gobdsMigds

9930 ydmaE 8959mb3gm gogmmbamgdnb 6086500 s LNBdMMMYdN, Moms EsMBIYbYM, Mm3
83 3MmEYdHb ybogmmnbme s bBmMao nyg650m o 033901 bozyomoma mogzn s bb3s 3nfMydn
©05%006700bg06.

9L bLeddmenm doycnmydb:

©5933909m00 3MmEydhob psgbsmabbgdgma 6oMAgbab bobnm gosgwgds. b Pbos
83903d336mb (30039 obsMabbgydnb MdnggHdg smwagg6nbo s goedyndszgxdabmzgab (byM. 1).
903yg300 8odmyg6900b nbLHMYJ(3090L (by. 2).

9603369mm3060 06gMMBo300, MmgmMaEss goxMmbomydgdn s godsgmmbamgdgmn
BofByMmgdo (byM. 3).

96sMdmydgma (byh. 4).

960M3mgdamnb 339Mnb hddmb bmdgma Johemmgdn (byf. 5).

939M©ab hn3domb Sofmbhnob bmdgmo (byM. 6).

993030 gba (byh. 7).

11 ganobob 3mbymdnmmds (byf. 8)

3960b300L o HMIbL3MMHNMYdAL (Hgd3gMmoh Mol swggbnmn dm3zaMmn sagbL, oy Mo
H9939MohyMsdgs IMbymdammdnb d6sb3s Ybagmobm: -20 °C-ob +60 °C-3co] (-4 °F-sb
+140 °F-009) (byM. 9).

Philips-0b 3bmgaomb 3sL3hodnm dmgdgen 2-Bannoba goMmsbns (byM. 10).

03390036 3MBHOIHoLM3aL (by. 11).

M3 33x81030Lm30L godmygbydyman Fobams oMb gmaymamgdymon dyyom (byM. 12).
965MIMgdgmb domydymo vg3b yzgmos Bm3s n30bomz0b, M3 3mBymdnmmMdS
39L00330bMdS30 nymb g3zMm3se33nMmab Bomgmgdda go3M(3gmydLMLb ogs3dnMgdymn
Abogmmbmgydnb 3gbobgd dmgdge 306mb3ydmMMOL;LE (byM. 13).
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Philips Avent >anrbi3 37eKTp CyT caarbluTapAbl KOMAOHYYAaH MypyH By KOMAOHYYYy HyckaMaHbl KyHT
KOIOM OKYT YbIrbIHbI3 KaHa aHbl KefleuekTe MaanbiMaT asnyy yuyH cakTan KotoHy3. Kebypeek MaanbiMaT
OHnaviH 6ap, 6v3anH BebcalTka knpuHu3: www.philips.com/support.

AckepTyy

® TynHycka USB kabenuH konaoHyHy3. byn LwaiMaHaa KaMcbi3A00 6upanrvt oK. OHymMay Ky6aTToo
YYYH, 5V ublryy peiTUHIMM MeHeH TacTblKTanraH Koorncy3ayK KoLyMya TOMeHKY YbiHanyy (SELV)
KaMCbI3400 6/10ryH raHa konaoHyHy3 === > 1 A. TacTbikTan6araH »abayy 6710ryH KonaoHyy
KOPKyHy4Tapra e OflyTTyy )apakaTTapra asbin KeMLWM MyMKYH ® KONAOHTOHAOH KUIAWH LWaiiMaHzbl
ap favibiM po3eTkafaH cyypyn TypyHy3. e Cyyra TyLyn xaTkaHAa CyT caaraH HacocTy KOSAOHGOHY3.

e CyT caaraH HacoCTy Kynan TyLUe TypraH e BaHHara >xe pakoBMHara TyLIype TypraH epre
KOWBOHy3 e cakTabaHbl3. ® Hacoc MOTOPYH, CUNIMKOH TYTYKTY XaHa USB kabenuH cyyra xe 6aluka
CyIOKTyKTapra canbaHbi3 xe TyLlyp6eHy3. ® Cyyra TyLyn KeTKeH WalMaHra kongy Tuirnsbexus.
[lapoo Ky6aTbynarbiHaH Cyypyn KOOHy3. ® banaap waliiMaH MeHeH OfHOBOLLY y4YyH anapabl ke3emesnre
anyy kepek. LaiimaHabl 6anaap xaHa yi xxaHblbapnapbl XXeTNel TypraH Xepre KoloHy3. ® Ap 6up
KONAOHYYAaH MypPYH, CYT caaraH HacoCTy KaHAalAabIp 6Up aublk 3bisiH 6ap e XOK 3KEHWH TEeKLIEPUHW3.
e Philips Avent cyHywTaraH »abayynapabl raHa KonfoHyHy3. ® CyT caaraH HacoC 6T biCbIKTa

3MeC e TUKe TUIreH KYH Hypy acTbiHAa Typballbl kepek. ® HacoCTyH MUMHAE KOMZAOHYYYy Telinewn
TypraH 6enykTep >ok. CyT caaraH HacOCTyH MOTOPYH ©3yHy3 adyyra e OHA00ro apakeT KblnbaHbi3.

® HacoCTyH CyT MeHeH Ty3[eH-Ty3 TuiireH 6enykTepy >eke kaM kepyy 6ytomaapbl 60syn caHanat
aHa anap aHenepAvH opTocyHaa 6enyluneLy kepek. ® Bakyymaa TypraHaa HacoCTyH KOPMyCyH
3MUeKTEeH Yblrapyyra apakeT KbinbaHpi3. CyT caaraH HacoCTy e4ypyr, K8KYPeryHy3 MeHeH HacoCTyH
BOPOHKaCbIHbIH OPTOCYHAArbl NOM6aHbl MaH>XaHbI3 MEHEH CbIHABIPbIN, @aHaH HACOCTY 3MYErnHM3aeH
YblrapbiHbi3. OLIOHAOM 371e BakyyMAy GOLIOTYY YHYH MOTOPAOH XXe KarnkakTaH CUIMKOH TYTYKTY

Xynyn ancaxbi3 6010T. @ Kol 6oiinyy kesze 34 kayaH KOnAOHO0HY3, aHTKEHW caarbly TOPeTKS anbin
KEnMLLM MyMKYH. ® Kol 6oinyy kesae 34 kauyaH KoMAOHEO0HY3, aHTKEHU caarbly TOpPeTKe abin Keuim
MYMKYH. ® Srepae anap Ke3eMesre asblHraH e LWaliMaHAbl Koorncy3 KonAoHyy 6otoHYa HyckaMa anraH
60/1C0 XKaHa KeNTUpUIreH KOPKYHy4TapAbl TYLYHCe, 6y WwaiiMaHAbl hU3nKanblk, CE3rny e akbli-3¢
MYMKYHUYTYKTOPY YeKTesreH e TaXpblibackl xaHa 6uiMMm Kok agamaap KongoHco 6om1o0T. e Banaap
LWANMaH MeHeH OHOCco 60n60WT. Xalw 6anaapra YoHAOPAYH Ke3eMenycy3 WaliMaHabl Tasanooro xe
TEXHUKabIK TEAIO8 ULLTEPUH XXYPry3yyre Thiloy CaslbiHaT. ® Srepae CyT caaraHza oopyTca, TOKTOTyn,
3MU3YY 6OIOHYA KEHELLYMre e MeAULIMHAbIK aANCKE KalpbiNbIHbI3. ® IMUeK HAcoCyH aba, KblUKbINTeK
e a30T KblUKbI/Ibl MEHEH KYWYY4Y aHEeCTETUK apanaluManapsl 6ap xepae KongoH60Hy3. ® CyT

caaraH Hacocy kongoHyyydy EMC avpekTvBanapbl MeHeH Luaiikell 6051co Aa, an Aarbl e allblkya
HypAaHyyra kabblbllbl MYMKYH JaHa/>e ce3ruy xabayynapra Tockoosn 6onyLly MyMKyH. @ Hacoc
KbIIMbIIAATKbIYbIHA JKa3AblK, XyypKaH X.6. CbIsIKTYy Hepcenepam koiboHy3. KonaoHyyAa HacoCTyH
MOTOPY >KaKLLUbl XXeNAETWUEH XaHa XblyynyKTy TapkaTyyyy LapTTa UWTELINH TEKLLEPUHUS.
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KeHyn 6ypyHy3

® JnieKTp po3eTKacbiHa calblnraHaa LWaliMaHabl Kapoocy3 KanTblpyyra 60160/T. ® 94 kayaH 003ro e
CUNUKOH TYTYKK® 66TEH HEPCEHW KUPru36eHus xe canbaHbl3. ® CUIMKOH TYTYIYH KbiCKapTnaHbi3. @ CyT
caaraH HacoCTyH 3neKTp KybaTblHa TyTallTbipapAaH MypyH, LWaliMaHabIH YblHANYyycy XepramkTyy
3NEKTP YblHanyyra Tyypa KenepuH TekLwepruHu3. ® Ap 61p KONAOHYYHYH anabiHAa HacoCTyH Tuellenyy
6enyKTepyH Xyyr, Yalikan xaHa cTepunmsaumsnanbi3. ® CyT HacOCyHyH 6enyKTepyH Ta3anooao
6akTepusra KapLubl, abpa3vBayy Ta3anoody KapaxxaTTapAbl e Xyy4y KapaxaTtrapabl KoNLoHG0HY3.

® CyT HacoCTyH 6enykTepyH >e USB kabenvH 34 kayaH Cyyra e CTepuInM3aTopro canbaHpl3, aHTKEHU
CW3 HACOCTYH TypyKTyy By3ynyLluyHa anbin KeNnTMpULILMHM3 MYMKYH. ® repae naiaa 601roH BakyyMm
bIHralcbi3 60/1CO e 00pyTYM XapaTca, CYT HAaCOCYH e4ypyrn, SMYEK MEHEH HAaCOCTYH BOPOHKAChIHbIH
opTocyHzarbl NIoM6aHbl MaHXaHbl3 MEHEH CbIHAbIPbIHBI3, aHAAH KWUIUH HAacoCTy SMUYErMHU3AEeH
YblrapblHbI3. OWOHAONM 3n1e BakyyMay 60LLOTYY Y4YH MOTOPAOH e KanKakTaH CUIIMKOH TYTYKTY Xysyn
ancaHpI3 6010T. ® HaTblikara XeTrneceHus, HacoCTy 6ell MyYHOTTOH allblk KOSAOH60HY3. ® CUNMKOH
anacbparmacsl 6y3ynraH xe cbiHraHAal KepyHCe, CYT HacoCyH KONnaoHG0Hy3. CUNMKOH anadparMaHbl
anMaLUTLIPbIHBI3. ANMaLLTLIPYYYYy TETUKTEPAW anyy Tyypasnyy MaanbiMaT anyy yuyH “>Kabayynapra
6yiipyTMa Bepyy” 6enyMyH KapaHbi3. ® banaHbl3AblH KOONCy3ayry y4yH, 6eTenkenep xaHa 3Muarny
YYYH KOMAOHYYYY KONAOHMOAOrY KepceTMenepay AavbiMa aTkapbiHbi3.

AnekTpoMarHuTTuk Tanaanap (EMF)

Byn Philips waiimMaHbl 3N1eKTPOMArHUTTUK Tasiaa 60toHYa Ky4yHAery CTaHAapTTapAblH XaHa
apexenepavH 6aapblHa >xoon 6eper.
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Knpuwiyy

CaTbin anraHbiHbI3 YU4YH KyTTyKTal6bI3 aHa Philips Avent'ke koww kenuHums! Philips Avent cyHywTaran
KOJIZOOZOH TONYK Maiiza anyy yyyH WalMaHblHbI3Abl TOMEHKY AapekTeH KaTTaHbi3 www.philips.com/
welcome.

Kapan ubiryy

® ® o CP

&

oo
O-%0
(| CunmkoH TyTYrY @ |Betenke (125 ml)
@ | CunnkoH Kkankarsl Hacoc moTopy
@ CunwvkoH anadparma USB kabenun
@ CopaypryuTyH Kopnycy @ Ky6aTTanbaiit, 3bIM MeHeH raHa
KOMZOHYY Kepex.
(® | Maccax xazablkuacs! Kamcbi3400 61pAMIY KaMTbINGaiiT.
(® |Knanan BeTenke Kankarbl
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Bawkapyy naHenu

PHILIPS
AVENT

56® ) —:

B
- N
A CTUMyngawTbipyy KepceTkyydy E E:::_Man SZ:?:::; (T(;r:;ggﬂi';':;’ IPYy e
B Ky6aT 6ackblubl F CaaraH AeHr2NNHUH MHAMKATopy
C | TemeHpeTyy 6ackbiubl G | CyTTYH CaanraHbIHbIH K&PCeTKYYY
D XoropynaTtyy 6ackbiubl

MakcaTtTyy naiiganaHyy

Philips Avent »anrbi3 371eKTp HacoCy 3MMU3reH asnabiH AMYErMHeH CyTTy caan anyy XKaHa CyTTy YorynTyy
YUYH apHanat. Byn TyaMek 6up agam TapabblHaH raHa KongoHysyyra TUAMLL.

Ta3anoo xaHa cTepuinee

CyT caarblubiHbi3abl GUPUHYM XKOJTY XKaHa ap 6Up KOMAOHYYAAH MypyH, 3MYEK CYTYHy3re TuireH 6apabik
3MYeK HACOCTYH 6enyKTepyH axblpaTbin, Xyyrn, CTepunm3aumsiallbiHbi3 kepek. (063op 6enymyHeH @,
@, @, @, @ KapaHbi3)

BeTenkeHy »aHa aHblH 6e1yKTepYH 6UPUHYM XONY XaHa ap 6Up XOony KONAOHyyAaH MypyH, Cu3 Aa
XbIpaTbiM, XYy, CTEPUNAELLINHN3 KEpPeK.

KeHyn 6ypyHys

* HacocTyH MOTOpYH, CUAIMKOH TYTYIYH, KankarblH )aHa >abayy 6110ryH 34 KayaH xyybaHbl3 xe
cTepunaebeHus. byn KOMMNOHEHTTEp 3MUeK CYTYHO TUIEENT. Al 6eNYKTOPYH XyMLUaK Yynypek
MEHEH CYpTCeHy3 60/10T.

Cw3 OLLIOHAON 371 UANLL XYYryuTy (KOrOpKy TeKUYeAe raHa) KONAOHCOHY3 60JI0T Xe Xblyy, CaMblHAYY
Cyyra Kol MEHEH XYy, aHAaH KUIAWH XaKLwblnan Yaikaw kepek. Philips Avent 6yy ctepunuzatopy6bysaa
3MYEK CYTY MEHEH TiireH 6apabik 66MYKTepYH xe 5 MyHeT KaliHaTyy apKblinyy CTepUn3aLmsiiiooHy
CyHyLWTalbbI3. benykTepay AedopMaLmsiaaH KOProo YUyH MAMLL MEHEH TY3/eH-Ty3 GalinaHbillyyaaH
KauyblHbI3.

Kbiproizya 105



KeHyn 6ypyHys

o KnanaHabl xaHa CUiIMKoH AvadparMackiH Ta3anooao 3TUsaT 601yHy3. Jrep ara 3bisH KeNnTupunce,
CYT Hacocy Tyypa uwrebei kanar.

o KnanaHabl Ta3anoo yuyH, Xbiflyy CaMblHAYY Cyyra MaHXanapbiHbi34blH OPTOCYHA aKbIPblH CYPTYHY3.
4 KaHAal HepceHu canbaHbl3, aHTKEHW an 3blsiH KENTUPULLM MYMKYH.

Yoryntyy

HacocTy YorynTyy yuyH TeMeHKY kagaMaapbl aTKapbiHbI3.

SckepTyy

» HacocTy yluyn KonfoHyyyy HyckaMaaa KepceTyreHAel Tasanan, CTepunaereHuHm3an
TeKLIEPUHM3.
* HacocTy yluyn KonfoHyyyy HyckaMaaa KepceTyreHAeNn Tyypa HoryTKaHbIHbI3Abl TEKLIEPUHUS.

o Arbin KETMEL YYYH, YOryNnTyy anablHAa ankakTbiH aifaHacbiHAArbl KanaslKTapAbl anbin CanblHbi3.
BeTesnkeHy HacOCTYH KOpMNyCyHa KO XaHa eTe kaTyy bypabaHbi3.

o CTepunzeHreH KOMMOHEHTTEPAM anyyAaH MypyH KOyHY3Ay JKaKLUbiian XyyHy3.

1 KnanaHgbl acTbiHaH HAaCOCTYH KOPMyCyHa KUPru3uHm3.

2 BeTe/KeHy HaCOCTyH KOpMyCyHa KO, aHbl OHA0O YYYH CaaTTbiH
»ebecnHe kapLbl 6ypyHy3. BeTenkeHy HacOCTyH KoprycyHa
XKbIMHOOAO alblkya KaTyy 6ypabaHbi3.

3 Maccaxao0 »a3ablk4acblH HACOCTYH BOPOHKAChbIHA KbICTApbIHbI3
»KaHa X33rnH 6acbIHbI3.
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4 CunnkoH anadparMaHbl HACOCTYH KOPMyCyHa Kotor,

X33KTN GacbiHbI3.

KeHew

o AN HbIMAYY Ke3[e YOrynTyy OHOM 60MyLly MyMKYH.

5 KankakTbl CU/IMKOH AnadparMacbiHbiH YCTYHO 6eKeM TYPTYHY3,
OLUOHAO aJl CUIIMKOH AnadparMachiHbiH YCTYHO BGEKeM OPHOMT.

6 CWIMKOH TYTYTYH Karkak MEHEeH MOTOPro 6eKkeM TyTalTbIpbIHbI3.
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HacocTty xongoHyy

Hacocty kongoHyyaaH MypyH

o Konay akLwbiian xyyn, SMYEKTEPUHU3ANH Ta3a SKEHMHE biHaHbIHbI3. CYT KaHangapsl 6yTenyn
Kanballbl Y4yH, ap 6Up aMueKTeH 6UP a3 CyTTY aKbIpblH CbIrbiHbI3.

e DMYeK HaCOCyH Ta3asnoo, CTEPUIIABS XaHa YorynTyy ydyH “Ta3anoo xaHa crepunaee” xaHa
“Yoryntyy” 6enymaepyHaery kagamzapabl aTkapraHbliHbi3abl TEKLEPUHNM3.

o blHraiinyy Kpecnogo 3¢ anblHbi3, 61p a3 angbira SHKENMHKU3 (apKaHbI3abl KOO0 YYYH JKa3abiKTapAbl
KONAOHYHY3). XKakblH xepae 6up cTakaH cyy 6ap aKeHUH TeKLEepPUHM3.

Caan 6alwuTo0 Y4YH

1 TynHycka USB kabenuH konaoHyn, HacocyHy3ay USB otokyacbiHa
TYTaWTbIpbiHbI3. Byn WaliMaHaa Kamcbi3400 GUPANTIA XKOK.
LLlaiiManabl Ky6aTTaHabIpyy YUYH 5 V===, ubiryy peiTuHrn ‘,"
MEHEH KaMCbI3A400 610ryH raHa KonaoHyHy3 > 1 A. AHAaH KUNWH,
KaMCbI3400 6710ryH 3N1eKTp po3eTKachiHa TyTalUTbIPbIHbI3.

2 YorynraH HacoCTyH KOPMyCTapblH KOKYperyHy3re 6acbiHbi3. Maccax
»a3szblkyackl aba eTkepbeii TypraHaal Kbinibin, SMUEKTEPUHU3ANH
OpTOCYHa Tyypa KenreHuH TeKeprHu3. ABaHbIH CbIpTKa Yblrbin
KeTMeLUVH TeKILEePUHM3; aHTnece copynbali kanart.

3 HacocyHy3ay MLITETYY YUYH Ky6aT 6acKbiubiH ( (') ) 6acblHbI3..

L [ucnnei naHenu 1 cekyHaa kyieT. CyT caaraH HacocTy @ 0O
CTUMY/AAWITLIPYY YHYH 3H TEMEHKY AEHr33/14e aBTOMATTbIK °
TypAe vwTel 6aliTanT )aHa C13 IMUYErMHU3AN COProHAay
cesecus. CTUMYNAAWTLIPYY MHAMKATOPY KyMeT. Ty3MeKTe =

CTUMY/AAWITLIPYY YKaHa BUNAMPYY PEXUMUHWH AEHrI3NAEPUH '

aKbIPKbl KOMAOHYYHy3/a 3CTen Kasyy YUYYH 3CTYTyM DyHKUMSCHI
6ap.
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4 [lenraanav enpe ( @ ) KaHa bingpii (@)
6acKblublH 6acyy MEHEH cU3 KaanaraH AeHrasnam
TaHzal anacbi3. OWOHAON 31e MbIKTbI HACOCTYK
HaTblXa anyy y4yH CTUMYNAQLITLIPYY PEXUMM
MEHEH COPAYPYY PEXUMUHUH OPTOCYHAA
KOTOPYJyY YYYH pexuM 6ackblubiH 6accaHbl3
6onot (4 ).

L CTUMynawTbipyy XaHa 6unampyy yuyH
4 neHraan 6ap. CopyyHy TepeHAeTyy YUyH

[eHraBnNam keTepyy 6ackbiubliH 6accaHbi3
60n0T. COpyyHy TOMBHABTYY YUYH AEHr33M1AM
TOMOHABTYY 6acKblublH 6acbiHbi3. TaHAanraH
[IEHr33/re Xapalla apblKTapAbiH CaHbl
KebeWeT e azasT.

AckepTyy

o CyTTY UblrapyyHyH 3H XOrOpKy €Hr33/IMH KONAOHYYHYH KEpEeru oK, Cu3re biHrainyy 601roH
[IeHra3/1epam raHa KogoHyHys.

5 Cu3 alTbin 6yTKOHABH KWIMH, 3MUYEK HAaCOCYH 84YpYY YUYH Ky6aT 6acKblubiH (Q) ) 6acbiHbI3, aHaH
HACOCTYH KOPMYCYH 3MYETVHU3AEH KbINAATTbIK MEHEH YblrapblHbI3.

KeHew

o CyT caaraH HacoCTy e4yproHisH KMﬁMH, SMYyermHn3 MeHeH HaCoCTyH BOPOHKaCbIHbIH OPTOCYHAarbl
nnoMbaHbl MaHXaHbl3 MEHEH CblHAbIPbLIMN, aHaH HaCoCTy 3MYErMHU3AeH YbirapblHbi3.

6 DneKTp cairblyblH 3M1EKTP po3eTKacbiHaH aXbIpaTbiHbI3, aHAaH
KWIAWH xabayy 6510ryH HacOCTYH MOTOPYHaH aXblpaTbiHbI3.

KeHew

o LLlaiMaHAabl KOProo Y4yH, xabayyHy edypyyHYH opayHa Ky6aT 6ackbiubiH 6ackin, WwaiMaHabl
64YPYHY3.

7 HacocTyH kopnycTapbiHaH 6eTenkenepay asbiKTaHAbIPYY e CakToo Y4yH 6ypan asnblHbI3.
OMuUeK HaCOCyHYH KONAOHYraH 6enykTepyH "Ta3anoo xaHa cTtepununsaumsnoo” 6enymyHaery
KepceTMenepre binaibik TaszanaHbi3.
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n KeHyn 6ypyHys

® Drep CyT YblKnaii aTca, Y3rylTyKCy3 5 MyHeTTeH ken yb6akbiTka cyT copaypbanbi3. KyH nunHae
6alka ybakTa cyTTy caan KepyHy3.

* drepze NpoLecc eTe bIHraicbi3 xe 0opyTyy 601yn Kanca, HacoCcTy KONAOHYYHY TOKTOTYM, SMUYeK
3MU3YY 60tOHYa KeHeLllumre KanpblbiHbI3.

o CyT 6eTenkeaery 3H XoropKy Yekke XeTKeHAEe 3MYEK HAaCOCYH 34 KauaH KblflanTnaHbl3. Terynyn
Kanball y4yH, kalipa copaypyyAaH MypyH aHbl 66Teke MeHeH anMalUTbipbiHbI3.

o AITbINraHAaH KuiivH, 668TeNkeHy f4apoo HaCOCTYH KOPMyCyHaH anbin canblHbl3, 66TeNKeHYH
Kankarbl MEHEH caKTaHbl3.

E SckepTyy

* Jrep ap 61p 3MueK y4yH ceaHC yyyH 125 ml awbik akcnpeccust KblncaHbi3, aHaa 260 ml / 9 oz
KongoHcoHy3 6onoT. Philips Avent 6eTenke (e3yHue caTbin anyy Kepek Teram KMprusvHms) alibikya
TONYMN KeTneL YYyH.

o KonpoHynyn >xatkaHaa, 30 MyHeTTeH allblk 34 kaHaal uwTtetunbece, WwaiiMaH aBTOMaTTbIK TYPAS
eyer.

o KonpoHyy ydypyHza KOKyCyHaH TyLluyn Kanball y4yH, HacCOCTYH MOTOPYH TYPYKTYY XaHa Terns
6eTke KotoHy3. bonboco, Byn HaCOCTYH KOPMyCyH 3MUYEKTEH Yblrapbir, XapakaTtka anbin Kenuiim
MYMKYH.

SMueK CYTYHY3Ay CaKToo

KeHyn 6ypyHys

© D4 KayaH 3MYEK CYTYH Kairpa TOHAyp6aHbI3.
 )KaHbl 3MYeK CYTYH TOHAYPYy/IraH CyTke apanaliTbipbaHbi3.
o TaMak 6epreHAvH asrbiHaa KanraH CyTTy ap AalibiM TalTaHbI3.

E ScKepTyy

o CTepunzyy HacoC MEHEH YOTYNTYNIraH 3MYEK CYTYH raHa CaKTaHbI3.

1 CyT ublkKaHA@H KMIWMH 66TENKeHY HACOCTYH KOPMYCTapblHaH YbirapbiHbi3.

2 CaanraH cyTTy 66Teske Kankarbl MeHeH xabablnraH Tasa >xaHa
crepunpeHreH Philips Avent 6eTenkenepyHae cakTaHbi3. Anapapl
[1lapoo My3AaTKbI4Ka e TOHAYPryyka canbiHbi3.

e CaaraH CyTyHy34y My3aaTKbluTa 24 caaTka YelnH (3LWnKTe 3Mec)
Xe My3/laTKbluTa 3 alira YelinH cakTacaHbl3 60/10T.

o BeTenkenepay AaTackl XaHa yb6aKTbiCbl MEHEH BeNruneHus. —"="

e Anray 3ckv CyTTY KOMZAOHYHY3. @
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BanaHbI3fblH KOONCY3Ayry )XaHa cafiaMaTTbirbl Y4YH

JCKEPTYY:

o Byn eHyM ap faiiblM YOHAOPAYH Ke3YHAS KONAOHYNYLLY Kepek.

o A3bIKTaHABIPYY YYYH 3MU3MMYTU 34 KayaH COOPOTKOH YN4y KaTapbl KOSAOHOOHY3.

o CyIOKTYKTY y/iaM >xaHa Kenke YelnH CopyyAaH TULLKE KypT TYLUYLY MYMKYH.

o CyIOKTYKTY yNaM xaHa Kerke YelinH copyyaaH TULLKE KypT TYLLYLLY MYMKYH.

o KonpoHyn6araH KypambenyktepyH 6anzap xeTnereH >xepae cakTaHbi3.

o By3ynyy xe 6owoo 6enrunepu Galikanca, Aapoo bIPrbiTbIHbI3.

o MyyHyn KOPKyHyYyHaH ynaMm, WHypnapabl Xe UiMeKTepan y3apTrnaHbi3.

e Dy KauaH WHypnapra, neHTanapra, 60010pro xe KUMMManH 6ol 6enyKTepyHe TyTalTbipbaHbI3.
Bana MyyHyn Kanbilibl MyMKYH.

e Srepae cu3 Philips Avent 6eTenkecyH aMuek CyTyH CakTOO YUYYH KONAOHCOHY3, aHaa nnombanyy
AUCKTY anbin, aHaaH coH Philips Avent ynuycyH 6anara 6epyy y4yH HOrynTyHys.

o ToHAypy/nraH sMYeK CYTYH TyHy 6010 3pUTYy YUYH My3/aTKbiuka CasblHbi3. KbipCblk 60/ITOHAO CYTTY
bICbIK Cyyra Kyor 3pUTu1n ancaHbl3 60/10T. IPUTUITEH IMUEK CYTYH IPUTKEHAEH KUIMH 24 caaTTbiH
WYMHAE KOMAOHYHY3.

SMUEK CYTYH XbUIbITYY

o BOTe/IKeHY bICIK Cyy KylonraH WAMLKE Casbim KOOHY3, e aHbl KOOMCy3 XblbiTyy yuyH Philips Avent
66TeKeCYH XaHa 6anaap Tamak-aLll XbIbITKbIYbIH KOSIOHYHy3.

KeHyn 6ypyHys

o DcvHuage 6oncyH! [aibiMa TaMakTaHAbIpyy angbiHaa CYTTYH e TaMaKTbiH TeMnepaTypachiH
TeKLWEePUHU3.

® 3y KauyaH aMYeK CyTYH MUKPOTONIKYHZYY MELLKe bICbITMaHbI3, aHTkeHn 6yn Gaanyy asbikTapabl
»kaHa aHTUTENONOPAY XOK Kbilbilbl MyMKYH. MbIHA@H ThilKapbl, 6Up KasbinTa 3Mec biCbITyy
CYIOKTYKTa bICbIK TaKTapAbl Maliaa Kbiibin, TaMaKTbl KYMry3yLy MyMKYH.

e 3y KayaH TOHyn kanraH 6eTenkeHy kaiHan xaTkaH cyyra canbaHpi3.

MNiirnnukke xeTyy YUYyH KeHelwuTep

NeKTp CyT caaraH HacoCy XKEHOKeM aHa KONAOHyyra OHOW. BUp a3 Malubiryy MeHeH cu3 Kbicka

y6aKbITTbIH MYMHAE CYTTY XaKLUbl caan anachbi3.

e (W3 LWallnai TypraHaa e OHOWM MeHeH Y3rynTyKke ydypabait TypraH yb6akTbl TaHAaHbI3.

o BanaHpbi3zbH XaHbIHAA >ke 6anaHbi3ablH cypeTy 60MyLuy CyTYHY3AYH arbllblHa TYPTKY 6epeT.

e HacocTyH anablHAa SMUYErnHM3re Xblnyy Cynry Kotor, 61p Heue MyHOTKe aKblpblH MAacCaX XacaHbi3.
Byn cyT arbiMbiH CTUMYNAALUTLIPYYra apaam 6epeT, xaHa aMuyek 0opyHy 6acaHaaTar.

o Kbiyy XaHa 3C anyy CyT arbiMblH CTUMyAaNT. XKbiNlyy BaHHaZaH xe AylTaH KUAMH copaypyyra
apaKeT KblfbIHbI3.

o BanaHpbl3 3Mun XaTkaHaa SKMHYMAEH CYTTY CaaraHra apakeT KbllbIHbI3 Xe SMU3reHAEH KUIUH Aarbl
caaHpbi3.

DMYeKTern HacoCTyH OpAyH Maan-mMaarnbl MEHEH anMaluTbIpyy CYTTYH arbiMblH CTUMYNAaLITLIpyyra
xappaam beper.

£ o

o CM3 YUYH 3H aKLUbl HACOCTYK TEXHUKanapAbl Tabyy yUYyH HacOCyHy3 MEHEH MallubIrbiHbI3. Srepae
NPOLIECC 0OPYTYN XaTca, TOKTOTYM, 3MUEK 3MU3YY 6OIOHYA KEHELYNTe KarpbibiHbI3.
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CyTTy KauaH caall Kepek

Cu3 3Myek 3MM3YY 6OIOHYA KEHELLYMHMS XXe 3MUeK 3MU3YY BOIoHYa KEHELLYMHU3 CyHYLW Kbinbaca,
3MYEK HACOCYH Y3ryaTYKCY3 3MUeK SMU3TeHAEH KUIAWH KOMAOHTOHYHy3 XaKLUbl 6010T. Byn spexeneH
ThILKapb:

OopykaHaza 6anaHpI3 y4yH CyT caall.

DMUYEKTEPUHM3 00PYI XE XKapblibin KETKEHAE XaHa anap aiblkkaHra YeiinH cyTyHysay caan
6epcenuns 6onor.

Cu3 6anaHblzaaH ybakTbinyy 6enyHyn KanraHaa >xaHa kaipa KowynaraHaaH KUinH SMU3yyHy
YNaHTYyHy KaanacaHbi3. C13 CyT MEHEH KaMCblI3 KbllyyHy CTUMYNAAWTBLIPYY YYYH Y3ryaTYKCY3 Hacoc
Kepek.

CyTTy caan anyy YYYH KYHAYH bl1aiibIKTYy y6aKTbICbl

e DpTeH MeHeH 3pTe 3MYErNHMU3 TONMTOHAO, BanaHbi3abl GUPUHYM TaMaKTaHyyCyHyH anablHAQ XKe aHAaH
KUANH.

o BanaHpbl3 TaMaKTaHraHAaH KUAMH 3k 3MUeK TeH 6oluon kanbaca.

e TaMaKTaHyyHyH OPTOCYHZA )Xe ThiHbITYyAa, 3repae Cu3 XyMyLUuKa KaiTbin KenreH 60/1COoHy3.

CakTtoo

e DMYeK HAaCOCYH KyH HYPYHYH Ty3 TUIreH epAe cakTabaHbl3, aHTKEHU y3aK MOeHeTTe caKTanraHaa
aHbIH BHY 6y3yyLy MyMKYH.
e DMueK HacOCyH >aHa aHblH >kabAyynapbiH KOOMCY3 XaHa Kyprak >xepAe cakTaHbi3.

CbIMbIWKbIYTbIMbI

Philips Avent anekTp aMuek Hacocy 6v3amH accoptumeHTTern Philips Avent 6eTenkenepy MeHeH LuaiikeLl
kenet. bawka Philips Avent 6eTenkenepyH KONAOHIOHYHy3aa, owon 6eTenke MeHeH 6upre 6epunreH
YNUYHYH TYPYH KONAOHYHY3. YNUyHY KaHTWUM YOry/nTyy XaHa xanmbl Ta3anoo 60toHYa kepceTMenepay
anyy yyyH 6usauH BebcanTTarbl KOAOHYy4Yy HyckamMacbiHaH kapaHbi3: www.philips.com/support.

Akceccyapnapra 6yiipytma 6epyy

Byn waliMaHablH akceccyapnapblH caTbin anyy ydyH, www.philips.com/support napervHaery oHnain
LlykeHyby3re 6all 6arbiHbI3. Irep OHNalH AYKeH CU3AMH enkeas ok 6onco, Philips aunepunusre

e Philips Teiines 6op6opyHa KalpblibiHbI3. Srepae CM3AMH LAMaHbIHbI3ra akceccyapnapabl

anyyaa kaHaanablp 6vp KbllibIHYbIbIKTAp 60/1C0, aHaa enkeHysaery Philips Kepekteeuy Bop6opyHa
KanpbibiHbI3. AHbIH 6alinaHbill MaanbiMaTbiH AYMHOIYK Kenunauk 6apakyacbiHaH Taba anachi3.

Kaiipa nwiretyy

Byn cMMBON 3neKTpuKasblik OHYMABP KaAUMKN TUPUYUIMK TaluTaHAbICbl KaTapbl bIPrbiTyyra
6onbocTyryH 6unampert.

NeKTp eHYMABPYH 6/KeHY3AYH Mblii3aMaapbiHa bifaibik 63YHYe YOrynTyHy3.

>4
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MyuynywTykrepay ><oroy

Byn 6enymae Ty3MeKTY KOMAOHYyAa Ken Ty 60MITOH Xanmbl Keireiinep Tyypanyy aiTbinraH. TeMeHKy
MaasnbIMaT MEHEH Kelrenay Yeye anbacaHbl3, 6NKeHy3Aery KepekTeeuyynepay Teiinee 6opbopyHa
KalpbINbIHbI3 XKE 3MUEK IMU3YY BOKOHYA KEHELLYMHU3TE KalpbiibiHbI3.

Keiirei

Yeuum

CopyyHYH 0K
60NroHy.

e Bapablk KOMMOHEHTTEP Tyypa YOryfraHblH XaHa KnanaH Tyypa
OPHOTY/raHbIH TEKLIEPUHM3.

o Kankak, Avacparma xaHa Maccax xasablkyacbl HACOCTYH KOprycyHa
KbIHTBIKCbI3 MEBBP MeHEeH 6eKeM OPHOTY/IraHblH TEKLLEPUHU3.

e Cu3aumH aiimakTa aba 6acbiMbl 6Te TeMeH 60/1Co, aHaa as copryy Taacup
3TULLN MYMKYH.

o CUNMKOH TYTYTY Kankak MEHEH MOTopro 6ypynbactaH 6ekem
TyTaWTbIpblAraHblH TEKILEPUHWM3.

CyT caanraH oK.

® 3MyeK HacOCyH Tyypa YOrynTymn, KONAOHYYHY YHYTMaHbI3.

e 3c arnbin, Kaipa apakeT KbiNbIHbI3; aHTKEHWU HACOCTYK KOHAYMAGPYH
KOHYIYY apKbiyy XaKkLbIpTyyra 60/10T.

o "VIArMNMKKE XKETYY YUYH KeHelwTep" 66nyMyH KapaHbi3.

Caan »xaTkaHaa
3MYEKTWH aiinaHacsl
0O0pYHT.

e (Cu3 eTe XOropy AEHrNMN MeHeH copaypcaHbi3 6010T. Cu3 bapabik
3KCMPecc-AeH33N14epan KONAOHYYHYH KEPETU XOK, CU3re biHranyy
601roH AeHrIanaepam raHa KonaoHyHys. CopyyHy TeMeHAeTYY Y4YH
[IEHr331aM a3anTyy 6ackblublH 6aCbIHbI3.

e [leH coonyk npodeccmoHan/ amMyek sMmn3yy 60toHYa KeHelumre
KalpblbIHbI3.

Maccax xa3aplirbiHaH
CYT arbin »aTtar.

e Maccax )a3ablkyacbiH Yblrapbir, Kaipa OpHOTYHY3. AHbIH Tyypa XaHa
6eKeM OpHOTY/IraHbIH TEKLLEPUHM3.

© AKbIPbIH anfpira SHKEMUM KepyHy3.

XKapbinyy/TycyHyH
euyLLy.

e AHTMGaKTepuanapblk xxe abpasvBayy XyyryuTapabl/Tasanoouy
KapaxaTTapAbl KONAOHYYAAH anbic 60yHy3. XKyydy KapaxaTTapablH,
Tasanoouy KapaxatTapAblH, CTEPUIN3ALMANIO0YY 3PUTMEHVH,
XKYMLUAPTBIIraH CyyHYH >xaHa TeMnepaTypaHblH 63repyyCcyHyH
aliKanbllbl N1acTMacca Xxapaka KETULLMHE arbimn KeULWKN MyMKYH.
Srepae kaHAanablp 6up xapaka Tabblnca, Aapoo HACOCTy KOMAOHYYHY
TOKTOTYHy3. Kowymya TeTukTep yyyH Philips Avent kepekteeuynepay
Teinnee 6op6opyHa KalpbiibiHbI3.

e Tamak-aw 60&ry KOMMNOHEHTTEPAMH TYCYH 6y3yLly MyMKYH, 61Mpok 6yn
KOSAOHYYHY3ra TaacMpuH TUMrM36enT.

e Bapablk KOMNOHEHTTEPAM XblNyyNyK 6ynarbiHaH e Ty3 KyH HypyHaH
anbIC KapMaHbI3, @HTKEHW an KOMMOHEHTTEPANH TYCYH KETUPULLK
MYMKYH.

KoMnoHeHTTepu
6y3ynraH e
XKOTOSIMOH.

e KowyMmua TeTukTep ydyH Philips Avent kepexkTeeuynepay Telinee
60p6opyHa KalpbibiHbI3. BalinaHbil MaanbiMaTTapbiH Kenunank
KapTagaH Taba anachbi3.

CyT caarbly Hacocy
NwITE6EnT.

e HacocTyH Tyypa YorynTynraHbiH TeKLWepUn, KYMrysyy y4yH kybat
6acKblyblH 6aCbIHbI3.

e Cuv3 KONAOHYM XaTkaH xabayy GupaAnrmHUH Ybirbilwbl 5 V 3KEHUH ===,
»aHa ubiryy Tory 1 A yoHypaak e 6apabap 3KeHUH TeKLIePUHU3.
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Keiirei

Yeunm

[Oucnnen 3
XKbIMbIHAAMN, aHAaH
KWUIMH aBTOMATTbIK

e JneKTp Kyb6aTbl MEHEH KAaMCbI3/100 YUYH Xabayy 6UpAMIH KOMAOHYYAa,
Yblrbiwbl 5 V===1 A YoHypaak e 6apabap 3KeHVH TeKLuepnHu3. An
Tyypa TyTawWTbIpblIraHbiH, aHAaH COH Tyypa TyTalTbIpPbIIbIM, aHaH

naHenuHAerv xapbik
faiibiMa Kynyn

TYPA® eyeT. HaCOCTY Kalpa KyirysyHys.
e )Koropyaarbl CLeHapuiiamn TeKWEPreHAEH KWWK, Kelrel yeunnbece,

XapaaM anyy yuyH Philips Kapaapnapas! Telinee 6op6opyHa
KapbinbIHbI3.

CUUKOH TYTYK e )KaHbl CUNIMKOH TYTYK TYTaWTbIPrblYblH a/IMALLTHIPbIHbI3.

TYTaWTbIPrbiybl

HACcOCTYH MOTOpyHa

K€ CUIIMKOH

KarnkarblHa

cavibinraHaa eTe 6oL

6onyn Typar.

Bawkapyy e Byn cv3 KONAOHYM XKaTKaH 3NeKTp GynarbiHbiH KUPWLL YblHANyycy eTe

XOropy aereHan bunamper.
e TynHycka USB kabenmH KonaoHyn »aTKaHblHbI3Abl TEKLIEPUHN3,

naHenMHAErn xapblk
UMK 6otoHYa
blpaaTTyy KyWerT.

Typat.«> KaMCbI3[00 6/I0TYHYH YbIrbilll YblHablllbl 5V ===, XaHa ubiryy Tory 1 A
6apabap e YoHypaak.
Bawkapyy o Byn c13 KONAOHYN XaTKaH 3MeKTp 6ynarbiHbiH KUPULL YbiHAyycy eTe

TOMEH e KybaT 6ynarbliHbiH HOMUHaNAbIK arbiMbl 6T a3 XaHa LuaiMaH
KaaMMKnaen uwTei anbai TypraHbiH 6Gunamper.

e TynHycka USB kabennH KonaoHyn >aTkaHblHbI3Abl TEKLIEPUHMS,
KaMCbI3A00 610rYHYH YbIrbILL YblHanblWbl 5 V ===, )aHa ubiryy Tory 1 A
6apabap e YoHypaak.

MaaHunyy KowyMya MaanbiMaT

TeMeHky Tabnuuaza CypeTTenreH aMyek MUYy MeHeH GalinaHbllkaH K33 6Vp xanmbl CUMITOMAOP
6ap. repae cv3ge 6yn 6enrunepavH 6upm baikanca, canamaTTbiKTbl CAKTOO aAWCU XXe SMUEK SMU3YY
60I0HYa aANCKe KalpbINbIHbI3.

CuMnTOM Cypetteme

Oopy ce3umun e DMyeKTe e IMYEeKTe Ce3nreH oopy.

OMYeK YYyHYH o CopaypyyHyH balublHA@ SMUYEKTUH YPNYHYH TYPYKTYy 00pyLUYy Xe an

AYYAyrywy copaypyy 6oloHYa ynaHraHaa, e ceaHcTapAblH OPTOCYHAA IMUeK IMU3yy
yyypyHaarsl oopyra abaaH okwolu 6o1yn oopyca.

TonykToo e DMYeK LUMLINIX. DMYeK KaTyy, ByAeMYK xaHa Ha3nK Ce3unLLn MyMKYH.

e A5l KEKYPeK aiMarbliHbiH 3puTeMachl (Kbi3apbilbl) XaHa AeHe TabblHbIH

KOTOPYNYLUYH KaMTbILLbl MYMKYH.

Kerepyy/ TpoM6 e backaHaa arapbaii TypraH Kbi3bli-Keryiw Tyc. Kerepyn KeTKeHAE Xallbin
XaHa KypeH 6onyn kanar.

blitnaakya e TepuHUH 6eTnHaEe Maiiaa kebyKYenepre OKLOL.
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CuMnTOM CypetTteme

DMUYeKTVH TpaBMachl | ® HKapbinraH e Kecunun KeTKeH ypnTep.

(3MUYeKTUH TpaBMackl) | e YpnTyH TkaHbIHBIH TEPUCHK TyLLET. KeByHue yprTep skapbiibin xaHa/xe
bliinaakyanap naiga 6onoT.

o AlipbinraH ypnTep.

KaHoo. ® DMUEKTEPAVWH XKapblNibin Xe apbibilbl XabblpkaraH XepAeH KaH
YbIryyCyHa asnbirn Kener.

CyT TYTYKTepy e DMYeKTe Kbi3bl/l, HAa3WK WWWKK Maiiaa 6onay. byn kekypek aiiMarbiHbIH

bereTTenreH 3puTeMachl (Kbi3apbillbl) XaHa AeHe TabblHbIH KOTOPYJYLWYH KaMTbilbl
MYMKYH. [apbliiaHb6aca MacTuT (3MUYEKTUH Ce3reHyycy) naiiaa 6onywy
MYMKYH.

BenrunepaviH TywyHaypMenepy

SckepTyydy 6enrunep xaHa Genrunep 6yn NpoAyKTYHy KOOMCY3 XaHa Tyypa KONAOHYYHY Kamcbi3 Kblnyy
»aHa cu3am xaHa balukanapabl XapakaTtapAaH KOproo YYyH MaaHuyy.

Byn cuMBoN KepceTeT:

MPOAYKT COPTTONBOrOH Kanablk KaTapbl TalwTanballbl Kepek, aHbl Kaipa WULWITETYY xaHa kaiipa
ULITETYY YUYH B3YHYe YOTynTyy XalinapbiHa XXeHeTyy kepek (1-cypeT).

KONAOHYY 60KOHYa HyckaManapAbl aTkapbiHbI3 (2-cypeT).

3CKepTYY/Nep XaHa 3CkepTMenep CbIIKTYy MaaHunyy MaanbimMat (3-cyper).

eHAYpPYYYy (4-cyper).

3MYeK HACOCTYH OHAYPYYUYHYH KaTanor Homepu (5-cyper).

3MYeK HACOCYHYH CepUsiCbiHbIH HOMepK (6-CcyperT).

TYPYKTYY TOK (7-Cyper).

111 knaccrars! WwaiimMaH (8-cyper).

TY3MEK KOOMCy3 Taacup 3Te TypraH CaKToo )aHa Tallyy TeMnepaTypacbiHbiH Yern: -20 °C 6awTan
+60 °C yelinH (-4 °F 6awTan +140 °F ueiinH) (9-cypeT).

2 xbinablk Philips 6yTkyn ayiHenyk kenunamk (10-cyper).

TaMak-all MeHeH 6ainaHbiw y4yH (11-cypet).

TaHrak Y4yH KOnAoHynraH Matepuan ropprieHreH KapToH 3KeHuH (12-cyper).

©HAYPYYYYCY annapaTTbiH EBpona BupvMAnruHAE XalbinTyy YUyH KONAOHYIYYYy KOOMCY3AyK
Mblli3aMaapbiHa binalibik KeNyycy y4yH 6apablk 3apbin Yapanapabl kepreH (13-cyper).
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BHMMaTenHo npoumTajTe ro oBa ynaTcTBO 3a KOPUCTEHE Npes fa ja KopucTuTe enekTpuyHaTa nymna
3a u3Mon3yearbe Philips Avent u 3auyBajTe ro 3a Bo uaHuHa. MoBeke MHbOpPMaUUM ce AOCTanHM Ha
MHTEPHeT, noceteTe ja HawaTa Beb-cTpaHnua Ha: www.philips.com/support.

MpepynpeayBate

e KopvcTeTe ro opuruHanHnoT kaben USB. OBoj ypea He coapu ypes 3a HanojyBarbe. 3a fa ro
HarojyBaTe NpoM3BOAOT, KOPUCTETE CaMo ypes 3a HanojyBake co 6e3beaHoceH cepTudukaT 3a
MCKNyYUTENHO HM30K HamnoH (SELV) co n3nesHo paHrupare oa 5V ===, > 1 A. KopucrterweTo eanH1ua
3a HanojyBatbe 6e3 cepTudmKaT Moxe Aa Npean3BMKa OMacHOCTU UK CePUO3HM nospeau. ® Cekorall
MCKNyYyBajTe 0 eNeKTPUYHMOT LUTEKep BeAHall No KopuctereTo. ® HemojTe Aa ja kopuctute nymnarta
3a [J0jKM Aoaeka ce kaneTte. © He nocTaByBajTe ja M He cknaaupajTe ja nymnaTa 3a A0jKM Ha MecTo
Kaje WTo MoXe Aa naaHe unu aa buae noeneyeHa Bo kaja wnu nasabo. ® HemojTe Aa ru ctaBaTe um
ncnywrtaTe MOTOPOT Ha MymnaTa, CUIMKOHCKOTO LipeBo 1 kabenot USB Bo BoAa MM Apyry TEYHOCTY.

® HemojTe fa noceraTe no ypes WTo NagHan Bo BoAa. BegHall ncknyyeTe ro of enekTpUYHUOT LTeKep.
e [leuata Tpeba Aa 6bvuaaT Noa HaA30p 3a Aa Ce OCUrypu Aa He cu urpaat co ypeaoT. [octaeeTe ro
ypenoT Haasop oA AodaT Ha Aeua 1 MuneHuum. @ Mpep cekoja ynotpeba, nposepeTe ja nymnara 3a
[I0jKV JOKOJIKY UMa KaKBO 6110 ounrnenHo owTteTyBarbe. ® KopucrteTe camo AoAATOLM npenopayaqy
oz Philips Avent. e Ocurypete ce Aeka nymnata 3a A0jKM He € U3/10)KeHa Ha eKCTPEMHO BUCOKa
TemnepaTypa 1 Aeka He e NocTaBeHa Ha AMPEeKTHa COHYeBa CBET/IMHA. ® Bo BHaTpeLwHOCTa Ha nymnaTta
HeMa [iefloBM LITO MOXe Aa ' cepBucupa KOPUCHUKOT. HeMojTe camuTe fa ce obuaysaTte Aa ro
oTBOpaTe WM NnomnpaeaTe MOTOPOT Ha NyMnaTa 3a Aojku. ® [lenosuTe Ha nymnata LTo AoLune ANPEKTHO
BO KOHTaKT CO M/eKO ce MpeAMeTH 3a NnYHa Hera v He Tpeba Aa ce cnoaenyeaat co Apyry Majku.

e HemojTe faa ce obuayBaTe Aa ro OTCTpaHWUTE TENOTO Ha MymnaTa oA fojkaTa AoAeka e noj BaKyyM.
VicknyyeTe ja nymnaTa 3a J0jKu v NpeKUHETe ro npuienyBakeTo NoMery ojkata U uHKaTta Ha nymnata
€O BaLUMOT MpPCT, @ NoToa OTCTPaHeTe ja mymnaTa oA Aojkata. MICTo Taka MOXeTe Aa ro ussaaute
CUIMKOHCKOTO LIPEBO O, MOTOPOT MM OA KarnayeTo 3a Aa ro ocnoboauTte BakyymoT. ® HemojTe aa ja
KOpUCTUTE AoAeka CcTe bpeMeHn 3aToa LITO MyMNaHeTo MOXe Aa Npeav3Buka nopoaysarbe. ® Hukorall
He ja KopucTeTe foAeka CTe MocnaHu Uan coHnmeu. © OBOj anapaT MOXe Aa ro KopucraT nvua co
orpaHuyeHn U3NYKK, CEH30PHU UMK MEHTASTHW CMIOCOBHOCTM MM LA CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO U
3Haerbe, MoA YCNOB fa ce Nnof Haa3op unm Aa Aobune ynatcrea 3a 6e36eaHO KopucTere Ha anapaToT
1 Aa rv pa3bvpaaT MOXHWUTE onacHoCcTW. @ [leliaTa He cMeaT Aa Cu uUrpaat co anapatoT. [euaTta He
cMeaT Aa ro YvcTaT UM Aa ro oApXKyBaaT anapaToT 6e3 Haa30p. ® AKO M3MON3yBareTo cTaHe 60/HO,
NpeKknHEeTe 1 MOCOBETYBajTe ce CO COBETHMK 3a [J0eHe WK CO 34paBCcTBeH paboTHMK. ® HemojTe Aa ja
KOpUCTUTE nyMnaTa 3a A0jKu1 BO NMPUCYCTBO Ha 3anaivBy aHeCTETUYKN MeLLaBUHW CO BO3AYX, KUCIOPOA
WS @30TeH oKcna. @ Mako nymnaTta 3a [0jKu € BO COrfiacHOCT CO BaXXeUkuTe AnpeKkTusn 3a EMC,
cenak Moxe fia buae NoanoXxHa Ha NPeKyMepHU eMUCUU M/ MOXeE Aa NPeYn Ha ModyBCTBUTENHaTa
onpema. ® HemojTe Aa CTaBaTe HVKaKBW MpeAMET BP3 MOTOPOT Ha NyMnaTa, Kako LUTO Ce MepHuua,
Kebe, UTH. Kora ja KopucTuTe, ocurypeTe ce Aeka MOTOPOT Ha nyMmnaTa Ke hyHKUMOHMpa BO COCToj6a
Ha Ao6po NpoBeTpyBake U pacejyBarbe Ha TomMHaTa.
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BHuMaHue

® He ocTaBajTe ro ypenoT 6e3 Haa30p Kora e NpukIyYeH BO LUTekep. ® HuKorall HeMojTe Aa nukate
WM BMETHYBaTe CTpaHu Tesla BO OTBOPOT MM BO CUIMKOHCKOTO LIpeBO. ® HemojTe fa ro ckpaTysaTe
CUIMKOHCKOTO LipeBo. ® Mpea Aa ja npukiyyuTe nymMnaTa 3a A0jKU Ha enekTpuyHaTa Mpexa, ocurypere
Ce [ieKa HaroHOT Ha ypesoT COOABETCTBYBA Ha HaMOHOT Ha JSIoKanHaTa efnekTpuyHa Mpexa. ® MujTe v,
NMaKHETE M U CTEPUNMU3NPAJTE MM COOABETHUTE AENOBM Ha NyMnaTa Npes CeKoe KOpUCTere. ® HemojTe
[la KOPUCTUTE aHTUBaKTepUCKKW, abpasnBHM CPEACTBA 3a YUCTEHE UMW AETEPreHTH KOra Mt Ynctute
[leNnoBuTe Ha nymnaTa 3a Aojkv. ® Hukoral HeMmojTe Aa rv cTaBaTe AeNoBWUTE Ha NymnaTta 3a A0jKu Uiu
kabenot USB BO Boza MM CTepuan3aTop 3aToa LUTO MOXETE Aa Npean3BrKaTe TPajHo OLITETyBakbe Ha
nymnata. e AKO reHepypaHVoT BaKyyM e HenpujaTeH unu npeavssrkysa 6onka, uckiydyete ja nymnata
3a [0jKM, CO MPCTOT MPEKUHETE ro MpuenyBakeTo NoMery MHKaTa Ha NyMmnaTa, a noToa oTCTpaHeTe

ja nymnata oa fojkata. McTo Taka MOXeTe ia o U3BaauTe CUIMKOHCKOTO LIPEBO O MOTOPOT UM 0Of
Karna4eTo 3a Aa ro ocnoboauTe BakyyMoT. ® HemojTe fa Npoao/kyBaTe Aa nyMmnaTe rnoBeke of net
MUHYTW UCTOBPEMEHO [OKOJIKY HE Ce NMOCTUrHe HUKaKoB pe3ynTaT. ® He ja kopucteTe nymnaTa 3a
M3MON3yBakbe ako CUIMKOHCKaTa AvjadparmMa e olWwTeTeHa UK CKMHaTa. 3aMeHeTe ja CMNMKOHCKaTa
Avjacdparma. 3a nHdbopMaummn kako Aa aobrueTe pesepBHU [enoBu, NorneaHeTe Bo AenoT ,HapayyBake
pofatoumn”. e 3a 6e3benHocTa Ha BaweTo 6ebe, cekorall cneaeTe rv MHCTPYKUMUTE BO YNaTCTBOTO 3a
KOPUCTEHE Ha WKLIUHATa U LyLuTe.

EnexkTtpoMarHeTHu nonuwa (EMF)

0Boj ypez oa Philips e ycornaceH co cute Baxkeuku CTaHZapaM v NpoMucy LITO Ce OfHEeCyBaaT Ha
M3M0XXEHOCTa Ha eNeKTPOMarHeTHU MoJukba.
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BoBepn

Bw yectTuTame 3a KynyBareTo M Aobpe AojaosTe Bo Philips Avent! 3a LenocHo Aa ja uckopuctute noaapLukaTa WTo ja
Hyaw Philips Avent, peructpupajte ro awmot ypea Ha www.philips.com/welcome.

Mpernepn

CWMKOHCKO LipeBo

Lvwe (125 ml)

CUNMKOHCKO Kanaye

® O

MoTop Ha nymnara

CunukoHcka Anjadparma

Teno Ha nymnata

MepHuye 3a Macpare

USB kaben

He MoOXe Aa ce MosHK, camo 3a KOpUCTEHE CO
Kaben.
EavHuuaTa 3a HanojyBakbe He e BKyYeHa.

BeHtun

CINCRICNCONCONS

Kanak Ha wwiwe
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KoHTponHa Tabna

PHILIPS
AVENT
Konue 3a pexwM (3a fa ro nsbepete peXxuMoT Ha
A WHavkaTop 3a cTumynuparse E p (32 A PETE P!
CTUMYNMParbe UK U3MON3yBakbe)
B Konue 3a BK/y4yBarbe F MHAMKATOP 3@ HMBO Ha M3MON3yBaHe
(o} Konye 3a HamanyBare Ha HUBOTO G WHavkaTop 3a n3mMonsysare
D Konue 3a 3ronemysare Ha HUBOTO

NMpeasunaeHa HameHa

EavHeyHaTa/nBojHaTa enekTpuyHa nymna 3a usmonsysatbe Philips Avent e HameHeTa 3a U3BniekyBatbe 1 cobupatse
MIIEKO O FPajNTe Ha XeHa AoWNKa. YPesoT € HaMeHeT 3a eleH KOPUCHWK.

Yucremwe u crepunusmnpate

Mpea npenaT Aa ja KOPUCTUTe BalwaTa MyMra 3a U3MON3yBarbe 1 3a Cekoj HapedeH naT, MopaTe Aa M packnonysate,

MueTe u cTtepunnsvparte cuTe AeNoBKu Ha nymnaTa WTo ﬂoafaaT BO KOHTaKT CO BalleTo Maj‘-lVlHO MJ1EKO. (norﬂeﬂHeTe BO
, @, ®, (®, (@) so nornasjero MNpernen)

Mpen NpsnaT Aa M KOPUCTUTE WNLLETO M HErOBMTE /1ENI0BM M 3a CeKOj HapefieH naT, MopaTe UCTO Taka Aa 1

packnonyBaTe, MMeTe 1 CTepuinaupare.

BHuMaHue

o HukoraL HemojTe Aa rv MUeTe UK CTepuUM3MpaTe MOTOPOT Ha MyMnaTa, CUIMLMYMCKOTO LIPeBo, Kanayeto u
YPeaoT 3a HanojyBarbe. OBUE KOMMOHEHTM He joaraaT BO KOHTAKT CO BALLETO MajunHo Mieko. MoxeTe Aa rv
npe6puLLETe THe AEN0BM CO MeKa Kpna.

McTo Taka MOXeTe Aa KOPUCTUTE MallMHa 3a MUerbe CafioBy (CamMo ropHaTa Nonvua) WM payHo a rm 3MMeTe Bo Tonna,
HacanyHeTa Bojja, a NoToa TeMENHO Aa M ucnnakHeTte. MpenopayysBaMe a 1 CTEPUNM3MpaTe CUTe eN0oBM LWTO AoaraaT
BO KOHTAKT CO Maj4uHO MIEKO BO HALUMOT CTepMiM3aTop Ha napea Ha Philips Avent nnn npeky npespusare 5 MUHYTH.
M36erHyBsajte AMpeKTeH KOHTAKT CO CaAoT 3a A1a M 3alTUTUTE AenoBuTe o AecopMuparse.
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o BHMMaBajTe Kora r YMCTUTE BEHTU/IOT M CUAMKOHCKaTa AnjadparMa. AKO ce OLITETH, MyMmraTa 3a A0jK1 Hema
NpaBuHO Aa hyHKUMOHMPa.

 3a /1a ro UCYUCTUTE BEHTUNOT, BHUMATENHO TpWjTe ro Mery NpcTUTe BO TOM/Aa HacanyHeTa Boga. Hemojre aa
BMETHYBaTe HWUKaKOB NpeAMeT 3aToa LUTO Toa MOXE A Mpeau3BuKa OLUTETYBakbE.

CknonyBsa

3a fa ja cknonuTe nyMmnara, cneaeTe rv AoNyHaBeAeHNTE Yekopu.

3abenewxa

o OcurypeTe ce Aeka Ke ja MCYNCTUTE M CTEepUIM3NpaTe Nymnarta Kako LUTO € HABEAEHO BO OBa ynaTcTBo 3a
KopucTerbe.

o OcurypeTe ce Aeka NpaBuUsIHO Ke ja cknonuTe nymMnaTa Kako LTO e HaBeAEHO BO 0Ba yNaTCTBO 33 KOPUCTEHE.

 3a fja u3berHyBaTe NpoTeKyBatbe, OTCTPAHETE MM HEYUCTOTUUTE OKOMy 06paqoT npes Aa ckionysarte. CTaBeTe ro
LUMLLETO Ha TEJIOTO Ha NyMnaTa u HeMojTe NpemMHory Aa crerare.

o TeMenHo n3MujTe ja BawaTa paka npes Aa rv 3emMeTe CTePUIU3NPAHNTE KOMMOHEHTH.

1 CraBeTe ro BEHTUNOT BO TENOTO Ha nymMnaTta ogosgona.

2 (CraBeTe ro WWILETO Ha TEeOoTO Ha nyMmnarta v 3aBpTeTe ro CrpoTUBHO 04
CTPesIKUTE Ha YaCoBHMKOT 3a Aa ro npuuspcTute. Hemojte npemMHory fa crerarte
Kora ro cksionysaTe LUMLIETO CO TeNOoTO Ha nyMmnara.

3 CraseTe ro NepHUYETO 3a Macvparbe BO MHKaTa Ha ryMnata v NpuUTUCHETE ro
o6payoT 3a Aa obe3beanTe COBPLLEHO NpuUenyBatse.
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4 CraBeTe ja cunukoHckaTa avjacdparmMa Ha TenoTo Ha
nymnarta v NpUTUCHeTe ro 06payoT 3a Aa obesbeaute
COBPLLEHO MpunenyBatbe.

Coset

* Moxebu ke BM B1ae NonmecHo Aa ja CKNonuTe AoAeKa e BRaxHa.

5 LIBpCTO NPUTUCHETE IO KanayeTo Ha CUMKOHCKaTa Anjadparma 3a curypHo Aa
CTOW Ha FOPHUOT JeN Ha CUIMKOHCKaTa Anjadparma.

6 LiBpcTO NoBp3€eTe ro CUAMKOHCKOTO LIPEBO CO KanayeTo 1 CO MOTOPOT.

OopuUcCTeh€ Ha B 11}

Mpen kopucreweTo Ha nymnara

® TeMmenHO U3MUjTE MM paLeTe 1 OCUrypeTe ce Aeka A0JKUTE BU Ce YNCTU. HeXKHo n3Monsete Manky MeKo oA cekoja
6paaaBuLa 3a Aa Ce OCUTypUTE Aeka MIEYHUTE KaHanu He ce 610KupaHu.

® 3a70/MKUTENHO CriefeTe M YekopuTe BO MormasjaTa ,vvcTerbe U crepunmavparse™ u ,CocTaByBare" 3a Aa ja
UNCTUTe, CTEPUIM3MPATE U CKIIOMyBaTe NyMmnaTa 3a AojKU.

e QOnywTeTe ce BO yA06HO CTONYE, Masiky HaBanyBajKku ce HaHanpea (KOpUCTETE NepHUUMHba Kako noTropa 3a rp6or).
OcurypeTe ce fieka MMaTe Yalia Boaa BO 6/13uHa.
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3a aa noyHere CO U3MON3YyBabETO

1 KopucreTe ro opuruHantmot USB kaben 1 noBp3eTe ja Bawwarta nyMmna co
USB-nopTata. OBOj ypea He COAPXM YPen 3a HanojyBatbe. 3a Aa ro Harojysare
anapaToT, KOpUCTETEe U31e3HO PaHrparbe Ha eanHMLaTa 3a HarojyBarbe of N
5V , = 1 A. A notoa, noBp3eTe ja eaMHMLaTa 3a HanojyBare co
€NeKTPUYHMOT LUTeKep.

2 [IpUTUCHETE MM CKIONEHWTE Tena Ha NyMnaTa Ao BaluTe Aojku. Ocurypete ce
Aeka BaluTe 6paziaBnLM ce NOCTaBeHN BO LIEHTApPOT, Taka LWTO NepHUYETO 3a
Macupatrbe Ke ce Mpuieny 1 Hema Aa nponywTa Bo3ayx. OcurypeTe ce Aeka He
u3neryBsa Bo3ayX; BO CPOTUBHO HEMA Aa UMa CMyKatbe.

3 [IpuUTUCHETE Ha KOMYETO 3a HamojyBarbe ( (l) ) 3a Aa ja BknyuuTe nymnara.

L EkpaHoT Ke 3acBeTu 1 cekyHpa. Mymnara 3a Y3MONI3YBatbE ABTOMATCKM Ke @ 6
CTapTyBa CO HajHUCKOTO HMBO 3a fla CTUMYNMPa, a BUE Ke NOoYyBCTBYBaTe
CMyKae Ha BalaTa Aojka. MIHAMKaTopoT 3a CTUMyMpatbe 3acBeTyBsa.
Ypenort ja uMa MemMopuckaTta yHKLMja 3a MOMHeHe Ha HMBoaTa U 3a
PEXUMOT Ha CTUMYNUpare, U 3a PEXMMOT Ha U3MO/3yBame Mpu BallETO
MOC/EAHO KOPUCTEHbE.

4 Moxerte aa ro n3bepeTe BalLETO NOCaKyBaHO HUBO CO
NPUTUCKaHE Ha KON4YMHbaTa 3a 3rofieMyBakbe Ha HUBOTO

(@) 1 HamanyBatbe Ha H1BOTO (@ ). UcTo Taka
MOXETe J1a o NPUTHUCHETE KOMYETO 3a PexumM ( %) 3a fa
MeHyBaTe MOMEry PeXUMOT Ha CTUMY/IMPakse U PEXUMOT
Ha U3Mon3yBarbe 3a Aa ro AobueTe HajaobpuoT edekT Ha
WU3MO/I3yBam-e.

9  1Ma 4 HMBOa 3a CTUMYNMPatbE U U3MON3YBatbe.
MoxeTe Aa ro NpUTUCHeTE KOMYETO 3a 3rofieMyBatbe
Ha HUBOTO 3a MoaNaboko cMykarbe. MputucHeTe
ro KOM4YeTO 33 HaManyBare Ha HMBOTO 3a Aa ro
HaMasnuTe cMykarbeTo. BpojoT Ha ceetna Ke ce
3rofiemMn UMW HaManu CornacHo M3GPaHoOTo HUBO.

3a6enewka

* He MopaTe fa ro KOpUCTUTE HajroNIEMOTO HUBO Ha M3MON3yBatbe, KOPUCTETE M CaMO HUBOATA LUTO BM Ce MpujaTHu.
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5 Kora CTe 3aBpLUMne CO M3MON3YBatbETO, MPUTUCHETE FO KONYETO 3a HamojyBatbe ( d) ) 3a Aa ja uckyunTe nymnarta
3a [0jku, @ NOTOA BHUMATENHO OTCTPAHETE ro TENOTO Ha NyMnaTa oj BaluaTa Aojka.

Coser

o Mo ucknyyyBatbe Ha fyMmnarta 3a 0jKku, MPeKuHeTe ro NpunenyBarkbeTo NoMery Aojkata U UHKaTa Ha nymnaTta co
BaLLMOT NPCT, @ NOTOa OTCTPaHETe ja nymnarta o Aojkara.

6 VcknyyeTe ro MpUKIYHOKOT 3@ HaMojyBakbe CO LUTEKEPOT, @ NOToa UCKyYeTe ja
e/yHMLaTa 3a HarojyBarbe 04 MOTOPOT Ha Mymnara.

Coser

e 3a Jja e 3alTUTU YPeoT, CeKoralll raceTe ro YpeaoT Co MPUTUCKarbe Ha KOMYETO 3a HarlojyBatbe HaMecTo Aa ja
UCKITyYyBaTe eAuHMLATa 3a HarojyBarbe.

7 OrtwpadeTe rv WULLMHATa 04 TenaTa Ha MyMnaTa 3a XpaHerbe U cknaauparse. MicuncreTe rv KOpUCTEHWUTE eNoBr
of nyMnaTa 3a U3MO/3yBakbe COrlacHO ynaTcTBaTa BO MOriaBjeTo ,YncTere U cTepunusmparse”.

n BHuMaHue

» He npoaomkyBajTe co cMykatbe NoBeKe 0 5 MUHYTW ofie/iHaLL AOKO/KY BOOMLITO HE YCreeTe Aa U3MON3UTE MIeKo.
0O6uzeTe ce Aa U3MON3UTE MIEKO BO APYro BPEME BO TEKOT Ha AEHOT.

o AKO MPOLIECOT Ha M3MON3yBatbe CTaHe MHOTY HenpujaTeH uimn 6oneH, NpekuHeTe Aa ja KopucTuTe nymnaTa u
MOCOBETYBajTe Ce CO COBETHWK 3@ [I0eHbE.

» Hukoraw HemojTe Aa ja HaBanyBaTe nyMmnaTa 3a U3MO/3yBatbe Kora MeKoTO ja AOCTUIHANOo NMHMjaTa 3a MakcuMyM
Ha LMLLETO. 3aMeHeTe CO HOBO LUMLLE NPeZ MOBTOPHO Aa NyMnaTe 3a Aa u3berHeTe UcTypare.

« [10 M3MON3yBakbETO, BEAHALL U3BAZETE IO WWLLIETO O TENOTO Ha NyMNaTa, CKNaAMPajTe ro WWLLETO CO UCTUOT AUCK
3a npunenyBarbe.

E 3abeneluka

* AKO pefoBHO M3Mos3yBaTe roeeke oz 125 ml no cecuja Ha cekoja ojka, MOXETe Aa KOPUCTUTE LUMLLE Of
260 ml/9 oz Philips Avent (Tpeba pa ce kynu nocebHo) 3a Aa CnpeynTe NpenosiHyBake U UCTypakbe.

e Kora ce KOPUCTH, YPeLoT Ke Ce UCKY4YM aBTOMATCKK ako HeMa paboTa noseke of 30 MUHYTH.

« [locTaBeTe ro MOTOPOT Ha NyMnaTta Ha cTabuiHa 1 pamMHa NOBPLUMHA 3a Aa U3berHeTe kakeu 6UNo CyyajHu
nararba npu ynotpebara. Bo cnpoTvBHO, 0Ba MOXe Aa ro u3Bfieye TeoTo Ha nyMmnarta of AojkaTa v Aa Npeavssuka
noepeaa.
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YyBare Ha MajuUMHOTO MNIEKO

o HukoraLu HemojTe NOBTOPHO Aa ro 3aMp3HyBaTe MajunHOTO MAEKO.
* HeMojTe Aa MeLlaTe CBEXO MajuMHO MIEKO CO BEKE 3aMp3HATO MIIeKO.
o [peOCTaHaToOTO MAEKO Ha KPajoT Of XpaHeHeTo cekoral hpnajre ro.

E 3abenewxa

¢ YyBajTe ro camo MajuMHOTO MeKO COBpaHo CO CTepusiHa nymna.

1 Ortwpacbete ro WHLIETO OA Tenata Ha NymnaTa Mo U3MON3yBaHETO Ha MIIEKOTO.

2 YyBajTe ro M3MON3EHOTO M/IEKO BO YNCTU W CTEPUNM3MPAHM WinwMkba Philips
Avent onpeMeHu co AUCKOBK 3a npunenyBatbe. CTaBeTe rv Bo hpkuaep uim
3amMp3HyBau.
® MoxeTe Aa ro YyBaTe W3MONI3EHOTO MJIeKo BO pwxuaep Ao 48 yaca (He BO
BpaTaTa) Wau BO 3aMp3HyBay 710 3 MeceLy.

® Ha wuwubata CTaBeTe MM SeneHKku co AaTyMOT W BPEMETO.
© [pBO KOPUCTETE O MOCTapOTO MAEKO.

3a 6e36 Ta ¥ 34paBjeTo Ha BalleTo AeTe
NPEAYMNPEAYBAHE!

® (Cekorall KOPUCTETE ro 0BOj MPOM3BOZ, MOA HAA30p Ha BO3PacHM nLia.

® Hukoralu HeMOjTe fa M KOPUCTUTE LyLJIUTE 33 XpaHerbe Kako LiyLn 3a CMUPYBakbe.
® [loCTojaHOTO U AONIO LMLae TEYHOCTU NPean3BUKYBa pacuryBarbe Ha 3abute.

® Cekoralu NpoBepyBajTe ja TemnepaTypaTta Ha xpaHaTta Nnpej XpaHeHeTo.

® [lenoBuTe LUTO HE Ce KOPUCTAT, YyBajTe M HaABOp OA A0dATOT Ha Aevia.
L]
L]
L]
L]

®pneTe ja npy NpBUTE 3HaLWM Ha OLITETyBake UK ocnabyBarbe.
Mopaaun onacHOCTV of 3aayLuyBarbe, HEMOjTe Aa i NPoAosHKyBaTe kabnute WK ja NpaBuTe KPYXHU Kona.
Hukoral He npukadyBajTe 3a kabnu, NeHTH, BPBKU UK nabasu AenoBu Ha obnekaTa. [leTeTo Moxe Aa ce 3aAaBu.
Ako kopucTuTe wuiwe Philips Avent 3a YyBarbe MajuMHO MIEKO, OCUrypeTe Ce fieka Ke ro OTCTpaHuTe AUCKOT 3a
npunenyBake 1 NoToa Ck/oneTe ja LyunaTa 3a xpaHetse Philips Avent.

® [locTaBeTe ro 3aMp3HaTOTO MajuMHO M/EKO BO hpvxKUAEp Aa Ce OAMP3HE Npeky HOK. Bo uTeH cnyyaj, MoxeTe Aa
ro ofIMp3HETE M/EKOTO BO Cajl CO Tomnna Boga. MickopucteTe ro oAMp3HaTOTO MajuMHO MSIEKO BO POK 0of 24 Yaca no
0[IMp3HYyBatbEeTO.

3arpeBare Ha MajUMHOTO M/1IEKO

® [ocTaBeTe ro LWMLIETO BO CaA CO XellKa BoAa Unu KopucTejku wuwwe Philips Avent 1 3arpesay 3a xpaHa 3a 6e6urba 3a

6e36enHo fa ro sarpeete.

BHuMaHue

® 3anomHeTe! Cekoralu NpoBepyBajTe ja TeMnepaTypata Ha MIEKOTO WM XpaHaTa npea XpaHer-eTo.

® Hukoralu HeMojTe fja 3arpeBaTe MajuMHO MeKo BO MUKPOGpaHOBa Meyka 3aToa LTO Toa MOXe Aa M1 YHULITY
BpeAHUTE XpaHIMBU MaTepuu U aHTUTena. [JononHUTENHO, HEPaMHOMEPHOTO 3arpeBakbe MOXe Aa NpeAn3BuKa
KELUKM /eN0BY BO TEYHOCTA LUTO MOXE Aa ro U3ropat rproTo.

® Hukorall HeMojTe fja NoToMyBaTe 3aMp3HaTo LUMLLE BO 30BPUEHA BOAA 3a Aa U36erHeTe nykHaTUHU Unu
pasasojyBatrbe.
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CoBeTH LUTO Ke B NOMOrHaT Aa ycneerte

EnekTpuyHaTa myMna 3a “3Mosn3yBakbe € ejHOCTaBHa M necHa 3a kopucterbe. Co Manky BeXbare Ke MOXeTe BewWTo Aa
U3MON3NTE MSIEKO 3a MUT.

® |136epeTe BpeMe kora He CTe BO 6p3akbe UM Kora HemMa Aa Be NpekuHyBaarT.

® Ako BaleTo 6ebe nnu dotorpaduja o 6ebeTo BK e Bo 61M3nHa, Toa MOXe fja MOMOrHe fja ce CTUMy/upa fia BU Teye
MIEeKo.

Mpen n3Mon3yBareTo, NOCTaBeTe ToMnna Kpna Ha fojkaTta U HEeXXHO MacupajTe Hekonky MuHyTv. OBa MoXe Aa
MOMOTHE Aa ce CTUMYNMpa NPOTOK Ha MIEKO U Aa ce ybnaxw 6onkaTa Ha BalaTta Aojka.

TonsuHaTa 1 onyLTakeTo MOXaT Aa CTUMYNMpaaT NPoOTOK Ha Mieko. ObuaeTe ce Aa M3MON3yBaTe Mo Kaneke uin
TyluMparse Co Tornna Boaa.

O6uaeTe ce fa M3MoON3yBaTe 04 eAHa Aojka AoAeka BalleTo Gebe ce xpaHu oA ApyraTta Unu NpoaoKeTe Aa
M3MO/3yBaTe M0 XPaHEHETO.

MoBpeMeHOTO MpeMecTyBatbe Ha NymnaTa Ha fojkaTa MoXe fia MOMOrHe Aa ce CTUMY/IMPa BalUMOT MPOTOK Ha MAIEKO.

Coset

® Bex6ajTe co BalwaTa nyMmna 3a fa rv HajaeTe HajaobpuTe TEXHWKM 3a MyMnakbe 3a Bac. AKO MPOLIECOT CTaHe
6orneH, NpecTaHeTe 1 COBETYBajTe Ce CO BALLMOT COBETHUK 3a A0EHE.

Kora Tpeba na ce n3amonsyBa MJIEKOTO

Hajnobpo 61 6uno 3a Bac Aa ja KOpUCTUTE NyMnaTa 3a U3MON3yBarbe OTKAKO Ke UMaTe PejoBHO A0EHE, OCBEH ako
BALLMOT JIeKap U COBETHUK 3a [OeHe HEe BU MPEAIoXKN HELWTO Apyro. VckydoumTe ce cneaHunse:

® |I3Mon3yBarbe 3a BaleTo 6ebe Bo 6onHuLa.

e Kora vMaTe BOCManeHU UM pacnykaHu 6paaaBuLy U MOXKEBM Ke cakaTte fja ro U3Mos3yBaTe MIEKOTO Ce JoAeKa He
3a3apasar.

Kora cTe npuBpeMeHo oaaeneHu oA Balweto 6ebe 1 cakaTe Aa NPOAO/KUTE a JoUTE OTKaKO NOBTOPHO Ke GuaeTe
3aefiHo. Tpeba peaoBHO Aa M3MON3yBaTe 3a fia ro CTUMYNMpaTe NayeHeTo MNeKo.

BUCTUHCKM BpeMUIba BO IEHOT 3a U3MOJI3yBatbe Ha BalleTo MJIeKO

® PaHo HayTpo Kora BaluWTe rpaau ce MoHU, TOKMY MpeA W no NpBOTO XpaHeke Ha BalleTo 6ebe.
® [lo Hekoe XpaHetbe, ako BalleTo 6ebe He rv UCnNpasHUo v ABeTe A0jKU.

® [loMery XxpaHerbaTa WM Ha Maysa, AOKOJIKy CTe ce BpaTuie Ha paboTa.

Cxknaaupame
. L'IyBE-lee ja nyMmnaTta 3a U3MoNn3yBak€ HaaBOop 04 AMPEKTHA COHYEBA CBET/IMHA 3aTOa LWITO nNojonrata U3sioKeHOCT

MOXe [ia Npeau3BMka NpoMeHa Ha 6ojaTa.
® YysajTe ja NnymMnaTa 3a M3MON3yBatbe U HejauHUTE AenoBu Ha 6e36eaHo 1 CyBO MecTo.

KomnaTtubunHocr

EnekTpuyHaTa nyMmna 3a uamonsyBarbe Philips Avent e komnatnéunHa co wuwmrata Philips Avent Bo HalwaTa naneTa.
Mpu kopucTerse Apyru Wwiwmnkba Ha Philips Avent, kopucTeTe ro UCTMOT TUM Ha LiyLU1a KakoB LUTO e ucropayaH co Toa
wwwe. 3a noBeKe JieTanm 3a Toa kako /a ja CKIonuTe LyLiaTa v 3a OMWTYW YNaTCTBa 3a YNCTEHE, NOrNeaHeTe ro
yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE Ha HawaTa Be6-cTpaHunua: www.philips.com/support.

|

avyBakbe qoaaTtouun

3a ga KynysaTe AofaTouy 3a OBOj ypea, NoceTeTe ja HallaTa oHnajH npogasHuua Ha www.philips.com/support. Ako
OHNajH NpoAaBHMLATa He e JocTanHa BO BallaTa 3eMmja, ogeTe kaj BalwmoT aunep Ha Philips unu Bo cepeuceH LeHTap Ha
Philips. Ako nmaTe KakBu 6110 NOTELWKOTUM NPU HabaByBar-ETO AOAATOLM 32 BALLMOT YPea, KOHTaKTUpajTe co LeHTapoT
3a KOpUCHWYKa noaApLuka Ha Philips Bo Balwata 3emja. [leTanuTe 3a KOHTaKT MOXETE fa M HajaeTe Ha JIMCTOT co
MeryHapoaHa rapaHuumja.
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Peunknupame

0OBOj cMBON 03HaYyBa Aeka enekTPUYHUTE NPoM3BOAM He Tpeba Aa ce dpnaaT Bo 06UYHMOT OTMaz oA

[floMaKuHCTBaTa.

MpuapxyBajTe ce Ao NponvcKTe BO BalaTa 3eMja 3a NocebHO cobupare Ha enekTpUYHK NPOU3BOAM.

Pewagate npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuLiaHK HajuecTuTe NpobemMmn CO KOM MOXE Aa Ce COOYMUTE MPU KOPUCTEHE Ha anapaToT. [loKonky
He MOXeTe Aa ro pewwnTe NpobaemMoT co AonyHaBeAeHWUTe MHhOopMaLmMK, KOHTaKTMpajTe co LIeHTapoT 3a rpuxa 3a
KOPMCHULIM BO BallaTa 3eMja Unu COBETYBAjTE Ce CO BalMOT COBETHUK 3a [0EHE.

Mpo6nem

Pewenune

HepocraTok Ha cMyKamse.

ﬂpoaepeTe Aanun cuTe KOMIMOHEHTW Ce NMPaBU/THO CKSIOMNEHU U eKa BEHTU/OT €
MpaBUIHO NOCTaBeH.

OcurypeTe ce Aeka kanayeto, AujacdparmMata v NEPHUYETO 3a Macuparbe ce CUrypHo
CK/IONEHN Ha TenoTo Ha NyMnaTta, CO COBPLUEHO npuenysame.

AKO BO3AYLIHWOT NPUTUCOK BO BALLMOT PETMNOH € NPEeMHOry HM30K, Toa MOXe Aa
BfKjae BP3 CMyKar-eTO.

OcurypeTe ce Aeka CUNMKOHCKOTO LiPEBO € LiBPCTO NOBP3aHO CO KarnayeTto 1 co
MOTOPOT, 6e3 BUTKarbe.

He e n3monseHo mneko.

MorpuxeTe ce NPaBWIIHO fia ja CKIOMUTE U KOPUCTUTE NyMnaTa 3a U3MON3yBakse.
OnywTeTe ce 1 06uAeTe ce NOBTOPHO; 3aToa LUTO BELUTUHUTE 3a U3MON3YBatbe MOXe
[a ce nogobpar co Bexbarbe.

MorneaHete Bo aenot ,COBETU LWITO Ke BW NOMOrHaT Aa ycrneete".

Borka Bo obnacta Ha
[iojkaTta npu n3mMon3yBatbe.

MoxeTe Aa M3Mon3yBaTe CO HUBO Ha M3MON3yBakbe LITO € MPEMHOry BUCOKO. He
MopaTe /1a ' KOPUCTUTE CUTE HMBOA Ha U3MON3yBakbe, KOPUCTETE MM CaMo HMBOATa
LTO BX ce YAOBHW. MpUTUCHETE ro KONYeTO 3a HamasyBakbe Ha HMBOTO 3a Aa ro
HaManuTe CMyKareTo.

CoBeTyBajTe Ce CO BaLLETO MEANLIMHCKO NNLIE/COBETHUK 3a [IOEHE.

MnekoTo npeTtekyBa o
NEepHUYETO 3a Macuparbe.

OTCTpaHeTe ro 1 NOBTOPHO NOCTaBETE ro NEPHUYETO 3a Macupatbe 3a 4o6po
npunenysarse. Ocurypete ce ieka e NpaBuiHO U LBPCTO MOHTUPAHO.
06uzeTe ce Masky Aa ce HaBanWUTe HaHanpea.

HanykHyBare/rybere Ha
6ojaTa.

M36erHyBajte KOHTaKT CO aHTMbaKTepuckuTe Unn abpasvBHUTE AeTepreHT/cpeacTsa
3a uncTerbe. KoMbrHaLmmuTe of AeTEPreHTH, NPOM3BOAUTE 3a YNCTEHE, PACTBOPOT
3a CTepunn3Mparbe, OMeKHaTaTa BoAa M NPOMEHUTEe BO TemnepaTypaTa MoXe Aa
npeavsBuKaaT HarnyKkHyBare Ha nnactukata. AKO HajaeTe Kakea 610 nykHaTuHa,
BeAHall npecTaHeTe ja ja kKopuctuTe nyMnaTta. KOHTakTMpajTe co LieHTapoT 3a
KOpUCHUYKa noaapluka Ha Philips Avent 3a pesepBHM KOMMOHEHTY.

BouTe BO XpaHaTa MoXaT Aa ja NpoMeHaT 6ojaTa Ha KOMMOHEHTUTE, HO OBa HeMa Aa
B/jae BP3 BaLLETO KOPUCTEHE.

YyBajTe rm cuTe KOMMOHEHTU MoAaneky of W3BOPOT Ha TOMMIMHA UK OA AVPEKTHa
COHYeBa CBET/IMHa 3aToa LUTO Toa MOXe Aa ja NpoMeHn 6ojaTa Ha KOMMOHEHTUTE.

KoMMoHeHTUTe ce CKpLUeHn
Unn n3rybexn.

KoHTaKTupajTe co LeHTapoT 3a KopucHu4Kka noaapluka Ha Philips Avent 3a pesepsHu
KOMMOHeHTU. MoxeTe fia rv HajaeTe AeTanuTe 3a KOHTaKT Ha KapTuukaTa 3a
rapaHuumja.

MymnaTa 3a n3Mon3yBare
He (YyHKLUWOHMpa.

OcurypeTe ce Aeka nymnaTa e npaBu/IHO CK/IOMEHa U NPUTUCHETE Ha KOMYeTo 3a
HanojyBatbe 3a Aa ja BKiIyunTe.
OcurypeTe ce fieka u3nesHata MOKHOCT Ha eAivHMLaTa 3a HarnojyBarbe LTo ja

kopuctute e 5 V===, a u3nesHarta CTpyja e noronemMa uim egHakea Ha 1 A.

ExpaHoT Tpenka 3 natv, a
noToa aBTOMATCKM Ce racu.

Kora ro KopucTUTe aaanTepoT 3a HanojyBatrbe 3a Aa 06e3beanTe HarojyBarbe,

ocurypeTe ce ieka u3fesHata MOKHOCT e 5 V ===, norosiema unm egHakea Ha 1 A.
OcurypeTe ce Aeka e NpaBWIHO NOBP3aH, a NoToa NOBTOPHO BKJyYeTe ja nymnara.
Mo npoBepyBarbeTO Ha ropeHaBeIeHOTO CLIEHAPUO, ako NPOAOXN NpobneMor,
KOHTaKTWpajTe CO LeHTapoT 3a KOopUcHUYKa noaapLuka Ha Philips 3a nomoLw.
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Mpo6bnem

Pewenune

KoHekTopoT Ha
CUIMKOHCKOTO LIpeBo e
npemHory nabas kora e
MPUKIyYeH Ha MOTOPOT
Ha nymnaTa unm Ha
CUIMKOHCKOTO Kanade.

® [IpOMeHETE HOB KOHEKTOP 3a CUJIMKOHCKOTO LIPEBO.

CBeTNOTO Ha KOHTpONHaTa
Tabna cekorai e
BK/y4YeHO.

® Toa 3Hauu AeKa BJ/IE3HNOT HAMoOH Ha e/IeKTPUYHOTO Hanojysarbe LUTO ro Kopuctute e
MPeMHOry BUCOK.

® QOcurypete ce AeKka ro KOpUcTUTe OpurMHanHWoT kaben USB, M3Ne3HUOT HamoH Ha
afanTepoT 3a HamojyBatbe e 5 V === 1 u3nesHarta CTpyja e norosema unv efHaksa
Ha 1 A.

CBeTNOTO Ha KOHTpONHaTa
Tabna Tpenka UMKINYHO BO
cekBeHLa.

® Toa 3Hauu AeKa BNE3HMOT HAMoH Ha HamnojyBaH-ETO LWTO r0 KOPUCTUTE € NPeMHOry
HM30K U HOMWUHANHaTa Cprja Ha Hanojysar-be'ro € MpeMHory Masnaa v mMalumHata He
MOXKe HOpMasHO fja CTapTyBa.

® QOcurypete ce AeKka ro KOpUcTUTe OpurMHanHWoT kaben USB, N3Ne3HUOT HamoH Ha
afanTepoT 3a HanojyBatbe € 5 V === 1 u3nesHarta CTpyja e norosema unv efHaksa
Ha 1 A.

Ba)kHu HUTeNHN uHdopMaLun

MocTojaT HekoM BOOBUYAEHM CUMMTOMM MOBP3aHWN CO OEHETO, ONULLaHK BO TabenaTta noaony. [JOKONKy UCKycuTe Koj
61no oa oBMe CUMNTOMU, obpaTeTe Ce Kaj MeANLIMHCKO NULIE WK CNeLmjanmncT 3a Joekse.

Cumntom

Onuc

YyBCcTBO Ha 6orka

® 3abenexaHa 6onka Bo AojkaTa Un Ha bpagasuuata.

Bocnanenu 6paaasuum

® [locTojaHa 6onka Bo 6paaaBMULMTE Ha MOYETOKOT Ha NEPUOAOT Ha U3MON3yBarbe Un
KOja Tpae BO TEKOT Ha LieNMOT NEPUOA Ha M3MON3yBarbe Unu 6orka nomery cecumte,
MHOry CMyHa Ha 6onkaTta AoxuBeaHa 3a BpeMe Ha [J0eHeTo.

HabpekHaTocT ® (QOrteyeHoCT Ha AojkuTe. pagaTa Moxe fa buae TBpaa, HababpeHa v YyBCTBUTENHA Ha
nonmp.
® Moxe fa BknyyyBa epuTeMa (LIPBEHWIIO) Ha OjKUTE 1 TeMnepaTypa.
MoapuHka/TpoM6 ® L|pBeHNKaBo-BMONETOBa NPOMeHa BO 6ojaTta WTo He u3bneayBa Kora Ke ce NpUTUCHE.
Kora MoapuHkaTa u3bneaysa, Taa CTaHysa 3eeHo-kadeHa.
MnyckasLm ® 3rnepa Kako Manu MeypuMkba Ha MoBpLUMHATa Ha Koxarta.

Tpayma Ha TKMBOTO Ha
6papasuuata (Tpayma Ha

® HanykHaTu UK UcnykaHu 6pagasuum.
® KoxaTa Ha TKMBOTO Ha 6pajaBuuaTa onara. Toa 06U4HO ce CryyyBa BO KOMBMHaUmja

6panasuuara) CO UcnykaHu 6pagasuum 1/vunu Nnyckasuy.
® PackuHaTi 6pasaBuum.
KpBaBetbe ® cnykaHu unv ckuHaTv 6pasaBuLM MOXe fa NpeansBuKaaT KpBaBehe Ha 3adaTeHoTo

MecTo.

Bnokupanu MneyHn
KaHanm

® LipBeHa, HexHa rpyTka nojaseHa Ha Aojkata. OBa MOXe Ja BKNy4yBa eputema
(upBEHWNO) Ha AojkUTe U TemMnepaTypa. AKO He ce TPeTUpa, Toa MoXe Aa Npean3BuKa
MacTuTuC (BoCnanenue Ha Aojkute).
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O6jacHyBate Ha cumbonuTe

3HauuTe 1 cumbonuTe 3a NpeAynpeayBake ce 0 CYLUTUHCKO 3HaueHe 3a OCUrypyBatbe fieka ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT

npaBuiHoO 1 6e36eaHO U 3a Balla 3alUTUTa W 3aliTUTa Ha ApyruTe oA nospepaa.

OBOJ cnMbon yKaxysa Ha CneHoOBO:
[leka npou3BoAoT He Tpeba Aa ce dpsia kako HecopTUpaH oTnaa, TyKy Tpeba Aa ce ucnpaka Bo 0a4eNH1 COBUPHU
LieHTpK 3a 06HOBYBak-e 1 peumknparse (Cn. 1).

- [pa ce cnepat ynatcreaTa 3a ynotpeba (Cn. 2).

- BaXHW MH(OPMaLMK KaKo LITO ce NpeaynpeayBaka U Mepku Ha npetnasnueoct (Cn. 3).

- npowussoauTtenot (Cn. 4).

- yKaxyBa Ha KaTanowkuoT 6poj Ha nymnaTta 3a uamonsysatrbe (Cn. 5).

- [0 0o3HayyBa cepuckvoT 6poj Ha nymnaTa 3a usmonsysarse (Cn. 6).

- WCTOHacouHa cTpyja (Cn. 7).

- Anapart oa knaca III (Cn. 8).

- CKMajoT W TemnepaTypaTa 3a TPaHCMopTMpare OrpaHnyyBa Ha koja ypenoT Moxe 6e36eaHO Aa buae n3noxeH:
-20 °C po +60 °C (-4 °F po +140 °F) (Cn. 9).

- 2-roauiuHa ceeTcka rapaHuumja Ha Philips (Cn. 10).

- 3a KOHTaKT co xpaHa (Cn. 11).

- [eKa MaTepujanoT WTo ce KOPUCTEN 3a NaKyBakEeTO e NMoBeKecsoeH kapToH (Cn. 12).

- [ieka Npou3BOAMTENOT M NPe3en CUTE HEOMXOAHM MEPKM 3a OCUTypyBak-e Aeka ypeaoT e ycornaceH co
Ba)KeykaTa 3aKoHCKa perynaTtuea 3a 6e3beaHocT 3a aucTpubyumja Bo pamkuTe Ha EBponckata YHuja (Cn. 13).
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Przed pierwszym uzyciem pojedynczego laktatora elektrycznego Philips Avent zapoznaj sie doktadnie z
instrukcja obstugi. Warto zachowac jg na przysztos¢. Wiecej informacji mozna znalez¢ na naszej stronie
internetowej www.philips.com/support.

Ostrzezenie

e Uzyj oryginalnego przewodu USB. To urzadzenie nie zawiera zasilacza. Do zasilania produktu

uzywaj wyfacznie certyfikowanego, bezpiecznego zasilacza niskonapieciowego (SELV) o parametrach
wyjséciowych 5V ===, > 1 A. Korzystanie z niecertyfikowanego zasilacza moze spowodowac zagrozenie
lub powazne obrazenia. ® Pamietaj, aby po zakornczeniu korzystania z urzadzenia natychmiast odtaczy¢
go od zasilania. ® Nie korzystaj z laktatora podczas kapieli. ® Nie umieszczaj ani nie przechowuj
laktatora w miejscu, z ktdrego moze spasc lub zosta¢ wciggniety do wanny albo umywalki. e Nie
wkfadaj do wody lub innych cieczy silniczka laktatora, rurki silikonowej ani kabla USB. e Jezeli
urzadzenie wpadnie do wody, nie wyciggaj go. Natychmiast odtgcz urzadzenie od zasilania. e Nie
pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem. Umie$¢ urzadzenie w migjscu niedostepnym dla dzieci

i zwierzat. e Kazdorazowo przed uzyciem upewniaj sie, ze laktator nie jest uszkodzony. e Uzywaj
wylacznie akcesoriow zalecanych przez firme Philips Avent. e Zadbaj o to, by laktator nie byt narazony
na dziatanie bardzo wysokich temperatur ani na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

e | aktator nie zawiera zadnych czesci, ktdére moze naprawia¢ uzytkownik. Nie probuj samodzielnie
otwierac ani naprawiac silniczka laktatora. ® Czesci laktatora, ktore wchodzg w bezposredni kontakt

z pokarmem, sg czesciami do uzytku osobistego i nie nalezy udostepniac ich innym matkom. e Nie
odsuwaj laktatora od piersi, gdy jest w nim wytworzone podcisnienie. Wytacz laktator, odczep palcem
lejek od piersi i odsun urzadzenie. Mozna takze zdjac silikonowa rurke z czesci silnikowej lub nasadki,
aby zniwelowaé podciénienie. ® Nigdy nie korzystaj z laktatora podczas cigzy, poniewaz moze to
wywotac pordd. e Nie korzystaj z urzadzenia, gdy czujesz sie senna. ® Urzadzenie moze by¢ uzywane
przez osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda
one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z urzadzenia w bezpieczny sposob,
tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate. ® Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Dzieci
bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji urzadzenia. e Jesli odcigganie pokarmu
staje sie bolesne, zaprzestan go i skonsultuj sie z lekarzem lub poradnig laktacyjna. ® Nie korzystaj z
laktatora w obecnosci palnej mieszanki anestetykow i powietrza, tlenu lub podtlenku azotu. e Chociaz
laktator jest zgodny z odpowiednimi dyrektywami dotyczacymi zgodnosci elektromagnetycznej, moze
wykazywaé niewielkg czuto$¢ na nadmierng emisje i/lub moze powodowac zaktdcenia w przypadku
bardziej czutych urzadzen. e Nie nalezy ktas¢ na silniczku laktatora zadnych przedmiotéw, takich jak
poduszka, koc itp. Podczas uzytkowania nalezy pilnowac, aby silniczek laktatora pracowat w warunkach
dobrej wentylacji i odprowadzania ciepta.

Uwaga

e Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest podtaczone do gniazdka elektrycznego. e Nigdy nie
wkfadaj ani nie wsuwaj innych przedmiotéw w zadne otwory lub rurki. ® Nie skracaj silikonowej rurki.

® Przed podtgczeniem laktatora do zasilania sprawdz, czy napiecie urzadzenia jest zgodne z napieciem
podanym na zasilaczu (5 V===) e Kazdorazowo przed uzyciem umyj, optucz i wysterylizuj odpowiednie
czesci laktatora. ® Do mycia czesci laktatora nie stosuj Srodkéw do czyszczenia ani detergentdéw o
wiasciwosciach antybakteryjnych lub Sciernych. e Nigdy nie umieszczaj czesci laktatora ani kabla USB w
wodzie lub substancjach sterylizujgcych, moze to bowiem doprowadzi¢ do trwatego uszkodzenia laktatora.
o Jezeli wytwarzane podciénienie powoduje dyskomfort lub bdl, wytgcz laktator, odczep palcem lejek
laktatora od piersi i odsun go. Mozna takze zdjgc silikonowa rurke z czesci silnikowej lub nasadki, aby
zniwelowac podciénienie. o Jezeli odcigganie pokarmu nie przynosi efektu, nie przedtuzaj tej czynnosci

0 wiecej niz pie¢ minut. e Nie uzywaj laktatora, jesli silikonowa membrana wyglada na uszkodzong lub
peknieta. Silikonowa membrane nalezy wymienic. Informacje na temat sposobu zamawiania czesci
zamiennych mozna znalez¢ w rozdziale ,Zamawianie akcesoridw”. ® Dla bezpieczenstwa twojego dziecka
zawsze postepuj zgodnie z opisem w instrukcji uzytkowania dotgczonej do butelki i smoczka.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na
dziatanie pdl elektromagnetycznych.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd klientéw firmy Philips Avent! Aby w petni skorzystac z obstugi $wiadczonej przez

firme Philips Avent, zarejestruj zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis

Silikonowa rurka

Butelka (125 ml)

Silikonowa nasadka

Silniczek laktatora

Silikonowa membrana

Cze$¢ gtowna laktatora

Naktadka masujaca

Przewod USB

Nie ma funkgji tadowania, mozna uzywac
wylacznie za pomoca kabla zasilania.
Zasilacz nie jest dofaczony.

CHONONONONS

Zawor

Nasadka butelki
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Panel sterowania
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D Przycisk zwiekszania poziomu

Przeznaczenie

Pojedynczy laktator elektryczny Philips Avent stuzy do odciggania i gromadzenia pokarmu z piersi kobiety w okresie
laktacji. Produkt jest przeznaczony dla jednej uzytkowniczki.

Czyszczenie i sterylizacja

Kazdorazowo przed uzyciem laktatora nalezy rozmontowac, umyc i wysterylizowaé wszystkie czesci, ktére stykaja sie z
pokarmem. (patrz punkty @, @, @, @, @ w rozdziale Przeglad)

Przed pierwszym uzyciem butelki i jej czeSci oraz za kazdym razem nalezy ja réwniez rozmontowac, umy¢ i
wysterylizowac.

Ostrzezenie

« Nie wolno my¢ ani sterylizowac silniczka laktatora, rurki silikonowej, nasadki i zasilacza. Wymienione elementy nie
stykaja sie z pokarmem. Czesci te mozna przetrze¢ miekkq szmatka.

Butelke i jej czesci mozna réwniez my¢ w zmywarce do naczyn (wytacznie w gérnym koszu) lub recznie w cieptej wodzie z
mydtem, po czym nalezy je doktadnie optukac. Zalecamy sterylizacje wszystkich czesci majacych kontakt z mlekiem matki
w naszym sterylizatorze parowym Philips Avent lub poprzez gotowanie przez 5 minut. Nalezy unika¢ bezposredniego
kontaktu z naczyniem, aby chronic¢ czesci przed odksztatceniem.
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Ostrzezenie

» Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas czyszczenia zaworu i membrany silikonowej. W przypadku uszkodzenia laktator
nie bedzie dziatat prawidtowo.

» Aby wyczysci¢ zawor, nalezy delikatnie pociera¢ go miedzy palcami w cieptej wodzie z mydtem. Nie nalezy wktadac
do niego zadnych przedmiotéw, gdyz moze to spowodowac uszkodzenie.

W celu zmontowania laktatora nalezy wykonaé¢ ponizsze czynnosci.

Uwaga

o CzysC i sterylizuj laktator w sposob opisany w niniejszej instrukcji obstugi.

» Poprawnie skfadaj laktator w sposdb opisany w niniejszej instrukcji obstugi.

« Aby unikng¢ wycieku, przed montazem usun pozostatosci wokot obreczy. Natdz butelke na korpus laktatora i nie
dokrecaj zbyt mocno.

» Przed wyjeciem sterylizowanych elementéw nalezy doktadnie umyc rece.

1 Wiz zawdr od spodu w korpus laktatora.

2 Umies¢ butelke na korpusie laktatora i przekre¢ ja w lewo, aby ja zamocowac.
Nie dokreca¢ zbyt mocno podczas montazu butelki na korpusie urzadzenia.

3 W16z naktadke masujaca do lejka laktatora i dociénij ja, aby zapewnic idealng
szczelnosé.
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4 Natoz silikonowa membrane na korpus laktatora i docisnij

obrecz, aby zapewnic idealng szczelnos¢. '
‘ 0 : CY Q’

Wskazowka

» Ztozenie urzadzenia moze by¢ tatwiejsze, gdy jest wilgotne.

5 Mocno wcisnij nasadke na silikonowa membrang, aby jg pewnie na niej umiescic.

6 Podtacz przewdd silikonowy do nasadki i silniczka.

ystanie z laktatora

Przed rozpoczeciem korzystania z laktatora

e Umyj doktadnie rece i upewnij sie, ze piersi s czyste. Delikatnie wyciénij odrobine mleka z kazdej brodawki sutkowej,
aby upewnic sie, ze kanaty mleczne nie sg zablokowane.

® Podczas czyszczenia, sterylizowania i sktadania laktatora postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziatach
.Czyszczenie i sterylizacja” oraz ,Sktadanie laktatora elektrycznego”.

e Usigdz wygodnie, pochylajac sie lekko do przodu (plecy podeprzyj poduszka). Pamieta, aby mie¢ w poblizu szklanke
wody.
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Rozpoczecie odciggania pokarmu

1 Za pomocg oryginalnego kabla USB podtacz laktator do portu USB. To
urzadzenie nie zawiera zasilacza. Do zasilania produktu uzywaj wyfacznie
zasilacza o parametrach wyjéciowych 5V ===, > 1 A. Zasilacz podtacz do l
gniazdka elektrycznego. >

2 Przycisnij zmontowane korpusy laktatora do piersi. Upewnij sie, ze
brodawki sutkowe sg wysérodkowane, tak aby poduszka masujaca tworzyta
nieprzepuszczalne uszczelnienie. Dopilnuj, aby powietrze nie uchodzito; w
przeciwnym razie nie wystapi efekt zasysania.

3 Naciénij przycisk zasilania ((l)), aby wiaczy¢ laktator.

L Panel wy$wietlacza zaéwieci sie na 1 sekunde. Laktator automatycznie
uruchamia sig z najnizszym poziomem stymulacji. Gdy urzadzenie zostanie
aktywowane, poczujesz ssanie piersi. Zaswieci sie wskaznik stymulacji.
Urzadzenie wyposazone jest w funkcje pamieci, ktra zapamietuje poziomy
stymulacji i trybu odciggania pokarmu podczas ostatniego uzycia.

4 Mozna wybra¢ dowolny poziom przez nacisniecie przycisku
zwigkszania (@) lub zmniejszania poziomu ((\V)).
Mozesz réwniez nacisngc przycisk trybu (./0), aby
przetgczyc sie pomiedzy trybem stymulacji a trybem
odciggania pokarmu i uzyskac¢ najlepszy efekt.

5 Istniejg 4 poziomy stymulacji i odciggania pokarmu. @ @
Mozna nacisnaé przycisk zwiekszania poziomu, aby @ ' “ @

2zwiekszy¢ moc ssania. Nacisnij przycisk zmniejszania l t

poziomu, aby zmniejszy¢ moc ssania. Liczba
wskaznikéw bedzie sig zwieksza¢ lub zmniejszac w

zaleznosci od wybranego poziomu.

Uwaga

» Nie musisz korzysta¢ z najwyzszego poziomu odciggania pokarmu. Uzywaj jedynie tych pozioméw, ktore zapewniajg
petna wygode.
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5 Po zakonczeniu odciggania pokarmu wytacz laktator, wciskajac przycisk zasilania (Q)) i ostroznie zdejmij jego gtéwna
czest.

Wskazowka

« Po wylaczeniu laktatora odczep palcem lejek od piersi i odsun laktator. ‘

6 Odtacz wtyczke zasilacza od gniazdka elektrycznego, a nastepnie odtacz zasilacz
od silniczka laktatora.

Wskazowka

» W celu ochrony urzadzenia zawsze wytgczaj laktator poprzez naciéniecie przycisku zasilania, a nie odtgczenie
zasilacza.

7 Odkrec butelki od korpuséw laktatora w celu rozpoczecia karmienia lub do przechowania. Wyczy$¢ uzywane czesci
laktatora zgodnie ze wskazéwkami zamieszczonymi w rozdziale ,Czyszczenie i sterylizacja”.

n Ostrzezenie

 Jezeli przez 5 minut nie uda sie w ogdle odciggna¢ pokarmu, nie kontynuuj tej czynnosci. Sprobuj odciagna¢ pokarm
o innej porze dnia.

« Jesli odcigganie pokarmu staje sie bardzo niewygodne lub bolesne, przestan korzystac z laktatora i skonsultuj sie z
poradnig laktacyjna.

» Nigdy nie przechylaj laktatora, gdy ilo$¢ pokarmu w butelce osiggnie maksymalny poziom. Aby unikna¢ rozlania,
zat6z nowg butelke, zanim zaczniesz ponownie odcigga¢ pokarm.

» Po zakonczeniu odciggania pokarmu natychmiast zdejmij butelke z czesci gtéwnej laktatora, a nastepnie przechowuj
butelke z pokrywka zamykajaca.

E Uwaga

« Jesli regularnie odciagasz wiecej niz 125 ml na sesje z kazdej piersi, mozesz uzy¢ butelki Philips Avent o pojemnosci
260 ml/9 oz (nalezy jg zakupi¢ oddzielnie), aby zapobiec przepetnieniu i rozlaniu.

» Podczas uzytkowania urzadzenie wylgczy sie automatycznie, jesli nie bedzie pracowac przez ponad 30 minut.

« Umiesc silniczek laktatora na stabilnej i ptaskiej powierzchni, aby uniknaé przypadkowych upadkéw podczas
uzytkowania. W przeciwnym razie moze doj$¢ do oderwania korpusu laktatora od piersi oraz urazu.

Przechowywanie pokarmu

Ostrzezenie

¢ Nigdy nie zamrazaj ponownie pokarmu.
« Nie mieszaj $wiezo odciggnietego pokarmu z juz zamrozonym.
* Zawsze wylewaj resztki mleka po zakonczeniu karmienia.
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Uwaga

¢ Przechowuj wytacznie mleko zebrane za pomoca sterylnego laktatora.

1 Po odciggnieciu pokarmu odkre¢ butelke od korpuséw laktatora.

2 Odciggniety pokarm nalezy przechowywaé w czystych i wysterylizowanych

butelkach Philips Avent wyposazonych w tarcze uszczelniajgce. Od razu wtoz je
do lodéwki lub zamrazarki.

® QOdciggniety pokarm mozna przechowywac w lodéwce przez maksymalnie
48 godzin (nie na drzwiach), a w zamrazalniku okofo 3 miesiecy.

® (Oznacz butelki datg i godzina.

e \V pierwszej kolejnosci zuzywaj starsze mleko.

Dla bezpieczenstwa i zdrowia twojego dziecka

OSTRZEZENIE!

e Zawsze uzywac wyrobu pod nadzorem dorostych.

® Nigdy nie uzywa¢ smoczkéw na butelki jako smoczkéw do uspokajania.

e Ciggte i przedtuzone ssanie ptynéw moze powodowaé prochnice.

® Zawsze sprawdzac temperature pokarmu przed karmieniem.

® Nieuzywane czesci przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Wyrzuci¢ przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.

® 7 uwagi na niebezpieczenstwo uduszenia nie przedtuza¢ paskéw ani uchwytow

e Nigdy nie przypina¢ do sznurkow, wstazek, koronek ani luznych czesci ubranka. Dziecko moze sie udusic.

® W przypadku korzystania z butelek Philips Avent do przechowywania pokarmu pamigtaj, aby kazdorazowo przed
karmieniem zdja¢ pokrywke zamykajaca i zatozy¢ smoczek Philips Avent.

® Umie$¢ zamrozony pokarm na noc w lodowce, aby sie rozmrozit. W wyjatkowej sytuacji mozesz rozmrozi¢ pokarm w
misce gorgcej wody. Rozmrozony pokarm nalezy wykorzysta¢ w ciggu 24 godzin.

Podgrzewanie pokarmu

e Umies¢ butelke w misce z gorgcg wodg lub uzyj podgrzewacza do butelek i stoiczkéw Philips Avent, aby bezpiecznie
podgrzac pokarm.

Ostrzezenie

® Pamietaj! Przed karmieniem kazdorazowo sprawdzaj temperature mleka lub jedzenia.

® Nigdy nie podgrzewaj pokarmu w kuchence mikrofalowej, poniewaz cenne skfadniki odzywcze i przeciwciata moga
ulec zniszczeniu. Ponadto nieréwne podgrzewanie moze spowodowac nadmierne podgrzanie ptynu w niektorych
miejscach, co moze grozi¢ oparzeniem gardta dziecka.

® Nigdy nie zanurzaj zamrozonej butelki we wrzacej wodzie, aby uniknac jej pekniecia.

Praktyczne wskazowki

Laktator elektryczny jest prosty i tatwy w uzyciu. Przy odrobinie praktyki w krotkim czasie bedziesz w stanie biegle
oduagac pokarm.
e Wybierz czas, gdy sie nie spieszysz i nikt Ci nie moze przeszkodzic.
e Dziecko lub jego fotografia umieszczona w poblizu moze stymulowaé wyptyw pokarmu.
® Przed rozpoczeciem odciggania pokarmu potéz na piersi ciepty recznik i delikatnie masuj przez kilka minut. Moze to
pobudza¢ wyptyw pokarmu i pomaga zmniejszy¢ bol piersi.
e Ciepto i uczucie odprezenia mogg pobudzi¢ wyptyw pokarmu. Sprobuj odcigga¢ pokarm po cieptej kapieli lub prysznicu.
Sprobuj odcigga¢ pokarm z jednej piersi, gdy druga karmisz dziecko lub odciagaj pokarm tuz po zakoriczeniu karmienia.
e (Od czasu do czasu warto zmieni¢ potozenie laktatora na piersi, aby pobudzi¢ wyptyw pokarmu.
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Wskazowka

e Prdbuj tak dtugo, az wypracujesz najodpowiedniejszg dla siebie technike pompowania. Jesli odcigganie pokarmu
staje sie bolesne, zaprzestan go i skonsultuj sie z poradnig laktacyjna.

Kiedy mozna odcigga¢ pokarm

Najlepiej uzywac laktatora po zakofczeniu regularnego karmienia piersig, chyba ze zasugeruje to lekarz lub poradnia

laktacyjna. Wyjatki to:

® (Qdcigganie pokarmu dla dziecka w szpitalu.

e Jesli masz podraznione lub popekane brodawki sutkowe, gdy chcesz odcigga¢ pokarm do czasu ich zagojenia.

e Kiedy tymczasowo nie jestes z dzieckiem, a chcesz kontynuowac karmienie piersig po ponownym odzyskaniu kontaktu.
Nalezy regularnie odcigga¢ pokarm, aby stymulowa¢ wyptyw mleka.

Wiasciwe pory dnia na odcigganie pokarmu

e Wczesnie rano, gdy piersi sg petne, tuz przed lub po pierwszym karmieniu dziecka.
® Po karmieniu, jesli dziecko nie opréznito obu piersi.
® Pomiedzy karmieniami lub w przerwie, jesli wrocitas do pracy.

Przechowywanie

® Przechowuj laktator w miejscu nienarazonym na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, w przeciwnym razie
moze dojs¢ do przebarwienia produktu.
® Przechowuj laktator oraz akcesoria do niego w bezpiecznym i suchym miejscu.

Zgodnos¢

Laktator elektryczny Philips Avent jest zgodny z butelkami Philips Avent z naszej oferty. W przypadku korzystania z
innych butelek Philips Avent nalezy uzywac tego samego typu smoczka, ktdry byt dostarczony z dang butelka. Szczegdty
dotyczace montazu smoczka oraz ogolne wskazowki dotyczace czyszczenia znajduja sie w instrukcji obstugi na naszej
stronie internetowej: www.philips.com/support.

Zamawianie akcesoriow

Aby zakupi¢ akcesoria do tego urzadzenia, odwiedz nasz sklep internetowy pod adresem
www.shop.philips.com/support. Jesli sklep internetowy nie jest dostepny w danym kraju, skontaktuj sie ze
sprzedawcg produktow firmy Philips lub centrum serwisowym firmy Philips. W przypadku probleméw z zakupieniem
akcesoriow do urzadzenia skontaktuj sie z lokalnym Centrum Obstugi Klienta firmy Philips. Dane kontaktowe znajdujg sie
w ulotce gwarancyjnej.

Recykling

odpadami pochodzacymi z gospodarst domowych. Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty produkt do podmiotu
prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich

odpaddw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze

mie¢ szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i
odzysku surowcoéw wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktdre wptywaja na
zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste $rodowisko naturalne.

Ten symbol oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzuca¢ wraz z innymi ﬁ
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Rozwigzywanie problemoéow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze
wskazowki okazg sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w danym kraju

lub z poradnig laktacyjna.

Problem

Rozwigzanie

Brak ssania.

Sprawdz, czy wszystkie elementy laktatora zostaty prawidtowo ztozone oraz czy zawodr
jest wtasciwie zamocowany.

Upewnij sig, ze nasadka, membrana i naktadka masujaca sg dobrze przymocowane do
laktatora i doktadnie do niego przylegaja.

Jesli cisnienie powietrza w danym regionie jest zbyt niskie, moze to mie¢ wptyw na
ssanie.

Upewnij sig, ze silikonowa rurka jest dobrze potgczona z nasadka i silniczkiem bez
skrecania.

Pokarm nie jest odciggany.

Upewnij sie, ze laktator jest prawidtowo zatozony i uzywany.

Zrelaksuj sie i sprobuj ponownie, poniewaz praktyka moze poprawi¢ umiejetnosci
odciggania.

Zapoznaj sie z czescig ,Praktyczne wskazdwki”.

Bl piersi podczas
odciggania pokarmu.

Mozesz uzywac laktatora ze zbyt wysokim poziomem ssania. Nie musisz korzysta¢ z
wszystkich poziomdéw ssania. Uzywaj jedynie tych, ktdre zapewniajg petng wygode.
Naciénij przycisk zmniejszania poziomu, aby zmniejszy¢ moc ssania.

Skonsultuj sie z lekarzem lub poradnia laktacyjna.

Pokarm wyptywa z naktadki
masujacej.

Zdejmij i zatdz naktadke masujaca, aby zapewni¢ doktadne dopasowanie. Upewnij sie,
ze jest poprawnie i pewnie zatozona.
Sprobuj lekko pochyli¢ sie do przodu.

Pekniecia/odbarwienia.

Nalezy unikac kontaktu z detergentami/$rodkami czyszczacymi o wiasciwosciach
antybakteryjnych lub Sciernych. Potaczenie detergentdw, Srodkéw czyszczacych,
roztwordw sterylizujgcych, zmiekczonej wody i wahan temperatury moze powodowac
pekanie plastiku. W przypadku stwierdzenia pekniecia natychmiast przerwij uzywanie
produktu. Skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta Philips Avent, aby uzyskac czesci
zamienne.

Barwniki spozywcze moga spowodowac odbarwienie elementdw, ale nie wptynie to na
ich uzytkowanie.

Wszystkie elementy nalezy trzymac z dala od Zrddta ciepta oraz bezposredniego
Swiatta stonecznego, poniewaz moga one spowodowac ich odbarwienie.

Komponenty sa uszkodzone
lub zostaty zagubione.

Skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta Philips Avent, aby uzyskac czesci zamienne.
Dane kontaktowe mozna znalez¢ w karcie gwarancyjnej.

Laktator nie dziata.

Upewnij sig, ze laktator jest prawidtowo zamontowany, i nacisnij przycisk zasilania,
aby go wiaczy¢.

Upewnij sig, ze napiecie wyjéciowe uzywanego zasilacza wynosi 5 V===, a prad
wyjéciowy co najmniej 1 A.

Wyswietlacz miga
trzykrotnie, a nastepnie
wytacza sie automatycznie.

Gdy korzystasz z zasilacza, upewnij sig, ze napiecie wyjsciowe wynosi 5 V===, a

prad wyjsciowy co najmniej 1 A. Upewnij sie, Ze jest on prawidtowo podtgczony, a
nastepnie ponownie wigcz laktator.

Po sprawdzeniu powyzszego scenariusza, jesli problem nadal wystepuje, skontaktuj sie
z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w celu uzyskania pomocy.

Ziacze silikonowej rurki
jest zbyt luzne, gdy jest
podiaczone do silniczka
laktatora lub nakfadki
silikonowej.

Wymien ztacze silikonowej rurki na nowe.

Kontrolka na panelu
sterowania jest zawsze
wigczona.

Oznacza to, ze napiecie wejsciowe zasilacza jest zbyt wysokie.
Upewnij sie, ze uzywasz oryginalnego przewodu USB, napiecie wyjsciowe zasilacza
wynosi 5 V===, a prad wyjéciowy co najmniej 1 A.

Kontrolka na panelu
sterowania miga cyklicznie.

Oznacza to, ze napiecie wejsciowe uzywanego zasilacza jest zbyt niskie lub prad
znamionowy zasilacza jest zbyt maty i urzadzenie nie moze sie normalnie uruchomic.
Upewnij sie, ze uzywasz oryginalnego przewodu USB, napiecie wyjsciowe zasilacza
wynosi 5 V===, a prad wyjéciowy co najmniej 1 A.
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Wazne informacje

W ponizszej tabeli opisano kilka typowych objawow zwigzanych z karmieniem piersig. W przypadku wystapienia
ktéregokolwiek z tych objawdw nalezy skontaktowac sie z lekarzem lub z poradnig laktacyjna.

Problem Opis
Uczucie bélu e Odczuwalny bdl piersi lub brodawki sutkowej.
Podraznienie brodawek e Utrzymujacy sie bol brodawek sutkowych na poczatku okresu odciggania pokarmu
sutkowych lub trwajacy przez caty okres odciggania pokarmu albo bdl miedzy sesjami, bardzo
podobny do bdlu odczuwanego podczas karmienia piersig.
Obrzmienie ® Obrzek piersi. Piers moze wydawac sie twarda, grudkowata i wrazliwa.
® Moze obejmowac rumien (zaczerwienienie) okolicy piersi i goraczke.
Siniaki/zakrzepy ® Czerwono-purpurowe przebarwienie, ktére nie blednie po nacisnieciu. Gdy siniak
zblednie, staje sie zielony i brazowy.
Pecherze ® \Wygladajg jak mate pecherzyki na powierzchni skory.
Uraz tkanki brodawki ® Pekniete lub popekane brodawki sutkowe.
sutkowej e Skora tkanki brodawki sutkowej odpada. Zwykle dzieje sie to w potaczeniu z

popekanymi brodawkami i/lub pecherzami.
® Rozdarte brodawki sutkowe.

Krwawienie ® Pekniete lub rozdarte brodawki sutkowe moga skutkowaé krwawieniem dotknigtego
miejsca.

Zablokowane przewody ® Na piersi pojawit sie czerwony, delikatny guzek. Moze obejmowac rumien

sutkowe (zaczerwienienie) okolicy piersi i goraczke. Bez leczenia moze to spowodowad

zapalenie sutka (zapalenie piersi).

Objasnienie symboli

Znaki i symbole ostrzegawcze majg kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidtowego uzytkowania

oraz dla ochrony uzytkownika i innych oséb przed urazami.

Ten symbol oznacza:

- Zze produkt nie moze by¢ wyrzucany jako odpad nieposortowany, ale musi zosta¢ przekazany do punktu selektywnej
zbidrki w celu odzysku i recyklingu (rys. 1);

- nakaz postepowania zgodnie z instrukcjg obstugi (rys. 2);

- wazne informacje, takie jak ostrzezenia i przestrogi (rys. 3);

- producenta (rys. 4);

- numer katalogowy laktatora nadany przez producenta (rys. 5);

- numer partii laktatora (rys. 6);

- prad staty (rys. 7);

- urzadzenie klasy III (rys. 8);

- granice temperatur, w ktorych dane urzadzenie moze by¢ bezpiecznie przechowywane i transportowane: od -20°C
do
+60°C (od -4°F do +140°F) (rys. 9);

- 2-letnig ogdlno$wiatowa gwarancje firmy Philips (rys. 10);

- do kontaktu z zywnoscig (rys. 11);

- Zze opakowanie jest wykonane z tektury falistej (rys. 12);

- ze producent podjat wszelkie niezbedne $rodki, aby zapewni¢ zgodno$¢ urzadzenia z obowigzujgcymi przepisami
bezpieczenstwa w zakresie dystrybucji na terenie Unii Europejskiej (rys. 13).
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Citeste cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza pompa de san electricd simpla Philips
Avent si pastreaza-l pentru consultare ulterioard. Mai multe informatii sunt disponibile online. Te rugém
sa accesezi site-ul nostru web la adresa: www.philips.com/support.

Avertisment

e Foloseste cablul USB original. Acest aparat nu contine o unitate de alimentare. Pentru a alimenta
produsul cu energie, foloseste numai o unitate de alimentare cu tensiune foarte joasa de siguranta
(SELV), cu o putere nominala de iesire de 5 V===, > 1 A. Utilizarea unei unitdti de alimentare
necertificate poate cauza pericole sau vatamari corporale grave. e Scoate intotdeauna pompa din priza
imediat dupd utilizare. ® Nu utiliza pompa de san cand faci baie. ® Nu aseza si nu depozita pompa de
san intr-un loc de unde poate sa cada sau sd fie trasa intr-o cada sau o chiuvetd. ® Nu aseza si nu
scapa in apa sau in alte lichide motorul pompei, tubul de silicon si cablul USB. e Daca ai scapat produsul
in apd, nu incerca sd-I scoti. Scoate-| imediat din prizd.  Copiii trebuie supravegheati pentru a nu

se juca cu aparatul. Nu ldsa aparatul la indemana copiilor sau animalelor de companie. e Inainte de
fiecare utilizare, verifica daca pompa de san prezintd deteriorari evidente. e Utilizeaza numai accesorii
recomandate de Philips Avent. ® Asigura-te cd pompa de san nu este expusa la caldurd extrema si

nu se afla in lumina directd a soarelui. ® Pompa nu contine componente care pot fi reparate de cdtre
utilizator. Nu incerca sa deschizi sau sa repari motorul pompei pe cont propriu. ® Componentele pompei
care vin in contact direct cu laptele sunt articole de ingrijire personald si nu trebuie folosite de mai
multe mame. e Nu incerca sa indepartezi corpul pompei de la sén in timpul suctiunii. Opreste pompa
de san si introdu degetul intre san si palnia pompei pentru a elimina vidul, apoi indepdrteaza pompa

de la sén. De asemenea, poti scoate tubul de silicon de pe blocul motor sau de pe capac pentru a
elibera vidul. ® Nu utiliza niciodata pompa in timpul sarcinii, deoarece colectarea laptelui poate induce
travaliul. ® Nu utiliza pompa de sén atunci cand esti obosita sau somnoroasa. ® Acest aparat poate fi
utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditji
de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele pe care le prezinta. e Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii nesupravegheati.
® Dacad utilizarea pompei devine dureroasd, opreste-o si solicitd sfatul consultantului tdu de aldptare
sau unui cadru medical. ® Nu utiliza pompa de san in prezenta amestecurilor anestezice inflamabile cu
aer, oxigen sau oxid de azot. ® Desi pompa de san respectd directivele EMC in vigoare, aceasta este
predispusa la emisii excesive si/sau interferente cu echipamente cu un nivel ridicat de sensibilitate.

© Nu pune obiecte pe motorul pompei, precum perne, paturi etc. Cand o utilizezi, asigura-te cd motorul
pompei functioneaza in conditii bune de ventilare si de dispersie a caldurii.

Atentie

o Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat cand este conectat la o priza de curent electric. ® Nu indesa
si nu introdu niciun obiect strain in orificii sau in tubul de silicon. ® Nu scurta tubul de silicon. e Inainte
de a conecta pompa de san la sursa de alimentare, asigurd-te cd tensiunea aparatului corespunde
tensiunii de alimentare locale. e Inainte de fiecare utilizare, spald, clateste si sterilizeaza componentele
corespunzatoare ale pompei. ® Nu utiliza produse de curatare sau detergenti abrazivi, antibacterieni

in timpul curdtarii componentelor pompei de san. ® Nu pune piese ale pompei de san sau cablul USB

in apa sau sterilizator, deoarece poti provoca deteriorarea ireversibild a pompei. ® Dacd vidul generat
cauzeaza disconfort sau durere, opreste pompa, introdu degetul intre san si palnia pompei pentru a
elimina vidul, apoi indeparteazé pompa de la san. De asemenea, poti scoate tubul de silicon de pe blocul
motor sau de pe capac pentru a elibera vidul. ® Dacd nu obtii niciun rezultat, nu continua pomparea
mai mult de cinci minute la o folosire. ® Nu utiliza pompa de san daca diafragma de silicon pare a fi
deterioratd sau rupta. Inlocuieste diafragma de silicon. Consulta capitolul ,Comandarea accesoriilor”
pentru informatji privind procurarea pieselor de schimb. e Pentru siguranta bebelusului tau, respecta
intotdeauna instructiunile din manualul de utilizare pentru biberoane si tetine.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.
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Introducere

Felicitéri pentru achizitie si bine ai venit la Philips Avent! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips Avent,
inregistreaza-ti aparatul la www.philips.com/welcome.

Prezentare generala

ONONORO) CP

- - Unitatea de alimentare nu este inclus.
Pernd de masaj

() | Tub de silicon (@ | Biberon (125 ml)

(@ | Capac de silicon Motorul pompei

(® | Diafragm4 de silicon Cablu USB

® Corpul pompei (® | Neincércabil, utilizare doar cu fir.
®

®

Supapa Capac pentru biberon
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Panou de control

PHILIPS
AVENT

O

Buton pentru mod (pentru a selecta modul de

A Indicator de stimulare E stimulare sau colectare)
B Buton de pornire F Indicator pentru nivelul de colectare
C Buton de reducere a nivelului G Indicator de colectare

D Buton de crestere a nivelului

Domeniu de utilizare

Pompa electrica de san simpla Philips Avent este conceputa pentru extragerea si colectarea laptelui de la sénul unei femei
care alapteaza. Dispozitivul este destinat pentru un singur utilizator.

Curatarea si sterilizarea

fnainte de fiecare utilizare a pompei de san (inclusiv inainte de prima utilizare) trebuie s& demontezi, s3 speli si s& sterilizezi
toate componentele pompei care vin in contact cu laptele matern. (vezi componentele @, @, @, @, @ din capitolul
,Prezentare generald”)

De asemenea, trebuie sd demontezi, sd speli si sa sterilizezi biberonul si piesele sale inainte de fiecare utilizare, inclusiv
prima.

Atentie

» Nu spala si nu steriliza motorul pompei, tubul de silicon, capacul si unitatea de alimentare. Aceste componente nu
intra in contact cu laptele matern. Le poti curdta stergandu-le cu o carpa moale.

De asemenea, poti utiliza magina de spélat vase (doar raftul de sus) sau le poti spdla manual cu apd caldd si sdpun,
clatindu-le foarte bine. Iti recomandam s sterilizezi toate componentele care intra in contact cu laptele matern utilizand
sterilizatorul nostru cu abur Philips Avent sau fierbandu-le timp de 5 minute. Evita contactul direct cu recipientul pentru a
proteja piesele impotriva deformarii.
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Atentie

o Curdtd cu grijd supapa si diafragma de silicon. Daca se deterioreaza, pompa de san nu va mai functiona corect.
e Pentru a curdta supapa, freac-o usor cu degetele in apa caldd cu sépun. Nu introdu obiecte pentru a nu o deteriora.

Asamblarea

Pentru a asambla pompa, urmeazd pasii de mai jos.

Nota

o Curata si sterilizeazd pompa numai conform instructiunilor din acest manual de utilizare.

* Asambleaza pompa corect, numai conform instructiunilor din acest manual de utilizare.

 Pentru a evita scurgerile, curdtd reziduurile din jurul marginii inainte de asamblare. Pune biberonul pe corpul
pompei, fara a strange excesiv.

» Spald-te bine pe maini inainte de a lua componentele sterilizate.

1 Introdu supapa in corpul pompei prin partea de jos.

2 Pune biberonul pe corpul pompei si roteste-| in sens antiorar pentru a-| fixa. Nu
strange excesiv biberonul cand il montezi pe corpul pompei.

3 Introdu perna de masaj in palnia pompei si apasa pe margine pentru a asigura o
etangeitate perfectd.
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4 Pune diafragma de silicon pe corpul pompei si apasa pe

margine pentru a asigura o etanseitate perfecta.
: o: S 4/

Sfat

 Poate fi mai usor sé asamblezi pompa de san cand componentele acesteia sunt ude.

5 Apasd ferm capacul pe diafragma de silicon, astfel incat s fie bine fixat pe
aceasta.

6 Conecteazd bine tubul de silicon la capac si la blocul motor.

Utilizarea pompei

Inainte de a utiliza pompa

® Spald-te bine pe maini si asigura-te ca sanii sunt curati. Stoarce usor putin lapte din fiecare mamelon pentru a te
asigura cd nu sunt infundate canalele galactofore.

® Pentru a curdta, steriliza si asambla pompa de san, urmeaza pasii din capitolele ,Curdtarea si sterilizarea” si
»Asamblarea”.

® Relaxeaza-te pe un scaun confortabil, aplecandu-te usor in fatd (utilizeaza perne pentru a-ti sprijini spatele). Asigura-
te cd ai un pahar cu apa la indemana.
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Pentru a incepe colectarea laptelui

1 Utilizeaza cablul USB original si conecteaza pompa la portul USB. Acest aparat
nu contine o unitate de alimentare. Pentru a alimenta aparatul, utilizeazd doar
0 unitate de alimentare cu o putere nominald de iesire de 5 V===, > 1 A. in l
continuare, conecteaza unitatea de alimentare la priza electricd. -

2 Apasd corpul asamblat al pompei pe san. Asigura-te cd mamelonul este in
centru, astfel incat perna de masaj sa creeze o zona de contact etansa. Asigurd-
te cd nu scapa aer; in caz contrar, suctiunea nu va fi posibild.

3 Apasa butonul de pornire ( (') ) pentru a porni pompa.

9 Panoul de afisare se aprinde timp de 1 secundd. Pompa de sén va porni
automat la cel mai scazut nivel pentru a stimula si vei simti suctiunea pe
san. Indicatorul de stimulare se aprinde. Aparatul are functie de memorie
pentru a memora ultimul nivel folosit atat pentru modul de stimulare, cat si
pentru modul de colectare a laptelui.

4 Poti alege nivelul dorit apdsand butonul de crestere a
nivelului ( ) sau pe cel de reducere a nivelului ( )

Poti, de asemenea, sa apesi butonul pentru mod (% )
pentru a comuta intre modul de stimulare si cel de colectare
astfel incat sa obtji cel mai bun efect de colectare a laptelui.

L Existd 4 niveluri de stimulare si colectare a laptelui.
Poti apasa butonul de crestere a nivelului pentru a
creste nivelul de suctiune. Apasa butonul de reducere
a nivelului pentru a reduce suctiunea. Numarul de
lumini va creste sau va scddea in functie de nivelul

selectat.

Nota

* Nu este nevoie sd utilizezi cel mai mare nivel de colectare a laptelui, ci doar pe cele cu care te simti confortabil.
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5 Dupd ce ai terminat de colectat laptele, apasa butonul de pornire ( d) ) pentru a opri pompa de sén, apoi
indepérteazd cu grija corpul pompei de la san.

Sfat

« Dupa oprirea pompei de san, introdu degetul intre san si palnia pompei pentru a elimina vidul, apoi indeparteaza
pompa de la san.

6 Scoate stecherul de alimentare din prizd, apoi deconecteaza unitatea de
alimentare de la motorul pompei.

U
P
o
Y O
| -

Sfat

e Pentru a-ti proteja aparatul, opreste-| intotdeauna apasand butonul de pornire in loc de a scoate unitatea de
alimentare din priza.

7 Desurubeaza biberonul de pe corpul pompei pentru hranire sau depozitare. Curata componentele utilizate ale pompei
de sén in conformitate cu instructiunile din capitolul ,Curdtarea si sterilizarea”.

n Atentie

 Nu continua pomparea mai mult de 5 minute intr-o sedinté dacé nu reusesti s colectezi lapte. Incearcé s& colectezi
in alt moment al zilei.

Dacéd procesul devine foarte inconfortabil sau dureros, nu mai folosi pompa si solicitd sfatul consultantului pentru
aldptare. N

Nu inclina pompa de san cand laptele a ajuns la linia de maxim de pe biberon. Inainte de o noud pompare,
inlocuieste-I cu un biberon nou pentru a evita varsarea.

Dupd colectare, scoate imediat biberonul de pe corpul pompei, apoi depoziteaza-| cu discul de etangare.

B

o fn cazul in care colectezi in mod regulat mai mult de 125 ml la fiecare sedint3 de la fiecare san, poti utiliza un
biberon Philips Avent de 260 ml/9 oz (trebuie cumparat separat) pentru a evita umplerea excesiva si varsarea
laptelui.

e In timpul utilizérii, aparatul se va opri automat dacd nu se efectueazd nicio operatie timp de peste 30 de minute.

o Asazd motorul pompei pe o suprafatd pland si stabild pentru a evita caderile accidentale in timpul utilizarii. In caz
contrar, corpul pompei poate fi tras de la san si poate cauza vatamare.
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Depozitarea laptelui matern

Atentie

* Nu recongela niciodatd laptele matern.
« Nu amesteca lapte proaspdt cu lapte deja congelat.
o Arunca intotdeauna laptele ramas dupa ce ai hranit bebelusul.

=1

» Nu depozita decat laptele matern colectat cu o pompa sterild.

1 Desurubeaza biberonul de pe corpul pompei dupa colectarea laptelui.

2 Depoziteaza laptele colectat in biberoane Philips Avent curdtate si sterilizate, cu
discuri de etansare. Pune-le imediat in frigider sau in congelator.
® Poti depozita laptele colectat in frigider timp de maximum 48 de ore (nu pe
usa) sau in congelator timp de maximum 3 luni.
-

e FEticheteazd biberoanele cu data si ora.
e Utilizeaza mai inti laptele mai vechi.

Pentru siguranta si sdnatatea bebelusului tau

AVERTISMENT!

® Acest produs se utilizeaza intotdeauna sub supravegherea aduljlor.

e Nu utiliza niciodatd tetinele pentru hranire drept suzeta.

® Suptul continuu si prelungit de lichide va cauza carierea dintilor.

® \Verificd intotdeauna temperatura hranei inainte de hranire.

e Nu ldsa componentele neutilizate la indeméana copiilor.

e Aruncd produsul la primele semne de deteriorare sau slabire.

® Din cauza pericolelor de strangulare, nu extinde cablurile sau buclele.

e Nu il prinde niciodata de cordoane, snururi, sireturi sau obiecte de imbracaminte largi. Copilul poate fi strangulat.

e Dacd utilizezi biberonul Philips Avent pentru a depozita laptele matern, scoate discul de etangare si monteaza tetina
Philips Avent pentru hranire. N

® Pune laptele matern congelat in frigider pentru a se dezgheta in timpul noptii. In caz de urgentd, poti dezgheta laptele
ntr-un bol cu apa fierbinte. Utilizeazd laptele matern decongelat in termen de 24 de ore de la decongelare.

Incalzirea laptelui matern

e Tine biberonul cu intr-un bol cu apd fierbinte sau utilizeaza incalzitorul Philips Avent pentru biberoane si hrand pentru
bebelusi pentru a-I incalzi in sigurantd.

Atentie

® Nu uita! Verificd intotdeauna temperatura laptelui sau a alimentelor inainte de hranire.

® Nu incdlzi niciodatd laptele fn cuptorul cu microunde, deoarece acesta poate distruge substante nutritive si anticorpi
valorosi. In plus, incdlzirea neuniformd poate cauza aparitia punctelor fierbinti in lichid, ce pot provoca arsuri pe
gat.

® Pentru a evita spargerea sau fisurarea, nu introduce niciodatd biberonul congelat in apa fiarta.
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Sugestii pentru a te ajuta sa reusesti

Pompa electrica de san este usor de utilizat. Cu putin exercitiu, vei putea colecta lapte ca un profesionist cat ai clipi.
e Alege un moment in care dispui de suficient timp si nu este probabil s fii intrerupta.

Dacd ai bebelusul sau o fotografie a acestuia in apropiere, este posibil ca laptele s curgd mai usor.

Inainte de a folosi pompa, pune un prosop cald pe san si maseaza usor timp de cateva minute. Acest lucru poate ajuta
la stimularea curgerii laptelui si va atenua durerea de san.

Caldura si relaxarea pot stimula curgerea laptelui. Incearcd sd folosesti pompa dupé o baie sau un dus cald.

Incearcé sd folosesti pompa la un singur san in timp ce bebelusul se hraneste de la celdlalt sau continud sa o folosesti
imediat dup3d aldptare.

Repozitionarea pompei de san din timp in timp poate ajuta la stimularea fluxului de lapte.

Sfat

® FExerseazd cu pompa pentru a descoperi cele mai bune tehnici pentru tine. Daca procesul devine dureros, opreste-
te si contacteazd consultantul pentru aldptare.

Cand poti colecta laptele

Este indicat sa utilizezi pompa de san dupa o aldptare regulatd, cu exceptia recomanddrilor din partea medicului sau

consultantului pentru aldptare. Exceptiile sunt urmatoarele:

e Colectarea laptelui in spital pentru bebelus.

® Dacd sfarcurile sunt dureroase sau crapate, poti dori sa folosesti o pompa pana cand se vindeca.

® Dacd esti separata temporar de copil si doresti sa continui sa alaptezi cand veti fi din nou impreuna. Trebuie sd fti
colectezi laptele regulat pentru a stimula productia de lapte.

Momentele potrivite din zi pentru colectarea laptelui

e Dimineata devreme cand sanii sunt plini, imediat inainte sau dupd prima aldptare a bebelusului.
® Dupd o aldptare, dacd bebelusul nu a golit ambii sani.
e Intre mese sau intr-o pauza in cazul in care ai revenit la serviciu.

Depozitarea

e Nu expune pompa de san la radiatii solare directe, deoarece expunerea prelungitd poate cauza decolorarea acesteia.
e Depoziteaza pompa de san si accesoriile acesteia intr-un loc sigur si uscat.

Compatibilitate

Pompa electricd de san Philips Avent este compatibild cu biberoanele Philips Avent din gama noastrd. Cand utilizezi
alte biberoane Philips Avent, foloseste o tetind de acelasi tip cu cea furnizatd impreund cu biberonul. Pentru detalii
privind asamblarea tetinei si instructiuni generale de curdtare, consultd manualul de utilizare pe site-ul nostru web
www.philips.com/support.

Comandarea accesoriilor

Pentru achizitionarea de accesorii pentru acest aparat, acceseazd magazinul nostru online la

www.philips.com/support. Dacd magazinul online nu este disponibil in tara ta, apeleaza la distribuitorul tdu Philips
sau la un centru de service Philips. Dacd intampini dificultti la obtinerea accesoriilor pentru aparatul tdu, contacteaza
centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara ta. Poti gdsi detaliile de contact in brogura de garantie internationald.

Reciclarea

Acest simbol inseamna cd produsele electrice nu pot fi eliminate impreund cu gunoiul menajer.
Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separatd a produselor electrice.
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Acest capitol descrie pe scurt cele mai frecvente probleme cu care te poti confrunta cand utilizezi acest aparat. Daca nu
reusesti sd rezolvi problema folosind informatiile de mai jos, contacteaza centrul de asistentd pentru clienti din tara ta sau
cere sfatul consultantului pentru aldptare.

Problema

Solutie

Nu exista suctiune.

Verificd dacd toate componentele sunt asamblate corect si daca supapa este
pozitionata corect.

Verificd dacd diafragma, capacul si perna de masaj sunt bine fixate pe corpul pompei
si daca exista o etansare perfectd.

Daca presiunea aerului in regiunea in care locuiesti este prea scazutd, acest lucru
poate afecta suctiunea.

Asigura-te cd tubul de silicon este bine conectat la capac si la blocul motor si ca nu se
rasuceste.

Nu poti colecta lapte.

Asigura-te ca asamblezi si utilizezi corect pompa de san.

Relaxeazd-te si incearca din nou, deoarece colectarea se poate imbundtati prin
exercitiu.

Consultd sectiunea ,Sugestii pentru a te ajuta sa reusesti”.

Durere in zona sanului in
timpul colectarii.

Este posibil sa folosesti un nivel prea ridicat de colectare a laptelui. Nu este nevoie
sa utilizezi toate nivelurile de colectare a laptelui, ci doar pe cele cu care te simti
confortabil. Apasa butonul de reducere a nivelului pentru a reduce suctiunea.
Consultéd medicul/consultantul pentru aldptare.

Laptele se revarsd din
perna de masaj.

Indepérteaza si remonteaza perna de masaj pentru o fixare strans3. Asigurs-te ci
este instalatd corect si ferm.
Incearcd sa te apleci usor in fata.

Fisuri/decolorare.

Evitd contactul cu agenti de curatare/detergenti antibacterieni sau abrazivi.
Combinatiile de detergenti, produsele de curdtare, solutia de sterilizare, apa
dedurizata si fluctuatiile de temperatura pot cauza craparea plasticului. Daca observi
fisuri, intrerupe imediat utilizarea pompei. Pentru piese de schimb, contacteaza centrul
de asistenta pentru clienti Philips Avent.

Colorantii alimentari pot decolora componentele, dar acest lucru nu va afecta
utilizarea.

Pastreaza toate componentele la distantd de surse de caldurd sau de lumina directd a
soarelui, deoarece se pot decolora.

Componente deteriorate
sau pierdute.

Pentru piese de schimb, contacteazd centrul de asistentd pentru clienti Philips Avent.
Poti gdsi detaliile de contact pe cardul de garantie.

Pompa de san nu
functioneaza.

Asigura-te ca pompa este asamblatd corect si apasa butonul de pornire pentru a o
porni.

Asigura-te cd tensiunea unitatii de alimentare pe care il utilizezi este de 5V ===, iar
curentul de iesire este mai mare sau egal cu 1 A.

Afisajul lumineaza
intermitent de 3 ori, apoi se
opreste automat.

Cand folosesti unitatea de alimentare pentru alimentare electricd, asigura-te ca
iesirea este de 5 V===, mai mare decdt sau egald cu 1 A. Asigura-te cd pompa este
conectatd corect, apoi porneste-o din nou.

Dupa ce ai verificat situatia de mai sus, daca problema persista, contacteaza centrul
de asistenta pentru clienti Philips pentru a solicita ajutor.

Tubul de silicon nu se
fixeaza bine cand este
conectat la motorul pompei
sau la capacul de silicon.

Tnlocuieste cu un conector nou pentru tubul de silicon.

Lumina de pe panoul de
control este intotdeauna
aprinsa.

Aceasta inseamnd ca tensiunea de intrare a sursei de alimentare pe care o utilizezi
este prea mare.
Asigura-te ca folosesti cablul USB original, ca tensiunea de iesire a unitatii de

alimentare este de 5 V === si ca curentul de iesire este mai mare sau egal cu 1 A.

Lumina de pe panoul
de control lumineaza
intermitent in secventd
ciclica.

Aceasta inseamnd ca tensiunea de intrare a adaptorului de alimentare pe care il
utilizezi este prea mica sau curentul nominal al sursei de alimentare este prea slab, iar
aparatul nu poate porni in mod normal.

Asigura-te cd folosesti cablul USB original, ca tensiunea de iesire a unitdtii de

alimentare este de 5 V === si ca curentul de iesire este mai mare sau egal cu 1 A.
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Informatii suplimentare importante

in tabelul de mai jos am descris citeva simptome frecvente legate de aldptare. Dacé prezinti oricare dintre aceste
simptome, contacteazd un medic sau consultantul pentru aldptare.

Simptom Descriere
Senzatie de durere e Durere resimtitd la nivelul sanului sau mamelonului.
Mameloane dureroase e Durere persistentd la nivelul mameloanelor cand se incepe utilizarea pompei sau pe

intreaga perioada a utilizarii pompei sau durere intre sesiuni, foarte asemanatoare cu
durerea simtita in timpul aldptarii.

Angorjare e Umflarea sanilor. Sanul se poate simti tare, umflat si sensibil.
e Poate include eritem (roseatd) in zona sanului si febrd.
Vanatai/trombus ® O decolorare rosiatica-purpurie care nu se albeste cand se apasd pe ea. Cand vandtaia
dispare, devine verde-maro.
Basici ® Aratd ca niste bule mici pe suprafata pielii.
Traumatisme ale ® Mameloane fisurate sau crapate.
tesuturilor mamelonului ® Pielea de pe tesutul mamelonului cade. Apare, de obicei, impreund cu mameloane
(traumatisme la nivelul fisurate si/sau basici.
mamelonului) ® Mameloane crapate.
Sangerare e Mameloanele fisurate sau crapate pot duce la sangerarea zonei afectate.
Canalele glandei mamare | ® O umflaturd rosie si sensibild la atingere pe san. Poate include eritem (roseatd) in
sunt infundate zona sanului si febrd. Dacd nu este tratatd, poate provoca mastita (inflamatie a
sanului).

Explicatiile simbolu

Semnele si simbolurile de avertizare sunt esentiale pentru a ne asigura cd utilizezi in siguranta si in mod corect produsul

si cd te protejezi, pe tine si pe ceilalti, impotriva ranirii.

Acest simbol indicd faptul ca:

- produsul nu trebuie eliminat la deseuri nesortate si ca trebuie trimis catre unitati de colectare separate pentru
recuperare si reciclare (Fig. 1).

- sunt urmate instructiunile de utilizare (Fig. 2).

- informatii importante, precum avertismente si precautii (Fig. 3).

- producatorul (Fig. 4).

- numdrul pompei de san din catalogul producatorului (Fig. 5).

- numdrul de lot pentru pompa de san (Fig. 6).

- curent continuu (Fig. 7).

- Aparat din Clasa III (Fig. 8).

- limitele temperaturilor de depozitare si de transport la care dispozitivul poate fi expus in siguranta: intre -20 °C si
+60 °C (intre -4 °F si +140 °F) (Fig. 9).

- garantia internationald Philips de 2 ani (Fig. 10).

- pentru contactul cu alimentele (Fig. 11).

- materialul utilizat pentru ambalare este carton ondulat (Fig. 12).

- faptul c& producétorul a luat toate mésurile necesare pentru a se asigura ca dispozitivul respectd legislatia in
vigoare privind siguranta pentru distributia in Uniunea Europeand (Fig. 13).
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Mepen ncnonb3oBaHNEM OAVMHAPHOMO 3N1EKTPOHHOrO MosokooTcoca Philips Avent BHUMaTenbHO
03HaKOMbTECh C HAaCTOsILLEN MHCTPYKLMEN MO SKCMTyaTalun U coxpaHuTe ee Ans AarnbHeWLero
MCMosb30BaHWS B KayeCTBe CNpaBoYHOro MaTepuana. bonblue nHpopmaumm AOCTyNHO B IHTepHeTe Ha
HalweMm Be6-calite: www.philips.com/support.

BHuMaHume!

o Vicnonb3yiTe opuruHanbHbli kabens USB. B koMnnekTe ¢ NpubopoM He nocTasnsietcst 610K NUTaHus.
[ins nuTaHus npubopa cneayeT Ucnonb3oBaTh TOMbKO CepTUhULMPOBaHHBIN 610K NUTaHWS
CBEPXHU3KOro HanpsxeHust (SELV) ¢ BbIXoAHbIM HOMMHaNoM 5 B===, > 1 A. /icnonb3oBaHne
HecepTUhULMPOBaHHOrO 6/10Kka MUTaHWS MOXET CO3AaTh OMaCHYIO CUTYaLMIO WM NMPUBECTU K
cepbesHbiM TpaBMaM. ® Bcerga oTkitovalite mpubop OT CeTu Cpasy Mocrne UCMob30BaHus.

® He Mcnonb3yiiTe MOMIOKOOTCOC NpU KyrnaHuu. ® He pasMelLaiiTe 1 He XpaHWUTe MOJIOKOOTCOC B TeX
MeCTax, A€ OH MOXET YMacTb WM COCKOSb3HYTb B BaHHYIO MM PakoBUHy. ® He nomelualite u He
POHSITE MOTOPHbI 610K MOIOKOOTCOCA, CUIMKOHOBYIO TPY6Ky U kabenb USB B BoAy Wnmn apyrve
XUAKOCTY. ® He npukacalitech k npubopy, ynasluemy B Bogy. OTk/ouaiiTe npubop oT ceTu cpasy
nocrne UCronb30BaHKsi. ® He ocTaBnsliTe AeTelt 6€3 NPUCMOTPA U He NO3BOMSUTE UM UIpaThb C
npu6opoM. XpaHuTe npubop B HEAOCTYMHOM /1St AETEN U XKMBOTHbIX MecTe. ® Kaxxablii pa3 nepen
1CMO/b30BaHNEM NPOBEPSIATE, HET JIW Ha MOJIOKOOTCOCE SIBHbIX MOBPEXAEHUN. ® MMoNb3yiTECh TOMBKO
NPUYHAANEXHOCTSIMU, pekoMeHaoBaHHbIMK Philips Avent. e Cnegute 3a TeM, YTO6bl MONIOKOOTCOC He
NOABeprascst BO3AEHCTBMIO MOBbILLEHHBIX TEMMEPATYP WM NPSIMbIX COMHEYHbIX NyYeit. ® BHYTpU
MOJIOKOOTCOCA HET AeTanew, Hy>AaloWwmxcsi B 06CNyXvBaHUM nonb3oBatenieM. He nbitaiTech
CaMOCTOSITENIbHO OTKPbIBATb, 06C/YXKMBaTh UM PEMOHTVUPOBATL MOTOPHbIN 610K MOSIOKOOTCOCA.

o [leTany MOIOKOOTCOCA, BCTyNaloLWwue B MPsSIMON KOHTAKT C MOJIOKOM, SIBNISIOTCS NpeaMeTamMu JINYHOM
TUrVeHbl U He JOMKHBI MCMOJb30BaThCsl COBMECTHO HECKOIbKUMU MaTepsiMu. ® He mbiTaliTecb CHATb
KOPMyC MOMIOKOOTCOCA C rPyAun Mog, BakyyMOM. BbIKMOUMTE MOMIOKOOTCOC, NPUNOAHUMUTE €r0 BOPOHKY
nanbLeM, Y4Tobbl HAPYLWKUTL BaKyyM, U CHUMUTE ero € rpyan. YTobbl HapyLIMTb BaKyyM, MOXHO Takxe
OTCOEAVHUTL CUIMKOHOBYIO TPYBKY OT MOTOPHOTO 6/10Ka UM Komnavka. ® He ucnonb3yite npubop Bo
BpeMsi 6epeMeHHOCTY — CTUMYSILUST MOXKET Bbi3BaTb NMPeXAeBpeMeHHbIe poAbl. ® He ucrnonb3ayiite
npnbop, ecnu Bbl YyBCTBYETE COHNMBOCTb WM 3aTOPMOXKEHHOCTb. @ JlnLa C OrpaHUYeHHbIMK
PU3NYECKUMY N MHTENNEKTYANbHBIMU BO3MOXHOCTSIMM, @ TaKkXKe /LA C HejoCTaTO4HbIM OMbITOM

1 3HaHWSIMW MOTYT MO/b30BaTLCS 3TUM NPUOOPOM TOMBKO NMOA NPUCMOTPOM UM MOCNE MOSTyYeHNs
MHCTPYKLMIA Mo 6€30MacHOMY MCMosb30BaHWI0 NprGopa v Npy YCIIOBUW MOHUMaHWUsS MOTEHLMabHbIX
ornacHocTeln. ® He no3sonsiiATe ATAM UrpaTb C NPUGOPOM. [JeTV MOryT OCYLLECTBIISITb OUNUCTKY

1 obcnyxusaHue npubopa ToNbKO Moj MPUCMOTPOM B3POC/bIX. ® ECNIM BO BPEMS CLIEXMBAHUS
BO3HMKAIOT HEMPUSTHbIE OLLYLLIEHWS, NPeKpaTUTE UCMOb30BaHWE MONOKOOTCOCa 1 0bpaTUTECh K Bpady
WU KOHCYNbTaHTY MO FPyAHOMY BCKapM/IMBaHWIO. ® He UCMonb3yiiTe MOMIOKOOTCOC B MECTax, rae
NPUCYTCTBYIOT JIErKOBOCI/IAMEHSIOLLMECS aHECTE3UPYIOLLME CMECU C BO3AYXOM, KUCIIOPOAOM UNn
3aKMCbIO a30Ta. ® XOTA MOIOKOOTCOC COOTBETCTBYET AnpekTvBaM DMC, OH BCe e MOXET Bbi3blBaTb
nomexu B paboTe 6onee YyBCTBUTENBHOrO 060PYAOBaHNs U (MK) MOXET BbiTb BOCPUUMUMB K MpUeEMy
romex. ® He knaauTe Ha MOTOPHbIN 6/10K MOIOKOOTCOCA HUKAKVe NMOCTOPOHHUE MPeaMETbI: MOAYLLKY,
ofesno 1 T. A. Mo3aboTbTech 0 4OCTATOYHON BEHTUMSILMM U TENIOOTBOAE AJ1s1 MOTOPHOTO 6110Ka npu
MCMosb30BaHWUM MOJSTIOKOOTCOCA.
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BHumaHue!

® He ocTaBnsiTe BKIIIOYEHHDIV B 31eKTpoceTb Npubop 6e3 npucMoTpa. ® He BCTaBnsiiTe B oTBEPCTME
WM CUIKOHOBYIO TPYBKY NOCTOPOHHME NpeaMeThl. ® He ykopauuBalite CUMKOHOBYHO TPYBKY.

° I'Iepen noaxknt4yeHneMm MOTOpHOro 6noka Kk UCTOYHUKY NMUTaHUA yﬁe,qMTer, YTO HanpshkeHne
npm60pa COOTBETCTBYET HaMpsi>XeHno MeCTHOMN JNIEKTPOCETU. @ I'Iepen KaXXAbIM UCMNOJIb30BaHUEM
MOI7ITe, cnonackueamre u CTepI/U'IVI3yI7ITe COOTBETCTBYKOLLUME AeTann MOSIOKOOTCOCa. @ He VICI'IOI'IbSyﬁTG
aHTI/IGaKTepMaHbeIe, aﬁpaBMBHble YMCTALLIKME N Morume cpeacTtea ans O4YUCTKN AeTaneﬁ
MOJI0KOOTCOCa. ® Hu B KOEM C/lyuae He norpyxaiiTe AeTanu MosiokooTcoca unm kabenb USB B Boay U
He n0Meu4a|7|Te nX B CTEPUIN3ATOP, NOCKOJIbKY 3TO MOXET NMPUBECTU K HeoﬁpaTMMOMy NoBpeEXAEHUIO
MonokooTcoca. ® Ecnu BakKyyM BO BpeMSA CLEXMBaHUA KaXeTCs Ype3MepPHbIM UNN Bbi3blBaeT 6onesble
OLlyLleHns, BbIK/TIOYUTE MOIOKOOTCOC, NPUNOAHMMUTE €ro BOPOHKY MasbLeM, YTOb6bI HapyLlWnTb BakKyyMm,
N CHUMUTE MOJIOKOOTCOC C rpyau. YT106bI HapyLWwnTb BaKyyM, MOXHO TakKXXe OTCOeEANHUTb CUTMKOHOBYO
pr6|<y OT MOTOPHOro 6noKa unn Konnavka. e |'|p|/| OTCYTCTBUU PE3YNbTATOB CLEXUBAHUE CrieayeT
npoAo/HKaTb He 6onee 5 MUHYT. ® He VICI'IOHbByl‘/'ITe MOJIOKOOTCOC, €CN1 CUTMKOHOBasA nmad)parMa
nospexzeHa. 3amMeHnTe CUIMKOHOBYIO Anadparmy. O TOM, Kak NoNy4nTb 3anyacTu, CM. pasgen «3aka3
NpUYHAANEXHOCTEN». ® YTo6bl 06ecneunTb 6e30macHOCTb pebeHka, BCeraa cneaymte UHCTPYKUMAM U3
PYKOBOACTBa NoNb3oBaTens B OTHOLWEHUN 6yTbIJ10LIEK M COCOK.

dnekTpoMarHuTHble nons (M)

70T Npubop Philips COOTBETCTBYET BCEM MPUMEHUMBIM CTaHAAPTaM U HOPMaM Mo BO3AENCTBUIO
371EKTPOMArHUTHBIX MOseN.
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BBeneHue

Bnaroaapvm Bac 3a Bbibop npoaykumu Philips Avent! YTo6bl BOCMONb30BaTbCst BCEMU MPEUMYLLECTBaMMU
nopaepxku Philips Avent, 3apernctpupyiite npuéop Ha Beb-caiite www.philips.com/welcome.

0630p

®®o O

¥

&

000
O

(® | Cunmkorosas Tpybia (@ | Bymbinouka (125 M)
(@ | CunmkoroBIli konnavok MOTOPHbIi 610K MOSIOKOOTCOCA
(3 | Cunmkorosas anadparma USB-kabenb

BCTPOEHHBIi1 akKyMyNISTOp HE NPEe/lyCMOTPEH.
(@ | Kopnyc MornokooTcoca (9 | NoakniounTe K 610Ky MUTaHNS C NOMOLLBIO

USB-kabensi. Bok NUTaHWs He BXOAUT B
@ MaccaxHasi Hacaaka KOMIM/NEKT MOCTaBKM.
(® | Knanan Kpbillka ByTbINouKu
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MaHenb ynpaBneHus

PHILIPS
AVENT

@ b G

W)

A VHAMKATOp CTUMYNSILIN E KHonka Bbibopa pexwuMa (CTUMynsuum unm

CUeXuBaHNS)
B KHonka nutaxuns F | HaMKaTOp YpOBHS CLEXUBaHUSA
C KHOMKa MOHMXEHNS YPOBHS G | iHaukaTop cuexuBaHuns

D KHOMKa noBbILEHNS YPOBHS

HasHaueHue

OAMHapHbI 3NeKTPOHHbIN MonokooTcoc Philips Avent npeaHasHayeH ans cuexvsaHus U cGopa Monoka
U3 Fpyan KOpMSILLEW XeHLWMHbI. Mpubop npeaHasHayeH Ans OAHOro Nosb3oBaTens.

Mepea NepBLIM MCMOL30BAHMEM MOJIOKOOTCOCA, @ TaIOKe NOC/E KaXA0ro ero MCMoNb3oBaHms
pasbupaiiTe, oumwaiiTe 1 Ae3MHUUMPYIiTE BCe AETanM, KOTOpbie 6yAyT KOHTAKTUPOBATh C FPYAHBIM
monokoM. (cM. nyrkTbl (3), (@), (5), (6), (7) rnasbl «0630p»)

lMepes nepBbiM UCMOSL30BaHWEM BYTbINIOUKM U ee [eTanel, a TakxKe Nocie KaXAoro UCMosb30BaHus
pasbupaiiTe, ounwaiiTe U Ae3MHDULMPYITE UX.

BHuMaHue!

o Hu B KOEM Cllyyae He MOMTE U HE CTEPUIU3YITE MOTOPHBIN 610K MOMIOKOOTCOCA, CUIIMKOHOBYIO
TPY6Ky, KOMMAYoK U 610K MUTaHWSI. TU KOMMOHEHTbI HE KOHTaKTUPYIOT C FPyAHbIM MOMOKOM. WX
MOXHO MPOTUPaTh MSFKOI TKaHbHO.

Vi3aenvie Takke MOXHO MOMbITb B MOCYAOMOEYHON MaluvHe (TOSIbKO Ha BEPXHEW MOJKE) UK BPYYHYIO
B MSArKOM BOAE C MbIIOM, @ 3aTeM TLUATEeNbHO MPOoMosiockaThb. PekoMeHayeM CTepunv3oBaThb Bce
[AeTanu, KOHTaKTUPYHOLWMe C rpyAHbIM MOIOKOM, C MOMOLLBIO NMapoBoro crepunmsatopa Philips Avent
WM KMMSIYEHUS B TeueHne 5 MuHyT. V3beralite npsiMoro KOHTaKTa € COCyZoM, YTobbl MPeaoTBpaTuThL
nedopmaunio AeTanein.
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» Cobntoaalite OCTOPOXKHOCTL MPU YMCTKE KarnaHa v CUAMKOHOBOW AvadparMbl. Eciivi vx noBpeamTs,
MOJIOKOOTCOC He ByzeT paboTaTb A0/HKHBIM 06Pa3oM.

o YT0Bbl OUMCTUTB K/anaH, NoTpUTe ero akkypaTHO Mexay NanbLaMu B TEMIon MbibHOW BOAE.
Bo u3bexaHue noBpexaeHuit He BCTaBNSANTE BHYTPb HUKaK1E NpeaMeThl.

C6opka

YT06bI COBpaTh MOIOKOOTCOC, CleAynTe NPUBEAEHHBIM HUXE UHCTPYKLMSIM.

MpumeyaHune

o CriegyiiTe MHCTPYKLMSIM MO YUCTKE W CTEPUIM3ALIMW MOSIOKOOTCOCA, MPUBEAEHHBIM B 3TOM
PYKOBOACTBE MOJIb30BaTENS!.

o [paBunbHO cobepuTe MOMOKOOTCOC B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMUSIMU, NPUBEAEHHBIMU B 3TOM
PYKOBOACTBE MOJIb30BaTENS!.

» Bo u3bexaHue npoTeuku nepes c60pKkoii Cleayer yaanuTb 0CaZAKM, CKOMMBLUMECS BOKPYT 0604Ka.
YcTaHoBuTe GYTbINOUKY Ha KOPMYC MOSIOKOOTCOCA, HO HE 3aKpyUMBaWTE CIIULLIKOM CHIIBHO.
o Mpexzae yem 6paTh NPOCTEPUIM30BAHHbBIE KOMMOHEHTbI, TLATENLHO BbIMOITE PYKM.

1 BcrasbTe KnanaH CHU3y B KOPMYC MOJIOKOOTCOCA.

2 YcTaHoBUTE BYTbIIOUKY Ha KOPMYC MOMIOKOOTCOCA M MOBEPHUTE
NpOTMB YacoBOW CTPeNkK Anst ykcaumnu. Mpy ycTaHoBKe GyTbIoUKY
Ha KOpryC MOJIOKOOTCOCa ee He CneayeT CIMLWKOM CUITbHO
3aKpyumBaThb.
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3 YcTaHOBMTE MacCaXkHyt0 HacaZKy B BOPOHKY MOJIOKOOTCOCA U
HaXXMWUTEe Ha KPOMKY, YTObbI MJIOTHO MpUXaTh ee.

4 YcTaHOBMTE CUIIMKOHOBYIO AvacparMy Ha Kopryc
MOJIOKOOTCOCA M HAXMUTE Ha KPOMKY, YTOGbI
NJ0THO NpWXaTb ee.

Coser

o C60pKy yao6Hee BbIMO/HATb, KOTAa AETanm ewe BnaxHble.

5 MpwKMUTE KOMMAYOK K CUIMKOHOBOW Auacbparme, 4Tobbl
obecrneynTb MIOTHOE NpuseraHume.

6 [110THO NpUCOEAVHUTE CUIMKOHOBYIO TPYBKY K KOMMauky u
MOTOPHOMY 6110KY.
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JKcrlyaTauus MOJIOKOOTCOCa

Mepen ncnonn3oBaHneM MOJIOKOOTCOCA

e TuaTenbHO BbIMONTE pyku 1 rpyab. OCTOPOXHO BbDKMWUTE HEMHOMO MOJIOKA M3 KaXXAoro cocka,

YTO6bI Y6EeAUTLCS, YTO MOSIOYHbIE MPOTOKK HE 3aKyMOpPeHbI.

e [Ipu 4nCTKe, CTEpUNU3aLUM 1 c60pKe MOJIOKOOTCOCa CTporo cneuyﬁTe WHCTPYKUMAM U3 TNaB

«OQuuncTka u crepunmsaumns» n «Coopka».

e CapbTe B yAOOHOM MeCTe, Crierka HakfIoHMBLIMCL Bnepea (MoAOoMNpUTE CnHY NOAYLIKaMM).

O6s3aTenbHO NocTaBbTe PSAOM CTakaH BOAbI.

Kak HauaTb cuexuBaHue

1 MoaknoumnTe MOMOKOOTCOC K NOpTy USB C MOMOLLbIO OpUrMHAIBHOMO
kabenst USB. B komnnekTe ¢ npubopoM He nocrasnsercs 6ok
nUTaHus. [N NUTaHus yCTpoMCTBa CreayeT UCrnomb30BaTh TOMbKO
610K NUTaHUs C BbIXOAHBIM HOMUHaNoM 5 B===, > 1 A. 3aTtem
noaKtoumnTe 610K NMUTaHNS K PO3ETKE 3NEKTPOCETHU.

2 [IpwxMuTe CoBpaHHbI MOJIOKOOTCOC K rpyAu. Y6eanTech, UTo COCOoK
pacriofioXeH Mo LIEHTpPY, YTO6bl MaccaXkHasi Hacagka repMeTM4HO
npunerana K Koxe. Y6eauTech, YTo BO3AYX HUrZE He BbIXOAUT;

B MPOTWBHOM CJly4ae BCachblBaHWs He ByaeT.

3 HaxmuTe KHOMKY NuTaHus ((')), 4TO6bI BK/IKOUYUTb MOJIOKOOTCOC.

9 VHAMKaTOpHas NaHenb NoACBEYMBAETCS B TeYeHue 1 CekyHabl.
MO/I0KOOTCOC aBTOMATUYECKN HAYHET paboTy B pexuMe
MWHUMArbHOM CTUMYNSLMK, W Bbl MOYYBCTBYETE NpucackiBaHue
K rpyau. 3aroputcs MHAMKATOp CTUMynsumn. MNprubop ocHalueH
yHKUMe NnamMsTh, Gnarogaps YeMy OH 3anOMUHAET NocneaHue
MCMONb30BAHHBIE YPOBHU CTUMYISILMMN U CLEXMBAHMS.
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4 YT06bl BbIGPATH HY>XXHbIN YPOBEHD,
BOCTO/Ib3YWTECH KHOMKAMU MOBbILLEHNS (@) "
noHwmxkeHuns ((vV) ) ypoBHsi. Bbl Takxe MoxeTe
HaXkaTb KHOMKY Bblbopa pexuma (%), 4yTO6bI
NepeKNoYUTLCS MEXAY PeXUMaMn CTUMYNSLMN
1 CLUeXMBaHUs ANs AOCTWKEHWUS MaKCUMarbHOro
apdekTa.

9 W3penve npepnaraeT 4 ypoBHS CTUMYNALMN
U cuexmnBaHus. YTobbl yBennunTb cuny

@ 0O

BCaCbIBaHUs, HAXMUTE KHOMKY MOBbILLEHUS]
YPOBHS1. YTO6bI YMEHbLUMTbL CUITy BCACbIBaHWS,
HaXXMUTE KHOTKY MOHWDKEHUSI YPOBHSI.
KonmuecTBO ropsiLyx UHAMKATOPOB
YBENMUUTCS UM YMEHBLUINTCS B COOTBETCTBUN
C Bbl6paHHbIM YPOBHEM.

Mpumeuyanne

e BaMm He 06513aTeNIbHO MCMOMb30BaTb MaKCUMasIbHO MHTEHCUBHbIV PEXNM CLEXMBAHUA. MCHOﬂb3yVITe
TOJIbKO T€ PEXWNMbI, KOTOPbIe obecneunBaoT KOM¢)0pTHO€ CUEeXNBaHUE.

5 TMo 3aBepLUEHUN CLEXMBaHMS HaxxMuTe KHorky nuTanus ((1), utoBbi BbIKIOUMTL MOMOKOOTCOC, @
3aTeM OCTOPOXHO CHUMUTE C FPyAM KOpMyC MOJIOKOOTCOCa.

CoBet

o Mocne BbIKIIOYEHWSH MOMIOKOOTCOCA NPUMNOAHUMUTE €ro BOPOHKY MasibLeM, YTo6bl HapyLWnTh
BaKyyM, U CHUMUTE ero C rpyau.

6 OTkstounTe 610K MUTAHMS OT PO3ETKM, @ 3aTeM oTkouuTe USB-
kabenb 0T MOTOpHOro 6710ka MOIOKOOTCOCA.

Coser

¢ B uensx 3awmthbl an60pa ANA BbIKNIOYEHUS CNEAYET BCEraa HaXXUMaTb KHOMKY NMUTaHWA, a He
0TCOAMHSATb 610K NMUTaHUS.
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7 OTprTI/ITe 6yTbI}10‘-IKM OT KOpMyca MOMIOKOOTCOCA A/ KOPMIEHUSI UK XpaHeHust. [ounctute getanu
MOJIOKOOTCOCa COrfiaCHO MHCTPYKUKUAM B raBe «OQumncTtka un cTepunmnsauyma».

n BHuMaHue!

o [p1 OTCYTCTBUM MPUTOKA MOJIOKA CLIEXMBaHWe CrieflyeT NpoAomMKaTh He 6onee 5 MUHYT.
MonpobyiiTe NPOBECTY CLEXUBaHWE B Apyroe BpeMs.

o EC/i NpoLiecc CTaHOBUTCS OYeHb AUCKOMMbOPTHLIM UK 60NIE3HEHHBIM, NPEKpPaTUTe UCMO/b30BaH1e
MOJIOKOOTCOCA M 06PATUTECh K KOHCY/IbTAHTY MO FPyAHOMY BCKapM/IMBaHMIO.

o Hu B KOEM Clyyae He HaKMOHAWTE MOMIOKOOTCOC, EC/IN YPOBEHb MOJIOKa B BYTbIIOUKe AOCTUR
METKM MaKCUMaslbHOrO YPOBHS 3arofIHEHHOCTY. Mpexae YeM BO306HOBUTL CLEXMBAHWE, 3aMEHUTE
6YTbINIOUKY BO U36EXKaH1e NPOMBaHUS.

o [ocne cuexvBaHUs cpasy e CHUMUTE BYTbIIOUKY C KOoprlyca MOIoKoOTCoca. Mpy XpaHeHUM Ha
6YTbINIOUKY CriefyeT HafeTb KPbILLKY.

E MpumeuaHune

o EC/in Bbl perynsipHo cLexuBaeTe uU3 Kaxaon rpyau 6onee 125 Mn 3a ceaHc, TO Bbl MOXeTe
BOCMOb30BaThbCst ByThlnoukon Philips Avent eMmkocTbio 260 Mn (NpuobpeTaeTcst OTAENbHO), YTO6bI
n3bexaTb nepenuBaHns 1 NPOSMBaHUs.

o Ecin BKItOYEHHbIN Nprubop He ucnonbayetcs 6onee 30 MUHYT, TO OH aBTOMATUYECKW BbIK/IIOYAETCS.

» Bo n3bexaHue cry4aiHoro NponvBaHus Mpy UCMosb30BaHWUM MOIOKOOTCOCA Pa3MeCcTUTE MOTOPHbIN
610K MOJTIOKOOTCOCA Ha YCTOMUMBOM POBHOM MOBEPXHOCTW. ECIM 3TOrO He caenaTb, MOTOPHbIN 610K
MOXeT 0TOpBaTb KOPMYyC MOMIOKOOTCOCA OT FpyAu, YTO MOXET MPUBECTMU K TPaBMe.

XpaHeHue CLie)XXeHHOro rpyaAHoro Mosioka

BHuMaHue!

e Hukorga He 3aMOpa)KMBaVITe rpyaAHOE MOJIOKO MOBTOPHO.
o He cMewwuBaliTe cBexee rpyaHOE MOJIOKO C 3aMOPOXXEHHbIM.
e Bcerga BbinvBanTe u3 6yTbII'IO‘-{KVI MOJI0KO, OCTaBLUEECA Nocne KoOpMeHus.

E MpumeuaHune

© MOJIOKO NMOASIEXUT XPaHEHWUIO, TOSbKO €C/I OHO CLIEXEHO C MOMOLLbIO CTEPUIBHOMO MOJIOKOOTCOCA.

1 Mocne cuexmBaHWs MOOKa OTKPYTUTE ByTbINIOUKY OT KOPMyca MOSIOKOOTCOCA.

2 XpaHuTe CLEXEHHOE MOMIOKO B YUCTbIX, CTEPUIU30BAHHbIX
6yTblnoukax Philips Avent, HaKpbITbIX CneLManbHON KPbILLKOK @

6yTbINoYkK. MoMecTuTE UX B XONOANIBHUK U MOPO3UIIbHYIO

KaMepy cpasy e Mnocmne CLeX1BaHusl.

o CLeXeHHOE MOJSIOKO MOXHO XPaHWUTb B XONIOAUBHUKE B TEYEHWe
24 yacoB (He Ha GOKOBOV ABEPLIE) MW B MOPO3W/IbHOW KaMepe A0
3 MecsiLeB.

e OTMeualTe Ha ByTblNoYKax AaTy U BpeMs.

e (CHauana ucnonb3yiiTe Hanbosnee CTapoe MOMIOKO.

=

O
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Be3onacHOCTb 1 3q0poBbe pebeHka
BHUMAHME!

Hacrosiwee n3aenue cnesyet UCMONb30BaThb TOLKO MO MPUCMOTPOM B3POC/bIX.

HuKorAa He ucnonb3yiTe cocku Ans GyThiIOYeK B KaYecTBE NyCTbILLEK.

MOCTOsIHHOE ¥ NPOAOIKUTENBHOE COCaHWe CAZKOM XUAKOCTY MPUBOAUT K Kapuecy.

Mepen KopMneHveM 06513aTenbHO NPoBepsIMTE TeMNepaTypy NUTaHuS.

Hevcronb3yeMble YacT usfenvs 6epedb oT AeTel.

lMpu NepBbIX NpU3HaKax NOBPEXAEHWS UK U3HOCA M3Lenne HeobX0AMMO 3aMEHNTD.

He yanuHsiTe WHYPbI AW NET/U, NMOCKOMbKY 3TO BbI3bIBAET PUCK YAYLLEHMS.

He BelwaiiTe Ha LWHYpbI, NEHTbI, WHYPKK UK CBOGOAHBIE AETANW OAEXAbI. ITO MOXET NPUBECTU K
yAyweHuto pebeHka.

Mpwu ncnonb3oBanunu 6yTbinoykm Philips Avent ans xpaHeHwsi rpyAHOro Mosioka 0bs3aTeNlbHO CHUMUTE
YNIOTHUTENbHBIN AMCK, @ 3aTeM NpuKpenuTte cocky Philips Avent ans kopMneHus.

YT10o6bl Pa3MOPO3UThb 3aMOPOXXEHHOE rPyAHOE MOJIOKO, OCTaBbTe €ro Ha HOYb B XONOAWbHUKE. B
Ccnyyae CpoYHOI HEOBXOAMMOCTH MOIOKO MOXKHO Pa3MOpO3UTb, MOCTABUB €ro B MUCKY C ropsiyent
BOZOW. PasMopoXXeHHOe rpyAHOe MOIOKO HEO6XOAMMO UCMONb30BaTh B TeyeHne 24 4acos nocse
pa3MOopO3KH.

MoporpeBaHne rpyaAHOro Mosioka

MocTaBbTe BYTbIOUYKY B EMKOCTb C ropsidelt BOAOM Mm Ucnonb3ayiite 6yTbinouky Philips Avent un
noporpesaTesnb AETCKOro NUTaHusi, 4Tobbl 6e30MacHo NOAOrpeTb MOMOKO.

BHuMaHue!

BHuMaHwe! Mepes kopMieHeM 06s3aTenbHO NpoBepsiiTe TeMnepaTypy Mosoka Uim efbl.

Hu B kOeM crlyyae He HarpeBaiiTe rpyHOe MOSIOKO B MUKPOBOTHOBOW Meun — rpu 3ToM
paspyLUaloTCsi LEHHbIE NUTaTeNbHbIE BELLECTBA M aHTUTeNa. KpoMe Toro, 13-3a HepaBHOMEPHOTO
HarpeBa XWAKOCTb MOXET CTaTb CJ/IMLLKOM ropsiveit B HEKOTOPbIX MECTax 1 06xeub ropso.

HW B kOeM cryyae He norpyxanTe 3aMOPOXKEHHYIO BYTbINIOUKY B KUMSILLYIO BOAY — 3TO MOXET
NPUBECTU K MOSIBNIEHUIO TPELUMH WM NMPOJIMBAHMIO.

MonesHble coBETbI

NEKTPOHHbIN MOSIOKOOTCOC — 3TO MPOCTOE M YAOBHOE YCTPOMCTBO. [JOCTaTOUHO HEMHOTO
NOMNPaKTUKOBATLCS, U Bbl HAYYUTECH MPOMECCUOHANBHO CLIEXMBATD MOJIOKO B KpaTyamlume CpoKU.

BbibepuTe BpeMs, koraa Bbl byaeTe cBoboaHbI 1 Bac He ByayT 6ecnokouTb.

MocaauTe psigoM pebeHka unm pasmectute ero poTorpacuio — 3To MOMOXET CTUMYNNPOBaTh
MPUTOK MOJIOKa.

Mepen cuexuBaHeM HakpoWuTe rpyab TEM/bIM NOIOTEHLIEM U OCTOPOXHO NOMaccUpyiiTe B TEUeHWe
HECKOMIbKUX MUHYT. OTO NMOMOXET CTUMY/IMPOBATb NMPUTOK MOJIOKa U CHU3WUT Gonesble OLLyLIEHUS B
rpyav.

Tenno u paccnabnexvie MOryT CTUMYIMPOBaTL NPUTOK Mosioka. MonpobyiiTe NPUCTYNUTDL K
CLE@XMBaHWIO NMOC/E TEMoi BaHHbl UK Aylua.

Monpo6yiiTe BbINOMHSATbL CLEXMBaAHWE BO BPeMsi KOPMeHWs (U3 APYroW rpyav) Unm NpofomiXuTb
CLieX1BaTb MOJIOKO MO 3aBEPLUEHWUN KOPMIEHUS.

Mepuoanyeckoe N3MeHeHNe MECTOMOJIOKEHNSI MOMIOKOOTCOCa Ha FPYAN MOXET NMOMOYb B CTUMYNSLMN
npuUTOKa MOsoKa.
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Coset

e [IpaKTUKYMTECh B UCMOMb30BaHNN MOJTOKOOTCOCA, YTO6bI NofobpaTh Hanbonee adekTUBHbIE
[Ns BacC cnocobbl ero npuMeHeHns. ECiv B npouecce cLeXvBaHUS BO3HUKAIOT HENPUSTHbIE
OLLyLLIEHWSI, MpeKpaTUTe UCMO/b30BaHMe MOJIOKOOTCOCA U 06paTUTECh K KOHCY/IbTaHTY Mo
rpyAHOMY BCKapMJIMBaHMIO.

Koraa cue>xuBaTb MOJIOKO

XenaTenbHO MCMoMb30BaTh MOMIOKOOTCOC MOC/IE Havana perynisipHoro KOpMIEHWs! TpyAbio, eCU Y Bac
HET UHbIX PEKOMEeHaLMIi OT Bpaya WM KOHCy/IbTaHTa Mo rpyAHOMY BCKapMIMBaHMIO. VckoueHus:

o CuexwBaHue Mosioka Ans pebeHka B 6obHULe.

Ecnv cockv BocnaneHbl UM Ha HUX MOSIBUINUCH TPELLMHBI, BEPOSITHO, Bbl MPeAnoYTeTe CLEXMBATL
MOJIOKO, MOKa OHMW He 3aXMBYT.

Ecnv Bbl BpeMEeHHO paszesieHbl C pebeHKoM, HO MiaHUpyeTe NpoAOMKaTh KOPMUTL MPYAbIO B
fanbHelweM. B 3ToM cnyyae HEOBXOAMMO PerynsipHO CLEXMBATbCS, YTOBbI CTUMY/IMPOBaTb NMPUTOK
MOJIOKa.

B KakKoe BpeMs CyTOK Jiyulle CLieXXMBaTb MOJIOKO

PaHo yTpoM, KorAa rpyfb HamosiHEHa MOJSIOKOM, HEMOCPEACTBEHHO A0 UM MOC/E NEPBOrO KOPMIEHUS!
MnageHua.

lMocne KOPMNEeHUsl, ecnin MnajeHeL, He onycTolumna obe rpyau.
Mexay KOpMIeHUsIMI UK BO BPeMs MepepbIBa, EC/IN Bbl Y)Ke BEPHYIUCL Ha paboTy.

XpaHeHue

¢ He nogsepraiiTe MOIOKOOTCOC MPOAOMKUTENLHOMY BO3AEHCTBUIO MPSIMBbIX COSTHEYHBIX JTyyel, Tak Kak
3TO MOXET MPUBECTM K U3MEHEHUIO LiBETa.

o XpaHuTe MOMOKOOTCOC W MPUHAANEXHOCTY K HEMY B 6€30MacHOM U CyXOM MecTe.

CoBMeCcTUMOCTb

SNeKTPOHHBIV MonokooTcoc Philips Avent coBmecTM ¢ 6yTbinodkamu Philips Avent 13 Hawwero
accopTuMeHTa. Mcnonb3ys apyrve 6yTbinouky Philips Avent, npuMeHsiiiTe CocKy TOro e Tuna, 4To
nocraensnack ¢ 6yTblIOYKON. MoapobHee 0 HaaeBaHNM COCKM M 0BLIME UHCTPYKLMM MO OYMUCTKE CM. B
PYKOBOACTBE Monb3oBaTens Ha HalweM Be6-caite: www.philips.com/support.

3akas npuHaanexHocTei

[lononHuTeNbHbIE NPUHAANEXHOCTU K 3TOMY NpUEOPY MOXHO 3aKa3aTb B HalleM OH/aiH-MarasuHe

no aapecy www.philips.com/support. Ecv B Balueii cTpaHe AaHHbI MaraswH OTCyTCTBYET,
obpaTuTeCh B TOProByIO OpraHu3aLmio Uau B cepsucHblv LieHTp Philips. Ecnn y Bac BO3HMKAM BOMpOChI
OTHOCUTENbHO 3aKasa akceccyapoB Anst Npubopa, obpaTuTech B LIEHTP NoAAepXKW noTpebutenen
Philips B Baluei cTpaHe. Ero KOHTaKTHble AaHHbIE CM. Ha FrapaHTUiHOM TanoHe.

Ytunusauyusa

TOT CUMBO/ 03HAYAET, YTO AjaHHbIE SNEKTPOTEXHUYECKUE U3AENNS 3aMpeLieHo YTUIM3MPOBaTh
BMeCTe C 06bl4YHbIM BbITOBBIM MyCOPOM.

CobntopanTe npasusia CBOEN CTpaHbl MO pa3aesibHOMY CO0py 3NEKTPUYECKUX U3AENUNA.
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Mouck M ycTpaHeHne HeucrnpaBHOCTEN

[laHHbIV pa3aen nocssileH Hanboriee pacnpocTpaHeHHbIM NpobaeMaM, C KOTOPbIMU Bbl MOXeETe
CTONKHYTBCS MPU UCTONb30BaHKUK Npubopa. Eciv npuBeaeHHbIe HIDKe CBEAEHUs HE MOMOratoT
yCTpaHUTb Npobnemy, obpaTuTech B Hall LIEHTP MOAAEPXKKW NOTpebuTeneii B Ballei CTpaHe uim K
KOHCY/IbTaHTY MO FPYAHOMY BCKapMMBAHUIO.

Mpo6nema

Cnocob6bl pelueHus

BcacbiBaHue He

e Ybeantechb B TOM, 4YTO BCE KOMMOHEHTbI COGpaHbI NpaBUIbHO M KnanaH

Npou3BOANTCS. HaXOAUTCS B HY)XHOM MOMNIOXKEHUM.
e Y6eauTech, YTO KOMMNAYoK, AvadparMa 1 MaccaxHasi HacaZika MioTHO U
repMeTUYHO 3aKpersieHbl Ha KOpryce MOIOKOOTCOCa.
o ECnu faBneHve Bo3ayXa B BALUEM PErVIOHE C/IMLLKOM HU3KOE, 3TO MOXET
CHM3UTb 3pHEKTUBHOCTb BCACkIBaHMUS.
® Y6eauTech, YTO CUIMKOHOBAs TPyBKa MIOTHO MPUCOeAMHEHa K Konnayky
1 MOTOpHOMY 6/10Ky U He NepeKpyYeHa.
Mornoko He o Y6eauTech, YTO MOMIOKOOTCOC COBPaH U UCMONb3YETCs MPaBUIbHO.
CLexXMBaeTCs. e PaccnabbTech M NonpobyiTe elle pas — BEPOSITHO, CO BPEMEHEM Yy Bac

6yneT nonyyaTbCsl BCe ydLle 1 Nyylue.
e CMm. pa3gen «lone3Hble COBETbI».

Bonb B obnactu rpyau
NpU CLEXMBAHUN.

e BO3MOXHO, Bbl BbIGpaniv C/IMLLKOM BbICOKMIA YPOBEHb CLEXMBAHUSI.
Micnonb3oBaThb BCe YPOBHU CLEXMBAHUS He 06s13aTenbHO. Mcnonb3yiiTe
TO/bKO Te YPOBHU, KOTOPbIE 06ecrneunBatoT KoM(OPTHOE CLEXMBAHNE.
YT06bl YMEHBLUNTD CUIY BCACbIBAHUSI, HXKMUTE KHOMKY MOHMKEHWS
YPOBHSI.

e 06paTUTECh 33 KOHCY/IbTaLMeN K Bpady WM KOHCYNbTaHTY Mo rpyAHOMY
BCKapM/IMBaHWIO.

M3 mMaccaxHom
HacaZku NposIMBaeTcst
MOJI0KO.

e CHMMUTE 1 CHOBa MN/IOTHO YCTAHOBUTE MacCaXkHyto Hacazky. Y6eauTecs,
YTO OHa YCTaHOB/EHA MPaBUIIbHO M HAAEXKHO.
o [lonpobyiiTe cnerka HaKIOHUTLCS BEpea.

TpeLUmnHbl/U3MeHeHne
LBeTa.

e 36eraiiTe KOHTaKTa C aHTUGaKTepUanbHbIMKU MU abpasnBHBIMK
MOHOLLMMMN/YNCTALLMMN CPeACTBaMU. Mcnonb3oBaHMe MOLWMX 1
YUCTALLMX CPEACTB, CTEPUNN3aLIMS, CMArYeHHas Boaa, a Takke
KonebaHus TemnepaTyp B COMETaHWM APYr C APYyroM MOryT Bbi3BaTb
nospexzaeHue nnactuka. Mpu 0bHapyXXeHun TpeLmnH HeMeAneHHO
npekpaTuTe Ucrnonb3oBaTh MonokooTcoc. ObpaTuTech B LieHTp
noazepxku knuentos Philips Avent.

o [nweBsble KpacuTenn MOryT Bbi3BaTb W3MEHEHWE LiIBETA KOMMOHEHTOB
npubopa, HO Ha ero 3PEeKTUBHOCTb 3TO He B/IMSIET.

e Bo n3bexaHue obecLBeYnBaH1S He NOMeLLaiTe HUKaKMe KOMMOHEHTbI
npuéopa psiAOM C UCTOYHWKAMM Ternsa U He Aornyckalite nonagaxus Ha
HUX NPSIMbIX CONHEYHDBIX JTyYelt.

KOMMOHEHTbI
cnoManucb unm
noTepsinnCh.

e O6paTutech B LleHTp noaaepxku knveHToB Philips Avent.
KOHTaKTHble AaHHbIE CM. Ha FapaHTUHOM TanoHe.

MonokooTcoc He
paboTaerT.

e Y6eauTech, YTO MOMIOKOOTCOC MPaBUILHO COBPaH, N HAXXMUTE KHOMKY
NUTaHMsl, YTOBbI BKIIOUNTB ErO.

e Y6eauTech YTO Bbl UCMONb3yeTe 610K MUTAHWS BbIXOAHBIM HOMUHAJIOM
5 B=== 1 CW0ii BbIXOAHOTO TOKa 60MblUe UK paBHOM 1 A.
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Mpo6nema

Cnocob6bl pelueHus

Tpy6Kka HennoTHo
COeAVHSIETCS! C
MOTOPHbIM 6710KOM
WM CUTIMKOHOBBIM
KOMMayKoM.

VHavkaTop Tpuxabl e Ecnu ans nutaHus npubopa ucnonbyetcs 6510k nuTaHus, ybeautecs,
MUraet, a 3atem YTO €ro BbIXOAHOW HOMUHaN cocTaBnsieT 5 B===, a cuna BbIXOAHOTO
aBTOMaTU4eCcKu Toka 6onbLie nnm pasHa 1 A. Takxe ybeanTech, UTo 6510k NUTaHUS
OTKJTIOHaEeTCS. NpaBWIbHO MOAK/TIOYEH, @ 3aTEM CHOBA BK/IIOYMTE MOJTIOKOOTCOC.

e Ecnu nocne npoBepku NpUBEAEHHOTO Bbille CLeHapus npobnemy He
yAAeTCsa yCTpaHWTb, 06paTUTech 3a MOMOLLbIO B LIEHTP NMOAAEPXKKM
notpebuteneit Philips.

CunukoHoBas ® 3aMeHuTe CUNIMKOHOBYIO TPYOKY C pa3beMoM.

Ha nanenu
ynpasneHus Bceraa
ropuT MHAMKATOP.

® 3TO 3HAYWT, YTO Bbl UCMOSb3yeTe 610K MUTAHWSI CO CIINLLKOM BbICOKUM
BXOAHbIM HaMnpsKeHWeM.

e Y6eauTech, YTO Bbl UCMOJb3yETE OpPUrMHAbHbIN kabenb USB, BbixoaHoe
HanpskeHve 6noka nuTaHus coctaBnseT 5 B===, a cuna BbIXOAHOrO
Toka 6onblue nnmn pasHa 1 A.

MoacseTka naHenm
ynpaBneHus
LIMKSTUYECKN MUTaeT.

® 3TO 03HaYaeT, YTO Bbl UCMONb3yeTe 610K MUTAHWS CO CIULLKOM HU3KUM
BXOAHbIM HaNpshXeHUEM MY HOMUHAMBHBIV TOK UCTOYHUKA MUTaHWS
C/MLLIKOM Masl, 4TO He MO3BOMSIET HOPMaslbHbIM NyTEM 3amnyCcTuUTb
npwbop.

e Y6eauTech, YTO Bbl UCMONb3YETE OPUrMHaNbHBIN kKabenb USB, BbixoaHoe
HanpspkeHue 610ka NuTaHusa coctaenseT 5 B===, a cuna BbIXOAHOIO
TOKa bonbLue uamn paBHa 1 A.

Ba)kHas gonosiHuTeNbHaA nHpopmauuns

B Tabnuue Hwdke npeacTaBneHbl pacnpoCcTpaHEHHbIE CYMMTOMbI, CBSI3aHHbIE C KOPMIEHUEM FPYAbIO.
B cnyyae BO3HWKHOBEHMS KaKoro-mbo U3 3TUX CUMMTOMOB 0BpaTUTECh K Bpayy Unu Creuyanmcty no
rpyAHOMY BCKapMIMBaHUIO.

CuMnTOM

OnucaHue

Bonesble owwyLieHns

o OulywieHune 6011 B rpyan Uam Cocke.

Bone3sHeHHble cocku

o [locTosiHHas 60/b B COCKax, KOTOpasi BO3HWKAET B Havane umu
NPOAOMKAETCS B TEUEHWE BCErO NEpUoAa CLEXVBaHUs, uiv 60/b Mexay
ceaHcaMM, O4YeHb MoXoXast Ha 60/1e3HEHHbIE OLLYLLEHWUSI BO BPeMsi
KOPMIEHMS! FPyAbIO.

Harpy6aHue o Pa3byxaHwe rpyaun. [pyab MOXeT cTaTb TBEPAOK, OLLyLIAIOTCS
3aTBEpAEHNS, MOBbILIEHHAsA YYBCTBUTENBHOCTb.
o BO3MOXHbI 3puTEMa (NOKPACHEHUE) FPYAM U xap.
CuHsIK/TpoMb e KpacHo-nypnypHoe nsiTHO, He bneaHerowee nNpu HaxxaTuu, Koraa cuHsk
NOCTENEHHO 1CYE3aeT, LBET MEHSIETCS Ha 3eNeHbI U KOPUYHEBDIN.
Bonapipu o Hebonblune ny3bipy Ha NOBEPXHOCTN KOXMW.
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CuMnTOM OnucaHue

[NoBpexaeHue TKaHu e TpewmHbl Unu Apyrve noBpexaeHnst Ha CoCKax.

cockoB (TpaBMa e OTCnoeHNe KOXM Ha cockax. OBbIYHO ClydaeTcs npu TpewmHax u (unm)
cocka). BO/ABIPSIX HA COCKaX.

e [lOTEpTOCTM Ha COCKaX.

KposoTteueHue e B criyyae noBpexaeHHbIX U NOTPECKaBLUMXCA COCKOB BO3MOXHO
KpoBOTeYeHne 0bnacTv NoBpPeXAeHNs.

Brokvposka e KpacHas 4yBCTBUTENbHAS ONyX/I0CTb Ha rpyan. Bo3MoXHbI spuTemMa

MOMOYHbIX KaHanos (nokpacHeHune) rpyam v xap. Ecnn He NpoBOANTL NeYeHne, MoXeT

NPUBECTU K MacTUTY (BOCMANEHMIO rpyan).

OnucaHue cMMBOJI0B

MpeaynpexaatoLme 3Hakn 1 CUMBOSIbI NOMOraoT obecneunTb 6e30nacHoe u npasunbHoOe
MCNOoNb30BaHMe 3TOro U3aennsa 1 3aluTUTb Bac OT TPaBM.

STOT CMMBON O3HaYaeT cnegywoulee:

MpOAYKT 3anpeLiaeTcs yTUAM3nMpoBaThb Ha obLLMX CBasikax Mycopa; ero cieayeT A0CTaBUTb B MyHKT
pasgenbHoro cbopa Ans BOCCTaHOBMEHUs U nepepaboTku (puc. 1);

HeobxoaAnMO cnefoBaTh MHCTPYKLUMSAM MO 3KcnayaTauum (puc. 2);

BaXKHble CBEZIEHMSI, Takue Kak npeaynpexaeHns u npepocrepexenus (puc. 3);

nsrotosutens (puc. 4);

HOMep B KaTasiore U3roToBUTeNst MosIokooTcoca (puc. 5);

HOMep MapTuM MonokooTcoca (puc. 6);

NOCTOSIHHBIN TOK (puC. 7);

npubop knacca III (puc. 8);

6e30nacHbIi AnManasoH TemMnepaTypbl XpaHeHWs M TPAHCMOPTUPOBKK Npubopa: ot —20 °C ao +60 °C
(puc. 9);

AByxnetHsas rapaHtus Philips (puc. 10);

COMPUKOCHOBEHME C nuweii (puc. 11);

ynaKkoBKka U3roToB/ieHa 13 rodpokapToHa (puc. 12);

U3roTOBUTENb NPUHS BCE HEOOXOAMMBIE Mepbl A1t 06ecreyeHnst COOTBETCTBUS U3aenus
NpYMEHUMOMY 3aKOHOAATENbCTBY MO 6€30MacHOCTM ANst PacnpoCcTpaHeHust B EBponelickoM cotoze
(puc. 13).
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Skor nez zatnete pouZivat’ svoju samostatn( elektrickll odsavacku materského mlieka Philips Avent, pozorne si precitajte
tdto pouzivatel'skd prirucku a odlozte si ju pre pripad, keby ste ho v budicnosti potrebovali. DalSie informacie su
k dispozicii online. Navstivte nasu webovl stranku: www.philips.com/support.

Varovanie

e Pouzivajte origindlny kdbel USB. Toto zariadenie sa nedodava s napajacim zdrojom. Na nabijanie
pouZivajte iba certifikovany napdjaci zdroj typu SELV (safety extra low voltage) s vystupnym napéatim
5V ==a pridom > 1 A. Pri pouZivani necertifikovaného napajacieho zdroja hrozi nebezpetenstvo
alebo riziko vazneho zranenia. ® Po ukonceni pouzivania odsavacku materského mlieka vzdy hned’
odpojte od elektrickej zasuvky. ® Odsavacku materského mlieka nepouzivajte pri kipani. ® Neklad'te
ani neodkladajte odsavacku materského mlieka na miesto, odkial’ by ju niekto mohol zhodit” alebo by
mohla spadnit’ do vane ¢i umyvadla. e Motor, silikénovd hadicku ani kdbel USB odsavacky nepondrajte
do vody ani inych kvapalin. ® Ak vam pristroj spadne do vody, nedotykajte sa ho. OkamZite ho odpojte
od elektrickej zasuvky. e Deti musia byt’ pod dozorom, aby sa s pristrojom nehrali. Pristroj odkladajte
mimo dosahu deti a domécich zvierat. ® Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i nie je odsévacka
materského mlieka zjavne poskodend. e PouZzivajte iba prislusenstvo odportcané spolocnostou Philips
Avent. e Odsavacku materského mlieka nevystavujte extrémne vysokym teplotdm a nenechévajte

ju na priamom slnku. e Odsavacka nema Ziadne svojpomocne opravitelné sucasti. Nepokusajte

sa sami otvarat’ motor odsavacky materského mlieka a opravovat’ ho. e Sucasti odsavacky, ktoré
prichadzaju do priameho kontaktu s materskym mliekom, by si matky z hygienickych dévodov nemali
navzajom poziCiavat'. e Nepokusajte sa odstranit’ telo odsavacky z prsnika, kym je vékuovo prisaté.
Najskor ju vypnite, stréte prst medzi prsnik a lievikovitl Cast’ odsavacky materského mlieka, aby

sa prerusil podtlak, a aZz potom ju odstrarite z prsnika. Podtlak sa da prerusit’ aj tak, Ze vytiahnete
silikénovu hadicku z motora alebo vrchnédka. ® Odsavacku materského mlieka nikdy nepouZzivajte pocas
tehotenstva, pretoZe tym moZete vyvolat’ porod. e Pristroj nikdy nepouZzivajte, ak ste ospala alebo
rozospata. ® Osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti, alebo nemaju
dostatok skisenosti a znalosti, mézu tento pristroj pouzivat’ iba vtedy, ak st pod dozorom alebo im bolo
vysvetlené, ako ho majl bezpecne pouZivat, a za predpokladu, Ze rozumejd moznym rizikam. e Deti sa
nesmu hrat’ s tymto zariadenim. Deti bez dozoru nesmu Cistit’ ani vykonavat’ GdrZbu tohto zariadenia.

o Ak je odsavanie bolestivé, prestarite odsavacku materského mlieka pouzivat' a poradte sa so svojou
laktacnou poradkyriou alebo lekarkou. ® Odsavacku materského mlieka nepouZivajte v priestoroch

s horf'avymi anestetickymi zmesami, ktoré obsahujli vzduch, kyslik alebo oxid dusny. e Hoci odsévacka
materského mlieka splia vSetky prislusné nariadenia v oblasti elektromagnetickej kompatibility,
nadmerné emisie mozu ovplyvnit’ jej fungovanie a odsavacka moze spdsobit’ rusenie citlivejsich
zariadeni. ® Motor odsavacky nezakryvajte predmetmi ako vankusom, prikryvkou atd’. Pocas pouZivania
dbaijte na dostatocny pristup vzduchu k motoru a dostatok priestoru na rozptyl'ovanie tepla.

Upozornenie

e Pristroj pripojeny do elektrickej zasuvky nenechavajte bez dozoru. e Do otvoru ani silikénovej hadicky
nikdy nestrkajte ani nezastivajte Ziadne predmety. ® Neskracujte silikonov( hadicku. e Skor neZ odsavacku
materského mlieka pripojite k elektrickej sieti, skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spodnej strane
zodpoveda napatiu elektrickej siete, ktorl chcete pouZit'.  Pred kazdym pouzitim umyte, oplachnite

a sterilizujte vSetky Casti odsavacky. e Na Cistenie Casti odsavacky materského mlieka nepouzivajte
antibakteridlne ani abrazivne Cistiace prostriedky. e Casti odsavacky materského mlieka ani kabel USB
nikdy nepondraijte do vody ani nedavajte do sterilizatora, pretoze by ste tym mohli odsévacku trvalo
poskodit’. e Ak je vytvarany podtlak neprijemny alebo bolestivy, vypnite odsdvacku materského mlieka,
stréte prst medzi prsnik a lievikovit( Cast’ pristroja, aby sa prerusil podtlak, a potom ju odstrarite z prsnika.
Podtlak sa da prerusit’ aj tak, Ze vytiahnete silikénovd hadicku z motora alebo vrchnaka. e Ak do piatich
mindt neodsajete Ziadne mlieko, prestarite. ® NepouZivajte odsavacku, ak sa na silikénovej membrane
prejavuju znamky poskodenia alebo narusenia. Vymernite silikdnovi membranu. Informacie o objednavani
nahradnych dielov ndjdete v Casti ,Objednévanie prislusenstva". e V zaujme bezpecnosti svojho dietata
vzdy dodrziavajte pokyny tykajlce sa flias a cumlikov, ktoré najdete v pouZzivatel'skej prirucke.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vSetkym prislusnym normam a smerniciam tykajlcim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.
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BlahoZzeldme vam ku kupe a vitame vas medzi zakaznikmi spolo¢nosti Philips Avent! Ak chcete napino vyuZivat’ moznosti
zékaznickej podpory, ktoré pontka Philips Avent pre svoje vyrobky, zaregistrujte si svoj pristroj na webovej stranke

www.philips.com/welcome.

Prehl'ad

® ® o CP

Silikénové hadicka

@ | Flasa (125 ml)

Silikdnovy vrchnak

Motor odsavacky

Silikénova membréana

Kabel USB

Telo odsavacky

(® | Nema funkciu dobijania, vidy pouZivajte s kablom.

Masazny vankusik

Napajaci zdroj nie je sti¢astou balenia.

Ventil

CHONONONONS

Uzaver flase
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Ovladaci panel

PHILIPS
AVENT

O m

Tlacidlo rezimu (na vyber rezimu stimulacie alebo

A Indikator stimulcie E P

odsavania)
B Hlavny vypina¢ F | Indikator Grovne odsavania
C Tlacidlo na zniZenie intenzity G | Indikator odsavania

D Tlacidlo na zvySenie intenzity

Urcené pouzitie

Samostatna elektricka odsavacka materského mlieka Philips Avent je urena na odsavanie a zachytavanie mlieka z
prsnikov dojciacich Zien. Zariadenie je uréené pre jedného pouZzivatela.

Umyvanie a sterilizacia
Pred prvym aj po kazdom pouziti odsédvacku materského mlieka rozoberte, umyte a sterilizujte vsetky stcasti, ktoré sa

dostanui do kontaktu s materskym mliekom. (pozrite body 3), (®), (), (6), (7) v &asti Prehl'ad)
Pred prvym aj po kazdom poufZiti rozoberte, umyte a sterilizujte aj flasu a jej Casti.

Upozornenie

» Nikdy neumyvajte ani nesterilizuje motor odsavacky, silikénovi hadicku, vrchndk ani napajaci zdroj. Tieto Casti
odsavacky neprichadzaju do kontaktu s materskym mliekom. Preto staci, ked' ich poutierate handrickou z makkého
materialu.

MbzZete ich tiez umyt’ v umyvacke riadu (iba vo vrchnom kosi) alebo rucne v teplej mydlovej vode a poriadne oplachnut.
Vsetky Casti, ktoré sa dostavaju do kontaktu s materskym mliekom, odporicame sterilizovat’ bud’ v nasom parnom
sterilizétore Philips Avent, alebo varom na 5 min(t. Davajte vSak pozor, aby sa sterilizované casti nedotykali hrnca,
pretoZe by sa mohli zdeformovat'.

Slovensky 167



Upozornenie

« Ventil a silikénovi membranu umyvaijte opatrne. Ak tieto Casti poskodite, odsavacka materského mlieka nebude
spravne fungovat'.

o Ventil vycistite jemnym Stchanim medzi prstami v teplej mydlovej vode. Do ventilu nestrkajte Ziadne predmety, lebo
by ste ho mohli poskodit’.

Zostavenie

Odsavacku zostavite takto:

Poznamka

o Uistite sa, Ze ste odsavacku umyli a sterilizovali podla pokynov v tejto pouZzivatel'skej prirucke.

« Uistite sa, ze ste odsavacku zostavili podl'a pokynov v tejto pouzivatel'skej prirucke.

» Pred zostavenim odstrarite zvysky neCistt po obvode, aby z flase netieklo mlieko. Nasad'te flasu na telo odsavacky
a utiahnite zavit primeranou silou.

» Pred kontaktom so sterilizovanymi ¢astami si poriadne umyte ruky.

1 Vlozte do tela odsavacky zospodu ventil.

2 Nasadte na telo odsavacky flasu a otacajte fiou proti smeru hodinovych
ruciciek, aby ste utiahli zavit. Pri nasadzovani fl'ase na telo odsavacky zavit prilis
neutahuijte.

3 Vlozte do lievikovej Casti odsavacky masazny vankusik a zatlacte nar po celom
obvode, aby celkom dosadol na miesto.
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4 Nasad'te na telo odsavacky silikénovii membranu a zatlacte

na fu po celom obvode, aby celkom dosadla na miesto. '
: o: S 4/

Tip

» Odsavacku skuste zostavit’ mokru, ide to l'ahsie.

5 Prilozte k silikénovej membrane vrchnak a riadne ho pritlacte, aby riu celkom
dosadol.

6 Zasurite do otvoru vo vrchnaku a motore odsavacky silikénovu hadicku tak, aby
drzala pevne.

Pouzivanie odsavacky

Pred pouZitim odsavacky

® Poriadne si umyte ruky a skontrolujte, ¢i mate Cisté aj prsia. Skontrolujte, ¢i neméate upchaté mliekovody: jemne si
stlacte bradavky a vytlacte z nich trochu mlieka.

e Pri Cisteni, sterilizovani a zostaveni odsavacky materského mlieka dodrZiavajte pokyny uvedené v ¢astiach ,Umyvanie
a sterilizacia" a ,Zostavenie".

e Pohodine sa usadte tak, aby ste boli v miernom predklone (chrbat si mdZete podloZit’ vankusmi). Prichystajte si pohar
vody, aby ste ho mali poruke.
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Ako zacat’ odsavat’

1 Ppouzivajte originalny kabel USB a pripojte odsavacku k portu USB. Toto
zariadenie sa nedoddva s napdjacim zdrojom. Na napajanie pouzivajte iba
certifikovany napdjaci zdroj s vystupnymi parametrami 5 V===, > 1 A. Potom l
napajaci zdroj pripojte do elektrickej zasuvky. >

2 Pritlate si zostavené telo odsavacky k prsniku. Bradavka musi byt v strede
masazneho vankUsika, aby sa vytvorilo vzduchotesné spojenie. Skontrolujte, Ci
odniekial’ neunika vzduch. Ak unikd, odsavanie nebude fungovat’.

3 Zapnite odsavacku stlacenim vypinaca ( (') ).

9 Panel displeja sa na 1 sekundu rozsvieti. Odsavacka materského mlieka @ 6
sa automaticky spusti v reZime stimuldcie na najnizSej rovni a na prsniku
pocitite tah. Rozsvieti sa indikétor rezimu stimulacie. Pristroj je vybaveny
funkciou zapamétania si Urovne stimulacie a odsavania, ktord ste mali
nastavenu naposledy.

4 Vyhovujlicu Uroven si mdZete nastavit’ pomocou tlacidiel na
zvysenie ( @ ) a znizenie ( ) intenzity.

Pomocou tlacidla rezimu ( /0 ) tiez mozete prepinat’

medzi rezimom stimuldcie a odsévania, aby ste dosiahli

maximalny saci efekt.

L Nastavit' mozno 4 Urovne stimulécie a odsavania. Ak
chcete, aby odsavacka sala silnejsie, stlacte tlacidlo
na zvysenie intenzity. Ak chcete, aby sala slabsie,
stlacte tlacidlo na znizenie intenzity. Indikatory ‘ t
intenzity sa budui rozsvecovat’ a zhasinat’ podla toho,
aku uroven nastavite.

Poznamka

« Nemusite pouZzivat’ najvyssiu Uroveri odsévania, vyberte si taku, ktora vam je prijemna.
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5 Po dokonceni odsavania vypnite odsavacku materského mlieka stlatenim vypinaca ( d) ) a opatrne odstrarite telo
odsavacky z prsnika.

Tip

o Ked' odsavacku materského mlieka vypnete, stréte prst medzi prsnik a lievikovit( ¢ast’ odsavacky, aby sa prerusil
podtlak, a az potom ju odstrarite z prsnika.

6 Vytiahnite zastrcku z elektrickej zasuvky a potom odpojte napajaci zdroj od
motora odsavacky.

(1]
2]

Tip

« Zariadenie vzdy vypinajte stlacenim vypinaca, nie odpojenim napajacieho zdroja, pretoze ho tym chranite pred
moznym poskodenim.

7 Otacanim zavitu odstrarite z odsavacky fladu, ktor( méZete poufit' na kimenie alebo uskladnenie mlieka. Casti
odsavacky materského mlieka, ktoré ste pouzili, umyte podla pokynov uvedenych v Casti ,Umyvanie a sterilizacia".

n Upozornenie

» Ak sa vam nepodari odsat’ Ziadne mlieko do 5 minut, nepokracujte v odsévani. Skiste odsévat’ v priebehu inej Casti
dria.

» Ak odsévanie zacne byt vel'mi neprijemné alebo bolestivé, prestante pouzivat’ odsavacku a porad'te sa so svojim
odbornikom z oblasti dojcenia alebo starostlivosti o zdravie.

» Odsavacku materského mlieka nikdy nenaklanajte, ak je mlieko vo fl'asi nad ryskou, ktora oznacuje maximalne
mnoZzstvo. Kym za¢nete znova odsévat/, vymerite plnu flasu za prazdnu, aby vam z nej mlieko nevytieklo.

» Po dokonceni odsavania ihned’ odstrarite fl'asu z tela odsavacky a uskladnite ju s nasadenym skladovacim
vrchnakom.

E Poznamka

« Ak sa vam pravidelne dari odsat’ naraz viac nez 125 ml z kazdého prsnika, pouZivajte radsej 260 ml flasu Philips
Avent (predava sa osobitne), aby vam mlieko z malej flase nevytieklo.

» Zapnuty pristroj sa automaticky vypne, ked’ ho nepouzivate dlhsie nez 30 mindt.

« Motor odsavacky polozte na stabilny, rovny povrch, aby pocas pouzivania odsavacky nespadol na zem. Pri pade by
vam totiz mohol odtrhnit’ telo odsavacky od prsnika a poranit’ vas.
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Skladovanie materského mlieka

Upozornenie

o Materské mlieko nikdy nezmrazujte opakovane.
« Nemiesajte Cerstvo odsaté materské mlieko so zmrazenym.
o Ak vém zvySi mlieko, ked’ dietatko dokfmite, vzdy ho vylejte.

E Poznamka

» Skladujte len materské mlieko odsaté sterilnou odsavackou.

Po odsati mlieka odskrutkujte flasu z tela odsavacky.

Odsaté mlieko skladujte v Cistych, sterilizovanych flasiach Philips Avent

s nasadenym skladovacim vrchndkom. Fl'ase treba ihned’ odlozit’ do chladnicky

alebo mraznicky.

e V chladnicke moZete odsaté materské mlieko skladovat’ najviac 48 hodin (nie
vo dverach), v mraznicke az 3 mesiace.

® Na flase si poznacte datum a Cas odsatia mlieka. @

e Vzdy spotrebujte najskor mlieko so star$im datumom odsatia.

Pre bezpecnost’ a zdravie vasho diet'at’a
VAROVANIE!

Vyrobok vzdy pouzivajte pod dozorom dospelej osoby.

Nikdy nepouzivajte cumlik na kfimenie ako bezny cumlik.

Nepretrzité a dlhotrvajuce sanie tekutin spdsobuje vznik zubného kazu.

Vzdy skontrolujte teplotu potravy pred podanim.

Pocas nepouZivania udrzujte komponenty mimo dosah deti.

Pri prvom nédznaku poskodenia ¢i opotrebovania produkt odhod'te.

Nepredlzujte kable ani putka, hrozi riziko uskrtenia.

Nikdy nespajajte so Sntirami, stuzkami, $ntirkami alebo s volnymi ¢astami odevu. Mohlo by ddjst’ k uskrteniu dietata.
Ak vo flasi Philips Avent uskladriujete materské mlieko, nezabudnite z nej odstranit’ skladovaci vrchnék a pripevnit’ na
fiu cumlik Philips Avent na kfmenie.

Zmrazené materské mlieko nechajte rozmrazit’ cez noc v chladnicke. V pripade nutnosti moZete mlieko rozmrazit’ v
miske s horticou vodou. Rozmrazené materské mlieko spotrebujte do 24 hodin.

Zohrievanie materského mlieka

Mlieko bezpeéne zohrejete bud’ tak, Ze postavite fl'asu do nadoby s horticou vodou, alebo pouzijete ohrievac flias
a detskej stravy Philips Avent.

Upozornenie

Nezabudnite! Pred kfmenim vzdy skontrolujte teplotu mlieka alebo pokrmu.

Materské mlieko nikdy nezohrievajte v mikrovinnej rure, pretoze by sa mohli znicit' cenné Ziviny a protilatky. Okrem
toho sa mbzu v dosledku nerovnomerného zohrievania v mlieku vytvorit’ hordice miesta, ktoré moézu dietat'u popalit
hrdlo.

Zmrznutt fl'asu nikdy neponarajte do vriacej vody, pretoZe by mohla praskndt’.
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Tipy, ako na uspesné odsavanie

Elektricka odsavacka materského mlieka je jednoduchy pristroj s nenaro¢nou obsluhou. Staci trocha cviku a uvidite, ze
odsavanie mlieka vam vel'mi rychlo p&jde od ruky.

Odsavaniu sa venujte vtedy, ked' sa nikam neponahlate a nehrozi, Ze vas pri tom bude niekto alebo nie¢o vyrusovat'.
Blizkost' dietat’a, pripadne aspori jeho fotografia, dokaze stimulovat’ tok materského mlieka.

Pred odsavanim mlieka si na prsia prilozte nahriaty uterdk a par min(t si ich masirujte. Takto mozno stimulovat’ tok
materského mlieka a ul‘avit’ si od bolesti prsnikov.

Teplo a uvol'nenost’ stimuluju tok materského mlieka. Skiste teda odsavanie po horticej vani alebo sprche.
Vyskusajte odsévat’ z jedného prsnika a z druhého sicasne kimit' dieta alebo sklste odsavat’ z prsnika, z ktorého ste
prave dokfmili.

Obéasnou zmenou polohy odsavacky na prsniku mozno tiez stimulovat’ tok materského mlieka.

Tip

® Pouzivajte odsavacku ¢o najviac, aby ste zistili, aké techniky st najlcinnejsie. Ak zacne byt’ odsavanie bolestivé,
prestarite a poradte sa so svojou laktatnou poradkyriou.

Kedy odsavat’ mlieko

Odsévacku materského mlieka je najlepsie pouzivat' po dokfmeni dietata z prsnika, ak vam vasa lekarka alebo laktacna
poradkynia neporadi inak. Niekol'ko vynimiek:

Odsavanie mlieka pre dieta v nemocnici.

Ked' mate zapalené alebo popraskané bradavky a chcete mlieko odséavat, skér nez sa zahoja.

Ked' vas od dietat’a doCasne oddelili a chcete ho d'alej dojcit, ked’ bude znova s vami. V takomto pripade by ste si mali
odsavat’ materské mlieko pravidelne, pretoze tym stimulujete jeho tvorbu.

Casti diia idealne na odsavanie materského mlieka

® Skoro rano, ked” méate prsia plné mlieka, pripadne pred prvym dojcenim alebo po fiom.
® Po dojceni, ak dieta nevysalo mlieko z oboch prsnikov.
® Medzi dojCeniami alebo cez pracovnli prestavku, ak uz znova pracujete.

Odkladanie

e (QOdsavacku materského mlieka nevystavujte priamemu sinku, pretoZe jeho dihodobé pdsobenie mdze sposobit’ zmenu
sfarbenia.
e (Odsavacku mlieka a prislusenstvo ulozte na bezpecné a suché miesto.

Kompatibilita

Elektricka odsavacka materského mlieka Philips Avent je kompatibilna s fl'asami Philips Avent v nasom sortimente.

Pri pouzivani inych flias Philips Avent pouZite rovnaky typ cumlika, aky bol dodany s danou flaou. Podrobnosti

o nasadeni cumlika, ako aj vseobecné pokyny k umyvaniu, ndjdete v pouzivatel'skej prirucke na nasej webovej stranke:
www.philips.com/support.

Objednavanie prislusenstva

Ak si cheete kupit’ prislusenstvo k tomuto pristroju, navstivte nas online obchod na webovej stranke
www.philips.com/support. Ak online obchod nie je vo vasej krajine dostupny, obratte sa na svojho predajcu alebo
servisné stredisko vyrobkov znacky Philips. Ak mate problémy s objednanim prisluSenstva pre dany spotrebic, obratte
sa na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo vasej krajine. Kontaktné Gidaje najdete v celosvetovo
platnom zéru¢nom liste.
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Recyklacia

Tento symbol znamena, Ze tieto elektrické vyrobky nemozno likvidovat' spolu s beznym domovym odpadom.

Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych vyrobkov vo svojej krajine.

Riesenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehl'ad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnit’ pri pouzivani tohto
zariadenia. Ak nedokaZete problém vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie, obrat'te sa na Stredisko starostlivosti
o zakaznikov vo svojej krajine alebo sa porad'te so svojou lakta¢nou poradkyfiou.

Problém

Riesenie

Slaby saci vykon.

Skontrolujte, i ste zostavili vSetky Casti spravne a spravne zaloZili na miesto ventil.
Skontrolujte, ¢ st vrchnak, membrana a masazny vankusik na tele odsavacky riadne
nasadené a nikde neunika vzduch.

® Ak je tlak vzduchu prili$ slaby, mdZe to ovplyvnit’ saci vykon.
Skontrolujte, ¢i je silikdnova hadicka riadne zastréena do otvoru vo vrchnéku a motore
a nie je pokrutena.

Odsévacka neodséva
Ziadne mlieko.

e Skontrolujte, ¢i ste odsavacku materského mlieka spravne zostavili a ¢i ju pouzivate
podla pokynov.
Uvol'nite sa a skuste to znova. Mozno potrebujete len cvik.
Preditajte si ¢ast’,Tipy, ako na Uspesné odsavanie".

Bolest’ prsnikov pri
odsavani mlieka.

® Mozno mate nastavenu prilis vysoku intenzitu odsavania. Nemusite pouzivat’ vetky
Urovne odsavania, pouzivajte tie, ktoré vam su prijemné. Stlacte tlacidlo na znizenie
intenzity, aby odsavacka sala slabsie.

® Obratte sa na svoju lekérku/laktacnt poradkyriu.

Z masazneho vankusika
vytekd mlieko.

e (Qdstrante masazny vankusik a znova ho pripevnite tak, aby pevne priliehal. Je
dolezité, aby bol nasadeny spravne a pevne priliehal.
® Skuste sa trochu predklonit’.

Praskliny/zmena farby.

® Na umyvanie nepouzivajte antibakterialne ani abrazivne Cistiace prostriedky.
Kombinacia Cistiacich prostriedkov, sterilizatného roztoku, zmékcéenej vody a zmien
tepl6t moze sposobit’ prasknutie plastu. Ak si vSimnete nejaku prasklinu, ihned
prestarite odsavacku pouzivat'. Obrat'te sa na Stredisko starostlivosti o zakaznikov
spolo¢nosti Philips Avent a poziadajte o nahradné diely.

® Zmenu farby mozu spdsobit’ potravinrske farbiva, no takato zmena nemd Ziadny
vplyv na funkénost’.

e (QOdsavacku a jej stcasti nenechavajte v blizkosti zdroja tepla ani na priamom sinku,
pretoze moze dojst’ k zmene farby.

Zlomené alebo stratené
sucasti.

e Obrat'te sa na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips Avent
a poziadajte o nahradné diely. Kontaktné daje najdete na zérucnej karticke.

Odsavacka materského
mlieka nefunguje.

e Skontrolujte, ¢i ste odsavacku spravne zostavili, a potom ju zapnite stlacenim
vypinaca.

e Skontrolujte, ¢i m& napajaci zdroj, ktory pouzivate, vystupné napétie 5 V === a prad
minimalne 1 A.

Displej 3-krat zablika
a potom sa automaticky
vypne.

e Ked' pouzivate na napajanie napajaci zdroj, skontrolujte, ¢i ma vystupné napétie
5V ===a prid minimalne 1 A. Potom skontrolujte, ¢i je spravne pripojeny, a znova
zapnite odsavacku.

starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips a poZiadajte o pomoc.
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Problém

Riesenie

Koncovka silikénovej
hadi¢ky nedrZi poriadne
v otvore v motore
odsavacky alebo
silikénovom vrchnaku.

® Vymerite koncovku silikénovej hadicky za novu.

Ovladaci panel stale svieti.

® Takto pristroj signalizuje, Ze vstupné napétie pripojeného zdroja napéjania je prilis
vysoké.

® Pouzivajte len originalny kabel USB a skontrolujte, ¢i ma napéjaci zdroj vystupné
napéatie 5 V ===a prad minimalne 1 A.

Podsvietenie ovladacieho
panela pravidelne blika.

e Takto pristroj signalizuje, Ze vstupné napatie pripojeného napajacieho zdroja je prilis
nizke alebo je nizky menovity prid, v dosledku ¢oho nie je mozné pristroj normalne
zapnut'.

® Pouzivajte len originalny kabel USB a skontrolujte, ¢i ma napéjaci zdroj vystupné
napéatie 5 V === a pr(d minimalne 1 A.

Dolezité dopliujlice informacie

V tabul'ke nizsie popisujeme niekolko beznych symptémoyv, ktoré sa mozu vyskytnat' pri dojCeni. Ak sa u vés niektory
z nich objavi, porad'te sa so svojou lekarkou alebo laktacnou poradkyriou.

Priznak

Popis

Pocit bolesti

Bolest’ prsnika alebo bradavky.

Bol'avé bradavky

Pretrvavajlica bolest’ bradaviek na zaciatku alebo pocas celého odsavania, pripadne
medzi dvomi odsavaniami, ktora sa vel'mi podobd bolesti pocitovanej pri dojéeni.

Naliatie

Opuchnuty prsnik. Prsnik méZze byt na dotyk tvrdy a citlivy a mdzete v fiom citit’ hrcky.
Mbze sa vyskytnt' aj erytém (zaCervenanie) v oblasti prsnika a horucka.

Modrina/krvna zrazenina

Cervenofialové sfarbenie, ktoré sa pri stlateni nezosvetli. Ako modrina bledne, meni
farbu na zelent a hnedu.

Pl'uzgieriky

Vyzera ako malé bublinky na povrchu pokozky.

Poranené tkanivo
bradavky (poranenie
bradavky)

Natrhnuté alebo popraskané bradavky.

Z tkaniva bradavky sa odlupuje koZa. Zvycajne sa objavuje spolu s popraskanim
bradaviek a/alebo pluzgierikmi.

Natrhnuté bradavky.

Krvécanie

Popraskanie alebo natrhnutie bradavky moZze spdsobit’ krvécanie postihnutej oblasti.

Upchaté mliekovody

Na prsniku sa vytvorila ¢ervena hrcka, citliva na dotyk. M6Ze sa vyskytn(t' aj erytém
(zaCervenanie) v oblasti prsnika a horucka. NelieCeny stav mdze spdsobit’ mastitidu
(zapal prsnika).
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Vysvetlenie symbolov

Vystrazné znacky a symboly si mimoriadne doleZité na zaistenie bezpecného a spravneho pouzivania vyrobku a na
ochranu vas a ostatnych pred zranenim.

Tieto symboly maju nasledujuci vyznam:

- vyrobok sa nesmie likvidovat’ ako netriedeny odpad, ale musi sa odoslat’ do zariadeni separovaného zberu na
zhodnotenie a recyklaciu (obr. 1),

- treba postupovat’ podla pokynov na pouZzivanie (obr. 2),

- dolezité informacie, ako st varovania a vystrahy (obr. 3),

- vyrobca (obr. 4),

- kataldgové ¢islo vyrobcu odsavacky materského mlieka (obr. 5),

- (islo Sarze odsavacky materského mlieka (obr. 6),

- jednosmerny prud (obr. 7),

- zariadenie triedy III (obr. 8),

- limity skladovacej a prepravnej teploty, ktorym moze byt' zariadenie bezpecne vystavené: —20 °C to +60 °C (-4 °F
a% 140 °F) (obr. 9),
- 2-rocna celosvetova zéruka spolocnosti Philips (obr. 10),

- urcené na kontakt s potravinami (obr. 11),
- material pouzity na obal je vinita lepenka (obr. 12),

- Ze vyrobca vykonal vSetky opatrenia potrebné na zabezpecenie stladu zariadenia s platnymi bezpecnostnymi
predpismi vyZadovanymi na predaj v rdmci Eurdpskej unie (obr. 13).
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Pred uporabo enojne elektricne prsne ¢rpalke Philips Avent natancno preberite ta
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo uporabo. Vec informacij je na voljo v spletu.
Obiscite nase spletno mesto na naslovu: www.philips.com/support.

Opozorilo

e Uporabite originalni kabel USB. Napajalnik ni priloZzen temu aparatu. Za napajanje izdelka uporabljajte
samo napajalno enoto z varnostnim potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo 5V ===, > 1 A.
Uporaba neodobrenega napajalnika lahko privede do tveganj ali resnih poskodb. e Aparat po uporabi
vedno takoj izkljucite iz vticnice. ® Prsne Crpalke ne uporabljate med kopanjem v kadi.  Prsne Crpalke
ne postavljajte in ne hranite na mestu, kjer lahko pade ali zdrsne v kad ali umivalnik. e Krmilne enote
Crpalke, silikonske cevke in kabla USB ne postavljajte v vodo ali druge tekocine in pazite, da ne pade
vanje. e Ce aparat pade v vodo, ga ne poskusajte prijeti. Takoj ga izkljucite iz vtiCnice. e Pazite, da

se otroci ne igrajo z aparatom. Aparat hranite zunaj dosega otrok in hisnih ljubljenckov. ® Pred vsako
uporabo se prepricajte, da na prsni ¢rpalki ni vidnih poskodb. e Uporabljajte samo dodatno opremo, ki
jo priporoca Philips Avent. e Pazite, da prsna &rpalka ne bo izpostavljena ¢ezmerni vrocini ali postavljena
na neposredni soncni svetlobi. e Crpalka ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik. Krmilne
enote prsne Crpalke ne odpirajte in je ne poskusajte sami popraviti. ® Deli prsne ¢rpalke, ki pridejo
neposredno v stik z mlekom, so izdelki za osebno nego, zato si jih matere ne smejo izmenjevati.

e OhiSja Crpalke ne poskusajte odstraniti z dojke, dokler je vzpostavljen vakuum. Izklopite prsno
Crpalko ter s prstom loCite stik med dojko in lijakom Crpalke, da Crpalko odstranite z dojke. Prav tako
lahko silikonsko cevko odstranite s krmilne enote ali pokrovcka, da sprostite vakuum. e Aparata ne
uporabljajte med nosecnostjo, saj lahko ¢rpanje sprozi porod. e Aparata ne uporabljajte, ¢e ste zaspani
ali dremavi. e Ta aparat lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, Ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri
uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. ® Otroci naj se ne igrajo

z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora. e Ce ¢rpanje postane bolece,
prenehaite in se posvetujte s svetovalcem za dojenje ali zdravstvenim delavcem. e Prsne &rpalke ne
uporabljajte v blizini vnetljivih meSanic anestetikov z zrakom, kisikom ali dusikovim oksidom. e Ceprav
prsna ¢rpalka izpolnjuje vse zahteve veljavnih direktiv o elektromagnetni zdruZljivosti, je lahko obcutljiva
na ¢ezmerne emisije in/ali lahko moti bolj obCutljivo opremo. e Na krmilno enoto ¢rpalke ne polagajte
predmetov, kot so vzglavniki, odeje itd. Med uporabo se prepriajte, da krmilna enota deluje v okolju z
dobrim prezracevanjem in odvajanjem toplote.

Pozor

e Ko je aparat prikljucen v vti¢nico, ga ne puscajte brez nadzora. e V odprtino ali silikonsko cevko ne
tlacite in ne vstavljajte nobenih predmetov. e Silikonske cevke ne krajSajte. ® Preden prsno ¢rpalko
prikljucite na napajanje, preverite, ali napetost aparata ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omreZja. ® Ustrezne dele Crpalke pred vsako uporabo ocistite, sperite in sterilizirajte. ® Za Cis¢enje delov
prsne Crpalke ne uporabljajte protibakterijskih ali abrazivnih Cistil oz. detergentov.  Delov prsne Crpalke
ali kabla USB ne postavljajte v vodo ali sterilizator, saj lahko Crpalko tako trajno poskodujete. e Ce je
vakuum ob Crpanju neprijeten ali boleC, izklopite prsno ¢rpalko ter s prstom locite stik med dojko in
lijakom ¢&rpalke, da snamete Crpalko z dojke. Prav tako lahko silikonsko cevko odstranite s krmilne enote
ali pokrovcka, da sprostite vakuum. e Ce vam ne uspe nacrpati ni¢ mleka, neprekinjeno ne Crpaijte dlje
kot pet minut. ® Prsne Crpalke ne uporabljajte, Ce je poskodovana ali pocena silikonska membrana.
Silikonsko membrano zamenjajte. Glejte poglavje »Naroc¢anje dodatne opreme« za informacije o

tem, kako dobiti nadomestne dele. ® Za zagotavljanje varnosti otroka vedno upostevajte navodila v
uporabniskem prirocniku za steklenicke in cuclje.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu Avent! Da bi izkoristili vse prednosti podpore druzbe Philips Avent,

aparat registrirajte na naslovu www.philips.com/welcome.

Pregled

ONONORO) CP

Silikonska cevka

Steklenicka (125 ml)

Silikonski pokrovéek

Krmilna enota

Silikonska membrana

Ohisje Crpalke

Masazna blazinica

Kabel USB

Se ne polni, samo uporaba s kablom.
Napajalnik ni prilozen.

Ventil

CHONONONONS

Pokrovcek za steklenicko
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Nadzorna plosca

PHILIPS
AVENT

m

Gumb za nacin (za izbiro nacina stimulacije ali

A Kazalnik stimulacije E M .

crpanja)
B Gumb za vklop/izklop F Kazalnik stopnje ¢rpanja
C Gumb za niZjo stopnjo G Kazalnik ¢rpanja

D Gumb za vi$jo stopnjo

Predvidena uporaba

Enojna elektri¢na prsna Crpalka Philips Avent je namenjena ¢rpanju in zbiranju mleka iz prsi dojece Zenske. Naprava je
namenjena izkljuéno za uporabo ene osebe.

Ciséenje in sterilizacija

Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi prsne Crpalke razstavite, oistite in sterilizirajte vse dele prsne Crpalke, ki pridejo v
stik z materinim mlekom. (glejte 3), (4), ), (6), () v poglavju »Pregled«)
Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi steklenicke in njenih delov jo razstavite, oCistite in sterilizirajte.

Pozor

» Motorja ¢rpalke, silikonske cevke, pokrovcka in napajalnika nikoli ne Cistite z vodo ali sterilizirajte. Ti deli niso v stiku
z materinim mlekom. Te dele lahko o€istite z mehko krpo.

Uporabite lahko tudi pomivalni stroj (samo vrhnji predal) ali dele ro¢no operete v topli milnici in jih nato temeljito sperete.
Priporo¢amo, da vse dele, ki pridejo v stik z materinim mlekom, razkuZite v parnem sterilizatorju Philips Avent ali jih
prekuhavajte 5 minut. Izogibajte se neposrednemu stiku delov s posodo, da preprecite deformacijo delov.
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Pozor

o Pri &idenju ventila in silikonske membrane bodite zelo previdni. Ce se poskodujeta, prsna ¢rpalka ne bo delovala
pravilno.

o Ventil oCistite tako, da ga nezno drgnete med prsti v topli milnici. Vanj ne vstavljajte predmetov, ker ga lahko
poskodujete.
Sestavljanje

Za sestavljanje ¢rpalke upostevajte spodnje korake.

Opomba

» Poskrbite, da boste ¢rpalko odistili in sterilizirali v skladu z navodili v uporabniskem priro¢niku.

» Poskrbite, da boste ¢rpalko pravilno sestavili v skladu z navodili v uporabniskem prirocniku.

» Pred sestavljanjem odstranite ostanke okoli robu, da preprecite pus¢anje. Stekleni¢ko namestite na ohisje Crpalke in
pazite, da je ne privijte premocno.

¢ Preden se dotaknete steriliziranih predmetov, si temeljito umijte roke.

1 Ventil od spodaj vstavite v ohisje ¢rpalke.

2 Na ohisje ¢rpalke namestite steklenicko in jo zasukajte v nasprotni smeri urnega
kazalca, da jo pritrdite. Steklenicke na ohisje ¢rpalk ne privijte premocno.

3 Masazno blazinico vstavite v lijak ¢rpalke in pritisnite rob, da zagotovite popolno
tesnjenje.
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4 Silikonsko membrano postavite na ohisje Crpalke in pritisnite

rob, da zagotovite popolno tesnjenje. .
‘ 0 : CY Q’

Nasvet

o Aparat laZje sestavite, ko je moker.

5 Mocno pritisnite pokrovéek na silikonsko membrano, da se bo trdno namestil
nanjo.

6 Silikonsko cevko trdno pritrdite na pokrovéek in krmilno enoto.

Uporaba crpalke

Pred uporabo c¢rpalke

e Temeljito si umijte roke in poskrbite, da so dojke Ciste. Iz vsake dojke nezno iztisnite nekaj mleka in se prepricajte, da
miecni vodi niso zama3eni. ;

e 7Za Ciscenje, sterilizacijo in sestavljanje prsne ¢rpalke upostevaijte korake v poglavjih »Cis¢enje in sterilizacija« in
»Sestavljanje«.

e Sedite v udoben stol in se nekoliko nagnite nazaj (hrbet lahko podprete z blazinami). Pri roki imejte kozarec vode.
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Zacetek crpanja

1 Uporabite originalni kabel USB in prikljucite prsno ¢rpalko v vrata USB.
Napajalnik ni priloZzen temu aparatu. Za napajanje aparata uporabite samo
napajalnik z nazivno izhodno napetostjo 5 V===, > 1 A. Napajalnik nato
prikljucite na zidno vticnico.

2 Sestavljeno ohisje ¢rpalke pritisnite na dojko. Bradavica mora biti na sredini,
da jo masazna blazinica neprepustno zatesni. Prepricajte se, da nikjer ne uhaja
zrak, saj v nasprotnem primeru ¢rpanje ne deluje.

3 Aparat vklopite z gumbom za vklop/izklop ((')).

L Zaslonska plos¢a se osvetli za 1 sekundo. Prsna ¢rpalka se samodejno
zazene v nacinu najnizje stopnje za stimulacijo in na dojki boste zacutili
Crpanje. Zasveti kazalnik stimulacije. Aparat ima funkcijo pomnilnika, da si
zapomni stopnji za nacin stimulacije in ¢rpanja, ki ste ju nazadnje uporabili.

4 Zeleno stopnjo lahko izberete z gumbom za vijo stopnjo

(V) ali nizjo stopnjo ).Pritisnete lahko tudi gumb za @ b
nacin (%), da preklapljate med nacinoma stimulacije in o
¢rpanja, da dosezete najboljsi ucinek ¢rpanja.

9 Na voljo so 4 stopnje za stimulacijo in ¢rpanje. Ce
pritisnete gumb za vi$jo stopnjo, boste povecali mo¢
Crpanja. Ce pritisnete gumb za nizjo stopnjo, boste
zmanjSali mo¢ ¢rpanja. Stevilo luck se poveca ali
zmanj$a glede na izbrano stopnjo.

Opomba

« Ni vam treba uporabljati najvisje stopnje ¢rpanja, temve¢ uporabljajte tiste, pri katerih vam je udobno.
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5 Ko koncate s ¢rpanjem, pritisnite gumb za vklop/izklop (Q)), da izklopite prsno ¢rpalko in nato ohije Crpalke previdno
snemite z dojke.

Nasvet

» Ko izklopite prsno Crpalko ter s prstom loCite stik med dojko in lijakom Crpalke, ¢rpalko odstranite z dojke.

6 Omrezni vtic izvlecite iz vticnice, nato pa napajalnik odklopite z motorja Crpalke.

U
P
o
Y ©
| -

Nasvet

» Da zascitite aparat, ga vedno izklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop, ne tako, da izvleCete napajalnik.

7 Qdvijte steklenicko in jo snemite z ohiSja ¢rpalke, da jo uporabite za hranjenje ali shranjevanje. Ostale uporabljene
dele prsne &rpalke ofistite v skladu z navodili v poglavju »Cig¢enje in sterilizacija«.

n Pozor

« Ce vam ne uspe nacrpati ni¢ mleka, neprekinjeno ne ¢rpajte dlje kot pet minut. S ¢rpanjem poskusite spet pozneje
v istem dnevu.

Ce ¢rpanje postane zelo neprijetno ali boleCe, prenehajte uporabljati ¢rpalko in se posvetujte s svetovalcem za
dojenje.

Ko raven mleka doseze najvisjo ¢rtico na steklenicki, prsne ¢rpalke ne nagibajte. Pred nadaljevanjem ¢rpanja
namestite novo steklenicko, da preprecite polivanje.

Po konc¢anem ¢rpanju steklenicko takoj odstranite z ohiSja ¢rpalke in jo shranite z namescenim tesnilnim pokrovom.

E Opomba

« Ce redno iz vsake dojke nalrpate ve¢ kot 125 ml mleka naenkrat, lahko uporabite 260-mililitrsko stekleni¢ko Philips
Avent (naprodaj posebej), da mleka ne boste nacrpali prevec in polili.

» Ko je aparat vklopljen in ga veC kot 30 minut ne uporabljate, se samodejno izklopi.

« Krmilno enoto ¢rpalke postavite na trdno in ravno povrsino, da prepreCite nenamerne padce aparata med uporabo.
V nasprotnem primeru se lahko ohisje ¢rpalke odstrani z dojke in pride do poskodbe.

Shranjevanje materinega mleka

Pozor

* Materinega mleka nikoli ne zamrzujte ponovno.
« Nikoli ne mesajte svezega materinega mleka z zamrznjenim.
¢ Preostalo mleko po hranjenju vedno zavrzite.
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Opomba

» Hranite samo materino mleko, ki ga nacrpate z razkuzeno ¢rpalko.

1 Po kon¢anem ¢rpanju mleka odvijte steklenicko in jo snemite z ohisja Crpalke.

2 Nacrpano mleko hranite v Cistih in steriliziranih steklenickah Philips Avent s
tesnilnimi pokrovi. Takoj jih postavite v hladilnik ali zamrzovalnik.
® Nacrpano mleko lahko v hladilniku hranite do 48 ur (ne v vratih), v
zamrzovalniku pa do 3 mesece.
e Steklenicke oznacite z datumom in uro.

® Najprej porabite starejse mleko. ©
—

Za varnost in zdravje vasega otroka
OPOZORILO!

® Izdelek vedno uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe.

e Cuclja za hranjenje nikoli ne uporabljajte kot tolazilno dudo.

® Pogosto in dolgotrajno sesanje tekocin povzroca zobno gnilobo.

® Pred hranjenjem vedno preverite temperaturo hrane.

® Vse sestavne dele, ki jih ne uporabljate, hranite zunaj dosega otrok.

e Ob prvih znakih poskodb ali obrabe izdelek nemudoma zavrzite.

e Zaradi nevarnosti davljenja ne podaljSujte kablov ali zank.

® Izdelka nikoli ne pripenjajte na vrvice, trakove, vezalke ali podobne dele oblacil. Otrok se lahko zadavi.

e (e steklenicko Philips Avent uporabljate za shranjevanje materinega mleka, odstranite tesnilni pokrov in nato
namestite cucelj Philips Avent za hranjenje.

e Zamrznjeno materino mleko ¢ez no¢ postavite v hladilnik, da se odtaja. V nujnem primeru lahko mleko odmrznete v
posodi vroce vode. Odmrznjeno materino mleko porabite v 24 urah po odmrzovanju.

Segrevanje materinega mleka

e Steklenicko postavite v posodo z vroco vodo ali uporabite grelnik za steklenicke in otrosko hrano Philips Avent, da
zagotovite varno segrevanje.

Pozor

® Ne pozabite! Pred hranjenjem vedno preverite temperaturo mleka ali hrane.

e Materinega mleka nikoli ne segrevajte v mikrovalovni pecici, saj lahko tako unicite dragocena hranila in protitelesa.
Poleg tega se lahko z neenakomernim segrevanjem pojavijo vroca mesta v tekocini, ki lahko povzrocijo opekline
grla.

e Zamrznjene steklenicke ne potapljajte v vrelo vodo, ker se lahko pojavijo razpoke na steklenicki ali pa ta poci.

Namigi za uspesno upo

0

Uporaba elektri¢ne prsne ¢rpalke je enostavna. Z malo vaje bo ¢rpanje mleka hitro postalo lazje.

o (:Irpajte takrat, ko se vam nikamor ne mudi in vas ne more nic¢ zlahka zmotiti.

e (e Crpate v blizini otroka ali imate pri sebi njegovo fotografijo, lahko to spodbudi pretok mleka.

e Pred ¢rpanjem na dojke poloZzite toplo brisaco in jih nekaj minut nezno masirajte. S tem lahko spodbudite pretok
mleka in zmanjsate bolecino v dojkah.

¢ Toplota in sprostitev lahko spodbudita pretok mleka. Poskusite Crpati po topli kopeli ali prhi.

Crpanje bo mogoce lazje, ¢e na drugi dojki isto¢asno dojite otroka ali ¢e s ¢rpanjem nadaljujete takoj po hranjenju.

e Pretok mleka lahko spodbudite tako, da vsake toliko ¢asa ¢rpalko na dojki malo premaknete.
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Nasvet

o Vadite s ¢rpalko, da poistete tehniko &rpanja, ki vam najbolj ustreza. Ce &rpanje postane bolede, prenehajte in se
posvetujte s svetovalcem za dojenje.

Kdaj ¢rpati mleko

Najbolje bi bilo, ¢e prsno ¢rpalko uporabljate, ko imate uvedeno redno dojenje, razen ¢e zdravnik ali svetovalec za dojenje

predlaga drugace. Izjeme so:

® Crpanje za otroka v bolnisnici.

e Ceimate razdrazene in razpokane bradavice in Zelite mleko Crpati, dokler se ne zacelijo. .

e (e ste zacasno loceni od dojencka in z dojenjem Zelite nadaljevati, ko bosta spet skupaj. Crpajte redno, da spodbudite
nastajanje mleka.

Cas v dnevu, primeren za ¢rpanje mleka

® Z7godaj zjutraj, ko so dojke polne, tik pred prvim hranjenjem otroka ali po njem.
e Po hranjenju, ¢e otrok ne izprazni obeh dojk.
e Med hranjenji oz. med odmorom, ¢e ste se vrnili v sluzbo.

Shranjevanje

e Prsne ¢rpalke ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi, ker lahko pride v primeru daljSe izpostavljenosti do
razbarvanja.
e Prsno ¢rpalko in dodatno opremo hranite na varnem in suhem mestu.

Elektri¢na prsna ¢rpalka Philips Avent je zdruZljiva s stekleni¢kami Philips Avent v nasem naboru izdelkov. Ce
uporabljate druge steklenicke Philips Avent, uporabite isto vrsto cuclja, ki je bila priloZena tisti steklenicki. Navodila za

sestavljanje cuclja in splosna navodila za Cis¢enje so na voljo v uporabniskem priro¢niku na nasem spletnem mestu:
www.philips.com/support.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo za ta aparat lahko kupite v spletni trgovini na naslovu www.philips.com/support. Ce spletna
trgovina v vasi drzavi ni na voljo, obis¢ite Philipsovega prodajalca ali Philipsov servisni center. Ce imate kakr$nekoli tezave
pri nabavi nastavkov za aparat, se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drZavi. Kontaktni podatki so
na voljo v mednarodnem garancijskem listu.

Recikliranje

Ta simbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.
Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektricnih izdelkov.

>4
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Odpravljanje tezav

V tem poglaviu je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZave ne morete odpraviti s
spodnjimi nasveti, se obrnite na center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi ali se posvetujte s svetovalcem za dojenje.

Tezava

Resitev

Premajhna mo¢ ¢rpanja.

® PrepriCajte se, da so vsi deli pravilno sestavljeni in da je ventil v pravilnem poloZzaju.

® PrepriCajte se, da so pokrovcek, silikonska membrana in masazna blazinica trdno
namesceni na ohije ¢rpalke in da je zagotovljeno popolno tesnjenje.

e Ce je zracni tlak v vasi regiji prenizek, lahko to vpliva na mo¢ ¢rpanja.

® PrepriCajte se, da je silikonska cevka trdno pritrjena na pokrovéek in krmilno enoto in
da ni zvita.

Nacrpati ni bilo mogoce
ni¢ mleka.

® Prepritajte se, da ste pravilno sestavili prsno ¢rpalko in zagotovite pravilno uporabo.
e Sprostite se in poskusite znova, saj lahko z vajo izboljSate svoje sposobnosti ¢rpanja.
® Glejte razdelek »Namigi za uspesno uporabo«.

Med ¢rpanjem se v dojkah
pojavi bolecina.

® Morda ste izbrali previsoko stopnjo ¢rpanja. Ni vam treba uporabljati vseh stopenj
¢rpanja, temved samo tiste, pri katerih vam je udobno. Pritisnite gumb za niZjo
stopnjo, da zmanjSate moc ¢rpanja.

® Posvetujte se z zdravstvenim delavcem/svetovalcem za dojenje.

Mleko izteka iz masazne
blazinice.

e (Qdstranite in ponovno namestite masazno blazinico, da zagotovite tesno prileganje.
Zagotovite, da je pravilno in trdno namescena.
® Poskusite se nekoliko nagniti naprej.

Razpoke/razbarvanje.

® Ne uporabljajte protibakterijskih ali abrazivnih detergentov/cistil. Kombinacije
detergentoy, Cistilnih sredstev, sterilizacijske raztopine, mehke vode in temperaturnih
odstopanj povzrocijo razpoke v plastiki. Ce opazite razpoke, takoj prenehaijte z
uporabo crpalke. Za nadomestne dele se obrnite na center za pomoc uporabnikom
Philips Avent.

® Prehranska barvila lahko razbarvajo dele, vendar to ne vpliva na uporabo.

® Delov ne postavljajte blizu toplotnega vira ali na neposredno soncno svetlobo, saj se
lahko razbarvajo.

Deli so polomljeni ali
manjkajo.

® Za nadomestne dele se obrnite na center za pomoc uporabnikom Philips Avent.
Kontaktni podatki so na voljo na garancijskem listu.

Prsna ¢rpalka ne deluje.

e PrepriCajte se, da je Crpalka pravilno sestavljena, in pritisnite gumb za vklop/izklop,
da jo vklopite.

® PrepriCajte se, da je izhodna napetost uporabljenega napajalnika 5 V ===, izhodni tok
pa je vedji ali enak 1 A.

Zaslon 3-krat utripne, nato
pa se samodejno izklopi.

® Ko za napajanje uporabljate napajalnik, mora biti izhodna napetost 5 V ===, izhodni
tok pa vedji ali enak 1 A. Prepricajte se, da je pravilno priklju¢en, nato pa znova
vklopite ¢rpalko.

® Ko preverite zgornji scenarij in teZzave vseeno ne morete odpraviti, se za pomo¢
obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom.

Prikljucek silikonske cevke
ni dovolj trdno namescen,
ko je prikljucen na krmilno
enoto Crpalke ali silikonski
pokrovcek.

® Namestite nov prikljucek silikonske cevke.

Lucka na nadzorni plosci
neprekinjeno sveti.

® To pomeni, da je vhodna napetost napajanja, ki ga uporabljate, previsoka.
® PrepriCajte se, da uporabljate originalni kabel USB, da je izhodna napetost napajalnika

5V ===, izhodni tok pa vedji ali enak 1 A.
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Tezava

Resitev

utripa v dolo¢enem
zaporedju.

Lucka na nadzorni plosci

* To pomeni, da je vhodna napetost napajanja, ki ga uporabljate, prenizka ali pa je

® PrepriCajte se, da uporabljate originalni kabel USB, da je izhodna napetost napajalnika

nazivni tok napajanja prenizek, zato se aparat ne more normalno zagnati.

5V ===, izhodni tok pa vedji ali enak 1 A.

Pomembne dodatne informacije

V spodnii tabeli so opisani pogosti simptomi v zvezi z dojenjem. Ce se pri vas pojavi kateri od teh simptomov, se
posvetujte z zdravstvenim delavcem ali svetovalcem za dojenje.

Simptom

Opis

Obcutek bolecine

Bolecina v dojki ali bradavici.

Bolece bradavice

Vztrajna bolecina v bradavicah na zacetku obdobja ¢rpanja ali bolecina, ki vztraja skozi
celotno obdobje ¢rpanja, ali boleCina med posameznimi ¢rpanji, ki je zelo podobna
bolecini med dojenjem.

Prevelika napetost

Nabrekle dojke. Dojka je na otip trda, grudiCasta in obCutljiva.
Pojavi se lahko eritem (pordelost) dojke in vrocina.

Modrica/strdek e Rdeckasto-vijoli¢asta sprememba koze, ki na pritisk ne zbledi. Ko modrica bledi, postaja
zelena in rjava.
Mehurji e Videti so kot majhni mehurcki na povrsini koze.

Poskodovano tkivo na
bradavici (poskodba

Ranjene ali razpokane bradavice.
S tkiva bradavice se lusci koza. Obicajno se pojavi v kombinaciji z razpokanimi

bradavice) bradavicami in/ali mehuriji.
® Ranjene bradavice.
Krvavitev e Razpokane ali raztrgane bradavice lahko privedejo do krvavenja iz poskodovanega

predela.

Zamaseni mle¢ni vodi

Rdeta, obcutljiva bula na dojki. Pojavi se lahko eritem (pordelost) dojke in vrocina. Ce
stanja ni zdravljeno, lahko vodi v mastitis (vnetje dojke).

Razlaga simbolov

Opozorilni znaki in simboli so bistveni za zagotovitev varne in pravilne uporabe tega izdelka ter za zasCito vas in drugih

pred poskodbami.
Ta simbol pomeni:

da se izdelka ne sme zavreci kot nerazvrsceni odpadek, temvec ga je treba odnesti v zbirni center za predelavo in

recikliranje (sl. 1);

- da morate upostevati navodila za uporabo (sl. 2);
- pomembne informacije, kot so opozorila in previdnostni ukrepi (sl. 3);

- proizvajalca (sl. 4);

- proizvajalCevo katalosko Stevilko prsne Crpalke (sl. 5);
- Stevilko serije prsne ¢rpalke (sl. 6);

- enosmerni tok (sl. 7);
- aparat razreda III (sl. 8);

- omejitve temperature pri shranjevanju in prenasanju, ki jim je aparat lahko brez tveganja izpostavljen: od —20 °C
do 60 °C (od —4 °F do +140 °F) (sl. 9);
- 2-letna mednarodna garancija druzbe Philips (sl. 10);

- zastik s hrano (sl. 11);

- da je material, uporabljen za embalazo, karton (sl. 12);
- da je proizvajalec izvedel vse potrebne ukrepe za zagotavljanje skladnosti aparata z veljavno zakonodajo o varnosti
za distribucijo v Evropski uniji (sl. 13).
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E réndésishme

Lexojeni me kujdes manualin e pérdorimit pérpara pérdorimit t& pompés sé gjirit elektrike me njé
koké Philips Avent dhe ruajeni pér referencé né t& ardhmen. Mé& shumé informacion ofrohet né
internet. Vizitoni fagen toné né adresén: www.philips.com/support.

Paralajmérim

e Pérdorni kabllon origjinale USB. Kjo pajisje nuk pérmban njé njési ushqimi. Pér té furnizuar me
energji produktin, pérdorni vetém njé ushqyes té certifikuar sigurie me tension shumé té ulét (SELV)
me vlera né dalje 5 V===, > 1 A. Pérdorimi i njé ushqgyesi jo té certifikuar mund té shkaktojé rrezik ose
Iéndime té rénda. e Higeni gjithmoné nga priza menjéheré pas pérdorimit. ® Mos e pérdorni pompén

e gjirit gjaté dushit. ® Mos e vendosni ose mos e ruani pompén e gjirit né njé vend nga ku mund té
bjeré ose té térhiget né dush ose lavaman. e Mos e vendosni ose hidhni motorin e pompés, gypin e
silikonit dhe kabllon USB né ujé ose Iéngje té tjera. ® Mos u zgjatni pér té kapur njé pajisje qé ka réné
né ujé. Higeni menjéheré nga priza. ® Fémijét duhen mbikéqyrur pér t'u siguruar gé té mos luajné me
pajisien. Vendoseni pajisjen larg fémijéve dhe kafshéve shtépiake. ® Pérpara gdo pérdorimi, kontrolloni
pompén e gjirit pér démtime té dukshme. e Pérdorni vetém aksesoré té rekomanduar nga Philips
Avent. e Sigurohuni gé pompa e gjirit t& mos ekspozohet ndaj nxehtésisé ekstreme ose té vendoset

né dritén e drejtpérdrejté té diellit. ¢ Pompa nuk pérmban pjesé té riparueshme nga pérdoruesi. Mos
provoni ta hapni ose ta riparoni veté motorin e pompés sé gjirit. ® Pjesét e pompés gé bien né kontakt
té drejtpérdrejté me quméshtin jané sende té kujdesit personal dhe nuk duhet té ndahen midis nénave.
e Mos provoni ta higni trupin e pompés nga gjiri gjaté vakuumit. Fikni pompén e gjirit dhe shképutni
izolimin midis gjirit dhe hinkés sé pompés me gishtin tuaj, dhe mé pas largoni pompén nga gjiri. Ju
mund té térhigni edhe gypin e silikonit nga motori ose kapakun pér té gliruar vakuumin. e Asnjéheré
mos e pérdorni gjaté shtatzénis€, sepse pompimi mund té nxisé lindjen e fémijés. e Asnjéheré mos

e pérdorni kur jeni pérgjumésh. e Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé me aftési té reduktuara
fizike, shgisore apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése u kushtohet
mbikéqyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe té
kuptojné rreziget e pérfshira. ® Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja nga
pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét pa gené té mbikéqyrur. ® Nése nxjerrja e quméshtit béhet

e dhimbshme, ndaloni dhe késhillohuni me konsulentin e ushqyerjes me gji ose me mjekun. ® Mos e
pérdorni pompén e gjirit né prani té pérzierjeve anestezike té ndezshme né prani té ajrit, oksigjenit ose
oksidit té azotit. ® Edhe pse pompa e gjirit éshté né pérputhje me direktivat PEM té zbatueshme, ajo
mund té démtohet nga emetimet e tepérta dhe/ose mund té interferojé me pajisje mé sensitive. ® Mos
vendosni asnjé objekt mbi motorin e pompés, si jasték, batanije etj. Gjaté pérdorimit, sigurohuni gé
motori i pompés punon né gjendje té miré ajrosje dhe shpérndarje energjie.

Kujdes

® Pajisja nuk duhet I&né pa mbikéqyrje kur éshté e vendosur né prizé. ® Kurré mos futni ndonjé

objekt té huaj né vrimén ose gypin e silikonit. ® Mos e shkurtoni gypin e silikonit. ® Pérpara se ta fusni
pompén e gjirit né priz&, sigurohuni nése tensioni i treguar né pjesén e poshtme té pajisjes pérkon me
tensionin e rrijetit elektrik lokal. ® Lani, shpélani dhe sterilizoni pjesét e nevojshme té pompés pérpara
¢do pérdorimi. ® Mos pérdorni pastrues ose detergjenté antibakterialé ose gérryes kur pastroni pjesét e
pompés sé gjirit. ® Mos i vini kurré pjesét e pompés sé gjirit ose kabllon USB né ujé ose sterilizues, pasi
mund té shkaktoni démtim té pérhershém té& pompés. e Nése vakuumi i krijuar shkakton shgetésim
ose dhimbje, fikni pompén e gjirit, shképutni izolimin midis gjirit dhe hinkés sé pompés me gishtin tuaj,
dhe mé pas largoni pompén nga gjiri. Ju mund té térhigni edhe gypin e silikonit nga motori ose kapakun
pér té cliruar vakuumin. e Mos pomponi mé shumé se pesé minuta ¢do heré, nése nuk arrihet asnjé
rezultat. ® Mos e pérdorni pompén e gjirit nése diafragma e silikonit duket té jeté e démtuar apo e
prishur. Zévendésoni diafragmén e silikonit. Shihni kreun "Porositja e aksesoréve" pér informacion rreth
marrjes sé pjeséve té kémbimit.e Pér siguriné e foshnjés tuaj, ndigni gjithmoné udhézimet né manualin
e pérdorimit pér shishet dhe biberonét.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje "Philips" pajtohet me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj
fushave elektromagnetike.
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips Avent! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron Philips Avent,
regjistrojeni pajisien né www.philips.com/welcome.

Shikim i pérgjithshém

00O,
@ | Gypii silikonit @ | shishja (125 ml)
(@ | Kapaku i silikonit Motori i pompés
(® | Diafragma e silikonit Kabllo USB
@ Trupi i pompés @ E:rlfj glw’lltmd té karikohet, vetém pér pérdorim me
@ Mbéshtetésja pér masazhim Ushqgyesi nuk éshté i pérfshiré.
® | Valvula Kapaku i shishes
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Paneli i kontrollit

PHILIPS
AVENT

C D
A Treguesi i stimulimit E Stlilrtﬁl“i"llngg:lirt]i}gr(niir) té pérzgjedhur modalitetin e
B Butoni i energjisé F Treguesi i nivelit té nxjerrjes
(o} Butoni i uljes sé nivelit G Treguesi i nxjerrjes
D Butoni i ngritjes sé nivelit

Pérdorimi i synuar

Pompa elektrike njéshe e gjirit Philips Avent synohet pér nxjerrjen dhe marrjen e quméshtit nga gjiri i nénave qé
mékojné. Pajisja éshté parashikuar vetém pér njé pérdorues.

Pastrimi dhe sterilizimi

Pérpara se ta pérdorni pompén e gjirit pér heré té paré dhe pér gdo heré, ju duhet t'i gmontoni, lani dhe sterilizoni té
gjitha pjesét e pompés sé gjirit qé bien né kontakt me quméshtin e gjirit. (shihni 3), @), ), (6), (7) né kapitullin
"Pérmbledhje")

Pérpara se ta pérdorni shishen ose pjesét e saj pér heré té paré dhe pér ¢do heré, ju duhet gjithashtu t'i gmontoni, lani
dhe sterilizoni.

Kujdes

¢ Asnjéheré mos e lani ose sterilizoni motorin e pompés, gypin e silikonit, kapakun dhe njésiné e ushqyesit. Kéta
komponenté nuk bien né kontakt me quméshtin tuaj té gjirit. Ju mund t'i pastroni kéto pjesé me njé lecké té buté.

Mund té pérdorni edhe enélarésen (vetém raftin e sipérm) ose t'i lani me doré me ujé me sapun dhe t'i shpélani miré.

Ne ju rekomandojmé qé té sterilizoni té gjitha pjesét qé bien né kontakt me quméshtin e gjirit né sterilizuesin toné me
avull Philips Avent, ose duke i vendosur né ujé té vluar pér 5 minuta. Shmangni kontaktin e drejtpérdrejté me enén pér té
mbrojtur pjesét nga deformimi.
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Kujdes

» Béni kujdes kur pastroni valvulén dhe diafragmén e silikonit. Nése ajo démtohet, pompa e gjirit nuk do té
funksionojé si¢ duhet.

o Pér té pastruar valvulén, férkojeni até lehté€ me gishtat tuaj brenda né ujé t& ngroht& me sapun. Mos futni objekte
né valvul, pasi ato mund ta démtojné.

Pér té& montuar pompén, ndigni hapat né vijim.

Shénim

¢ Sigurohuni gé té pastroni dhe sterilizoni pompén sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi.

¢ Sigurohuni gé té€ montoni pompén sig duhet sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi.

o Pér té shmangur rrjedhjen, higni mbetjet pérreth buzés pérpara montimit. Vendosni shishen né trupin e pompés dhe
mos e shtréngoni mé shumé seg duhet.

o Lajini duart miré pérpara se té merrni komponentét e sterilizuar.

1 Futni nga poshté valvulén brenda né trupin e pompés.

2 Vendosni shishen né trupin e pompés dhe kthejeni né drejtimin kundérorar pér
ta fiksuar. Kur montoni shishen né trupin e pompés, mos e shtréngoni mé shumé
seg duhet.

3 Futni mbéshtetésen pér masazhim né hinkén e pompés dhe shtypni buzén pér té
siguruar izolim té pérkryer.
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4 Vendosni diafragmén e silikonit né trupin e pompés dhe

shtypni buzén pér té siguruar izolim té pérkryer. .
‘ 0 : CY Q’

Késhillé

e Montimi i saj ndérkohé gé éshté ende e lagur mund t'ju duket mé i lehté.

5 Shtypni fort kapakun né diafragmén e silikonit, né ményré gé té géndrojé e
sigurt mbi diafragmén e silikonit.

6 Lidhni miré gypin e silikonit me kapakun dhe motorin.
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Pérdorimi i pompés

Pérpara pérdorimit té pompés

® Lani miré duart pérpara dhe sigurohuni gé gjinjté tuaj jané té pastér. Nxirrni pak qumésht nga secila thimth pér t'u
siguruar gé kanalet e quméshtit nuk jané té bllokuara.

® Sigurohuni gé té ndigni hapat né kapitujt "Pastrimi dhe sterilizimi" dhe "Montimi" pér té pastruar, sterilizuar dhe
montuar pompén e gjirit.

e Uluni né njé karrige komode, duke anuar paksa pérpara (mund t'ju nevojitet té& pérdorni jasték pér té mbéshtetur
shpinén). Sigurohuni gé té mbani afér njé goté me ujé.

Pompimi

1 Ppérdorni kabllon origjinale USB dhe lidhni pompén me portén USB. Kjo pajisje
nuk pérmban njé njési ushqgimi. Pér té furnizuar me energji pajisjen, pérdorni
vetém njé ushgyes me vlera né dalje 5 V===, > 1 A. Mé pas lidheni ushqyesin l
me prizén elektrike. >

2 Ngjishini trupat e pompés sé montuar mbi gjinjté tuaj. Sigurohuni gé thimthat
e gjoksit té jeté né gendér, né ményré gé mbéshtetésja pér masazhim té krijojé
njé izolim hermetik. Sigurohuni gé t& mos dalé ajér; pérndryshe, pompa nuk do
té thithé.

3 Shtypni butonin e energjisé ( Q) ) pér té ndezur pompén.

L Paneli i ekranit ndizet pér 1 sekondé. Pompa e gjirit fillon té& stimulojé
automatikisht né nivelin mé té ulét dhe ju do té ndieni thithjen né gjirin
tuaj. Treguesi i stimulimit ndizet. Pajisja ka funksionin e memories pér té
mbaijtur mend nivelet e stimulimit dhe nxjerrjes qé keni pérdorur pér heré
té fundit.
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4 Ju mund té zgjidhni nivelin tuaj t& preferuar duke shtypur

butonat e ngritjes ( ) dhe té uljes sé ( ) nivelit.

Gjithashtu, ju mund té shtypni butonin e modalitetit ( % )
pér té kaluar midis modalitetit t& stimulimit dhe modalitetit
té nxjerrjes pér té& marré rezultatin mé té miré té& pompimit.

L9 Ka 4 nivele pér stimulimin dhe nxjerrjen. Mund té
shtypni butonin e ngritjes sé nivelit pér té rritur
thithjen. Shtypni butonin e uljes sé nivelit pér té ulur
thithjen. Numri i dritave do té rritet ose do té ulet né
varési té nivelit té pérzgjedhur.

Shénim

¢ Nuk éshté e nevojshme té pérdorni nivelin mé té larté té nxjerrjes, pérdorni vetém nivelet komode pér ju.

5 Pasi té keni pérfunduar nxjerrjen e quméshtit, shtypni butonin e energjisé ( d) ) pér té fikur pompén e gjirit dhe mé
pas largoni trupin e pompés nga gjiri me kujdes.

Késhillé

o Pasi té keni fikur pompén e gjirit, shképutni izolimin midis gjirit dhe hinkés sé pompés me gishtin tuaj, dhe mé pas
largoni pompén nga gjiri.

6 Higni spinén nga priza dhe mé pas shképutni ushqyesin nga motori i pompés.

Késhillé

o Pér té mbrojtur pajisjen, fikeni gjithmoné pajisjen duke shtypur butonin e energjisé né vend gé té shképutni njésiné
ushqyese.

7 Lironi shishet nga trupat e pompés pér ushqgim ose ruajtje. Pastroni pjesét e pompés sé gjirit qé jané pérdorur sipas
udhézimeve né kapitullin "Pastrimi dhe sterilizimi".

Kujdes

¢ Mos vazhdoni t& pomponi pér mé shumé se 5 minuta gdo heré&, nése nuk arrini t& nxirrni qumésht. Provoni té&
shtrydhni quméshtin né njé kohé tjetér gjaté dités.

* Nése procesi béhet tejet jokomod apo i dhimbshém, ndérpriteni pérdorimin e pompés dhe konsultohuni me
konsulentin pér ushqyerjen me gji.

¢ Asnjéheré mos anoni pompén e gjirit kur quméshti té keté arritur vijén maksimale né shishe. Zévendésojeni me njé
shishe té re pérpara se té ripomponi pér té shmangur derdhjen.

¢ Pas nxjerrjes, higni menjéheré shishen nga trupi i pompés dhe ruajeni shishen me tapén izoluese.
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E Shénim

¢ Nése nxirrni rregullisht mbi 125 ml pér seancé né secilin gji, mund té pérdorni njé shishe Philips Avent 260 ml / 9 oz
(Duhet té blihet vegmas) pér té shmangur tejmbushjen dhe derdhjen.

 Pajisja do té fiket automatikisht nése nuk pérdoret pér mé shumé se 30 minuta.

¢ Vendoseni motorin e pompés né njé sipérfage té géndrueshme dhe té sheshté pér té€ shmangur réniet aksidentale
gjaté pérdorimit. Pérndryshe, kjo mund té térheqé trupin e pompés nga gjiri dhe té shkaktojé |éndim.

Ruajtja e quméshtit té gjirit

Kujdes

o Asnjéheré mos ngrini pérséri quméshtin e gjirit.
* Mos pérzieni qumésht té freskét gjiri me njé qumésht té ngriré.
» Gjithmoné hidheni quméshtin gé ka mbetur né pérfundim té vaktit té& ushqyerjes.

Shénim

¢ Vendosni né ruajtje vetém qumésht gjiri t& mbledhur me njé pompé sterile.

1 Lironi shishen nga trupat e pompés pas nxjerrjes sé quméshtit.

2 Vendosni né ruajtje qumeéshtin e nxjerré né shishe té pastra dhe sterile Philips
Avent té pajisura me tapa izoluese. Vendosini menjéheré né frigorifer ose
ngrirés.
® Qumeéshtin e nxjerré mund ta ruani né frigorifer pér deri né 48 oré (jo te

dera) ose né ngrirje pér deri né 3 muaj.
® Etiketoni shishet me datén dhe kohén e nxjerrjes sé quméshtit. @
® Fillimisht, pérdorni quméshtin e vjetér. Ne

|

O

Pér siguriné dhe shéndetin e fémijés suaj

PARALAJMERIM!

® Kété produkt pérdoreni gjithnjé nén mbikéqyrjen e té rriturve.

® Mos i pérdorni kurré biberonét ushqgyes si getésues.

® Thithja e vazhdueshme dhe pér kohé té gjaté e |Iéngjeve shkakton prishje t& dhémbéve.

e Kontrolloni gjithnjé temperaturén e ushqimit pérpara ushqyerjes.

® Mbajini larg fémijéve pjesét gé nuk i pérdorni.

® Hidheni sapo té shfagé shenjat e para té& démtimit apo té dobésisé.

® Pér shkak té rrezikut t& mbytjes, mos zgjatni kabllot ose leget.

® Mos e lidhni asnjéheré me kordonég, fjongo, lidhése apo veshje té lirshme. Fémija mund té€ mbytet.

® Nése pérdorni shishe Philips Avent pér té ruajtur qumeéshtin e gjirit, sigurohuni qé té higni tapén izoluese dhe mé pas
montoni biberonin Philips Avent pér ushgim.

e Vendosni quméshtin e ngriré té gjirit né frigorifer pér ta shkriré gjaté natés. Né rast emergjence quméshtin mund ta
shkrini né njé tas me ujé té nxehté. Pérdoreni quméshtin e shkriré té gjirit brenda 24 orésh pas shkrirjes.
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Ruajtja e quméshtit té gjirit
® Vendoseni shishen né njé tas me ujé té nxehté ose pérdorni ngrohésen e ushqimit té foshnjés dhe shishen Philips
Avent pér ta ngrohur né ményré té sigurt.

Kujdes

® Kini parasysh! Kontrolloni gjithnjé temperaturén e ushgimit ose quméshtit pérpara ushqyerjes.

® Asnjéheré mos e ngrohni quméshtin e gjirit né mikrovalé pasi ajo mund té shkatérrojé Iéndét ushqyese té vlefshme
dhe antitrupat. Gjithashtu, ngrohja jo uniforme mund té shkaktojé pika té nxehta né Iéng, té cilat mund té
shkaktojné djegie té fytit.

® Asnjéheré mos e zhytni njé shishe té ngriré brenda né ujé gé vion pér té shmangur plasaritjet ose carjet.

Késhilla pér t'ia dalé me sukses

Pompa elektrike e gjirit Eshté e thjeshté dhe e lehté pér t'u pérdorur. Me pak praktiké, ju do t& mund té nxirrni qumésht
ne ményré efikase, né shumé pak kohé.

e Zgjidhni nj&é moment kur jeni té geta ose nuk do té ndérpriteni lehtésisht.
® Mbaijtja e foshnjés ose e fotografisé sé foshnjés tuaj prané mund té ndihmojé né stimulimin e rriedhjes sé quméshtit.
® Pérpara se té€ pomponi, vendosni njé peshgqir t&€ ngrohté né gji dhe masazhojeni butésisht pér disa minuta. Kjo mund
té ndihmojé né stimulimin e rrjedhjes sé quméshtit dhe té lehtésojé dhimbjen e gjirit.
Ngrohtésia dhe relaksimi mund té stimulojné rrjedhjen e quméshtit. Provoni t& pomponi pas njé banje ose dushi té
ngrohté.
Provoni t& pomponi nga njé gji ndérkohé gé foshnja ushgehet nga gjiri tjetér ose vazhdoni t& pomponi pas ushqyerjes.
Ndérrimi i pozicionit t& pompés mbi gji heré pas here ndihmon né stimulimin e rrjedhjes sé& quméshtit.

Késhillé

® Praktikoni me pompén pér té gjetur teknikat mé té mira t€ pompimit pér ju. Nése procesi béhet i dhimbshém,
ndaloni dhe késhillohuni me konsulentin e ushgyerjes me gji.

Kur duhet shtrydhur quméshti

Pompa e gjirit késhillohet té& pérdoret pasi té keni ushqgyer me gji rregullisht, pérveg rasteve kur késhillohet nga mjeku ose

konsulenti i ushgyerjes me gji. Pérjashtimet jané:

® Pompimi pér foshnjén tuaj né spital.

e Kur thimthat tuaja jané té énjtura ose té gara dhe mund té déshironi té nxirrni quméshtin derisa ato té shérohen.

® Kur jeni shképutur nga foshnja pérkohésisht dhe déshironi té vazhdoni qé ta ushgeni me qumésht gjiri pasi té
bashkoheni pérséri. Ju duhet t& pomponi rregullisht pér té stimuluar ardhjen e quméshtit.

Koha e duhur e dités pér té nxjerré quméshtin

® Herét né méngjes kur gjinjté jané plot me qumésht, pak mé pérpara ose pas ushqyerjes sé paré té foshnjés.
® Pas ushqimit té foshnjés nése ai nuk i ka zbrazur té dy gjinjté.
e Midis vakteve ose gjaté njé pushimi nése jeni kthyer né puné.

Vendruajtja

® Mbajeni pompén e gjirit larg drités sé drejtpérdre;jté té diellit, pasi ekspozimi i zgjatur mund té shkaktojé gngjyrosje.
® Ruajeni pompén e gjirit dhe aksesorét e saj né njé vend té sigurt dhe té thaté.

Pajtueshméria

Pompa elektrike e gjirit Philips Avent pérputhet me shishet Philips Avent gé jané pjesé e gamés sé produkteve tona. Kur
pérdorni shishe té tjera Philips Avent, pérdorni té njéjtin lloj biberoni gé éshté ofruar me shishen. Pér hollési mbi ményrén
e montimit té& biberonit dhe instruksionet e pérgjithshme té pastrimit, referojuni manualit t& pérdorimit né fagen toné té
internetit: www.philips.com/support.
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Porositja e aksesoréve

Pér té bleré aksesoré pér kété pajisje, vizitoni dyganin toné né internet né www.philips.com/support. Nése dygani
né internet nuk disponohet né vendin tuaj, shkoni te distributori i Philips ose gendra e shérbimit té Philips. Nése hasni né
véshtirési pér té marré aksesorét pér pajisjen tuaj, kontaktoni Qendrén e Kujdesit ndaj Klientit té "Philips" né vendin tuaj.
Té dhénat e tij té kontaktit do t'i gjeni né fletépalosjen ndérkombétare té garancisé.

Ky simbol do té thoté qé produktet elektrike nuk duhet t& hidhen me mbeturinat e zakonshme té shtépisé.
Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér grumbullimin e veguar té produkteve elektrike.

Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta qgé& mund té hasni me pajisjen. Nése nuk mund ta zgjidhni problemin me
informacionet mé poshté, kontaktoni Qendrén e Kujdesit ndaj Klientit né vendin tuaj ose késhillohuni me konsulentin e
ushqgyerjes me gji.

Problemi Zgjidhja

Pompa nuk thith. e Kontrolloni gé té gjitha pjesét té jené montuar si¢ duhet dhe gé valvula té jeté
vendosur sig duhet.

® Sigurohuni gé kapaku, diafragma dhe mbéshtetésja pér masazhim té jené vendosur
né ményré té sigurt né trupin e pompés me njé izolim té pérkryer.

® Nése presioni i ajrit né zonén tuaj éshté shumé i ulét, mund té ndikojé né thithje.

® Sigurohuni gé gypi i silikonit té jeté i lidhur miré me kapakun dhe motorin pa u
rrotulluar.

Nuk nxirret qumésht. ® Sigurohuni gé t& montoni dhe pérdorni pompén e gjirit si¢ duhet.

® Relaksohuni dhe provoni sérish, pasi aftésité e pompimit mund té pérmirésohen me
kalimin e kohés.

e Referojuni seksionit "Késhilla pér t'ia dalé me sukses".

Dhimbje né zonén e ® Mund té jeni duke pompuar me njé nivel thithjeje qé éshté shumé i larté. Nuk éshté e
gjoksit gjaté nxjerrjes sé nevojshme té pérdorni té gjitha nivelet e nxjerrjes, pérdorni vetém nivelet komode pér
quméshtit. ju. Shtypni butonin e uljes sé nivelit pér t& reduktuar thithjen.

® Késhillohuni me mjekun/konsulentin e ushqyerjes me gji.
Quméshti rrjedh nga ® Higni dhe rivendosni mbéshtetésen pér masazhim pér njé puthitje mé té miré.
mbéshtetésja pér Sigurohuni gé té jeté vendosur si¢ duhet.
masazhim. ® Provoni té anoni paksa pérpara.
Plasaritje/Cngjyrosje. ® Shmangni kontaktin me detergjenté/pastrues antibakterial ose gérryes. Kombinimet e

detergjenteve, produktet e pastrimit, solucionet sterilizuese, uji i zbutur dhe luhatjet e
temperaturave mund té béjné gé plastika té plasaritet. Nése véreni ndonjé plasaritje,
ndaloni menjéheré pérdorimin e pompés. Kontaktoni Qendrén e Kujdesit ndaj Klientit
Philips Avent pér pjesé kémbimi.

® Ngjyrat e ushgimit mund té shkaktojné ¢ngjyrosje té pjeséve, por kjo nuk do té
ndikojé né pérdorimin tuaj.

e Mbajini té gjitha pjesét larg burimeve té nxehtésisé ose drités sé drejtpérdrejté té
diellit pasi ato mund té shkaktojné gngjyrosje té pjeséve.

Pjesét jané thyer ose kané | ® Kontaktoni Qendrén e Kujdesit ndaj Klientit Philips Avent pér pjesé kémbimi. Té

humbur. dhénat e kontaktit mund t'i gjeni né Kartén e Garancisé.
Pompa e gjirit nuk e Sigurohuni gé pompa té jeté montuar sig duhet dhe shtypni butonin e energjisé pér
funksionon. ta ndezur.

® Sigurohuni gé tensioni dalés i ushqyesit gé po pérdorni té jeté 5 V === dhe rryma
dalése té jeté e barabarté ose mé e madhe se 1 A.
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Problemi

Zgjidhja

Ekrani pulson 3 heré dhe
mé pas fiket automatikisht.

® Kur pérdorni ushqyesin pér t'u furnizuar me energji, sigurohuni gé tensioni dalés té
jeté 5 V===, i barabarté ose mé i madh se 1 A. Sigurohuni qé té jeté i lidhur sig
duhet dhe mé pas ndizeni sérish pompén.

® Pasi té keni kontrolluar sa mé sipér, nése problemi vazhdon, kontaktoni Qendrén e
Kujdesit ndaj Klientit té& "Philips" pér ndihmé.

Bashkuesi i gypit té silikonit
éshté shumé i lirshém kur
éshté i futur né motorin e
pompés ose né kapakun e
silikonit.

e Pérdorni njé bashkues t& ri pér gypin e silikonit.

Drita né panelin e kontrollit
éshté gjithmoné ndezur.

® Kjo do té thoté se tensioni hyrés i furnizimit me energji g€ po pérdorni éshté shumé
i larté.

® Sigurohuni gé té pérdorni kabllon origjinale USB, tensioni dalés i pérshtatésit té
rrymés té jeté 5 V === he tensioni dalés té jeté i barabarté ose mé i madh se 1 A.

Drita né panelin e kontrollit
pulson vazhdimisht né
ményré ciklike.

® Kjo do té thoté se tensioni hyrés i furnizimit me energji gé po pérdorni éshté shumé
i ulét ose rryma nominale e furnizimit me energji éshté shumé e ulét dhe pajisja nuk
mund té fillojé normalisht.

® Sigurohuni gé té pérdorni kabllon origjinale USB, tensioni dalés i pérshtatésit té

rrymés té jeté 5 V === he tensioni dalés té jeté i barabarté ose mé i madh se 1 A.

Informacion i réndésishém shtesé

Né tabelén mé poshté pérshkruhen disa simptoma té zakonshme té lidhura me ushqyerjen me gji. Nése hasni ciléndo prej
kétyre simptomave, kontaktoni mjekun apo specialistin e ushqgyerjen me gji.

Simptoma

Pérshkrimi

Ndjesia e dhimbjes

® Dhimbje e perceptuar né gji ose thimth.

Pezmatim i thimthave

® Dhimbje e vazhdueshme né thimtha né fillim té periudhés sé pompimit, ose gé zgjat
gjaté gjithé periudhés sé pompimit, ose dhimbje mes seancave, shumé e ngjashme me
dhimbjen e ndieré gjaté ushgyerjes me gji.

Zmadhim

* Enijtje e gjirit. Gjiri mund té ndihet i forté, me kokla dhe i ndjeshém.
® Mund té pérfshijé eritemé (skugje) té zonés sé gjirit dhe ethe.

Mavijosje/ Tromb

® Njé gngjyrosje e kuge né vjollcé gé nuk zbardhet kur shtypet. Kur mavijosja zbehet, ajo
béhet e gjelbér apo kafe.

Flluska

® Duken si flluska té vogla né sipérfagen e lékurés.

Traumé e indeve né
thimth (traumé e thimthit)

® Carje ose hapje e thimthave.

® Bie Iékura e indit té thimthit. Zakonisht, ndodh sé bashku me garjen dhe/ose flluskat
né thimtha.

e Démtim i thimthave.

Hemorragji

® Thimthat e plasaritura apo té cara mund té sjellin hemorragji né zonén e prekur.

Bllokim i kanaleve té
quméshtit

® NEé gji éshté shfaqur njé kokél e kuge, e ndjeshme. Kjo mund té pérfshijé eritemé
(skugje) té zonés sé gjirit dhe ethe. Nése lihen pa trajtim, mund té shkaktojé mastit
(inflamacion té gjirit).
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Shpjegimi i simboleve

Shenjat dhe simbolet paralajméruese jané thelbésore pér t'u siguruar qé ta pérdorni kété produkt né ményré té sigurt e
té sakté, si dhe pér tju mbrojtur juve dhe té tjerét nga Iéndimi.

Ky

simbol tregon:

se produkti nuk duhet té hidhet si mbetje e paklasifikuar, por duhet t& dérgohet né pika té veganta grumbullimi pér
rikuperimin dhe riciklimin (Fig. 1).

qé duhet té ndigni udhézimet e pérdorimit (Fig. 2).

informacion té réndésishém, si p.sh. paralajmérimet dhe rastet e kujdesit (Fig. 3).

prodhuesin (Fig. 4).

numrin e katalogut té prodhuesit t& pompés sé gijirit (Fig. 5).

numrin e grupit té€ prodhuesit t& pompés sé gjirit (Fig. 6).

rrymén e vazhduar (Fig. 7).

pajisjen e kategorisé III (Fig. 8).

kufijté e temperaturés gjaté ruajtjes dhe transportit né té cilét mund té ekspozohet pa problem pajisja: -20 °C deri né
+60 °C (-4 °F deri né +140 °F) (Fig. 9).

garancia ndérkombétare 2-vjecare nga Philips (Fig. 10).

pér kontaktin me ushgimin (Fig. 11).

se materiali i pérdorur pér paketimin éshté karton i valézuar (Fig. 12).

se prodhuesi ka ndérmarré té gjitha masat e nevojshme pér t'u siguruar gé pajisja té pérputhet me legjislacionin e
sigurisé né fuqi pér shpérndarje né Bashkimin Evropian (Fig. 13).
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Pre upotrebe Philips Avent jednostruke elektri¢ne izmlazalice pazljivo proCitajte ovo uputstvo i
saCuvajte ga za buduce potrebe. Vise informacija je dostupno na mreZi, posetite nasu veb-lokaciju
na adresi: www.philips.com/support.

Upozorenje

o Koristite originalni USB kabl. Ovaj aparat ne sadrzi jedinicu za napajanje. Da biste napajali proizvod,
koristite samo jedinicu za napajanje sa sigurnosnim sertifikatom izuzetno niskog napona (SELV) od

5V ===, > 1 A. Upotreba neodobrene jedinice za napajanje moze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih
povreda. e Uvek iskljucite iz strujne uti¢nice neposredno nakon upotrebe. e Ne koristite izmlazalicu dok
se kupate. ® Nemojte da stavljate ili odlaZete izmlazalicu na mesta sa kojih moZe da padne ili da bude
povucena u kadu ili sudoperu. ® Nemojte stavljati ni dozvoliti da motor izmlazalice, silikonsko crevo

i USB kabl padnu u vodu ili druge tecnosti. ® Nemojte da poseZete za aparatom koji je upao u vodu.
Odmah iskljucite iz strujne uticnice. ® Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.
Postavite aparat i njegov kabl van domasaja dece i kuénih ljubimaca. e Pre svake upotrebe pregledajte
izmlazalicu na ocigledne znakove ostecenja. e Koristite samo dodatke koje preporucuje Philips Avent.

e Uverite se da izmlazalica nije izloZena ekstremnim toplotama i da nije postavljena direktno na suncevo
svetlo. ® Izmlazalica ne sadrzi delove koje korisnik moZe da servisira. Nemojte sami pokusSavati da
otvarate ili popravljate motor izmlazalice. ® Delovi izmlazalice koji dolaze direktno u kontakt sa mlekom
su li¢ni predmeti za negu i majke ne bi trebalo da ih dele medusobno. e Ne pokusSavajte da odvojite
telo izmlazalice od dojke dok je pod vakuumom. Iskljucite izmlazalicu i prstom odvojite zaptivku izmedu
dojke i levka izmlazalice, a zatim uklonite izmlazalicu sa grudi. MoZete i da povucete silikonsko crevo

sa motora ili poklopca kako biste otpustili vakuum. e Nikad nemojte koristiti tokom trudnoce posto
pumpanje moZe da izazove porodaj. ® Nikad nemojte koristiti dok ste pospani ili sanjivi. ® Ovaj aparat
mogu da koriste osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce opasnosti. ® Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Deca ne bi
trebalo da Ciste aparat niti da ga odrZavaju bez nadzora. e Ako izmlazanje mleka postane bolno,
prestanite i obratite se savetniku za dojenje ili zdravstvenom radniku. ¢ Nemojte da koristite izmlazalicu
u prisustvu zapaljivih anestetickih mesavina sa vazduhom, kiseonikom ili azot-oksidom. e Iako je
izmlazalica uskladena sa primenljivim EMC direktivama, svakako moze da bude podlozna prekomernoj
emisiji i/ili moZe da izazove smetnje na osetljivijoj opremi. ¢ Nemojte stavljati nikakve predmete na
motor izmlazalice, poput jastuka, ¢ebadi itd. Kada je koristite, uverite se da motor izmlazalice radi u
stanju dobre ventilacije i odvodenja toplote.

Oprez

o Aparat ne bi trebalo ostavljati bez nadzora kada je ukljucen u strujnu uticnicu. e Nikada nemojte da
punite stranim predmetima ili ih umecete u otvor ili silikonsku cev. ® Nemojte skracivati silikonsku cev.
® Pre nego Sto izmlazalicu poveZete na elektricnu mrezu, proverite da li napon aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze. ® Operite, isperite i steriliSite odgovarajuce delove izmlazalice pre
svake upotrebe. ® Nemojte koristiti antibakterijska, abrazivna sredstva za Cis¢enje ili deterdzente
kada Cistite delove izmlazalice. ® Delove izmlazalice ili USB kabl nikada nemojte da stavljate u vodu

ili sterilizator, jer to moZe da prouzrokuje trajno ostecenje izmlazalice. ® Ako je ostvareni vakuum
neprijatan ili izaziva bol, iskljucite izmlazalicu, prstom prekinite vezu izmedu dojke i levka izmlazalice,
a zatim skinite izmlazalicu sa dojke. Mozete i da povucete silikonsko crevo sa motora ili poklopca
kako biste otpustili vakuum. ® Nemojte pumpati duZe od pet minuta odjednom ako ne postignete
nikakav rezultat. ® Nemojte da koristite izmlazalicu ako se Cini da je silikonska membrana ostecena ili
polomljena. Zamenite silikonsku membranu. Pogledajte poglavlje ,Narucivanje dodataka" u kom cete
pronaci informacije o tome kako da nabavite rezervne delove. ® Radi bezbednosti bebe, uvek sledite
uputstva koja su navedena u korisni¢kom prirucniku flasica i cucli.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.
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Cestitamo na kupovini i dobro doéli u Philips Avent! Da biste potpuno iskoristili podréku koju nudi Philips Avent, registrujte
svoj aparat na veb-lokaciji www.philips.com/welcome.

Pregled

&

©)

ONONORO) CP

Silikonsko crevo

Boca (125 ml)

Silikonski poklopac

Motor izmlazalice

Silikonska membrana

Telo izmlazalice

Jastucic¢ za masazu

USB kabl

Ne moZe se puniti, samo uz koris¢enje sa kablom.
Napajanje nije prilozeno.

CHONONONONS

Ventil

Poklopac flasice
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Upravljacka tabla

PHILIPS
AVENT

B
C D
A Indikator stimulacije E i[;ﬁqglgnzzrsz)reiim rada (za izbor rezima stimulacije ili
B Dugme za napajanje F Indikator za nivo izmlazanja
(o} Dugme ,Donji nivo intenziteta" G Indikator izmlazanja
D Dugme ,Gornji nivo intenziteta"

Philips Avent jednostruka izmlazalica je namenjena za ispumpavanje i prikupljanje mleka iz dojki Zena koje su u laktaciji.
Proizvod je namenjen za jednog korisnika.

Ciséenje i sterilizacija

Pre prve upotrebe izmlazalice i kod svake naredne upotrebe, morate da rasklopite, operete i steriliSete sve delove
izmlazalice koji dolaze u dodir sa izmlazanim mlekom. (pogledajte (3), (), (), (6), (7) u poglavlju Pregled)

Pre prve upotrebe flasice i njenih delova i kod svake upotrebe, morate takode da ih rasklopite, operete i sterilisete.

Oprez

« Nikad ne perite niti steriliSite motor izmlazalice, silikonsko crevo, poklopac i napajanje. Ove komponente ne dolaze u
kontakt sa izmlazanim mlekom. Te delove moZete da obrisite mekom krpom.

Mozete da koristite i sudomasinu (samo gornju policu) ili operite ru¢no u toploj vodi sa malo sapunice, a zatim temeljno
isperite. Preporucujemo vam da sterilisete sve delove koji dolaze u kontakt sa izmlazanim mlekom u nasem Philips Avent
sterilizatoru na paru ili tako $to ¢ete ih iskuvati 5 minuta. Izbegavajte kontakt sa sudom direktno kako biste zastitili delove
od deformisanja.
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Oprez

« Vodite racuna prilikom cisc¢enja ventila i silikonske membrane. Ako ga ostetite, izmlazalica nece funkcionisati
ispravno.

 Da biste ocistili ventil, nezno ga protrljajte izmedu prstiju u toploj vodi sa malo sapunice. Nemojte umetati nikakve
predmete posto to moze dovesti do ostecenja.

Sklapanje

Da biste sklopili izmlazalicu, pratite korake u nastavku.

Napomena

» Obavezno oCistite i steriliSite izmlazalicu prema uputstvima iz ovog korisni¢kog uputstva.

» Obavezno pravilno sklopite izmlazalicu prema uputstvima iz ovog korisni¢kog uputstva.

 Da biste izbegli curenje, pre sklapanja uklonite ostatke oko obruca. Stavite flasicu na telo izmlazalice i nemojte
previse da stegnete.

« Temeljno operite ruke pre nego $to uzimate sterilisane komponente.

1 Umetnite ventil u telo izmlazalice sa donje strane.

2 Stavite flasicu na telo izmlazalice i okrenite je u smeru suprotnom od kretanja
kazaljki na satu da biste je fiksirali. Nemojte previe da priteZete tokom
sklapanje flasice i tela izmlazalice.

3 Umetnite jastuci¢ za masazu na levak izmlazalice i pritisnite obru¢ kako biste
osigurali savreno zaptivanje.
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4 Stavile silikonsku membranu na telo izmlazalice i pritisnite

obruc kako biste osigurali savrseno zaptivanje. '
: o: S 4/

Savet

» Mozda Ce vam biti lakSe da je sklopite dok je vlazna.

5 Cvrsto gurnite poklopac na silikonsku membranu tako da &vrsto nalegne na vrh
silikonske membrane.

6 Cvrsto poveite silikonski crevo sa poklopcem i motorom.

Upotreba izmlazalice

Pre upotrebe izmlazalice

e Dobro operite ruke i vodite racuna da grudi budu ciste. Nezno istisnite malo mleka iz svake bradavice kako biste se
uverili da mlecni kanali nisu blokirani.

e Obavezno pratite korake u poglavijima ,Cis¢enje i sterilizacija" i ,Sklapanje" za ¢iScenje, sterilizaciju i sklapanje
izmlazalice.

e Opustite se u udobnoj stolici, naslonite se malo unapred (koristite jastuke za leda). Vodite racuna da vam pri ruci bude
Casa vode.
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Da biste zapoceli pumpanje

1 Koristite originalni USB kabl i prikljuite pumpu na USB prikljuak. Ovaj aparat ne
sadrzi jedinicu za napajanje. Za napajanje aparata koristite isklju¢ivo napajanje
sa izlaznim naponom od 5V ===, > 1 A. I tada poveZite napajanje na strujnu l
uticnicu. -

2 Pritisnite sklopljena tela izmlazalice na dojke. Vodite racuna da bradavice budu u
sredini, tako da jastuCe za masazu bude nepropusno pri¢vrsc¢eno. Uverite se da
vazduh ne moze da izade jer u suprotnom nema usisavanja.

3 Pritisnite dugme za napajanje ( d) ) da biste ukljucili izmlazalicu.

L Panel ekrana svetli 1 sekundu. Izmlazalica ¢e se automatski pokrenuti sa @ 6
najnizim rezimom stimulacije, a oseticete usisavanje na dojci. Ukljucice se S
indikator stimulacije. Aparat ima funkciju memorije koja pamti nivoe rezima
stimulacije i izmlazanja tokom poslednjeg koris¢enja.

4 Mozete odabrati Zeljeni nivo pritiskom dugmeta ,gornji nivo
intenziteta" ( @ ) i ,donji nivo intenziteta™ ( ).
Mozete pritisnuti i dugme za izbor rezima ( /0 ) za
prebacivanje izmedu rezima stimulacije i rezima izmlazanja
kako biste dobili najbolji efekat pumpanja.

L» Postoje 4 nivoa stimulacije i izmlazanja. Mozete @ @
da pritisnete dugme ,gornji nivo intenziteta" za @ ' ' @

produbljivanje usisavanja. Pritisnite dugme ,donji nivo l t

intenziteta" za smanjivanje usisavanja. Broj lampica
ée se povecati ili smanjiti u skladu sa izabranim
nivoom.

Napomena

« Ne morate da koristite najvisi rezim izmlazanja, ve¢ samo one nivoe koji vam pruzaju ugodan osecaj.
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5 Kada zavrsite sa izmlazanjem, pritisnite dugme za napajanje ( d) ) kako biste iskljucili izmlazalicu, a zatim pazljivo
skinite telo izmlazalice sa dojke.

Savet

» Nakon iskljucivanja izmlazalice, prstom odvojite zaptivku izmedu dojke i levka izmlazalice, a zatim uklonite
izmlazalicu sa grudi.

6 Iskljucite utikac za struju iz strujne utinice, a zatim odvojite napajanje sa
motora izmlazalice.

(1]
2]

Savet

» Kako biste zastitili aparat, uvek iskljucite aparat pritiskom na dugme za napajanje umesto da iskljuCujete napajanje.

7 QOdvijte flasice sa tela izmlazalice radi hranjenja ili odlaganja. Ocistite upotrebljene delove izmlazalice u skladu sa
uputstvima u poglavlju ,Cis¢enje i sterilizacija".

n Oprez

» Nemojte pumpati duze od pet minuta odjednom ako ne uspete da izmlazate mleko. Pokusajte da izmlazate mleko u
neko drugo vreme tokom dana.

* Ako proces postane vrlo neprijatan ili bolan, prestanite da koristite izmlazalicu i obratite se savetniku za dojenje.

» Nikada ne naginjite izmlazalicu kada je mleko dostiglo maksimalnu liniju na flasici. Stavite novu flasicu pre ponovnog
pumpanja kako biste izbegli prosipanje.

« Nakon izmlazanja, odmah skinite fladicu sa tela izmlazalice, odlozite flasicu sa diskom za zaptivanje.

E Napomena

« Ako redovno izmlazavate preko 125 ml po sesiji iz svake dojke, moZete da koristite flasicu od 260 ml Philips Avent
(kupuje se zasebno) kako biste sprecili prekomerno punjenje i prolivanje.

» Kada se koristi, aparat se automatski iskljucuje ako ne radi duze od 30 minuta.

e Postavite motor izmlazalice na stabilnu i ravnu povrsinu kako biste izbegli slu¢ajne padove prilikom koriséenja. U
suprotnom, to moze da povuce telo izmlazalice sa dojke i da dovede do povrede.
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Cuvanje izmlazanog mieka

Oprez

» Nikada nemojte ponovo zamrzavati izmlazano mleko.
« Nemojte mesati sveze izmlazano mleko sa ve¢ smrznutim izmlazanim mlekom.
¢ Uvek bacite mleko koje preostane na kraju hranjenja.

E Napomena

» QOdlazite izmlazano mleko koje je prikupljeno iskljucivo sterilnom izmlazalicom.

1 Qdvijte flasicu sa tela izmlazalice nakon izmlazanja mleka.

2 Qdlozite izmlazano mleko u Cistim i sterilisanim Philips Avent flasicama sa
diskovima za zaptivanje. Odmah ih stavite u frizider ili zamrzivac.
e Izmlazano mleko moZete da Cuvate u frizideru do 48 sati (ne u vratima) ili u
zamrzivacu do 3 meseca.
-

® Oznacite datum i vreme na flasicama.
® Prvo upotrebite starije mleko.

Za bezbednost i zdravlje vaseg deteta

UPOZORENJE!

® Ovaj proizvod koristite iskljucivo uz nadzor odraslih.

* Nemojte da koristite cucle za hranjenje kao cucle varalice.

e Sisanje te¢nosti tokom duzeg vremenskog perioda izaziva karijes.

® Pre hranjenja uvek proverite temperaturu hrane.

e Komponente koje nisu u upotrebi drZite van domasaja dece.

e Bacite ¢im uocite ostecenja ili znake da ¢e dodi do ostecenja.

® Zbog opasnosti od davljenja, nemojte da produzujete kablove ili petlje.

® Nemojte nikada kaciti za kablove, trake, pertle ili delove odece koji vise. Dete moze da se ugusi.

® Ako koristite Philips Avent flaSicu za skladistenje izmlazanog mleka, uverite se da ste skinuli disk za zaptivanje, a zatim
ponovo sklopite Philips Avent cuclu za hranjenje.

® Stavite zamrznuto izmlazano mleko u frizider da se odledi tokom noci. u hitnom slucaju, mozete odmrznuti mleko u
posudi sa vru¢om vodom. Odledeno izmlazano mleko potrosite u roku od 24 sata od odledivanja.

Zagrevanja izmlazanog mleka

® Postavite flasicu u posudu sa vrelom vodom ili koristite Philips Avent aparat za zagrevanje flasica i hrane za decu kako
biste je bezbedno zagrejali.

Oprez

® Ne zaboravite! Pre hranjenja uvek proverite temperaturu mleka ili hrane.

* Nikada ne zagrevajte izmlazano mleko u mikrotalasnoj pecnici jer to moZe da unisti dragocene hranljive materije
i antitela. Osim toga, neujednaceno grejanje moZze stvoriti vru¢a mesta u tecnosti koji bi mogli izazvati opekotine
grla.

® Nikada nemojte potapati smrznutu flasicu u vodu koja kljuca kako biste izbegli pucanje ili cepanje.
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Saveti za uspeh

Elektri¢na izmlazalica je jednostavna i spremna za upotrebu. Uz malo vezbe, veoma brzo ¢ete moci vesto da izmlazavate
mleko.

Izaberite vreme kada niste u Zurbi i kada vas niko nece lako prekinuti.

Drzanje bebe ili fotografije bebe u blizini moZe pomodi stimulaciji toka mleka.

Pre pumpanja, postavite topao peskir na grudi i nezno masirajte nekoliko minuta. To moze da stimuliSe tok mleka i da
ublazi bol u grudima.

Toplota i opustanje mogu da stimulisu tok mleka. Pokusajte da izmlazavate nakon tople kupke ili tusiranja.

Pokusajte da izmlazavate iz jedne dojke dok se beba hrani na drugoj dojci ili nastavite sa izmlazanjem nakon
hranjenja.

Promenite povremeno poloZaj izmlazalice na dojci da biste stimulisali tok mleka.

Savet

® \VeZbajte sa izmlazalicom kako biste pronasli tehnike pumpanja koje vam najvise odgovaraju. Ako proces postane
bolan, prestanite i obratite se savetniku za dojenje.

Kada treba izmlazati mleko

Za vas bi bilo najbolje da koristite izmlazalicu nakon redovnog dojenja, osim ako je savetnik za dojenje savetovao

drugacdije. Izuzeci su:

® Izmlazanje za bebu u bolnici.

e Kada su bradavice bolne ili ispucale i mozda Zelite da izmlazate mleko dok se ne izlece.

e Kada ste privremeno odvojeni od bebe i Zelite da nastavite da dojite kada ponovo budete zajedno. Trebalo bi redovno
da izmlazavate da biste stimulisali dotok mleka.

Prava vremena tokom dana za izmlazanje mleka

® Rano ujutru kada su vam dojke pune, tik pre ili nakon prvog hranjenja bebe.
® Nakon hranjenja, ako beba nije ispraznila obe dojke.
e Izmedu hranjenja ili na pauzi ako ste se vratili na posao.

¢ Izmlazalicu nemojte izlagati direktnoj suncevoj svetlosti jer duZe izlaganje moZe da uzrokuje promenu boje.
® (Cuvajte izmlazalicu i dodatke na bezbednom i suvom mestu.

Kompatibilnost

Elektri¢na izmlazalica Philips Avent je kompatibilna sa flasicama Philips Avent u nasem asortimanu. Kada koristite druge
flaSice Philips Avent, koristite isti tip cucle koji se isporucuje sa flasicom. Informacije o tome kako da sastavite cuclu i
opsta uputstva o ¢iS¢enju mozete da vidite u korisnickom uputstvu ili na nasem veb-sajtu: www.philips.com/support.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke za ovaj aparat, posetite nasu veb-prodavnicu na adresi www.philips.com/support. Ako u vasoj
zemlji nije dostupna veb-prodavnica, obratite se prodavcu kompanije Philips ili Philips servisnom centru. Ako imate bilo
kakvih teskoca pri nabavci dodataka za svoj aparat, obratite se centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u vasoj
drzavi. Podaci za kontakt se nalaze na medunarodnom garantnom listu.

Recikliranje

Ovaj simbol oznacava da se ovi elektricni proizvodi ne smeju odlagati zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom.
PridrZavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem elektricnih proizvoda.

>4
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Resavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najéesci problemi sa kojima moZete da se susretnete dok koristite aparat.
Ukoliko ne moZzete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, obratite se centru za korisni¢ku podrsku
u svojoj zemlji ili potrazite savet od savetnika za dojenje.

Problem

Resenje

Nedostatak usisavanja.

Proverite da li su sve komponente pravilno sastavljene i da li su ventili pravilno
postavljeni.

Proverite da su poklopac, membrana i jastuce za masazu Cvrsto postavljeni na telo
izmlazalice sa savrsenim zaptivanjem.

Ako je vazdusni pritisak u vasem regionu previse nizak, on moze da se odrazi na
usisavanje.

Proverite da li je silikonsko crevo ¢vrsto povezano sa poklopcem i motorom bez
uvrtanja.

Mleko nije izmlazano.

Proverite da li ste pravilno sklopili i da li pravilno koristite izmlazalicu.
Opustite se i pokuSajte ponovo jer vestine izmlazanja mogu da se poboljsaju vezbom.
Pogledajte odeljak ,Saveti za uspeh".

Bol u oblasti dojke prilikom
izmlazanja.

Mozda izmlazavate sa nivoom izmlazavanja koji je previsok. Ne morate da koristite
sve nivoe izmlazanja, ve¢ samo one koji vam pruzaju ugodan osecaj. Pritisnite dugme
»donji nivo intenziteta" za smanjivanje usisavanja.

Potrazite savet od zdravstvenog radnika/savetnika za dojenje.

Mleko tece preko jastuceta
za masazu.

Skinite i ponovo postavite jastuce za masazu kako bi ¢vrsto prianjalo. Uverite se da je
pravilno i ¢vrsto postavljeno.
Pokusajte da se nagnete malo unapred.

Pukotine/Promena boje.

Izbegavaijte kontakt sa antibakterijskim ili abrazivnim deterdzentima/proizvodima za
Cis¢enje. Kombinacije deterdZenata, proizvoda za ciS¢enje, rastvora za sterilizaciju,
omeksane vode i promene temperature mogu da izazovu pucanje plastike. Ukoliko
otkrijete pukotine, prestanite odmah da koristite izmlazalicu. Kontaktirajte centar za
Philips Avent korisnicku podrsku za rezervne komponente.

Boje za hranu mogu da promene boju komponenti, ali to nece uticati na koris¢enje.
Drzite sve komponente dalje od izvora toplote ili direktne sunceve svetlosti jer mogu
da promene boju komponenti.

Komponente su polomljene
ili izgubljene.

Kontaktirajte centar za Philips Avent korisnicku podrsku za rezervne komponente.
Podatke za kontakt moZete pronaci na garantnom listu.

Izmlazalica ne radi.

Uverite se da je izmlazalica pravilno sklopljena i pritisnite dugme za napajanje da biste
je ukljucili.

Uverite se da je izlazni napon napajanja koje koristite 5 V===, kao i da izlazna struja
nije manja od 1 A.

Ekran treperi 3 puta,
a zatim se automatski
iskljucuje.

Kada koristite napajanje, uverite se da je izlazni napon 5 V===, da nije manji od 1 A.
Uverite se da je ispravno povezan, a zatim ponovo ukljucite izmlazalicu.

Nakon provere gorenavedenog scenarija, ako se problem i dalje javlja, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips.

Konektor silikonskog
creva je previse labav
kada je priklju¢en u motor
izmlazalice ili silikonski
poklopac.

Zamenite novim prikljuckom za silikonsko crevo.
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Problem

Resenje

Svetlo na kontrolnoj tabli
uvek svetli.

To znadi da je ulazni napon napajanja koji koristite previse visok.
Uverite se da koristite originalni USB kabl, da je izlazni napon napajanja 5 V===ida
izlazna struja nije manja od 1 A.

Svetlo na kontrolnoj tabli
treperi u nizu cikli¢no.

To znadi da je ulazni napon napajanja koje koristite previse nizak ili da je nazivna
struja napajanja previse niska, i da aparat ne moze normalno da se pokrene.
Uverite se da koristite originalni USB kabl, da je izlazni napon napajanja 5 V===i da
izlazna struja nije manja od 1 A.

Vazne dodatne informacije

U tabeli u nastavku su opisani neki uobicajeni simptomi u vezi sa dojenjem. Ako primetite neki od ovih simptoma, obratite
se zdravstvenom radniku ili savetniku za dojenje.

Simptom

Opis

Osecaj bola

Osecate bol u dojki ili bradavici.

Bolne bradavice

Uporan bol u bradavicama na pocetku perioda izmlazanja ili bol koji traje tokom citavog
perioda izmlazanja ili bol izmedu izmlazanja, veoma sli¢no bolu koji ose¢ate tokom
dojenja.

Nabreknutost e Oticanje grudi. Dojka moZe da bude tvrda, sa kvrzicama i osetljiva na dodir.
® Moze da ukljuci eritemu (crvenilo) podrucja grudi i groznicu.
Modrica/tromb e Crvenkastoljubicasta promena boje koja ne bledi kada se pritisne. Kada modrica izbledi,

postaje zelena ili smeda.

Stvaranje plikova

Izgledaju kao mali mehurici na povrsini koze.

Trauma na bradavici
(trauma bradavice)

Popucale ili ispucale bradavice.

KoZa otpada sa tkiva bradavice. Normalno se javlja u kombinaciji sa ispucalim
bradavicama i/ili plikovima.

Ispucale bradavice.

Krvarenje

Ispucale ili pokidane bradavice mogu da dovedu do krvarenja pogodenog podrucja.

Zacepljeni mle¢ni kanali

Crvena, osetljiva kvrZica se pojavila na dojci. To moze da ukljuci eritemu (crvenilo)
podrudja grudi i groznicu. Ako se ne leci, moze da izazove mastitis (upale dojke).
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Objasnjenje simbola

Znaci i simboli upozorenja su od sustinskog znacaja da bi se obezbedilo kori¢enje ovog proizvoda na siguran i ispravan
nacin i da biste zastitili sebe i druge od povreda.

Ovaj simbol oznacava:

da proizvod ne treba bacati u nesortirani otpad, vec ga je potrebno poslati u zasebno postrojenje za prikupljanje
otpada radi oporavka i reciklaze (slika 1).

da je potrebno pratiti uputstva za upotrebu (slika 2).

vazne informacije kao Sto su upozorenja i mere opreza (slika 3).

proizvodaca (slika 4).

kataloski broj proizvodaca izmlazalice (slika 5).

broj serije pumpice za izmlazanje (slika 6).

jednosmernu struju (slika 7).

aparat klase III (slika 8).

granice temperature skladistenja i transporta kojima medicinsko sredstvo moze bezbedno da se izlaZe: od -20°C
do 60°C (od -4°F do +140°F) (slika 9).

2-godisnja Philips medunarodna garancija (slika 10).

za kontakt sa hranom (slika 11).

da je materijal koris¢en za ambalazu karton (slika 12).

da je proizvodac preduzeo sve neophodne mere kako bi osigurao da uredaj bude u skladu sa vazec¢im propisima o
bezbednosti za distribuciju unutar Evropske unije (slika 13).
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MNew a3 uctndoaa bypaanHn Hacocu siroHan 6apkum «Philips Avent» uH pactypu nctudonabapanaapo
60AMKKAT XOHeA Ba OHpO 6apon Mab/lyMOT fiap OsHAA HWUFOX Aopead. MabnyMoTu belutap Tapukm
OHNaliH JacTpac act, nyTdaH, 6a coMoHan Mo Bopua Wwases: www.philips.com/support.

Oroxu

e Cumm acnum USB-po nctudopna bapea. VIH TayxmsoT aactroxu bapkanxmpo aap 6ap Hamermpag.
Bapov KyBBaT fofaHn MaxCys, TaHXO sIK BOXMAM TabMWUHW GexaTapum nsodan nactv WuARaATpo

(SELV) 60 peiTuHrn 6apomMaan 5 V===, > 1 A uctudoga 6apea. ctucdoaan aactroxm 6apkamxmm
cepTudUKaTCUsHaLLYyAa MeTaBoHa  b6oucK xaTapxo € YapoxaTxoM BasHWH rapaad. ® Xamella nac

a3 nctudoaa Tayxm3oTpo a3 bapkeacniak daspaH Yyao KyHed. ® XaHromu 066031 a3 Hacocu cuHa
nctucoaa Habapes. ® Hacocu cvHapo Aap Yolie, Ku OH MeTaBoHaa adTaa € 6a xaMMoM € AacTLysK
napkag, Yourp HakyHen Ba HUrox Hagopes. ® Myxappuku Hacoc, KyBypyan cunukoH Ba cumu USB-
po 6a 06 & aurap Moebxo Hary3opez é HanapToea. ® ba gactroxe, ku 6a 06 adroaa 6owaa, aact
HapacoHes. [lapxon a3 6apkBacnak Yyao KyHea. ® bapou MyTMauH wyaaH, k1 KyaakoH 60 Tayxmusot
60311 HamMmeKyHaHz, OHXO0 6054 Aap 3epu HasopaT bowaHs. JacTroxpo a3 AacTpacum KyAakoH Ba
XaBOHOTW XOHari Ayp HUrox aopes. ® Mew a3 xap uctndoaa, Hacocu crHapo xamatapada TadbTvw
KyHez, arap siroH ocebu owwkop 6owwaz. e TaHxo a3 OH laBo3uMoTe uctudoaa bapes, ku a3 Tapadu
«Philips Avent» TaBcusi foga MelwaBaHA. ® boBapii Xocun KyHes, Kv Hacocu cvHa 6a rapMuu Waaua
Hapacmaaact € aap 3epu Hypu 6eBocuTan ohTo6 YOMrMp HalyAaacT. ® Hacoc Aap AOXMAaLl SroH KUCMK
XuamaTllaBaHgaun uctudoaabapaHaa Hagopaa. Myxappyky Hacocu cvHapo 60 UXTUEPK Xy HakyLioea
€ TabMMpK OHPO KYLUMLL HaKyHeAd. ® KMCMXoM Hacoc, kv MycTakmMMaH 60 Lmp TaMoc MerpaHa, MaBoaum
HUrOXY6MHW Laxcii MebowaHa Ba Habosa 6aliHu MOZapOH TakKCUM Kapfa LaBaHA. ® XaHroMu 3epu
BakyyM 6yaaH, 6aiaHn Hacocpo a3 CvHa XopuY HakyHez. Hacocu cHapo XoMyLl KyHea Ba 60 aHrywTn
XyZ, Myxpu 6aliH1 CMHaaTOH Ba LUY/1an HAacocpo BuLKaHes, Nac HacoOCPO a3 CMHAATOH XOpUY KyHes,
LLIyMO, MHUYYHWH, METABOHE Hallyau CUIIMKOHPO a3 MOTOp € capnylu Kalles, TO BaKyyMpo 0304 KyHea,.
® XeY rox XaHromm xomunagopi uctudoaa Habapes, 3epo Hacoc MeTaBoHaz TaBannyapo 6a By4ya
opaa. ® Xey rox xaHromu xobosnyan € xonati xobosap nctudoaa Habapea. ® Jactroxu Maskyppo
KyZakoH Ba alixoce, K1 KOBUIUATI YUCMOHIA, 3XCOCi & aknii aopaHa, € Taypuba Ba AOHULL HAaAOpaHA,
MeTaBoHaHA vcTudoaa 6apaHa, arap OHX0 TaxTv HasopaT & aactyp oua 6a uctudonan aactrox ong 6a
6exaTtapit omofa Wyaa 6olaHz Ba xaTapxou MapbyTpo Aapk KyHaHA. ® KyaakoH 60 aactrox Habosia
60311 KyHaHA. To3akyHii Ba HUroxybuHu uctnudonabapaHaaroH Habosia a3 YoHUOM KyAaKkoH 6uayHN
HasopaT aH4oM Aoja wasaa. ® Arap 6aéHu uctudoaa aapaosap rapaaa, 6ac kyHes Ba 60 MyLIoOBMpPU
CMHaMaKOH#i & MyTaxaccucu coxam TMG MaluBapaT KyHez. ® Hacocu cuHapo Aap cypaTi MaByyA 6yaaHu
OMexTaxoM aHeCcTETVMKMM oTalrmpaHaa 60 xaBo, oKkcureH é okeuan HUTpo3 nctudoaa Habapea.

® [apyaHze kv Hacocu crHa b6a aactypxoum gaxngopy «EMC» MyBodMK acT, oH MeTaBoHaa 6a
NapToBXOM a3 xaf 31ép xaccoc bolaa Ba/é MeTaBoHaa 6a TayxmM30TU XaccocTap Xanasj pacoHas.

® ba MyxappuKku Hacoc SroH awwé, a3 kabunu 6onuwT, Kypna Ba f. Harysopes. XaHromMmun uctudoaa,
60Bapit Xocun KyHea, K Myxappyku Hacoc Aap X0naTu XaBoTo3aKyHUM Xy6 Ba NaxHLIABUW rapMin Kop
MeKyHaz.
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Oroxu

® Tayxu3oTpo xaHromu 6a GapuBacnak nanBacT kapaaH Habosa 6eHasopaT MoHA. @ Xey rox 6a
Ky6ypu Kyliofa € CUIMKOH SIrOH allén 6eroHapo nyp HakyHea é Harysopes. ® KyGypyan cunmkoHpo
KYTOX HakyHen. ® lMel a3 nanBacT KapAaHW Hacocu cuHa 6a MaHbaun 6apk caHyes, Ku arap Wwuaaatv
MyaiisHWyaa Aap Tayxm3oT 6a Wwnaaatv Maxannum 6apku acoci MyTobuk acT. @ Mew a3 xap uctudoaa
KMCMXO0M Hacocu MyBoUKpo Bullyes, obrapaoH Ba CTepUnn3aTcus KyHea. ® XaHroMmu To3a KapaaHu
KUCMXOM HAacOCK CMHa a3 [0PYXou 3uaanbakTepusBii, abpasusii € WyCcTywyi uctudoaa Habapea. ® Xey
rox, KUCMX0M Hacocu cuHa € cumm USB-po 6a 06 & cTepunusaTop Harysopes, 3epo LWyMO METaBOHEA

6a Hacoc 3apapw oMM pacoHen. © Arap Bakyymu maiifowyaa Hopoxat 6olwaz & 6ovcu aapa rapaas,
HaCcoCK CMHApO XOMYLL KyHes, Myxppo 6aiiHu cuHa Ba Kybypy Hacoc 60 aHryw T xya 6ulikaHesn Ba
CMNac HacoCpo a3 CMHAaToH XopuYy KyHea. LLlyMo, MHYYHWH, MeTaBoHes Haidau CUIIMKOHPO a3 MOTop

& capnyL Kalles, TO BaKyyMpo 0304 KyHeZ. ® Arap siroH HaTuya 6a aact Haosa, uctudoaam Hacocpo
[lap Sk BakT 3uéza a3 naHy Jakvka uaoma Haguxen. ® Arap avadparMan CUNMKOH BalpoHLIyaa é
KaHZawyzaa 6owag, Hacocu crHapo uctudoaa Habapea. AvacdparMan CMNMKOHPO MBa3 KyHea. Bapou
6a paacT oBapAaHu KMcMxoum 3XTUETH, 6a 6aHan «dapMouLLM NaBo3uMOT» Hurapea. ® bapou 6exatapum
Kynaku Xya, xamella kouaaxom factypu kopbappo 6apou nctudogan WnLaxo Ba NMCTOHAKXOpPO pyos
KyHea.

MaipoHxou anektpomaruuntii (EMF)

WH pactroxm Philips 6a xama CTaHAapTX0 Ba KOMAAXOM amMasikyHaHAa oua 6a TabCupy MaiiiloHXou
3M1EeKTPOMArHUTiA MyBOUKAT MeKyHaga.
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Mykaaauma

LLlymopo 6apou xapua Tabpuk Meryem Ba 6a Philips Avent xyw omagea! Bapou rupudtanm
XaMau dounaaxo a3 gactrvpue, ku «Philips Avent» newHuxon MekyHaa, Maxcynm Xyapo Aap
www.philips.com/welcome 6a kaiig rvpes.

LWapxu ymymi

® ® o CP

oo
%0

(M | KyBypuau cunmkoH @ | Wwwa (125 ml)
(@ | Capnywm cunmkoH Myxappu1ki Hacoc
(® | Avadparman cunmkoH Cumn USB

3apsiawaBaHaa Hamebolwaa, TaHxo 60
(@ | Kopnycw Hacoc (® | cum uctudopa Mewasaa.

[lacTroxy 6apkaunxii 4oXUn Kapaa
() | Bonmwmn Maccax HaluyaacT.
(® | Knanau Capnywm wuwa
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JlaBXaun npopakyHin

PHILIPS
AVENT

A @ 6 G

o)
N_

E Tyrmam peya (6apoun MHTUX06K peyamn
XaBaCMaHAKyHM € ndogaa)

w

A HuwoHanxaHaan xaBacMaHAKYHU

B Tyrmawm 6apk F HuwoHanxaHaam catxu ndoga

C Tyrmav nacT KapaaHu caTx, G | HuwoHamxaHgan catxm ndoaa

D Tyrmau 6anaHg KapaaHu caTtx

Uctndopan newbuHmwiyaa

Hacocw siroHam 6apkun cHa «Philips Avent» 6apou cod kapaaH Ba YaMb OBapfaHu LUMP a3 CMHau 3aHu
lumpAex newbuHid wyaaact. VK aactrox 6apou sk nctudonabapanaa newwbuHin wysaacT.

To3aKyH# Ba ctepunmsarcus

Mew a3 oH, k1 Hacocu cmHaaToHpo 6opy aBBan Ba xap Aadba nctudoaa bapea, Wwymo 6osg

XaMaun KMCMXOM Hacocu CMHapo, k1 60 LIMpW CMHAATOH TaMoC MermpaHa, Yyao KyHea, buwyen sa
crepunusatcns kyHen. (Hur. 3), @), ), (©), (@ aap 606u «MewHamonw»).

MNew a3 oH, Kv WKL Ba KNCMXOM OHPO 6opu aBBan Ba xap Aadba nctudoaa bapes, WyMo, NHYYHWH,
6054 OHpo 6a KMCMX0 Yyao KyHen, buwyen Ba CTepunmsaTcus KyHea.

Oroxi

* XeY rox MyxappuKu Hacoc, Haiyau CUIIMKOH, CapnyLl Ba AacTroxm 6apkayxmpo Hawyen €
CTEPUNM3aTCUS HaKkyHea. VIH 4y3bxo 60 WK1pK CMHAaToH TaMoc HamervpaHa. LLymMo MeTaBoHen nH
KMCMX0pOo 60 MaToM MysloMM TO3a KyHEA.

LLIlyMO, MHYYHWH, MeTaBoOHeA MOLLMHM 3apdLuympo uctudoaa 6apes (TaHxo paxu 6onoi) é gactpo
fap o6y rapm Ba cobyH Lyes Ba cunac 6oamkkaT 6uwyean. Mo TaBcus MeamxeM, K1 xaMan KMCMXou
60 WK1pK cMHa TaMoc JowwTapo Aap ctepunusatopu 6yFumn «Philips Avent» & 60 YyylwoHuaauu 5 aakvka
6e3apap kyHes. A3 TaMoc 60 3apd Xyaaopii KyHeA, TO KMCMXOPO a3 TaFiupy LWaka MyxohusaT KyHes.
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Oroxu

o XaHroMmn To3a KapAaHv kianaH Ba avacdparMan CUMKOH SXTUET LwaBed. Arap OH BalipoH Wwasaz,
Hacocu cuHaw Wwymo 6a TaBpy AypyCT KOp HamMeKyHaz.

* bapow To3a kapaaHu capnywu cades, oHpo 60 kame 06u cobyHit Aap 06u rapm 60 aHryLWITOHW XyA
TO3a Hamoes. XeYy YM3 Harysopes, 3epo OH MeTaBoHaZ 3apap pacoHas.

YaMbKyHUM KUCMXO

Bapov YaMb KapAaHu KMCMXOM HAcoC, Kafamxon 3eprHpO MYpo KyHes,.

LWapx

» BoBapi X0CWN KyHes, Ki LWyMO HAacocpo TaBpe, kv Aap MH AacTypu kopbap HULIOH oAa LyAaacT,
TO3a Ba CTEpUNIN3aTCHSt MEKYHeA.

o BoBapii Xocun KyHea, Kv LWyMO Hacocpo TaBpe, K1 Aap MH AACTypu kopbap HULLOH Aofa WyAaacT,
6a TaBpu AypycT YaMb MEKYHEA.

« bapowu pox HagoaaH 6a 1xpoYy, new a3 Bacn kapaaH 60KMMOHAAX0Po Aap aTpodu Xanka To3a
KyHea. LUvwapo 6a 6agaHn Hacoc rysopen Ba a3 xad 3uéa caxT HakyHes.

o Mew a3 rvpudTaHn Yy3bxou CTepunmusaTcusiyaa AacTi Xyapo 60avkkaT buiyen.

1 KnanaHpo 6a 6aaaHu Hacoc a3 3ep ry3opea.

2 |lvwapo 6a 6agaHn HAcoC ry3opea Ba OHpo 6a camMTu MyKobunm
akpabakwu coaT rapAoHes, TO OHPO UCIOX KyHad. XaHromy navisact
kapAaHu Wwiywa 6a 6agaHn Hacoc, OHPO a3 Xajd 3UéA CaxT HakyHes.
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3 BonMWITXOM Maccaxunpo 6a Kybypu Hacoc ry3opes Ba Xankapo naxi
KYHEZI, TO MyXpU KOMUIPO TabMUH KyHEA.

4 [nacparman cunmkoHpo 6a 6agaHu Hacoc rysopes

Ba Xankapo naxwl KyHez, TO OH MyXpy KOMWI
pouwTa 6owaga. ‘ ’
o og 86

Macnuxar

o LLlyMO MeTaBoHeA OHPO XaHromm Tap 6yaaH Nalifo KyHea, K1 Bac/co3i OCOHTap Merapaas.

5 Capnywpo 6a avadparMan CUIIMKOH caxT Tena auxes, To OH Jap
60101 AnacdparmMam CUIMKOH 6exatap Yolrvp Lwasag.

6 Kybypu cunmkoHpo 6a capnylu Ba MyxappyvKk caxT naliBacT KyHea.
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Uctndopan Hacocu xyn

Mew a3 ncrndoaan Hacoc

e [lactxou xyapo 6oankkaT buwwyes Ba 60Bapii X0CUn KyHes, KM CMHAaToH To3a acT. A3 xap siK MUCTOH
Kame Wuppo oxucta dulypaa, 6oBapit Xocun KyHea, kK1 kaHanxow wup 6acta HawyaaaHa.

o boBapii XOCWn KyHes, K1 WyMo kagamxoun aap 606xou «To3akyHit Ba CTepunmsaTcus» Ba
«YambkyH»-po 6apon To3a kapAaH, CTepUIN3aTCus KapaaH Ba Baca KapAaHW HacoCu cuHa n4ypo
KyHes.

e [lap kypcun 6apoxaT UCTUpoxaT KyHea, kame 6a new Taks KyHez (6apou aacTrupum nywt
6onmuTxopo uctudoaa 6apen). BoBapit xocun KyHeA, K1 Aap Ha3AWKWK LWYMO sk Nuéna ob aopen.

Bapowu oF03 kapAaaHu Hacoc

1 Cvmu acnum USB-po uctucopa 6apes Ba Hacocu xyapo 6a noptv
USB naviBacT kyHea. WH Tayxm3oT gactroxu 6apkavxmpo aap 6ap
Hamervpaz. bapou nyp kapaaHu Tayxu3oT 60 KyBBau 6apk, TaHXO sk "
BOXMAM TabMUHKYHaHAan AOPOM penuTuHr 6apomaan 5 V===,
> 1 A uctndoga 6apea. Ba oH rox, gacrroxu 6apkamxmupo 6a
6apKBacnak nanmBacT KyHes..

2 KMCMXOM Hacocu Yambluyaapo 6a cuHau Xya naxiw kyHen. Bosapii
XOCWIT KYHEA, KW MUCTOHXOM LWYMO ap Mapkas Yourupasg, To
60MLLITN Macx, Myxpu xaBoHallaBaHAa 3404 KyHaa. Bosapii xocun
KyHen, kv xaBo Hamebaposs; Aap akcv xon 4abbull Hamelasas,.

3 Bapou dabon KapAaHu Hacocu Xya, TyrMan daboncosnpo ( d) )
naxi KyHes.

> [laHenu gucnnei 6a MyaaaTi 1 COHMS paBLUaH MelaBag,.
Hacocv cuHa 6a TaBpw xyakop 60 caTxy nacttapuH 6apou
XaBaCMaHAKYHi OFO3 MelLaBaz Ba LWyMO Aap CUHau Xya
4abbuaa xoxen kapa. Yaporn HALOHAMXAHAAM XaBaCMaHAKYHi
ypy30H Mewwasaa. Jactrox Aopon GyHKCUSU XOTMpa acT,
TO CaTX¥ XaM XxaBaCMaHAKYHI Ba xaM xonati udoaapo aap
ncTUoLan OXMPYHW LLYMO Aap XOTUP HWUIOX Aopaa.
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4 [llymo MeTaBOHez 60 Naxi KapAaHu TyrMaxou
catxu 60no ( @ ) Ba NoéH ( @ ) catxu
[ANNXOXaTOHPO MHTUXO06 KyHes. LLyMo, MHYYHWH,
MeTaBOHe/] TyrMau peyapo naxw kyHes (6 ) To
6apou rysatuTaH 6aliH1 peyaun xaBacMaHAKYH#M
Ba peyaun ndoaakyHii 6apou 6a gact oBapaaHu
6exTapuH Tabcvpu 4abbuw pacen.

> 4 caTx 6apou xaBacMaHaKyHi Ba udoza
By4yA Aopaa. LymMo MeTaBoHes Tyrmau

catxu 60n10po naxw KyHez, To 4abbuwpo
amuKTap KyHea. bBapouw nact kapgaHu 4abouww
Tyrmam caTxy noéHpo naxiw kyHes. LLlymopau
YapOFX0 MyBO(MVMKM CaTxM MHTUXO6LWyAa 3nén
€ KaM MellaBaHA.

LWapx

o Ba LWyMOo N1031MM HecT, ku aapayam 6ysyprrapuHu ndogapo nctudoaa 6apes, TaHXo caTxxoepo, ku
6apov wymo b6apoxataHa, uctudoaa bapea.

5 BakTe ki WyMo 6aéHpo aHYyoM aoaen, TyrMam 6apkpo ( (!) ) Naxw KyHeA, TO HAaCOCK CMHAPO XOMyLL
KyHef Ba cunac 6afaHu Hacocpo a3 CMHau XyA 6oavKKaT Xopuy, KyHea,.

Macnuxar

e [1ac a3 OH KU LUYMO HAcoCK CMHAPO XOMYyLL KyHea Ba 60 aHrywTn Xya Myxpu 6aiH1 CMHAAToOH Ba
Luyn1an Hacocpo buLKaHea, Nac HacoCpO a3 CMHAATOH XOpUY KyHea,.

6 BacnkyHaku cumMm 6apkpo a3 6apkBaciak Yyao KyHes Ba cunac
[acTroxy 6apkanxmMpo a3 Myxappyku HacoC Yyzo KyHea.

Macnuxar

o Bapou xuc3m pactrox, NyThaH xamella AacTroxpo 60 Naxiw KapaaHu TyrMau 6apk 6a Yyoin
XOMYLUKYHUM JacTroxu 6apkavxi, XomMyLl KyHes,.
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7 LUvwaxopo a3 6agaHxou Hacoc 6apoun FU30 AoAaH € HUroXAopH Kyloes. Kucmxoun uctudopallyaan
Hacocu cMHa MyBO(MMKM AacTypxoun 606m «To3akyHil Ba CTEPUIM3ATCUS» TO3a KyHea.

-

o Arap XaHroMmu LmpayLwii 6a SroH HaTuya Mysiccap Hallaees, UcTudogan Hacocu CMHapo Aap sk
BakT 31éza a3 5 fakuka naoma Haguxea. Kywuw kyHes, k1 Aap AaBOMY py3 Aap BakTu aurap Lump
aywen.

o Arap paBaHau WupayLwin 6ovcn HopoxaTumn 6apanén € nypaapa wasag, nctudoaan Hacocpo KaTb
KyHeq Ba 6a MyLLOBMPU CMHaMaKOH MypoyuaT HaMoes.

e XeyY rox Hacocu CMHapo Yan HasaHes, BakTe kv Wwmp 6a XxaTTu Xaaam akcap Aap Lmwa pacvuaaact.
MNew a3 yabbuwwm aybopa 60 Wuwan HaB MBa3 KyHea, TO pexTa HallaBaa.

e Mac a3 ndoaa, nytdaH wuwapo a3 6aaaHn Hacoc daBpaH rvpea, Wywapo 60 capnywum wuwa
HUrox Aopea.

B

e Arap wymo MyHTa3aMm 3uéaa a3 125 ml gap sik ceaHc gap xap sk cuHa udoaa KyHea, LWwyMo
MeTaBoHe sk wuwamn 260 ml / 9 oz «Philips Avent»-po nctudopa 6apea (bosia anoxmaa xapnaopii
Kapaa Wwasag) 6apou newrnpum nypKyHin Ba pexTaH.

® XaHromun ucrtudoaa, AacTrox arap Aap Tynu 3uéga a3 30 gakuka Kop HakyHaa, 6a TaBpu xyakop
XOMyLW Meluasag.

o MyxappuKu Hacocpo Aap CaTxy YCTyBOP Ba XaMBOP YOMrMp KyHea, TO XaHromu uctvdoga a3 xap
ryHa KkaTpaxowv Tacogycii newrvpit kyHea. [lap akcu Xon, UH MeTaBoHaz 6aaaHun Hacocpo a3 cuHa
Kawaz Ba 6ovcu oceb rappaa.

Huroxaopum WMpm lWwaxcum cuHa

Oroxi

o Xey rox LMp1 Mofiappo a3 HaB sIX HaKyHes.
o LLinpy Tapy To3a 60 WMpK annakai axkapaallyaa OMexTa HakyHes,.
* Xamelua TaMOMM LIMPEPO, KN Aap OXUPU FU30AMxi 60K MOHAAACT, NapToes.

B

o TaHX0 WKPKU CMHAEPO, K 60 HACOCK CTEpUNM3aTCUSLLYAa YaMboBapi WYAAACT, HAFOX AOPEA.

1 MNac a3 udoaamn wup Wuwapo a3 6aaaHxoM Hacoc KyLoea.

wyaaaHa. OHxopo daBpaH 6a SXA0H € AacTroxu sIXKyHak ry3opes.

o LllyMmO MeTaBOHeA LuMpH Yylumaallyaapo aap saxaop 6a myxnatu
24 coaT (Aap Aapy SIXAOH HUrox Hagopen) € Aap AacTroxu
SXKYHaK TO 3 MOX HUrox Aopes.

e Llnwaxopo 60 caHa Ba BaKT Kaiig KyHea.

e ABBan Wwupm KyxHapo uctudoaa bapea.

2 |Livpu rygoxTallyaapo Aap LWMLWaxom To3a Ba CTepunmnsatcuswyaan

«Philips Avent» HuUrox aopes, ku 60 capnywum wuia Myyaxxas @
D
-

N——>/

b=
O
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Bapou 6exaTapi Ba casiloMaTMM KyAaKu LLYyMO

Oroxm:

e XaMmella MH Maxcynpo Aap 3epu Ha3opaTy KanoHCoMoH uctudoaa 6apea.

e XeY rox NuCTOHaKXoM FU30AUXMPO XaMUyH 3Mu3ak uctudoaa Habapes.

e MakuaaHu Moeb 6a TaBpu TyNoH Ba 6apAaBoM MeTaBoHazA 6oucy Nycvwm AaHAOH LwaBag.

o [lew a3 aoaaHu FU30 XapopaTy WUPPO CaHyen.

o Kucmxoepo, kn nctudona Hamebapes, a3 facTpacum KyAakoH Ayp HUrox AOpen.

o [lap x0naTv NaifouLLIM HULLIOHAXOW aBBaNMHN BalpoHLUaBii € 6eKyBBaTi, YyHUH KUCMXOPO napToes.

o A3 cababu xaTapu GyFluaBi, CUMX0 € XanKkaxopo Aapo3 HaKyHen.

® Xey rox 6a pecCMoOHX0, HaBOPXO, TYPXO & KMCMXOM 03041 NNBOC HauacrnoHea. Kyaak MeTaBoHaz
HacbacTaHr Kapaa LaBag.

e Arap wymo wwuwwaw «Philips Avent»-po 6apoun HUrox gowuTaHu wupy cuHa nctudona bapea, 6osapii
XOCUN KYHeA, KN AUCKU MyXppOo XOpWY KyHez Ba cunac nuctoHun «Philips Avent»-po 6apov F130
fofaH YaMb KyHes.

o LLinpn Moaapu saxkapaapo Aap SXAOH ry3opea, To sk wab sxbanan wasaa. [ap xonat daskynoana,
LUYMO MeTaBOHeA LUMPPO Aap sik Kocav 0bu rapm 06 kyHes. LLinpn Mopapu sixkapaapo Aap AaBOMU
24 coaT nac a3 sx kapaaH uctudoaa 6apea.

Fapm kappaHu WMpK cMHa

e Llinwapo aap sk kocan 06u rapm Hurox gopes € 6o uctudoga a3 wuwam «Philips Avent» Ba
rapMKyHaHAaum 1301 KyAakoH 6apoun 6exatap rapM KapfaHu OH.

Oroxi

o [lap xoTup gopea! Meww a3 fofaHu LWUMP € FU30 XapopaTy LUMPPO caHyes.

e Xey rox LUMpy MoAappo Aap TaHypy KyTOXMaBY rapM HakyHez, 3epo MH MeTaBOHaZ MOAAAXoM
FU30/ Ba @aHTUTENOXOM ap3uiLMaHapo Hobya cosad. Mnosa 6ap uH, rapMun Hobapobap MeTaBoHaA
[lap MOeb HyKTaxou rapM naiao KyHaa, ku 60Mcu CyxTaHu ryny Merapaaga.

e Xey rox wuwam sixkapaapo 6a obu YyLwoH Hary3opes, To oH kaduaaH € nopa Halasaz.

Macnuxarxo 6apou myBaddak wyaaH

Hacocu anekTpukun cvHa oaain Ba 6apou uctudona ocoH act. bo kame Maluk, LyMo MeTaBoHeA Aap

MYAAATU KYTOX LUMPPO MOXMPOHA YaMb KyHes,.

e BakTepo MHTUX0D KyHea, Ku LyMO capoceMa HecTeq € 6a OCOHiA Xxananaop kapaa HamMeTaBoHes.

e [lowTaHu Kyaaku WyMo € akcu Kyfaku WyMo Aap Ha3auKin MeTaBoHas 6a aHresviwm Yapaénu wmpm
LYyMO MycouaaT KyHaga.

o [lew a3 uctudoaan Hacoc, AaCTMose rapMpo 6a CHaaToH YOMrMp KyHed Ba YaHA Aakuka kame Macx,
KyHen. MiH meTaBoHaa 6a xaBacMaHArapAoHUM YapaéHu Wnp KyMak pacoHaz Ba AapAv CMHAaTOHPO
cabyk KyHag.

e [apMm Ba NCTUPOXaT MeTaBOHaA YapaéHu WNppo xaBacMaHA KyHaad. Kywui KkyHea, kv nac a3
XaMMoMu rapM & 066031 Hacocpo uctudona KyHes.

o KylWwuiw KyHes, K1 Aap X0f1e K1 KyAaky LWyMOo a3 Aurap cvHa Mexypaja, a3 sk CMHa Hacoc Kawea é nac
a3 F30 0AaH HacoCpo naoma AnXen.

o YoMrMpKkyHUM Hacoc Aap capy cvHa 6ab3aH MeTaBoHaz 6a xaBacMaHArapAOHWUM YapaéHu LWMpU LLyMO
MyconaaT KyHaa.
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Macnuxart

e B0 Hacocu Xy MallK KyHes, TO 6exTapuH yCy/XoM Hacocpo 6apou LyMo naiao kKyHea. Arap vH
paBaHA AapAoBap rapaag, 6ac KyHes Ba 6a MyLLOBMPY CUHAMAKOHK MypoYMaT KyHes.

Kaii wup noaaH nosum acr

Bapowu wymo 6extap Mebya, k1 HacoCK CMHapOo Mac a3 cMHaMakoHUM MyHTa3aM uctudoaa 6apes, arap
OH a3 YOHW6M AyxTyp € MYLLOBMPU CMHAMaKOH TaBcust Harapavaa 6owas. VICTUCHOXO MHXOSHA:

Hacoc 6apow kyaaku wymo aap 6eMopxoHa.

BakTe k1 WyMO NMCTOHXO Aapa € kaduaa aopea Ba WyMO METaBOHes LWMpW Xyapo To wudo EdTaHn
OHX0 ryea.

BakTe Ku WyMo a3 Kyaaku Xya MyBakkaTaH Yyao LWyzaaes Ba Mexoxes, K1 nac a3 BOXypii LMpMakmpo
ngoma amxeq. LLymo 6os4 MyHTa3aM Hacocpo ucTudoaa KyHea, TO TabMUHOTY WUPK XyApO
XaBacMaHA KyHeq.

BakTxou AypycTtu py3 6apoun gopaHu WwWvpy xya

o Cybxu 6apBaKT, BakTe K CMHAaTOH Myp acT, TaHXO Mell a3 XypoKu aBBanMHK Kyaak € 6aba a3 oH.
o [lac a3 XypoKkxypii, arap KyAaku LWyMo xapAy CMHaallpo Xonii Hakapaa 6olag.

o [lap 6aiiHu F130 é aap TaHaddyc, arap wymo 6a kop 6aprawwTa 6oles.

e Hacocu cvHapo a3 Hypxou MycTakummn opTob Ayp HUrox Aopes, 3epo Ku Aap MyaaaTv TYOHK
ucToparapii MeTaBoHaz paHrpo TaFiup auxaa.
e Hacocu cvHa Ba N1aBO3VMOTY OHPO Aap Yo bexaTtap Ba XyLUK HUrox Aopes.

MyBodukar

Hacocun 6apkumn «Philips Avent» 60 wuwwaxou «Philips Avent» 6a Tayprban Mo MyBodvK acT. BakTe ku
LyMo Lwnwaxom aurapm «Philips Avent»-po nctudoaa mebapes, XaMoH HaBbW NMUCTOHEPO, ki 60 OH
wMwa Aoaa wyaaact, uctndoaa bapea. bapoun rupudTtann TademnoT aap 6opaun Yid ryHa Bacn kapaaHu
NWUCTOH Ba AaCTypXou To3aKyHuM yMyMmid, 6a aacTypu kopbap Aap COMOHan MO MypoyYuat KyHea:
www.philips.com/support.

®dapmMouLl A0AAHMU JTAaBO3UMOT

Bapov xapuaaHv n1aBo3MaTXoM UH JacTrox, NyTdaH, 6a Maro3an OHNMalHW MO Aap HULLOHUU
www.philips.com/support Bopua wasea. Arap aap kuwsapu wymMo Mapkasu Jactrupum MyLUTapnéH
ByYyZ Hapopag, 60 dypywanaan maxannmu «Philips» aap Tamoc wasea. Arap WwymMo xaHromm 6a

[1acT OBapAaHv NIaBO3VMOT MYLLKWAN Kawen, nyTdaH, 60 Mapkasu aactrupum Mylutapuénm «Philips»
flap K1LWBapw xyz Aap Tamoc wases. LLlyMo MabnyMOoTXomn TaMocu OHpO Aap Bapakawu kadonatn
YMyMUYaxOHi Naiao MekyHes,.

Uctndopan nybopa

VIH paM3 MabHOM OHPO 0paf, KU MaxCynoTu SMEeKTPUKA 6084 Aap AKYosari 60 NapToBXou OAann
XOHarii Yoirvp Kapaa HallasaHa.

Koungaxou kuiisapu xXyapo 6apom anoxuaa YaMb KapAaHu MaxcynoTu 3NeKTPUKiA puost Hamoea,.
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Aapédtn mywkunor

WH 6aHa Aopon YambbacTi MyLLKWMIOTM yMyMue Meboliaz, kM MeTaBoHaHA 60 TayxmsoTy wymo 6a
By4yA opaHA. Arap LuyMo 60 Mab/lyMOTW Aap MOEH OBapAallyAa MyLUKUIOTPO Xan KapAa HaTaBoHes,
6a Mapkasu AacTrMpuK UCTEBMOIKYHaHAArOH Aap KULWIBapW XyA MypoyuaT KyHen & 6a MyLLoBupU
CMHaMaKOHM MypoyYuaT KyHes.

Hocosn

Poxu xan

HabyaaHu 4ab6umLw.

o CaHyes, KM Xamau Yy3bx0 AypyCT Bac/ LyzaaHz Ba KnanaH aypyct
YoMrmp WyAaaacT.

e BoBapii Xocun KyHes, k1 capnyu, avacdparma Ba 6onmwti Macx 6a
6apaHun Hacoc 60 Myxpy MykamMan 6a TaBpy MybTaann Hacb kapaa
wyzaaHa.

e Arap ¢uLIOopK XaBoO Aap MMHTaKau LWyMo Xene nact 6owaz, oH
MeTaBoHaz 6a 4abbul Tabcvp pacoHas.

o BoBapii XoCuN KyHea, kv KyBypyan cUnnkoH 6a capnyiw Ba Myxappuk
6MAyHM NeunaaH caxT nameacT acT.

LLinp ndona
HallyaaacT.

o BoBapii X0CWN KyHeA, KM Hacocu CMHapo AypycT Bacn KyHen Ba
nctudopaa bapes.

e OpoM wasea Ba 60pu avrap Kylwnw KyHea; 3epo MaxopaT Hacoci
MeTaBoHaz TaBaccyTh amManusi 6exTap Lwasag.

e Ba baxwm «MacnmxaTtxo 6apon MyBacddak WwyaaH» MypouymaT KyHea,.

[Japa pap MuMHTaKaun

CWHa XaHromu M(bO,Cla.

e Lllymo metaBoHen 60 catxu ndoaan a3 xaa 6anaHa Hacoc kyHea. ba
LUYMO JI03UM HECT, KM XaMaum caTxxou udoaapo nctudoaa 6apea, TaHxo
caTxx0epo, kv 6apoun wymo bapoxataHa, uctudoaa bapen. bapov nact
KapAaHv 4abbui TyrMam catxy NOEHpPO naxiu KyHeA.

e Ba MyTaxaccucy coxau TaHAypycCTii/MyLIOBMPY CUHaMaKOHA MypoyuaT
KyHen.

LLinp a3 6onmuu
Maccaxi nyp

e Bonuwtxon Maokpo 6apon MycTaxkam kapaaHu OH Xopuy Ba a3 HaB
Hacb KyHea. BoBapi xocun KyHea, Kv OH AypycT Ba MycTaxkaM Hach

MellaBag. Kapaa LWyAaaacT.
o Kywuw KyHea, kv cabykTap 6a new Taks KyHes,.
Tapkuww/bepaHr. e A3 MaBOAM LUYCTYLLYI1/TO3aKyHaHAaun aHTMbaKkTepuanii & abpasvsii

nctucopa Habapes. OMesULLM MaBOAM LIYCTYLLYH, MaxCynoTW TO3aKyHiM,
Maxnynm cTepunusatcus, obu Mynoum Ba TaFiMpébum xapopat
MeTaBoHag, 6oucy kaduaaHu NNacTuk rapgad. Arap siroH TapkuL nanao
wasag, uctudoaam Hacocpo daspaH KaTb KyHea. bapoun Yysbxou
3XTUETIA 6a Mapkasu HUroxybuHu nctebmonum «Philips Avent» mypoyvat
KyHen.

e PaHrn F130 MeTaBOHa/ Yy3bXOPO paHr KyHaa, aMMo uH 6a nctudonamn
LUYMO TabCUp HaMepacoHaa.

e XaMau Yy3bxopo a3 MaHbau rapmit € Hypu o106 Ayp HUrox Aopen, 3epo
OH METaBOHa/, 4y3bXOpO paHr KyHas.

Lincmuon pactrox,
LMKacTaaHs é rym
WyAaaHa.

e Bapou ébTaHn Yy3bxon aXTUETIA 6a Mapkasn HUroXybuHM UCTebMONM
«Philips Avent» MypoymnaT kyHez. LLlyMo MeTaBoHe TachcuioT TaMocpo
nap Koptu kaconaT nango kyHes,.
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Hocosn

Poxu xan

Hacocu cuHa kop
HaMeKkyHaga.

e BoBapii XOCW KyHeA, KM Hacoc AypycT Bac/ WyAaacT Ba TyrMau 6apkpo
6apou habon kapAaH naxiw KyHes.

o BoBapii Xocun KyHea, kv 6apoMaamn BOXMAW TabMUHKYHAHAAM LWYMO
5 V== act Ba Yapaénu 6apomaa a3 1 A 3uép & bapobap acT.

[Owmcnneit 3 mapoTuba
[lypaxiu MeluaBaj,

Ba cunac 6a Taspu
XYZAKOP XOMYLL

e XaHromu uctudopan aactroxm 6apkamxii 6apon TabMuHM KyBBan 6apk,
6oBapit xocun kyHen, kv 6apomaan 5 V===, 3uéatap € 6apobap 6a 1 A
acT. boBapii Xocun KyHez, Kv OH AypycT Bac/ LWyAaacT Ba CUMAc Hacocpo
603 dypy30H kyHes.

Halyau CUIIMKOH
XaHroMW Bacn
kapzaHv oH 6a
MyXappuKun Hacoc é
capnyLum CUIMKOH
xene dy4yyp acT.

Mellasas. o MMac a3 TahTHwM Taypnban aap 6010 3MKPLLYAA, arap MyLIKUIOT 60K
MoHaz, 6apou kymak 6a Mapkasu AacTrMpUi UCTEBLMONKYHaHAArOHN
«Philips» Mypoymnat KkyHes,.

MalBacTKyHaku o [laifBacTkyHaKn HaBK Ky6ypn CUIMKOHPO MBa3 KyHes.

Yaporun naexau
NOopakyHin xamelua
dypy30H acT.

® VIH MabHOM OHPO AOpaj, KW WMAAATY BYpyau KyBBan H6apke, ki LyMo
nctudoaa mebapes, xene 6anaHa acT.

o BoBapii xocun KyHes, k1 Wwymo a3 mucn acnm USB nctudopa mebapen,
kn 6apomaam pactroxm 6apkavxum oH 5 V===acT Ba YapaéHu 6apomag
a3 1 A 3néntap é 6apobap acr.

Yaporaku nasxau
MaopaKkyHi nav gap
navi 6a TaBpv AaBpi
[lypaxiwi Meluasag.

e VIH MabHOM OHPO Aopaj, Ku LWMAAaTV Bypyau MaHb6an 6apk, ki LwyMo
nctudoaa mebapes, xene nact acT € YyapaéHu HOMMHANUM TabMUHOTU
6apk xene XypAa acT Ba AaCTrox HaMeTaBoHaz 6a TaBpu Mykappapii oFo3
KyHaa.

o BoBapii Xocun KyHea, kv Wwymo a3 mucu acnum USB nctudoaa mebapen,
Ky 6apomaan aactroxu 6apkamxum oH 5 V === acT Ba Yapaénu 6apomag
a3 1 A 3néntap é 6apobap acr.

Mab/iyMOTH WI0Barmm Myxmm

Bab3e anoMaTxom MabMyu MapbyT 6a WMpanXiA By4ya AOPaHA, Kv Aap YaaBanuv 3epuH TaBcud
LwyzaaHa. Arap WyMo sike a3 UH HULIOHAXo AowTa 6olwes, 6a MyTaxaccucy coxam Tb € MyTaxaccucu
CVYHAMaKOH MypoYMaT KyHea,.

AnomaTxo

TaBcud

Xucew papa

[apav 6apaaBoMu cMHa & MUCTOH.

Hyru cuHan papaHok

[apav novMin fap NUCTOHXO Aap OFO3K AaBpan HaCOCKYHW € fap TaMoMu
[iaBpav HaCOCKyHI AAaBOM MeKyHaz € aap 6aiiHu ceaHcxo AapA MekyHaa,
kv 6a Aapay XaHroMM CMHaMaKOoH Xene MOHaHA acT.

Bo3ucroaaH

Bapamu cvHa. CvHa MeTaBOHaj caxT, AoHaya Ba HapM XMC KyHaa.
OH MeTaBoHaj spuTeMan (CypxLiaBum) MUHTaKau CHa Ba Tabnap3apo
nap 6ap rvpag.
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Anomartxo TaBcud

[oFn kabyn / TpoM6 | © PaHru Cypxy apFyBOH, KW XaHroMM Maxiu ryMuwyaa cadbes HamellaBag.
BakTe K1 [OFM XyHiA yM MelLlaBaj, OH MeTaBoOHaz Cab3 Ba KaxBapaHr

wasag,.
O6una e OH fap pym nyct 6a xybobxou Xxypa MoHaHA acT.
3apapu 6odTan o [lnkodxo é Hyrxon kaduaa.
MNCTOH (TpaBman o [yctn 6ocdbTam nucToH MeadTaa. OgaTtaH aap AKY4osri 60 NUCTOHXOM
MUCTOH) kadmpaa Ba/é obunaxo namao Mellasag.

e [lucToHn papuwaa.
XyHpasi. e [uctonu kaduaa € aapuaa MeTaBoHad 60McK XyHpaBid Aap MUMHTaKaun

3apapavaa wasag.

KaHanxow wupn e [lap capv cvHa $iK nynaun Cypxv HapMm nango wya. MH MeTaBoHaa
6acta wynaaHa 3puTemMan (CypxLaBuv) MUHTaKau cuHa Ba Tabnapsapo Aap 6ap rupaga.

Arap Tabobat kapaa HalaBaj, OH MeTaBoHaz Homcu MacTuT (MNTuxobu
CWHa) Wwasag.

AnomaTxo Ba paM3xou oroxi 6apon TabMuHK BexaTapii Ba AypycTu KOpY MH Maxcyn Ba MyxodusaT
KapAaHu LWyMO Ba IMrapoH a3 4apoxaTt MyxuMaHz.

VIH anomaT MabHOM 3epuHPO Aopas:

- HwwoH Meamnxaa, ku Maxcyn 6054 xaMyyH napToBxou YyaoHallyaa naptodra Hawasaa, 6ankv oH
60574 6a MHLWOOTY YaMbKyHUM NapToBXou anoxuaa 6apov bapkapopcosii Ba KOpkapay Takpopum
osiHaa dupuctopa wasazg (Pacmu 1).

- HuwoH meanxaa, kv wymo 6osa Aactypxon uctudoaabapmpo pros kyHes (Pacmu 2).

- MabnymoTv MyxumMpo 6a MOHaHAM Oroxuxo Ba NeLrnpit HAWoH Meauxas (Pacmm 3).

- uctexconkyHaHaa (Pacmu 4).

- pakamu (hexpucTy UCTEXCOMNKYHaHAan Hacocu CMHapo HULIOH Meamnxas (Pacmu 5).

- pakamu cuncunam Hacocu cuHa (Pacmu 6).

- Yyapaénu myctakumu (Pacmu 7).

- Tayxm3otn cuHowm III (Pacmu 8).

- MaxayaUsiTXOM XapopaTh HUroXAopi Ba GOPKALLOHMPO HULLOH Meanxaz, Ku MyBOUKM OH Tayxu3oTv
TM66i MeTaBoHaa 6a TaBpu H6exaTap Ay4op Wwaeaa: a3 -20 °C 1o +60 °C (a3 -4 °F To +140 °F)
(Pacmu 9).

- Kadonatu 2-conan «Philips»-po aap capocapu YaxoH HULWOH Meaunxaa (Pacmu 10).

- Bapov Tamoc 60 F130 (Pacmu 11).

- kv maBoaun 6apoun 6aHaybacT uctudopaallyaa kaptonn rodpaiyaa act (Pacmu 12).

- UCTEXCONKYHaHAa TaMOMM YOPaxou 3apypupo aHAeluna, To K1 factrox 6a KoHyHrysopuu bexatapum
6exaTapii 6apov naxHkyHin aap xyayav Uttuxoam Aspyno Mysodukat kyHaa (Pacmu 13).
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Philips Avent yeke gowdis stiydiini sagmak tgin elektrikli nasosy ulanmazdan 611 su ulanyjy gollanmasyny
lins bilen okar we ony geljekde salgylanmak Ugin saklan. Ginisleyin maglumat onlayn gérniisde elyeter,
su salgydaky websaytymyza girip gorin: www.philips.com/support.

Duydurys )

o Hakyky USB kabelini ulanyn. Bu hojalyk enjamy tok tpjtingilik enjamyny 6z igine almayar. Oniime
tok bermek tgin gykys ululygy 5 V===, > 1 A bolan sahadatnamaly innan pes gtyjenmeli (SELV)

tok tpjlingilik enjamyndan peydalanyn. Sahadatnamasyz tok Gpjungilik enjamyndan peydalanmak
zeper yetmegine ya-da agyr sikeslere eltip biler. ® Ulanyp bolanyfyzdan sori hemise dessine elektrik
rozetkasyndan ayryn. e Suwa disyan wagtyryz gowdis stydini sagmak (igin nasosy ulanmarn. e Goéwls
stiydiini sagmak (igin nasosy wannanyn ya-da nowajygyn igine gagmagy ya-da gekilip dlismegi miimkin
yerlerde goymari ya-da saklamari. e Nasosyrn motoryny, silikon turbajygy we USB kabeli suwuri

ya-da basga suwuklyklaryn igine yerlesdirman ya-da gagyrmarn. e Suwa gagan hojalyk enjamyny
almak tgin elinizi gimdirman. Dessine elektrik rozetkasyndan ayryn. e Cagalaryr hojalyk enjamyny
oynamazlygyny kepillendirmek Ugin olary gozeggilikde saklamaly. Hojalyk enjamyny gagalaryr we

Oy haywanlarynyn yetip bilmejek yerinde goyun. e Gowdis sliydiini sagmak tigin nasosy her gezek
ulanmazdan 61 onda gdze gorniip duran zeperin yokdugyny barlari. e Difie Philips Avent tarapyndan
maslahat berilyan esbaplary ulanyr. e Géwds stiydiini sagmak Ugin nasosyn gendenasa gyzgynlyga
sezewar bolmayandygyna ya-da giiniin goni diisyan sohlesinini agsagynda goyulmandygyna goz yetiriri.
o Nasosyn iginde ulanyjynyri abatlap biljek saylary yok. Nasosyr motoryny 6zbasyryza agmaga ya-da
bejermage synanysmari. ® Nasosyn siyt bilen goniiden-goni galtasyan bolekleri sahsy ideg zatlary
bolup, olary eneler paylasyp ulanmaly dal. ® Wakuumly wagty nasosyn korpusyny géwiisden ayyrmaga
synanysman. Gowis stiydiini sagmak tgin nasosy 6glrin hem-de géwstiniz bilen nasosyn guygujynyn
arasyndaky dykyzlayjyny barmagyriyz bilen goparyn, sofira nasosy gowstinizden ayryn. Seyle hem,
wakuumy bosatmak (gin silikon turbajygy motordan ya-da gapakdan gekip ayryp bilersiniz. ® Gowrelilik
dowriinde duybiinden ulanman, sebabi nasos bilen sagmak burgyny tutduryp bilyar. e Ukyryz ya-da
irkilesifiiz gelip durka ulanmari. @ Bu enjamy onun howpsuz gérntisde ulanylmagy boyunca gozeggilik
edilyan we gozikdirijiler berlen bolsa, dorap bilayjek howplara distinen halatynda fiziki, duygurlyk
ya-da zehin basarjanlyklary taydan pes ya-da tejribesi we maglumaty bolmadyk sahslar hem ulanyp
biler. ® Cagalar enjam bilen oynamaly dél. Cagalar gézeggilik astynda dél wagty enjamda arassagylyk
we ulanyjy tarapyndan gegirilmége degisli abatlayys islerini gegirmeli dal. e Slyt sagmak agyryly

bolsa, bes edin we ene stiydiini emdirmek boyunca gefesciniz ya-da saglygy gorayys hiinérmeni bilen
maslahatlagyr. ® Howa bilen, kislorod ya-da azot okisi bilen garylan agyryny ayyryan yanyjy serisdelerifi
bar yerinde géwds stiydiini sagmak tigin nasosy ulanmari. ® Géwiis stiydiini sagmak Ugin nasos degisli
EMC dizglinnamalaryny berjay edyan hem bolsa, ol gazlary gendenasa kdp bollip gykaryan bolup we/
ya-da has duygur enjamlar bilen galtagyp biler. ® Nasosyn motorynyn Ustiine yassyk, yorgan we s.m.
yaly hig hili ndrsani goyman. Ulanyan wagtyfyz nasosyn motorynyi ofiat howalanyan we yylylygyn
yayrayan sertlerinde isleyandigine goz yetirin.
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Seresap bolun

® Hojalyk enjamyny elektrik rozetkasyna dakylan yagdayda g6zeggiliksiz galdyrmaly dal. e Agyklyga
ya-da silikon turbajyga hig hili nétanys jisimi girizman ya-da salman. e Silikon turbajygy gysgaltmar.

o Gowiis stiydiini sagmak (icin nasosy toga dakmazdan 6 hojalyk enjamynyri giiyjenmesinifi

yerli elektrik gliyjenmesine gabat gelyandigine gz yetirin. ® Nasosyn degigli boleklerini her gezek
ulanmazdan 61 yuwun, durlari we zyyansyzlandyryn. e Géwis stiydiini sagmak ticin nasosyn béleklerini
sagmak ticin nasosyn boleklerini ya-da USB kabeli hic hacan suwuri ya-da zyyansyzlandyryjynyn icine
salman, sebabi beytmek nasosa hemiselik zeper yetirip biler. ® Emele getirilen wakuum biynjalyk edyan
ya-da agyrdyan bolsa, géwiis stiydiini sagmak ticin nasosy 6girifi, géwis bilen nasosyf guygujynyn
arasyndaky dykyzlayjyny barmagyriyz bilen goparyn, sofira nasosy géwsunizden ayryf. Seyle hem,
wakuumy bosatmak Ugin silikon turbajygy motordan ya-da gapakdan gekip ayryp bilersiniz. ® Netije
alynmasa, bir gezekde bas minutdan kop nasosy isletmége dowam etmaén. e Silikon diafragma zeper
yeten ya-da ol déwlen yaly gériinyan bolsa, géwiis stiydiini sagmak ticin nasosy ulanman. Silikon
diafragmany calsyryn. Calsyrmak Ggin saylary nadip edinmelidigi barada maglumat tigin «Esbaplary
sargyt bermek>» bollimine seredif. ® Cagaryzyr howpsuzlygy tgin ulanyjy gollanmasyndaky cliyseler we
emzikler boyunga gézikdirijileri hemise berjay edir.

Elektromagnit meydangalar (EMF)

Su Philips enjamy elektromagnit meydancalara sezewar bolmak boyunga &hli degisli standartlara we
diizgiinnamalara gabat gelyar.
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Satyn almagyriyz bilen gutlayarys we Philips Avent diinyasine hos geldiniz! Philips Avent tarapyndan
hodiirlenilyan goldawdan doly peydalanmak tgin hojalyk enjamyiyzy www.philips.com/welcome

salgysynda bellige aldyryn.

Umumy syn

®®o O

E

&

[

(® | silikon turbajyk @ | Giyse (125 ml)
@ | silikon gapak Nasosyr motory
(® |silikon diafragma USB kabeli o )
Zaryad berip bolmayar, difie kabel bilen
(@ | Sorujyny# korpusy (® | ulanylyar.
, - Tok Gpjlingilik enjamy &niim bilen
(® | Owkalama yassyjagy gelmeyar.
(® |Klapan Guysénifi gapagy
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Dolandyrys paneli

PHILIPS
AVENT

Aoy |t ofays e ot 2
B | Glyg diwmesi F | Suyt sagys derejesini gorkeziji

C Derejdni peseltme diiwmesi G | Suyt sagys gorkezijisi

D Derejéni yokarlandyrma diiwmesi

Niyetlenilyan ulanylysy

Philips Avent yeke géwiisden stiyt sagmak (icin elektrikli nasosy emdiryan ayalyn géwstinden stydi
sagmaga we yygnamaga niyetlenilyér. Enjam dine bir ulanyjy tgin niyetlenilyar.

Arassalamak we zyyansyzlandyrmak

Gowds stiydiini sagmak Ugin nasosynyzy birinji gezek we her gezek ulanmazdan 611 onun gowis
stiyduiniz bilen galtasyan hemme boleklerini agyp ayyrmaly, yuwmaly we zyyansyzlandyrmaly. (seredif
Umumy syn bsliminde 3), @), ®), (®), @)

Guysani we onur boleklerini hem birinji gezek we her gezek ulanmazdan 61 agyp ayyrmaly, yuwmaly we
zyyansyzlandyrmaly.

Seresap bolun

« Nasosyn motoryny, silikon turbajygy, gapagy we tok tpjlingilik enjamyny hi¢ hagan yuwmarn ya-da
zyyansyzlandyrmari. Bu diiziim bolekleri géwiis stiydiiniz bilen galtasmayar. Sol bolekleri yumsak
mata bilen stipurip bilersiriiz.

Seyle hem, gap-gag yuwujy masyny (dirie in yokarky tekjesinde) ulanyp ya-da mylayym, sabynly suwda
elde yuwup, sofira onat edip durlap bilersiniz. Gowis stydi bilen galtasyan hemme bdlekleri Philips
Avent bugly zyyansyzlandyryjymyzda ya-da 5 minutlap gaynatmak arkaly zyyansyzlandyrmagyryzy
maslahat beryaris. Bolekleri seklinin bozulmagyndan goramak tigin gaby goniimel ellemekden gaca
durun.

Tirkmenge 229



Seresap bolun

 Klapany we silikon diafragmany arassalanyfyzda seresap bolufi. Ona zeper yetse, géwis stydini
sagmak (icin nasosynyz talabalayyk islemez.

o Klapany arassalamak (icin ony mylayym sabynly suwda barmaklarynyzyri arasynda emay bilen
owkalan. Hig hili ndrséni girizman, sebabi beytmek zeper yetirip bilyar.

Yygnamak

Nasosy yygnamak Ugin asakdaky adimleri yerine yetirin.

Bellik

» Nasosy su ulanyjy gollanmasynda gérkezilisi yaly arassalayandygyryza we
zyyansyzlandyryandygyfyza goz yetirin.

« Nasosy su ulanyjy gollanmasynda gorkezilisi yaly dogry yygnayangyiyza goz yetiriri.

o Syzyp cykmagynyn 6iiini almak tgin yygnamazdan 6n halkanyn téwereginddki galyndylary ayryr.
Cuysani nasosyn korpusyna yerlesdiriii we gendenasa gekdirmar.

e Zyyansyzlandyrylan diiziim boleklerini almazdan 6n ellerifiizi gowy edip yuwuri.

1 Klapany nasosyn korpusyna asakdan girizifi.

2 Ciysani nasosyn korpusyna yerlesdirifi we ony berkitmek tgin
sagadyn dilinifi ugruna towlan. Gliysani nasosyn korpusyna
dakanyfyzda gendenasa gekdirman.

3 Owkalama yassyjagyny nasosyn guygujyna girizin we hig hili
syzdyrmaz yaly halkany basyn.
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4 Silikon diafragmany nasosyn guygujyna dakyn we

hig hili syzdyrmaz yaly halkany basyf. .
Y
o) : S 4/

Maslahat

» Ony cygly wagty yygnamak has arisat bolup biler.

5 Gapak silikon diafragmannyr depesinde ykjam oturar yaly ony silikon
diafragmanyn Ustline berk basyn.

6 Silikon turbajygy gapaga we motora berk birikdirir.
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Nasosyinyzy ulanmak

Nasosy ulanmazdan 6n

o Ellerinizi gowy edip yuwun we géwslerinizifi arassadygyna g6z yetirin. Stiyt kanallarynyn
dykylmandygyna goz yetirmek tigin her géwsln ujuny sykyp, azajyk stiyt gykaryn.

e GOwds stydiini sagmak (igin nasosy arassalamak,,zWansszandyrmak we yygnamak boyunga
«Arassalamak we zyyansyzlandyrmak» hem-de «Yygnamak» bolimlerindéki adimleri berjay
edyandiginize goz yetirin.

* Calaja 6rie egilmek bilen rahat oturgygda arkayyn oturyf (arkaryza sdyget bermek iiin yassyklardan
peydalanyn). Yakynyryzda bir bulgur suwun bolmagyny (pjlin edii.

Nasosy baslatmak iigin

1 Asyl USB kabelini ulanyn we nasosyryzy USB portuna birikdirin. Bu
hojalyk enjamy tok Upjlingilik enjamyny 6z icine almayar. Enjama
tok bermek tigin difie gykys ululygy 5 V===, > 1 A bolan tok
Upjlingilik enjamyny ulanyn. Sorira, tok tpjtingilik enjamyny elektrik
rozetkasyna dakyn.

2 Yygnalan nasosyfi korpuslaryny géwdslerinize basyn. Owkalama
yassyjagynyn howa gegirmez yaly dykyzlygy Gpjiin etmegi
ligin gdwus uglaryriyzyr merkezdedigine g6z yetirin. Howa
¢ykmayandygyna goz yetirifi, yogsam siiyt sorulmaz.

3 Nasosyriyzy agmak tigin agyan/6giiryan diwmani ( d) ) basyri.
> Displey paneli 1 sekuntlap yagtylyar. Gowiis stiydiini sagmak
(igin nasos oyarmak maksady bilen ifi pes derejede islap
baslayar, siz bolsa géwiislerinizden stiydln sorulyandygyny
duyarsyryz. Oyarys gorkezijisi yanyar. Hojalyk enjamy ifi soriky
ulanysynyzdaky oyarys we stiyt sagys tertiplerinin ikisinem yatda
saklayan yat funksiyasyna eye bolup duryar.
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4 Derejani yokarlandyryan ( @ ) we derejani
peseldyan ( ) diwmeleri basmak arkaly isleyan @ 6 “? )
derejanizi saylap bilersifiz. Ifi onat sliyt sagys
netijesini almak Ugin oyarys tertibi bilen stiyt sagys
tertibinifi birinden beylekisine geger yaly is tertibi
diiwmesini (8 ) hem basyp bilersifiiz.

L Oyarysyn we siiyt sagmagyn 4 derejesi bar.
Stiydiin sorulmagyny kopeltmek tgin derejéni
yokarlandyryan diiwmani basyp bilersifiz.

Stiydiin sorulmagyny peseltmek Ggin derejani
peseldyan diwméni basyn. Saylanan dereja
gora gyralaryn sany kopeler ya-da azalar.

Bellik

 Siiyt sagmak tgin i yokary derejani ulanmak hokman dal, difie 6zlnize rahat derejeleri ulanyn.

5 Syt sagyp bolanyryzdan sor goéwdis stiydiini sagmak tigin nasosy 6glirmek maksady bilen agyan/
6curyan diwmani ( Q) ) basyn, sorira nasosyn korpusyny géwstinizden seresaplylyk bilen ayryri.

Maslahat

o Gowds stiydlini sagmak Ugin nasosy glreninizden son géwds bilen nasosyr guygujynyn
arasyndaky dykyzlayjyny barmagyriyz bilen goparyn, sofira nasosy géwstiizden ayryn.

6 Elektrik drtgujini elektrik rozetkasyndan ayryn, sonra tok tpjlngilik
enjamyny nasosyi motoryndan ayryn.

Maslahat

» Hojalyk enjamyny goramak digin tok tpjiingilik enjamyny rozetkadan ayyrmagyn deregine hemise
hojalyk enjamyny acyan/dgliryan diiwméni basmak arkaly ayryn.
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7 Iymitlendirmek ya-da alyp goymak dgin glyseleri nasosyr korpuslaryndan towlap ayryn. Gowiis
stiydiini sagmak tigin nasosyn ulanylan boleklerini «Arassalamak we zyyansyzlandyrmak» bolimindaki
gozikdirijilere layyklykda arassalan.

n Seresap bolun

o Siiyt sagmak basartmasa, nasosy bir gezekde 5 minutdan artykmag isletman. Gliniii dowamynda
basga bir wagt sliyt sagmaga synanysyn.

o Siiyt sagmak juda biynjalyk edyan ya-da agyryly bolsa, nasosy ulanmagy bes edifi we géwiisden
iymitlendirmek boyunca geriesginize yliz tutun.

o Siiyt cliysedaki anrycak dereja yeteninde géwis stiydiini sagmak ticin nasosy hig hagan egman.
Stiyduin dokilmeginifi 6ntni almak Ugin gaytadan sagmazdan 6n taze gliyse bilen galsyryn.

o Stiydi sagyp bolanyfyzdan son gliysani dessine nasosyn korpusyndan ayryn, gliysani gliysanin
gapagy bilen saklan.

o Her gowiisden her gezek stiyt saganynyzda 125 ml-den kdp sagyan bolsarlyz, gendenasa
dolmagynyn we dokilmeginiri 6ritini almak tigin 260 ml/9 oz Philips Avent gliysesini (Ayratyn satyn
almaly) ulanyp bilersiriiz.

 Hojalyk enjamy ulanylyan wagty 30 minutdan kdp wagtlap islediimese, ol awtomatik usulda 6ger.

« Ulanylyan wagty toténleyin yere gagmagynyn 6niini almak tgin nasosyn motoryny durnukly we
tekiz yerde yerlesdirin. Bolmasa, seyle yagdayda nasosyn korpusy gowiisden gekilip ayrylyp we
sikese eltip biler.

Gowiis siiydiinizi saklamak

Seresap bolun

o Gowus siyduni hig wagt gaytadan dofdurman.
o Taze gowus stiyduni 61 doridurylan stiyt bilen gosman.
« Iymitlendirip bolanyriyzdan son artyp galan stiydi hemise zyfiyn.

« Dirie zyyansyzlandyrylan nasos bilen yygnalan géwds stiydini saklan.

1 Siydi saganyryzdan sor gliyséni nasosyn korpusyndan towlap ayryr.

2 Sagylan sliydi arassa we zyyansyzlandyrylan Philips Avent
cliyselerinde gapagy dakylan yagdayda saklan. Olary dessine
sowadyja ya-da donduryja salyr.

e Sagylan slydinizi sowadyjyda 24 sagada cenli (gapynyn icinde
dal) ya-da donduryjyda 3 aylap saklap bilersiriiz.

e Clyseleriri tagmasyna sendni we wagty yazyn.

e Has kone stydi ilki ulanyn.

Tirkmenge 234



Caganyzyn howpsuzlygy we saglygy iigin

DUYDURYS:

e Bu 6niimi hemige uly yaslynyn gézeggiliginde ulanyr.

¢ Iymitlendiris emzigini hig hagan rahatlandyryjy hokmiinde ulanmarni.

e Suwuklyklary dowamly we uzak wagtlap sormak disin gliyremegine yol agyar.

¢ Iymitlendirmezden ozal hemise iymitifi temperaturasyny barlar.

e Diiziim boleklerini cagalaryn eli yetmejek yerde saklar.

e Zeper yetendiginifi ya-da ejizlandiginifi ilkinji alamatlary peyda bolanynda zyryn.

e Caganyn bogulmagy howpy bardygy sebapli kabelleri ya-da halkalary uzatmari.

¢ Hig hacan kabellere, lentalara, bagjyklara ya-da geyimlerin sallanyp duran boleklerine dakmari.
Caganyn bogulmagy mumkin.

e Gowis stiydiini saklamak Ggin Philips Avent gliysesini ulanyan bolsaryz, iymitlendirmek tgin
dykyzlayjy tegelegi ayrandygynyza goz yetirifi, sofira Philips Avent emzigini dakyr.

¢ Dondurylan siiydi eretmek Ugin bir gije sowadyjyda goyun. Gyssagly yagdayda don siiydi gyzgyn
suwly jamyn iginde eredip bilersifiz. Dory ¢6zlilen siiydi dony ¢ézileninden sof 24 sagadyn iginde
ulanyr.

Gowiis siiydiini yylatmak

o Ciiysani gyzgyn suwly jamyn icinde dik goyur ya-da ony howpsuz géwniisde yylatmak Ggin Philips
Avent gliysesini we gaga iymitini yyladyjyny ulanyri.

Seresap bolun

e Yatda saklafi! Iymitlendirmezden 61 hemise stiydiifi ya-da iymitifi temperaturasyny barlari.

e GOwds stiydni hic wagt mikrotolkunly ojakda gyzdyrmani, sebébi beytmek gymmatly yokumly
maddalary we antitelalary yok edip bilyar. Mundan bagga-da, endigan gyzdyrmazlyk suwuklykda
gyzgyn nokatlaryri déremegine, bu bolsa bokurdagyn yanmagyna eltip biler.

¢ Dondurylan gliysanin gat agmagynyn ya-da dowilmeginin 6niini almak tgin ony hiy hagan
gaynayan suwa ¢limdirmarn.

Ustiinlik iicin kémek edyin peydaly maslahatlar

Gowdis stiydiini sagmak Ugin elektrikli nasosy ulanmak yonekey we arisat bolup duryar. Azajyk 6wrenmek

bilen gysga wagtyn iginde stiydi ussatlarca sagyp bilersiiiz.

o Howlukmag dél wagtyriyzy ya-da isifizin arasynyn ansatlyk bilen kesilmejek wagtyny saylan.

e Caganlyzyn ya-da caganyzyn suratynyn yanyryzda bolmagy siiydiin akmagyny oyarmaga kémek edip
bilyar.

e Siydi sagmazdan 6n gowslnizin Ustline yyly stiplrgic goyurn we birnwge minutlap emay bilen
owkalan. Beytmek stiydtin akmagyny oyarmaga komek edip we géwsunizin agyrysyny yenledip bilyar.

e Yylylyk we rahatlyk siiydiifi akmagyny oyaryp bilyar. Yyly hammama ya-da suwa diisenifiizden sof
stiydi sagjak boluri.

e Caganlyzy bir géwstinizden emdiryan wagtyryz beyleki géwiisden stiydi sagyp gorin ya-da emdirip
bolanyfiyzdan sor sagmaga dowam ediri.

e Nasosyn gowsln Usttindaki ornuny aram-aram tytgetmek stiyduinizifi akmagyny oyarmaga kémek
edip bilyar.
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Maslahat

o Oziifiz ticin if ofat siiyt sagma usulyny tapmak maksady bilen nasosyfyzy tejribe edip goriif. Siyt
sagmak agyryly bolsa, bes edifi we ene stiydi bilen iymitlendirmek boyunca gefesginize yiiz tuturi.

Siiydi hacan sagmaly

Lukmanyflyz ya-da ene siiydi bilen iymitlendirmek boyunca genesciniz basgaca teklip etmedik bolsa,

adatca cagariyzy emdirenifizden sori géwiis siiydiini sagmak (icin nasosy ulanmak if onat tér bolup

duryar. Kadadan gykylyan yagdaylar:

e Hassahanada gagariyz Ugin stiyt sagmak.

e GOwdslerinizin uglary agyryan ya-da gat agan bolsa we olar gowulasyanca siiyduinizi sagmak islan
yagdayyriyzda.

e Caganyzdan wagtlayynga ayrylan bolsanyz we gaytadan dususanyryzdan sori emdirmége dowam
etmek isleyan bolsarlyz. Stydin gelmegini oyarmak tgin wagtly-wagtynda sagyp durmaly.

Siiydiinizi sagmak iigin giiniif dogry wagtlary

yzysure.
e Emdireninizden son cagariyz iki gowstinizem bosatmadyk bolsa.
o Tki gezek emdirmeginl arasynda ya-da ise gykan bolsaryz, arakesme wagty.

Ammarda saklamak

e GOwds stiydiini sagmak tgin nasosy gliniin goni disyan sohlesine uzak wagtlap sezewar etman,
sebdbi beytmek reikinin solmagyna eltip bilyar.
o GOwis stiydiini sagmak (igin nasosy we onun esbaplaryny howpsuz hem-de gury yerde saklari.

Layyklyk

Philips Avent géwus stiydtini sagmak Ugin elektrikli nasosy 6niim gerimimizdaki Philips Avent glyseleri
bilen sazlasykly bolup duryar. Basga Philips Avent gliyselerini ulananyryzda giiyse bilen gelen emzige
birmenizes gorniisde emzikleri ulanyn. Emzigi nadip dakmalydygy we umumy arassagylyk gozikdirijileri
barada jikme-jik maglumat tgin websaytymyzdaky ulanyjy gollanmasyna serediri: www.philips.com/

14}
o
]
-]
o
-

Aksessuarlary sargyt etmek

Su hojalyk enjamynyfi esbaplaryny satyn almak tgin su salgydaky onlayn diikanymyza girip gorin:
www.philips.com/support. Onlayn diikan sizin yurduryzda elyeter dal bolsa, Philips dilerinize ya-da
Philips tehniki hyzmat merkezine baryri. Hojalyk enjamyriyz (gin esbaplary edinmekde islendik kyngylyk
gekyan bolsanyz, yurduriyzdaky Philips Misderiler bilen islesmek boyunga merkezine yiz tuturi. Onun
telefon belgisini bitin diinya hukuk giyiji bolan kepillik hatyndan tapyp bilersiiiz.

Zibile zynmak

Bu nysan elektrikli 6niimleri adaty hojalyk zibilleri bilen bilelikde zibile zyrimak bolmayandygyny ﬁ
anladyar.

Elektrikli 6nimleri ayratynlykda yygnamak boyunca 6z yurduriyzyn diizgtinlerini berjay edin.
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Nasazlyklary anyklamak we ¢6zmek

Bu bélimde enjamda ifi kop yiize gykmagy mimkin bolan problemalar gysgaga beyan edilyar. Asakdaky
maglumatlar bilen meselani ¢ozlp bilmeseniz, yurduriyzdaky Musderiler bilen islesmek boyunga merkeze

yliz tutun ya-da ene stydi bilen iymitlendirmek boyunga geriesgiriz bilen maslahatlagyr.

Problema

Cozgiit

Suydin sorulmazlygy.

Hemme diiziim béleklerinifi dogry gurnalandygyny we klapanyn dogry
ornagdyrylandygyny barlari.

Gapagyn, diafragmanyn we owkalama yassyjagynyn nasosyn korpusyna
howa gegirmez yaly berk dakylandygyna goz yetiriri.

Sebitinizde howa basysy juda pes bolsa, ol sliydlr sorulmagyna tasir
edip bilyar.

Silikon turbajygyn gapaga we motora biikiilmezden berk birikdirilendigine
g0z yetirin.

Hig hili styt e GOwis stiydiini sagmak Ugin nasosyn dogry yygnalandygyna we
sagylmady. ulanylyandygyna goz yetirin.
e Rahatlan we tazeden synanysyn; siiyt sagmaga tejribe gazandygynyzca
Okdelesip bolyar.
o «Ustiinlik ticin kémek edyén peydaly maslahatlar» bélimine seredifi.
Suyt sagylyarka e Juda yokary sliyt sagys derejesinde isledyan bolmagyriyz mimkin.

gowsln towereginde
agyry.

Hemme stiyt sagys derejelerini ulanmagyriyz hokman dal, difie 6zlnize
rahat derejeleri ulanyn. Stiydin sorulmagyny peseltmek Ggin derejani
peseldyan diwmani basyn.

Saglygy gorayys hiindrmeniriz/ene stiydi bilen iymitlendirmek boyunga
genesginiz bilen maslahatlagyn.

Owkalama
yassyjagyndan siiyt
gogup Gykyar.

Owkalama yassyjagyny ayryn we ykjam dakylmagy Ugin tazeden dakyr.
Onun dogry we berk dakylandygyna goz yetirin.
Galaja o6rie eglip gorun.

Gat agmagy/Rerikinin
solmagy.

Antibakterial ya-da iyiji serisdeler/arassacylyk serigdeleri bilen
galtasmagynyn 6nuni alyn. Yuwujy serisdelerin, arassagylyk niimlerinin,
zyyansyzlandyrys ergininin, yumsadylan suwun bilelikdaki tasiri we
temperaturadaky tytgesmeler plastigifi cat agmagyna eltip bilyar. Islendik
jayryk tapylan bolsa, nasosy ulanmagy dessine bes edifi. Atiyaclyk diiziim
bolekleri Ggin Philips Avent Msderiler bilen islesmek boyunga merkezine
yliz tutun.

Azyk 6nuimlerinifi rerki dliziim boleklerinifi refikini tytgedip bilyar, yone
bu ulanysyfyza tasir etmez.

Hemme diiziim boleklerini gyzgynlygyn gesmesinden ya-da ginir goni
diigydn sohlesinden uzakda saklan, sebabi olar diizim bdleklerinin rerikini
solduryp bilyar.

Diiziim bolekleri
dowlen ya-da yiten.

Atiyaglyk diiziim bolekleri {igin Philips Avent Miisderiler bilen islesmek
boyunga merkezine yiiz tutun. Habarlagsmak Ggin maglumatlary Kepillik
peteginden tapyp bilersifiiz.

Gowiis stydini
sagmak Ugin nasos
islemeyar.

Nasosyn dogry yygnalandygyna goz yetirifi we ony isletmek tgin agyan/
ogliryan diwmani basyn.

Ulanyan tok Upjtingilik enjamynyzyn ¢ykysynyn 5 V=== dendigine we tok
cykysynyn 1 A dendigine ya-da sondan has uludygyna goz yetirin.
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Problema

Cozgiit

Displey 3 gezek yanyp-
Ogyar, sorira enjam
awtomatik usulda
ogyar.

e Tok bermek Ugin tok Upjungilik enjamyny ulananynyzda gykysyn
5V==, 1 A deridigine ya-da sondan has uludygyna g&z yetirin. Onun
dogry birikdirilendigine g6z yetirifi, sofira nasosy tazeden islediri.

o Yokardaky shtimal yagdayy barlanyfiyzdan sofi mesele dowam edyén
bolsa, kdmek tigin Philips Misderiler bilen islesmek boyunga merkezine
ylz tutun.

Silikon turbajyk
nasosyn motoryna
ya-da silikon gapaga
dakylanynda
birikdirijisi juda
gowsak.

o Silikon turbajygyn birikdirijisini tézesi bilen calsyryn.

Dolandyrys panelindéki
cyra hemise yanyp dur.

e Ol ulanyan tok Gpjiingilik enjamyryzyn glyjenmesinifi juda yokarydygyny
anladyar.

e Hakyky USB kabelini ulanyandygyriyza, tok Gpjungilik enjamynyn gykys
gliyjenmesinin 5 V === dendigine we gykyan togun 1 A dendigine ya-da
has uludygyna goz yetirif.

Dolandyrys panelindaki
gyra yzly-yzyna dowre
gornilsinde yanyp-
ogyar.

e Ol ulanyan tok Upjlngilik enjamyriyzyn giris gliyjenmesinin juda pesdigini
ya-da tok upjlingilik enjamynyri nominal tok akymynyn juda kigidigini,
enjamyn kadaly ise baglap bilmeyandigini ariladyar.

e Hakyky USB kabelini ulanyandygyriyza, tok Gpjtingilik enjamynyn gykys
gliyjenmesinin 5 V === dendigine we gykyan toguri 1 A defdigine ya-da
has uludygyna goz yetirin.

Mohiim gosmaca maglumat

Asakdaky tablisada cagany emdirmek bilen baglanysykly gifiden yayran alamatlar beyan edilyar. Su
alamatlardan islendik birini bagdan gegcirseniz, saglygy gorayys hiindrmenine ya-da ene stiydi bilen
iymitlendirmek boyunca hiindrmene yiiz tutur.

Alamat

Beyany

Agyry duygusy

e GOwlisde ya-da géwsln ujunda duyulyan agyry.

GOwsUn ujunyn
awamagy

e GoOwlsden suyt saglyp baslananda géwis uglarynda agyry duyulyar ya-da
ol stiyt sagmagyn tutus déwri boyunga dowam edyér ya-da her gezek
stiyt sagylmagynyn arasynda agyryar, cagany emdirmegifi dowamynda
duyulyan agyra 6ran mernzes.

GOwsn siiytden

o GOwsln cismegi. Gowiis gaty, cisen ya-da nazik yaly duyulmagy mimkin.

dolmagy e GOwslin towereginde eritemany (gyzarmagy) we gyzdyrmany 06z igine alyp
biler.

Gogerme/Tromb e Basylanynda agarmayan gyzylymtyl-mawy refk iytgemegi. Gigerme
solanynda yasyl we gofiur bolyar.

Pakgarma e Derinin yiiziinde ownuk koptikler yaly gorinyar.
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Alamat Beyany

GOwsUn ujunyn e Yarylan ya-da cat acan gowiis uclary.

dokumasynyri sikesi o Gowsiif ujunyf derisi dokiilyar. Ol képleng cat acan géwiis uglary we/

(_gow_sun ujunyn ya-da pakgarma bilen bilelikde yiize gykyar.

sikesi) o \'(yrtylan gowis uglary.

Ganama e GOwsUN ujunyn jayrylmagy ya-da yyrtylmagy tasir astynda galan
meydangada ganama yol agyp bilyar.

Suyt kanallary e GoOwisde gyzyl, nazik gis peyda boldy. Bu gowsun téwereginde

dykylan eritemany (gyzarmagy) we gyzdyrmany 06z igine alyp biler. Bejeriimedik

yagdayyndaol mastite (géwstin sowuklamagy) eltip biler.

Su 6niimi howpsuz we dogry gérniisde ulanmagyfiyz hem-de 6z(ifizi we basgalary sikesden
goramagynyz Ugin duydurys nysanlary we belgileri 6ran méhiim bolup duryar.

Bu nysan suny anladyar:

6niimi tertiplenmedik zibil hokmiinde zynmaly dal-de, eysem dikeldiimegi we gaytadan islenilmegi
(igin ayratyn yygnama desgalaryna ugratmaly (Sekil 1).

ulanmak boyunca goziikdirijileri berjay etmeli (Sekil 2).

duyduryslar we seresap bolmaly zatlar yaly méhim maglumatlar (Sekil 3).

ondriji (Sekil 4).

gowdis stiydiini sagmak igin nasosyn 6ndrijinifi katalogyndaky belgisi (Sekil 5).

gbwiis siiydiini sagmak (igin nasosyn tapgyr belgisi (Sekil 6).

hemiselik tok (Sekil 7).

Synp III hojalyk enjamy (Sekil 8).

saklanylyarka we dasalyarka enjamyn howpsuz gérniisde sezewar bolup biljek temperaturasy: -20 °C
bilen +60 °C arasy (-4 °F bilen +140 °F arasy) (Sekil 9).

2 yyl boyunga yer yiiziinde hereket edyan Philips kepilligi (Sekil 10).

iymit bilen galtasmagy Ugin (Sekil 11).

gaplamada ulanylan materialyri gofrirlenen kartondygyny anladyar (Sekil 12).

4nduriji enjamyii paylanylmagyna degisli Yewropa Bilelesiginifi caginde hereket edyan howpsuzlyk
boyunga kanungylygy berjay etmegi tigcin hemme zerur céreleri durmusa gegirdi (Sekil 13).
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Philips Avent tekli elektrikli gogiis pompanizi kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyun ve gelecekte basvurmak lizere saklayin. Daha fazla bilgiye gevrimigi olarak ulagabilirsiniz.
Litfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Uyan

o Orijinal USB kablosunu kullanin. Cihazda besleme iinitesi yoktur. Uriinii calistirmak iin sadece

onayli ve 5V ===, > 1 A gikis degerine sahip bir ekstra diisik giivenli gerilimli (SELV) besleme Unitesi
kullanin. Onayli olmayan bir besleme tnitesi kullanmak, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol agabilir.
e Kullanimdan hemen sonra mutlaka fisi prizden gekin. ® Goglis pompasini banyo yaparken kullanmayin.
e Gogls pompasini kiivet veya lavabo igine dlisebilecedi ya da cekilebilecedi yerlere koymayin veya

bu gibi yerlerde saklamayin. ® Pompa motorunu, silikon boruyu ve USB kablosunu suyun ya da diger
sivilarin igine koymayin veya disiirmeyin. e Suya diismis bir cihazi almaya kalkismayin. Derhal fisini
prizden gekin. e Cocuklarin cihazla oynamalari engellenmelidir. Cihazi gocuklarin ve evcil hayvanlarin
erisemeyecedi bir yere koyun. ® Her kullanimdan 6nce g6giis pompasinda gozle gorilir bir hasar

olup olmadigini kontrol edin. ® Sadece Philips Avent tarafindan énerilen aksesuarlari kullanin. ® Gogus
pompasinin asiri Istya maruz kalmadigindan veya dogrudan giines isiginda birakilmadigindan emin olun.
e Pompa cihazinda kullanicinin onarabilecegi pargalar bulunmamaktadir. G6glis pompasi motorunu
kendiniz agmaya ya da onarmaya galismayin. ¢ Pompanin siitle dogrudan temas eden pargalari kisisel
bakim 6geleridir ve anneler arasinda ortak kullaniimamalidir. ® Vakum altindayken pompa gévdesini
goglsten ayirmaya calismayin. Goglis pompasini kapatin, gégstiniiz ve gogdstiniizii tutan pompa
hunisinin arasina parmaginizi sokarak pompayi gégstiniizden ayirin. Silikon boruyu motordan veya
kapaktan gekip cikararak da vakumu serbest birakabilirsiniz. ® Pompalama dogum sancilari gekmenize
neden olabilecedinden kesinlikle hamileyken kullanmayin. e Uyku bastirdiginda veya mayistiginizda
kesinlikle kullanmayin. e Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisilerin denetimi olmadan ve giivenli
kullanim talimatlari bu kisilere saglanmadan, fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler tarafindan (cocuklar da dahil) kullaniimamalidir. ® Sagma aci
veriyorsa durun ve emzirme danismaniniza veya saglik uzmaniniza basvurun. e G6gls pompasini hava,
oksijen veya azot oksit igeren yanici anestetik karisimlarin bulundugu ortamlarda kullanmayin. e Gogtis
pompasi, ilgili EMC yonergelerine uygun olmasina ragmen, asiri emisyonlara duyarl olabilir ve/veya daha
hassas ekipmanlarla etkilesime girebilir. ® Pompa motorunun Uzerine yastik, battaniye gibi nesneler
koymayin. Kullanim sirasinda pompa motorunun iyi havalandirma ve isi dagilimi yapabilecegi kosullarda
calistidindan emin olun.

Dikkat

e Cihaz, prize takiliyken gozetimsiz birakiimamalidir. ® Agikligi veya silikon boruyu kesinlikle tikamayin
ya da igine yabanci bir cisim sokmayin. e Silikon boruyu kisaltmayin. e Goglis pompasini sebekeye
baglamadan 6nce cihazin gerilim degderinin yerel sebeke gerilimiyle ayni oldugundan emin olun. e Her
kullanimdan 6nce gerekli pompa pargalarini yikayin, durulayin ve sterilize edin. ® Goglis pompasi
parcalarini temizlerken antibakteriyel, agindirici temizleyiciler veya deterjanlar kullanmayin. e Gogis
pompasi pargalarini veya USB kabloyu kesinlikle suya ya da sterilizasyon cihazina koymayin. Aksi
takdirde pompa kalici olarak hasar gorebilir. e Olusan vakum rahatsiz ediciyse veya aciya neden
oluyorsa goguis pompasini kapatin, gégstiniiz ve gogstiniizii tutan pompa hunisinin arasina parmaginizi
yerlestirerek pompayi gégstiniizden ayirin. Silikon boruyu motordan veya kapaktan gekip gikararak

da vakumu serbest birakabilirsiniz. ® Herhangi bir sonug alinmazsa bes dakikadan daha uzun siire
pompalamayin. e Silikon diyafram hasarli veya kirik gértintiyorsa gégis pompasini kullanmayin.

Silikon diyaframi degistirin. Yedek pargalari nasil edinebilecediniz hakkinda bilgi igin "Aksesuar siparisi"
béliimiine bakin. e Biberon bagliklarini kesinlikle emzik olarak kullanmayin. Dis gikaran bebegin baghgi
gok uzun stire isirmadidindan emin olun. Uzun siire boyunca surekli isiriimasi bagliga zarar verir. Hijyenik
olmasi amaciyla basliklari tig ay kullandiktan sonra degistirin. Philips Avent bagliklari ve biberonlari
sadece birbirleriyle kullanin.

Elektromanyetik Alanlar (EMF)

Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gegerli tim standartlara ve
diizenlemelere uygundur.
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Satin alma tercihiniz igin tesekkir ederiz, Philips Avent'e hos geldiniz! Philips Avent'in sundugu destekten tam
olarak yararlanmak icin www.philips.com/welcome adresinden cihaz kaydinizi yaptirin.

Genel Bakis

?

® ® o CP

Silikon boru

Biberon (125 ml)

Silikon kapak

®Q

Pompa motoru

Silikon diyafram

Pompa gdvdesi

®

Masaj Yastigi

USB kablosu

Sarj edilemez, yalnizca kabloyla kullanilabilir.
Besleme Unitesi dahil dedildir.

ONGASHCNCIC]

Valf

®

Biberon kapagi
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Kontrol paneli

PHILIPS
AVENT

RN
N

Mod diigmesi (uyarma veya siit sagma modunu

A Uyarma gdstergesi E secmek icin)
B Guic digmesi F | Slit sagma seviyesi gostergesi
Cc Seviye duslrme diigmesi G | Sit sagma gostergesi

D Seviye artirma digmesi

Kullanim Amaci

Philips Avent tekli elektronik g6giis pompasi, emzirme dénemindeki annenin gégsiinden siit sagmak ve bu siti
saklamak igin tasarlanmistir. Cihaz yalnizca tek bir kullanici tarafindan kullanim igin tasarlanmistir.

Temizlik ve sterilizasyon

Gogus pompanizi ilk kez kullanmadan ve her kullanimdan 6nce, anne siitti ile temas eden tiim gogis pompasi
pargalarini sékmeniz, yilkamaniz ve sterilize etmeniz gerekir. (Genel Bakis boliimiinde 3), @, (&, (®),

kisimlarina bakin)

Biberonu ve pargalarini da ilk kez kullanmadan ve her kullanimdan énce sékmeniz, yikamaniz ve sterilize etmeniz
gerekir.

Dikkat

¢ Pompa motorunu, silikon boruyu, kapagi ve besleme (initesini asla ylkamayin veya sterilize etmeyin. Bu
pargalar, anne siti ile temas etmez. Bu pargalari yumusak bir bezle silerek temizleyebilirsiniz.

Bulasik makinesini de (sadece ust sepet) kullanabilirsiniz veya ilik sabunlu suda elde yikayip daha sonra iyice
durulayabilirsiniz. Anne siitl ile temas eden tiim pargalari Philips Avent buharli sterilizasyon cihazimizi kullanarak
veya 5 dakika boyunca kaynatarak sterilize etmenizi 6neririz. Pargalari deforme olmaktan korumak igin kapla
dogrudan temas ettirmeyin.
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Dikkat

« Valfi ve silikon diyaframi temizlerken dikkatli olun. Bu pargalar hasar goriirse gogls pompaniz diizgiin
calismaz.

« Valfi temizlemek igin ilik sabunlu suda parmaklarinizla hafifce ovun. Hasara yol acabilecedinden igine
herhangi bir nesne sokmayin.

Monte etme

Pompay! monte etmek igin asagidaki adimlari izleyin.

Not

¢ Pompayi bu kullanim kilavuzunda belirtilen sekilde temizlediginizden ve sterilize ettiginizden emin olun.

« Pompayi bu kullanim kilavuzunda belirtildigi Gizere dogru sekilde monte ettiginizden emin olun.

¢ Sizintiy1 6nlemek igin birlestirmeden &nce kenarlardaki kalintilari temizleyin. Biberonu pompa gévdesine
yerlestirin ve agiri sikkmayin.

o Sterilize edilmis pargalari almadan énce elinizi iyice yikayin.

1 Valfi alttan pompa gévdesinin igine yerlestirin.

2 Biberonu pompa gdvdesine yerlestirin ve sabitlemek igin saat yoniniin
tersine gevirin. Biberonu pompa gdvdesine takarken agiri sikmayin.

3 Masaj Yastigini pompa hunisine takin ve herhangi bir sizinti olmayacak
sekilde tam olarak oturtmak igin kenarlardan bastirin.
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4 Silikon diyaframi pompa govdesine yerlestirin ve

herhangi bir sizinti olmayacak sekilde tam oturtmak igin
kenarlardan bastirin. ‘
‘ 0 : CY 5),

ipucu

¢ Cihaz henliz islakken monte etmek daha kolay gelebilir.

5 Kapad silikon diyaframin Gzerine sikica bastirarak silikon diyaframa iyice
yerlesmesini saglayin.

6 Silikon boruyu kapaga ve motora saglam bir sekilde takin.

Pompanizi kullanma

Pompayi kullanmadan dnce

e Ellerinizi iyice yikayin ve géguslerinizin temiz oldugundan emin olun. Sit kanallarinin tikanmadigindan emin
olmak igin her bir g6glis ucundan nazikge biraz st sikin.

e GOgus pompasini temizlemek, sterilize etmek ve monte etmek igin "Temizlik ve sterilizasyon" ile "Montaj"
bélimlerinde yer alan adimlari izlediginizden emin olun.

e Rahat bir koltuda oturarak hafifce 6ne egilin (sirtinizi desteklemek igin yastik kullanin). Yakininizda bir bardak
su bulundurdugunuzdan emin olun.
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Pompalama islemine baslamak igin

1 Orijinal USB kablosunu kullanin ve pompanizi USB baglanti noktasina
baglayin. Cihazda besleme iinitesi yoktur. Uriinii calistirmak icin sadece
onayli ve 5V ===, > 1 A gikis dederine sahip bir besleme Unitesi kullanin.
Ardindan besleme Unitesini prize takin.

2 Monte edilmis pompa govdelerini goguslerinize bastirin. Masaj yastiginin
hava sizdirmaz bir yapi olusturmasi igin gégls ucunun merkezde
oldugundan emin olun. Hava sizmadigindan emin olun, aksi takdirde emis
olmaz.

3 Glig digmesine basarak ( (') ) pompanizi agin.

L Gosterge paneli 1 saniye boyunca yanar. G6giis pompasi otomatik
olarak en diisiik seviyede uyararak baglar ve gégsiiniizde emis
hissedersiniz. Uyarma gdstergesi yanar. Cihaz, en son kullaniminizdaki
hem uyarma hem de siit sagma modu seviyelerini hatirlamak tzere
hafiza iglevine sahiptir.

4 Seviye artirma ( @ ) ve seviye dusiirme ( )
diigmelerine basarak istediginiz seviyeyi segebilirsiniz. @ . b @ b
Pompalama isleminden en iyi sekilde yararlanmak v
amaciyla uyarma modu ve siit sagma modu arasinda
gecis yapmak icin mod diigmesine ( 96 ) de
basabilirsiniz.

L Uyarma ve siit sagma iglemleri igin 4 seviye
vardir. Emig giiclini artirmak igin seviye artirma ‘ t
dugmesine basabilirsiniz. Emis gliclinii azaltmak
igin seviye diigtirme digmesine basin. Segilen
seviyeye gore I1sik sayisi artar veya azalir.

Not

 En yiiksek siit sagma seviyesini kullanmaniz gerekmez, yalnizca rahat hissettiginiz seviyeleri kullanin.

Tirkge 245



5 Siit sagma islemini bitirdiginizde glic diigmesine basarak ( d) ) g6glis pompasini kapatin ve ardindan pompa
gobvdesini gogstiniizden dikkatlice gikarin.

ipucu

* GOgus pompasini kapattiktan sonra gégiis ve pompa hunisinin arasina parmaginizi sokarak pompayi
g6gsiiniizden ayirin.

6 Fisi prizden gekin ve ardindan besleme Uinitesini pompa motorundan ayirin.

ipucu

o Cihazi korumak igin liitfen besleme Unitesini prizden gekmek yerine glig diigmesine basarak kapatin.

7 Beslemek veya saklamak igin biberonlari pompa gévdelerinden gikarin. Gogiis pompasinin kullaniimig
pargalarini "Temizlik ve sterilizasyon" bélimiindeki talimatlara gore temizleyin.

Bl o

o Hig slit sagamiyorsaniz cihazi 5 dakikadan daha uzun stire kullanmayin. Giin iginde baska bir zaman st
sagmayi deneyin.

« Islem gok rahatsiz edici ya da aci verici bir hale gelirse pompay! kullanmayi birakin ve emzirme
danismaniniza bagvurun.

o Siit, biberondaki maksimum gizgisine ulagtiinda goglis pompasini kesinlikle egmeyin. Dokilmesini 6nlemek
igin yeniden pompalama islemi yapmadan 6nce yeni bir biberonla degistirin.

St sagma isleminden sonra liitfen biberonu pompa gévdesinden hemen gikarip biberon kapad birlikte
saklayin.

B

» Her seferinde dlizenli olarak her bir gogtisten 125 ml'den fazla siit sagiyorsaniz biberonun asiri dolmasini ve
dokiilmesini 6nlemek igin 260 ml/9 oz Philips Avent biberon (Ayri olarak satin alinmalidir) kullanabilirsiniz.

o Kullanim sirasinda 30 dakikadan uzun bir siire boyunca herhangi bir islem yapiimazsa cihaz otomatik olarak
kapanir.

e Kullanim sirasinda yanliglkla diigmesini 6nlemek icin pompa motorunu sabit ve diiz bir yiizeye yerlestirin.
Aksi takdirde pompa govdesini gekip goglsten gikararak yaralanmaya neden olabilir.
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Anne siitiinii saklama

Dikkat

e Anne siitlind asla tekrar dondurmayin.
¢ Taze anne sutlinl dondurulmus siitle karigtirmayin.
¢ Beslemenin sonunda kalan st mutlaka atin.

Not

e Yalnizca steril bir pompayla elde edilen anne stitiini saklayin.

1 Sit sagma isleminden sonra biberonu pompa gévdesinden gikarin.

2 Sagilan sitl, biberon kapad takili bir sekilde temiz ve sterilize edilmis
Philips Avent biberonlarda saklayin. Hemen buzdolabina veya dondurucuya
koyun.

e Sadilan sutiintizii buzdolabinda 48 saate kadar (buzdolabi kapaginda
degil) veya dondurucuda 3 aya kadar saklayabilirsiniz.

e Biberonlara tarih ve saat etiketleri yapistirin.

o Tk 6nce eski siitii kullanin.

Cocugunuzun giivenligi ve saghgi igin

UYARI!

e Bu Urtnl her zaman bir yetiskinin gozetimi altinda kullanin.

e Biberon emziklerini kesinlikle normal emzik gibi kullanmayin.

Sivilarin stirekli ve uzun streli emilmesi, dis glrimesine neden olacaktir.

Besleme 6ncesi, yiyecegin sicakligini mutlaka kontrol edin.

Pargalarin yutulmasini veya diger tehlikeli kazalar 6nlemek igin kullanilmayan tim pargalari cocuklarin

ulasamayacag yerlerde tutun. Biberon ve pargalari oyuncak olarak kullanilmamalidir.

e Anne siitini saklamak igin Philips Avent biberonu kullaniyorsaniz biberon kapadi gikardiginizdan ve besleme
igin bashdi taktiginizdan emin olun.

e Donmus anne sitlini gece boyunca goziilmesi igin buzdolabina koyun. Acil bir durumda, sitlin buzunu sicak
su dolu bir kasede g¢ozebilirsiniz. Buzu ¢dzllmis anne sutiini buz ¢gézme isleminden sonraki 24 saat iginde
kullanin.

e Hasar veya zayiflia dair bir isaret goriirseniz hemen atin.

e Higbir zaman kablolara, kurdelelere, bagciklara veya giysilerin bol kisimlarina takmayin. Cocuk bogulabilir.

Anne siitiinii 1Isitma

e Sicak su dolu bir kaseye koyarak veya Philips Avent biberon ve bebek mamasi isiticisini kullanarak biberonu
glvenli bir sekilde 1sitin.

Dikkat

e Unutmayin! Beslemeden 6nce sitiin veya yiyecegin sicakligini mutlaka kontrol edin.

e Besin maddelerinin ve antikorlarin yok olmasina neden olabileceginden, anne siittini kesinlikle
mikrodalgada i1sitmayin. Ayrica, esit olmayan isinma, bebeginizin bogazinin yanmasina yol agabilecek sicak
noktalar olmasina neden olabilir.

e Biberonun gatlamamasi veya kirllmamasi igin donmus bir biberonu kesinlikle kaynar suya daldirmayin.
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Basaril olmaniz igin ipuglar

Elektrikli gogtis pompasinin kullanimi basit ve kolaydir. Biraz pratikle kisa stire iginde stttntizii hig sorun
yasamadan sagabileceksiniz.

Acelenizin veya baska bir isinizin olmadigi bir zaman segin.

Bebedinizin veya bir fotografinin yaninizda olmasi siit akisini artirmaya yardimci olabilir.

Pompalama isleminden 6nce gogstiniize sicak bir havlu yerlestirin ve birkag dakika boyunca hafifge masaj
yapin. Bu, stit akigini artirmaya ve gogts agrisini hafifletmeye yardimci olabilir.

Sicaklik ve rahatlama siit akisini artirabilir. Pompalama iglemini sicak bir banyo veya dustan sonra yapmayi
deneyin.

Pompalama islemini bebeginiz bir goguisten beslenirken diger goglisten yapmay! deneyin veya emzirdikten
sonra pompalama islemine devam edin.

Zaman zaman gogsiniz tizerinde pompanin yerini degistirmek, gogusleri uyararak siit akisinin saglanmasina
yardimci olabilir.

ipucu

e Size en uygun pompalama tekniklerini bulmak icin pratik yapin. Islem aci verirse islemi durdurun ve
emzirme danismaniniza basvurun.

Siit sagarken

Doktorunuz veya emzirme danismaniniz tarafindan énerilmedidi stirece gégtis pompasini diizenli olarak

emzirdikten sonra kullanmaniz en iyi sonucu verir. istisnalar sunlardir:

e Hastanedeki bebeginiz igin pompalama.

e GOgus uglarinizi aclyorsa ya da catlaksa bunlar iyilesene kadar sitiintizii sagmak isteyebilirsiniz.

e Bebedinizden gegici olarak ayri kaldiginizda ve yeniden bir araya geldikten sonra emzirmeye devam etmek
istediginizde. St Uretiminizi harekete gegirmek igin diizenli olarak pompalama yapmaniz gerekir.

Siitiiniizii sagmak igin giiniin dogru saatleri

e Sabahin erken saatlerinde gogusleriniz doluyken, bebeginizini ilk kez emzirdikten hemen 6nce veya sonra.
e Bebeginiz her iki gogst de tamamen emmediyse emzirmeden sonra.
e Emzirmeler arasinda veya ise doéndiyseniz mola sirasinda.

e G6gus pompasini dogrudan giines isigina maruz birakmayin aksi halde renk kaybi olabilir.
e GOgus pompasi ve aksesuarlarini glivenli ve kuru bir yerde saklayin.

Uyumluluk

Philips Avent elektrikli g6glis pompasi, triin serimizdeki Philips Avent biberonlarla uyumludur. Diger Philips Avent
biberonlari kullanirken biberonla birlikte verilen baslik tiirini kullanin. Bashgin nasil takilacagi ve genel temizlik
talimatlar hakkinda ayrintili bilgi igin web sitemizdeki kullanim kilavuzuna bakin: www.philips.com/support.

Aksesuarlarin siparis edilmesi

Bu cihazin aksesuarlarini satin almak igin litfen su adresteki gevrimigi magazamizi ziyaret edin:
www.philips.com/support. Ulkenizde cevrimici magaza bulunmuyorsa, Philips saticiniza veya bir Philips
servis merkezine gidin. Cihaziniza uygun aksesuar temin etmekte sorun yasarsaniz liitfen tlkenizdeki Philips
Miisteri Destek Merkezi ile iletisime gecin. iletisim bilgilerini diinya capinda garanti brosiiriinde bulabilirsiniz.
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Bu sembol, elektrikli triinlerin normal evsel atiklarla birlikte atimamasi gerektigi anlamina gelir.
Ulkenizin, elektrikli Griinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Sorun giderme

)¢

Bu bélimde cihaz ile ilgili en sik karsilasilan sorunlar 6zetlenmistir. Asagidaki bilgiler sorunu gézmenize yardimci
olmazsa Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi'yle iletisime gegin veya emzirme danismaniniza bagvurun.

Sorun

Coziim

Yetersiz emig gict.

e Bolgenizdeki hava basinci gok diisiikse emis giiciini etkileyebilir.
e Silikon borunun kapada ve motora biikiilmeden sikica takildigindan emin olun.

Tiim pargalarin dogru sekilde monte edildiginden ve valfin dogru
yerlestirildiginden emin olun.

Kapagin, diyaframin ve Masaj Yastiginin herhangi bir sizinti olmayacak sekilde
pompa goévdesine tam olarak oturdugundan emin olun.

Hig stit sagiimadi.

e Rahatlayin ve tekrar deneyin. Pompalama becerileri pratik yaptikga gelisebilir.
e "Bagarili olmaniz igin ipuglar" béllimiine bagvurun.

Goglis pompasini dogru sekilde monte ettiginizden ve kullandiginizdan emin
olun.

Sut sagarken gogls
bélgesinde agri.

Pompalama islemini gok yiiksek bir siit sagma seviyesiyle yapiyor olabilirsiniz.
Tim siit sagma seviyelerini kullanmaniz gerekmez, yalnizca rahat hissettiginiz
seviyeleri kullanin. Emis gticlinii azaltmak igin seviye duistirme diigmesine
basabilirsiniz.

Saglik uzmaniniza/emzirme danismaniniza basvurun.

Masaj Yastigindan siit
tasiyor.

Tyice oturmasi igin Masaj Yastigini gikarin ve tekrar takin. Dogru ve tam olarak
takildigindan emin olun.
Hafifge 6ne egdilmeyi deneyin.

Catlama/Renk degisimi.

* Gida boyasi pargalarin rengini degistirebilir ancak bu, kullaniminizi etkilemez.
e Pargalarin rengini degistirebilecedinden tim pargalari 1si kaynagindan veya

Antibakteriyel veya agindirici deterjanlarla/temizleyicilerle temas ettirmeyin.
Deterjan karisimlari, temizlik triinleri, sterilizasyon soliisyonu, yumusatiimig su
ve sicaklik degisiklikleri plastigin gatlamasina neden olabilir. Herhangi bir catlak
bulursaniz pompayi kullanmayi derhal birakin. Yedek pargalar igin Philips Avent
Misteri Destek Merkezi ile iletisime gegin.

dogrudan glines Isig1 alan yerlerden uzak tutun.

Pargalar bozuk veya
kayip.

Yedek pargalar igin Philips Avent Musteri Destek Merkezi ile iletisime gegin.
Iletisim bilgilerini Garanti Kartinda bulabilirsiniz.

Gogus pompas!
calismiyor.

Pompanin dogru sekilde monte edildiginden emin olun ve agmak igin giig
dugmesine basin.

Kullandiginiz besleme tinitesinin gikis geriliminin 5 V === ve gikis akiminin ise
1 A veya daha yiiksek oldugundan emin olun.

Gosterge 3 kez yanip
sonuyor ve ardindan
otomatik olarak
kapaniyor.

Glic saglamak igin besleme unitesini kullanirken, gikisin 5 V===, 1 A'dan biylk
veya esit oldugundan emin olun. Dogru baglandigindan emin olun ve ardindan
pompay!i tekrar agin.

Yukaridaki durumu kontrol ettikten sonra sorun devam ederse yardim igin
Philips Msteri Destek Merkezi ile iletisime gegin.

Silikon boru konektord,
pompa motoruna

veya silikon kapaga
takildiginda gok gevsek
kalyor.

Yeni bir silikon boru konektori ile degistirin.
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Sorun Coziim

e Bu, kullandiginiz giig kaynaginin giris geriliminin gok yiiksek oldugu anlamina
gelir.

e Orijinal USB kablosunu kullandiginizdan ve besleme (nitesinin gikis geriliminin

5V === ve gikis akiminin ise 1 A veya daha yiiksek oldugundan emin olun.

Kontrol panelindeki 151k
hep yaniyor.

Kontrol panelindeki 1sik o

ara ara sirayla yanip
sonuyor.

Bu, kullandiginiz gtig kaynaginin giris geriliminin veya glig kaynaginin nominal
akiminin gok diisiik oldugu ve makinenin normal sekilde calistirlamadigi
anlamina gelir.

Orijinal USB kablosunu kullandiginizdan ve besleme tnitesinin gikis geriliminin

5V === ve gikis akiminin ise 1 A veya daha yiiksek oldugundan emin olun.

Onemli ek bilgiler

Asadidaki tabloda, emzirmeyle ilgili bazi yaygin belirtilere yer verilmistir. Bu belirtilerden herhangi birini
gosterirseniz bir saglik uzmanina veya emzirme uzmanina bagvurun.

Belirti

Tanim

Adri hissi

e Gogliste veya goglis ucunda hissedilen agri.

Aciyan gogus uglar

e Pompalama isleminin basinda veya tiim pompalama islemi boyunca gégiis
uclarinda gegmeyen bir aci hissediliyor ya da islemler arasinda gogus uglari
emzirme sirasinda hissedilen aciya gok benzer sekilde aciyor.

Biiyime e Goguslerin sismesi. Gogus sert, yumrulu ve hassas olabilir.
e Gogus bolgesinde eritem (kizariklik) ve isi artigi goriilebilir.
Morarma/Trombus e Tenin lzerine bastirildidinda rengi agiimayan, kirmizimsi mor renk degisimi.
Morluk soldugunda yesil ve kahverengi olur.
Kabarma o Cilt ylizeyinde kiiglik kabarciklar gibi gérundir.

Go6gus ucu doku
travmasi (Go6gus ucu
travmasi)

e Parcalanmis veya catlamig gégls uglari.

e GOgus ucu dokusunda cilt dokiilmesi. Genellikle catlamis gogus uglar ve/veya
kabarmayla birlikte gorlir.

e Yirtilmis g6gus uglari.

Kanama

e Catlamis veya yirtilmis gogus uglari, etkilenen alanin kanamasina neden olabilir.

Sit kanallari tikali

e Goguste kizarikliga neden olan yumusak bir yumru ortaya gikti. Bu durumda
gogus bolgesinde eritem (kizariklik) ve 1si artisi gorilebilir. Tedavi edilmezse
mastite (gogus iltihaplanmasi) neden olabilir.
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Simge acgiklamalari

Uyari isaretleri ve simgeleri, bu tirtini glivenli ve dogru bir sekilde kullanmanizi saglamak ve sizi ve bagkalarini

yaralanmalara karsi korumak igin gok 6nemlidir.

Bu sembol su anlama gelir:

- Urlin aynstinimamig atik olarak atlmamali, geri kazanim ve geri dénugiim igin ayri toplama tesislerine
gonderilmelidir (Sekil 1).

- kullanim talimatlarini izleyin (Sekil 2).

- uyarilar ve ikazlar gibi dnemli bilgiler (Sekil 3).

- Uretici (Sekil 4).

- g6gus pompasinin Uretici katalog numarasi (Sekil 5).

- g6gls pompasinin parti numarasi (Sekil 6).

- dogru akim (Sekil 7).

- Sinif III cihaz (Sekil 8).

- cihazin giivenli bir sekilde maruz kalabilecedi depolama ve nakliye sicaklik sinirlari: -20 °Ciila +60 °C (-4 °F ila
+140 °F) (Sekil 9).

- dunya gapinda 2 yillik Philips garantisi (Sekil 10).

- gida temasi igin (Sekil 11).

- ambalaj igin kullanilan malzeme oluklu mukavvadir (Sekil 12).

- Uretici, cihazin Avrupa Birligi igindeki dagitim igin gegerli giivenlik mevzuatina uymasini saglamak tizere
gerekli tim dnlemleri almistir(Sekil 13).
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Mepen TUM ik KOPUCTYBATUCA OAMHAPHWUM ENeKTPUYHMM MoslokoBiacMokTyBadeM Philips Avent,
YBa)KHO MpounTaiTe Lieit NociBHUK KopucTyBaya Ta 36epiraiiTe oro Ans MaibyTHbOI A0BIAKK. Binblue
BiAOMOCTel A0CTYNHO B IHTepHeTi. BiagigalTe Haw Be6caiT www.philips.com/support.

Monepen)xeHHs

o BuKopuCTOBY#iTE OpuriHanbHuin USB-kabenb. Bnok XWBMEHHS HE BXOAUTL Y KOMMeKTaLito Liboro
npucTpoto. [ins 3apsiaxaHHs BUpoBy BUKOPUCTOBYITE NuLe cepTUdikoBaHUI 610K XUBEHHS
6e3neyHoi HagHU3bkoi Hanpyru (SELV) 3 BuXigHUMK napameTpamu 5 B ===, > 1 A. BUKOpUCTaHHsI
HecepTUdiKoBaHOro 610Kka XXMBEHHS MOXE MPU3BECTU A0 HEGE3MEKM abo CEPUO3HUX TPaBM. ® 3aBXau
BiA'€QHYNTE NPUCTPIl BiZ eNeKTpoMepexi 0Apasy Micis BUKOPUCTaHHS. ® He BUKOPUCTOBYITE
MOJIOKOBIZACMOKTYBAY Mifl Yac KynaHHs. ® He cTaBTe Ta He 36epiraiiTe MOIOKOBIACMOKTYBaY y

MicLsiX, 3BiAKW BiH MOXe BMacT abo NOTpanuTX y BaHHY UM PaKoBUHY. ® Hikonn He Knaaitb i He
3aHypIONTE ABUIYH BiACMOKTYBaya, CUNIKOHOBY Tpy6Ky Ta USB-kabenb y BOAy UM iHWWY pianHy. e He
HaMaranTecs BUTSITM NPUCTPIN, SKuii BNas y BoAy. HeralHo Bin'eqHaliTe 1M0ro Bif enekTpoMepexi.

® [lopocsii MOBUHHI CTEXMTH, WO6 AiTV He 6aBunnCS NpUCTpoeM. CTaBTe NpUCTpIl nogani Bif AiTen i
TBapuH. ® lNepes KOXKHWM BUKOPUCTAHHSM NEPEBIPSTE MOMOKOBIACMOKTYBAY Bi3yanbHO Ha HasBHICTb
MOLUKOAXKEHb. ® BUKOPUCTOBYITE NMLLIE aKcecyapu, pekoMeHaoBaHi Philips Avent. e Obepiralite
MOJIOKOBIACMOKTYBau BiA Aii HAAMIPHOrO Tenaa Yy NPSIMUX COHSIYHWUX NPOMEHIB. ® BiaCMOKTyBay He
MICTUTb feTasneid, siki MOXXHa PEMOHTYBATM CaMOCTIlHO. He HamarainTecs BigKpvBaTv abo peMOHTYBaTK
[IBWUTYH MOJIOKOBIZICMOKTYBaua CaMOCTiliHO. ® YacTuHM BiACMOKTYBaua, siki 6e3nocepeaHbo KOHTaKTYOTh
i3 MonokoM, € npeaMeTaMy 0COBUCTOI ririEHN, TOMY iX HE MOXHa AaBaTy iHLIMM XiHKaM. ® He

3HiMaliTe KOpnyc BiACMOKTYBaya 3 rpyAei 3a HassiBHOCTI BaKyyMy. BUMKHiTb MOIOKOBIACMOKTYBaY i
nasbLUeM HENTpaniyiTe BakyyM Mix rpybM1 Ta BOPOHKOKO MOJSIOKOBIACMOKTYBaYa, Nic/isi Yoro 3HiMiTb
MOJIOKOBIZICMOKTYBay. MOXHa TaKOX BUTSTHYTU CUNIKOHOBY TPY6KyY 3 ABUIyHa abo KpuLUKy, LWo6
HeMTpanisyBaTv BakyyM. ® He BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIA MiA Yac BariTHOCTI, OCKIbKY 3LiMKyBaHHS
MOJIOKa MOXE BMKIMKATW NepeayacHi nonoru. © He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIl, KOMW BK CriuTe abo
fpiMaeTe. ® LIMM NpUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBaTMCSt 0CO6M i3 nocnabneHumy isuyHUMK BigUyTTSIMU
a60 po3yMOBUMM 34IOGHOCTAMM, UM 6€3 HaNEXHOro AO0CBIAY Ta 3HaHb, 38 YMOBMU, LLO KOPUCTYBaHHS
BiABYBaETbCA Nia HarnsaoM, iM 6yno NnpoBeAeHo IHCTPYKTaX LWOoAO 6e3neYHOro KOpUCTyBaHHS
NPUCTPOEM Ta iX 6yn0 NOBIAOMIEHO MPO MOXIMBI PU3NKK. ® He 103BONSNTE AiTAM 6aBUTUCS
NPUCTPOEM. He A03BONSINATE AITSIM BUKOHYBATW YMLLEHHS Ta AOrNsA 6€3 Harnsiay AOpOCiuX. ® SKLO
3UiAKyBaHHS cTae 6ONICHUM, NPUMUHITL KOPUCTYBaHHS | 3BEPHITLCS A0 NakTosiora umn nikaps. ® He
BUKOPUCTOBYITE MOSIOKOBIACMOKTYBAY Y CEPeOBULLI 3aMMUCTUX aHECTETUYHMX 3aC06iB Y MOEAHAHHI 3
NOBITPSIM, KUCHEM Y/ OKMCOM a30Ty. ® He3Baxkaloun Ha CyMiCHICTb i3 BiANOBIAHUMKU [JupekTMBaMm LWoJo
EMC, MONOKOBIZICMOKTYBay MOXe pearyBaT¥t Ha HaaMipHY eMicito Ta/um 6inbl YyTnMBe 0bnagHaHHs.

® He knagiTh )XOAHWX NPeAMETiB Ha ABWIyH BiACMOKTyBaya (Hanpukiaz, NoAyLwKy, KOBAPY TOLO).
CnipkyiTe, Wo6 ABWUIYH BiACMOKTYBaya npawtoBaB B YMOBaX XOPOLLOI BEHTW/IALLT Ta PO3CitoBaHHS Ternna.
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YBara!

o [pUCTpill He MOXHa 3anuLaTh 6e3 Harnsay, KoM BiH Nif'eaHaHwiA 1o po3eTku. ® He BCcTaBnsiite B
OTBOPYM YK CUNIKOHOBY TPYGKY XXOAHWX CTOPOHHIX NpeAMeTiB. ® He BKOpOUyiiTe CUNIKOHOBY TPYBKY.

e [epea TVM 5K MiA’eAHYBaTWM MOMIOKOBIACMOKTYBaY 10 €NeKTpoMepeXxi, nepesipTe, uun 36iraeTbes

10ro Harmpyra i3 Hanpyrow y Mepexi. @ LLlopasy nepes BUKOPUCTaHHSIM YNCTbTE, CronicKyiiTe Ta
CTepuni3yinTe BiANoBIAHI YacTWHM BiACMOKTYBaYa. @ [N YMLIEHHS YacTVH MOJIOKOBIZACMOKTyBava He
BUKOPUCTOBYITE aHTUGaKTepianbHUX Ui abpasuBHUX 3acobiB, @ TaKOX MUIOUMX 3acobiB. ® Y KOAHOMY
pasi He CTaBTe YaCTUHM MOJIOKOBIACMOKTYBauYa abo USB-kabenb y Boay abo cTepunizaTtop, OCKibkn

Lie MOXe CTaTh NPUYMHOK HEMOMNPABHOIO MOLLKOKEHHS MPUCTPOID. @ SKLUIO HasiBHUI BaKyyM BaM He
niaxoanTb abo CNpUYKHIOE 6inb, BUMKHITL NPUCTPIiA, NanbLeM HelUTpanisyiTe BakyyM MiX rpyabMu Ta
BOPOHKOIO MOJIOKOBIAACMOKTYBaya, Nicisi 4Oro 3HiMiTb MONOKOBIACMOKTYBaY. MOXHa TakoX BUTArHYTU
CUNiKOHOBY TPYBKY 3 ABUIyHa abo KpULLKK, 106 HelTpanidyBaTu BakyyM. @ 3a BiACyTHOCTI MPUTOKY
MOJIOKa He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIli JOBLUE, HXX NPOTArOM N'STW XBUMWH 3a pa3. ® He BUKOPUCTOBYITE
MOJOKOBIZICMOKTYBaY, SIKLLO CMNIKOHOBY MeMbpaHy MOLIKOXXEHO Y/ po36UTO. 3aMiHiTb CUNIKOHOBY
MeM6paHy. IHdopMaLito Npo npuabGaHHsa 3anacHyX YacTUH YMTalTe B po3Aifi "3aMoBNeHHs akcecyapis".
® 3azans 6e3neku ANTUHM 3aBXAN AOTPUMYIUTECh IHCTPYKLUIN Y NOCIBHMKY KOpUCTYBaya LoA0 MsieYoK
i CocoK.

EnekTpomarHiTHi nons (EMM)

Llet npucTpiit Philips Bignosigae yciM YHHMM CTaHAapTaM Ta NPaBOBUM HOPMaM, L0 CTOCYHOThCS
BMIMBY €N1EeKTPOMarHiTHMX nonis.
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Bcryn

BiTaemo Bac i3 nokynkoio Ta nackaso npocvMo Ao kiy6y Philips Avent! LLI06 ynoBHi ckopuctaTvcs NiATPUMKOLO, SIKY
nporoHye Philips Avent, 3apeecTpyiiTe cBiii npucTpii Ha BebcaiiTi www.philips.com/welcome.

3aranbHuii ornag

ONONORO) CP

CunikoHoBa Tpybka

Mnsweuka (125 mn)

CunikoHOBa KpuLUKa

[IBUryH BiACMOKTYBava

CunikoHoBa MeMbpaHa

Kopnyc BiacMoKTyBava

MacaxHa Hacagka

USB-kabenb

He 3apsmxaeTbcs, BAKOPUCTOBYETLCS NLLE 3
npoBOAOM.

Brok XvBneHHs He BXoAUTb Yy KOMMeKTaLito.

CHONONONONS

Knanax

Kpuuka nnsweyku
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MaHenb kepyBaHHs

PHILIPS
AVENT
A ) G
B E
C D
A THAMKATOP CTUMYTIOBaHHS E KH_onKa BUGOPY pexumMy (CTUMynioBaHHs abo
3LiKYBaHHS)
B KHOMKa >KMBNeHHs F IHauKaTop piBHA 3LiMKYBaHHA
(o} KHomka Hmx4oro pisHs G IHAvKaTOp 3UiMKyBaHHS
D KHonka BULLOrO piBHS

Mpu3HayeHHs

OavHapHUIA enekTpUYHUIA MOMOKOBIACMOKTYBaY Philips Avent npusHayeHo Ans 3uifiKyBaHHS 1 36MpaHHs rpyaHOro
MOJI0Ka XiHKW B MepioA nakTauii. MpUcTpiii npusHaueHo Ans BUKOPUCTAHHS OAHIEID 0CO600.

YuwieHHsa Ta cTepuiizais

Mepes nepLnM BUKOPUCTaHHAM MOJIOKOBIACMOKTYBaYa Ta nepes KOXHUM HacTyMHUM BUKOPUCTaHHSM cnif posibpaTty,
NPOMWUTW Ta NPOCTEPUNI3yBaTK BCi YaCTUHU MOJIOKOBIACMOKTYBaua, siKi KOHTaKTYIOTb i3 FPyAHUM MOIOKOM. (AuB. @, @,
@, @, @ y po3aini "3aranbHuii ornsa").

Mepes nepLuMM BUKOPUCTaHHSM NAsILEYKM Ta ii YaCTuH i Wwopasy nepes BUKOPUCTaHHSM HeobxiaHO Takox ii posibpaTu,
NOMUTY Ta NPOCTepUizyBaTh.

YBara!

o Y )KOAHOMY pasi He MUITE 11 He CTepuni3yiTe ABUIYH BiACMOKTYBaua, CUMiKOHOBY TPY6KY, KPULLKY i 610K
KUBJEHHS!. Lii YaCTUHM He KOHTaKTYIOTb i3 FpyAHUM MOMOKOM. L YaCTUHW MOXHa NPOTEPTU M'SKOIO FaHYipKoo.

MoXHa TaKoX CKOPUCTaTUCS NMOCYAOMUIAHOK MALLMHO (NWLLE BEPXHBOIO PELLiTKO) ab0 MOMUTU YaCTUHN BPYUHY Y
Tennin BoAi 3 MAIOYMM 3aco60M, MiCs YOro peTesibHO CrosiockaTv. PaaMMo cTepunisyBaTi BCi YaCTUHU, sIKi KOHTaKTYIOTb
i3 rpyaHUM MOMOKOM, Y HalLoMy napoBoMy ctepunizaTopi Philips Avent abo METOAOM KUN'ATIHHS NPOTSIrOM 5 XBU/WH.
YHuKaliTe 6e3rnocepeAHbOro KOHTaKTYy 3 EMHICTIO AN1st 3aXWUCTy AeTanelt Bia Aecdopmalii.

YkpaiHcbka 255



YBara!

e YycTbTe knanaH i cunikoHoBy MeMbpaHy 06epeXHO. SIKLLO iX MOLWKOAWTH, MOIOKOBIACMOKTYBaY He npaLiioBaTiMe
Hane>XHWM YNHOM.

o LLl06 NOUMCTUTM KnanaH, MoTpiTh Oro akypaTHO NanbLsiMu Y Tennii Boai 3 MUIOUMM 3acoboM. He BCTaBnsiiTe B
HbOTO XXOAHUX NPeAMETIB, OCKINbKW Lie MOXe CPUYUHUTYI MOLLKOZDKEHHS.

36upaHHsa

LLlo6 3i6paTv MOMOKOBIACMOKTYBAY, BUKOHANTE MOAAHI HKYE KPOKU.

MpumiTka

o YucTbTe Ta cTepuniayiiTe BiACMOKTYBaY NMLLE 3riHO BKa3iBOK Y LIbOMY MOCIGHMKY KOpUCTYyBaua.

* 36upaiiTe BiACMOKTYBay HaNeXHWM YMHOM JMLLE 3riHO BKa3iBOK Y LIbOMY MOCIGHMKY KOpUCTyBaya.

LLlo6 YHUKHYTW NpOTiKaHHS, BUAANITb PELUTKM MOMIOKa HaBKomo obiaka nepes 36upaHHsaM. 3'eaHaiTe nisiueyky Ta
KOpMyC BiACMOKTyBaua, He 3aKpy4yiTe ii HaATO CUIbHO.

o PeTenbHO NOMUIATE pyKU nepes TUM, sik 6paTh CTepUAi30BaHi KOMMOHEHTW.

1 BcraBTe K/anaH y Kopryc BiACMOKTYBaya BHU3Y.

2 [loknaaiTb NASLEYKY Ha KOPMyC BiACMOKTYBaua i MOBEPHITb ii NpoTH
FOAVHHWKOBOI CTPiNKK ANns dikcauii. BcTaHOBMIOOUM NASLIEYKY Ha KOPMYC
BiZICMOKTYBaua, He 3aKpyuyiiTe ii HAATO CUNbHO.

3 BcTaBTe MacaxxHy HacazKy y BOPOHKY BifICMOKTYBaya i HATUCHITb Ha 06iaoK Anst
CTBOPEHHSI HaNEXHOTO BaKyyMy.
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4 [puKIagiTb CUMIKOHOBY MEMBpaHy Ha Koprnyc
BiAICMOKTYBaya, Nic/isi YOro HaTUCHITb Ha 0bifoK Ans
CTBOPEHHSI HANEXXHOTO BaKyyMy.

Miaka3ska

o 36upaTV NpUCTpIli Moxe BYTW ferLue, KOMu oro YaCTWHK BOJONi.

5 CunbHO BTUCHITb KPULLKY B CUMTIKOHOBY MeMBpaHy, Wo6 BOHa HaAilHO Ha Hilt
3adikcyBanacs.

6 HapijitHo nin'efHaliTe cUnikoHOBY TPY6KY A0 KPULLKM | ABUrYHA.

Bukop

AHHA MOJIOKOBIACMOKTYBa4a

MepLu Hi>k KOPUCTYBATUCS MOJIOKOBIACMOKTYBauYeM

® [lo6pe NoMUIATE PyKU, FPyAn TakoX MatoTb 6YTH YUCTUMU. JIereHbKO BUTUCHITH TPOXM MOMOKA i3 KOXHOTO Cocka Ans
PO36/10KYBaHHS1 MONOYHUX MPOTOKIB.

® [lIoTpUMyiTeCs BKa3iBOK y po3ainax "YuiueHHs Ta cTepunisadis” Ta "36upaHHs", Wob nouncTuTu, NpocTepunisyBsaTy i
3i6paTh MOSIOKOBIACMOKTYBaY.

® CspabTe 3pyyHO Y Kpicno i po3cniabTech, HaxmniTbCs TPOLLKK (NiAKNAAIT NOAYLLKY Nif cnuHy). Mopyy noctaeTe
CKNSIHKY 3 BOZIOIO.
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LLlo6 po3nouaTty 3uUifKyBaHHS MOJIOKA

1 MigkntoyiTe BiacMokTyBay Ao USB-MopTy 3a AOMOMOro OpuriHanbHOro
USB-kabento. Bnok UBMeHHs! He BXOAWUTb Y KOMM/EKTaLiio LibOro MpUCTpOLo.
LLlo6 niaknouaTV NPUCTPIN A0 enekTpoMepeXxi, BUKOPUCTOBYITE NuLle 610K N
JKUBJEHHS 3 BUXIAHOIO Hanpyroto 5 B ===, > 1 A. Mia’eaHaiiTe 610K XMBMEHHS
110 €NeKTPOPO3ETKM.

2 puknagitb 3i6paHuii KOPMyC MOMIOKOBIACMOKTYBa4a 4o rpyaeit. Cocku noTpiGHo
PO3MilLlyBaTy MO LEHTPY, LLOG MacaxkHa HacaZika CTBOpioBasia HanexHuit
BakyyM. CnigkyiTe 3a TUM, LL06 He BUXOAMIIO MOBITPS, iHAKLLEe BCMOKTYBaHHS He
BinbyBaTMeTbCS.

3 HaTWCHITb KHOMKY XXUBEHHSI ((l)), 06 yBIMKHYTU BiACMOKTYBaY.

L IndopMauiiiHa naHenb 3acBiTUTLCS Ha 1 cekyHay. MOMOKOBIACMOKTYBaY
ABTOMATUYHO MOYMHAE MPALIOBATU Ha HAMHWMKYOMY PIiBHI ANs
CTUMYNIOBaHHS, | BU BiAYYETE BCMOKTYBAHHSA Ha rpyai. 3acBitnTbca
iHAMKaTOp CTUMYtOBAHHS. MPUCTPIit Mae dyHKLUito nam'saTi ans
3anaM’sToBYBaHHS PiBHIB CTUMY/IIOBAHHS Ta 3UiAXKYBaHHS, L0
BUKOPUCTOBYBA/IUCA BOCTAHHE.

4 MoxHa BMEpaTH BakaHWil piBEHb, HATUCKAKOUN KHOMKY
suworo pieHa () Ta Hwxyoro piHst (V). Ana
HaliKkpaLLoro eeKTy BiACMOKTYBaHHS MOXHa TakoX

HaTUCHYTY KHOMKy BUGopy pexumy (A0),
o6 nepemMmnKkaTh Mk PeXXMMOM CTUMY/IOBaHHS i

BiflLiAXKYBaHHS. @ :
9 IcHye 4 piBHi AN CTUMY/IIOBaHHS Ta 3LiAXKYBaHHS. @
MoxHa HaTUCHYTU KHOMKY BUMLLOrO PiBHS, W06
36iNbWNTN NOTYXKHICTb BIACMOKTYBaHHS. HaTUCHITL
KHOMKY HUXXYOro PiBHSl, W06 3MEHLUNTU IHTEHCUBHICTb
BiACMOKTYBaHHs. KinbKiCTb iHAMKaTOPIB 36inbWNTLCS
a60 3MEHLLMTLCS 3aNeXHO Bifl BUOPAHOro piBHs.

MpumMiTka

o He NoTpibHO BUKOPUCTOBYBATU HalBULLMIA PiIBEHb CTUMYJIIOBAHHS, ane fnWe Ti, siki BaM KOMGOPTHi.
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5 3aBeplMBLUM 3UiAKYBaHHSI, HATUCHITb KHOMKY >KMBIEHHS (d)), 106 BMMKHYTM MOSIOKOBIACMOKTYBaY, Ta 06epexHo
3HIMITb KOPMYyC BiACMOKTYBaua i3 rpyai.

Migkaska

o BUMKHYBLUW MOJIOKOBIACMOKTYBaY, NasbLEM HENTPani3yiTe BakyyM MiX rpyAbMU Ta BOPOHKOKO
MOJIOKOBIACMOKTYBaYa, Mic/isi YOro 3HiMiTb MOJIOKOBIACMOKTYBaY i3 rpyaen.

6 BuiMIiTb LUTENCENb i3 PO3ETKM, MICAS YOro Bia'€aHalNTe 610K XMBMEHHS Bif
QBUTyHa BiACMOKTYBava.

Migkaska

o LLlo6 y6epertv NpUCTpilt Bif MOLIKOMAXKEHHS], 3aBX/AN BUMMUKAITE MOr0, HAaTUCKAOUYM KHOTKY XKUB/EHHS], @ He
BiA'eAHYI0UM 610K XMBIIEHHS Bif Mepexi.

7 BigkpyTiTb NAsILIEYKY Bif KOpMyca MOJSIOKOBIACMOKTYBaYa, Lo6 rofyBaTu AMTHY abo BiAKIAcTV MOOKO Ha
36epiraHHs. MoMuiiTe BUKOPUCTaHi YaCTUHU MOJIOKOBIACMOKTYBaYa 3rifHO BKa3iBOK y po3aini "YuLLeHHs Ta
cTepwunizauis”.

n YBara!

* 3a BiAACYTHOCTi MPUTOKY MOJIOKa HE BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIli AOBLLE, HK MPOTSArOM 5 XBUMH 3a pa3. Cnpobyiite
3UiAMTY MOMOKO Mi3Hille MPOTAroM AHS.

¢ SKLWo npoueaypa CTae Ayxe HekoMdOopTHOK abo 60MICHOK0, MPUMUHITL KOPUCTYBATMCS MOJIOKOBIACMOKTYBaYeM i
3BEPHITbCS A0 Nikaps.

o Hikonm He HaxunsiTe MOMIOKOBIACMOKTYBaY, KOMM piBeHb MOJOKa JOCSIrHE MaKCUMarbHOI MiHii Ha nasiweywi. Ans
3ano6iraHHs NPOIMBAHHIO 3aMiHITb NISLIEYKY Ha HOBY, NEPLU HiXX NMOBTOPHO 3LiAXYBaTh MOJOKO.

o [Micnsa 3uipkyBaHHs HeralHo 3HIMITb NsLEYKy 3 KOpryca BiACMOKTYBaya, Micisi Yoro BiAKNaZiTb MsiLeyKy 3
YLLIMIBHIOYMM AMCKOM Ha 36epiraHHs.

E MpumMmiTka

o AKLO perynspHo 3uixyBaTi 6inblue Hxx 125 Mn MOMOKa 3a CeaHc i3 KOXHOI rpyai, Ans 3anobiraHHs NepenoBHEHHIO
i BUTIkaHHIO MOXKHa ckopucTaTucs nnsieykoto Philips Avent emMHicTio 260 Mn (NpoAaeTbCs OKpeMo).

o SKLIO NPUCTPOEM He KopucTyBaTUCs Ginblue 30 XBUMWH, BiH @BTOMaTUYHO BUMKHETLCS.

o CTaBTe [IBUryH BiICMOKTYBaua Ha CTiliKy i piBHy NOBEPXHIO, W06 YHUKHYTU BUNAAKOBOro NaiHHs nia yac
BUKOPUCTaHHS. SIKLO LIbOro He 3pobuTy, KOpMyC BiACMOKTYBaYa MOXe BifiiTV BiA rpyaei Ta npusBecTv Ao
TpaBMyBaHHS.
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36epiraHHs rpyaHOro Mosioka

YBara!

o HiKonM He 3aMOpoXyiiTe rpyAHE MOMOKO MOBTOPHO.
» He Aoaasaiite cBixe rpyAHe MOMIOKO A0 3aMOPOXEHOrO.
o 3aBXAM BUAMBAITE 3aMMLLKU MOIOKA NiC/si 3aBEPLUEHHS FOAYBaHHS AUTUHU.

E MpumiTka

» 36epiraiiTe fuLLe rpyaHe MOJIOKO, 3LiAKEHE CTEPUNbHYM BiACMOKTYBauYeM.

1 MMicng 3uigpKyBaHHA MOJOKA BIAKPYTITh MAsLWEYKY Bif KOpyca BiACMOKTyBava.

2 36epiraliTe 3uigKEHE MOIOKO Y YMCTUX | NPOCTEPUAIZ0BaHUX Nasweykax Philips
Avent i3 ywinbHioloUMMK anckamn. Oapasy X Knafitb iX y XONOoAUNbHUK Yn
MOPO3WIIbHY Kamepy.
® 3ligpkeHe rpyAHe MOMIOKO MOXHa 36epiratit 0 48 rOAWH Y XONOANIBHUKY
(He Ha aBepusiTax) abo 40 3 MicAUIB Y MOPO3UbHII Kamepi.

® [lo3HauainTe Ha nisweykax AaTy 1 yac.
®  BYKOPUCTOBYITE CMOYATKY CTapille MOMIOKO.

Ans 6e3neku Ta 340poB’s Bawoi AUTUHK

MONEPEAKEHHSA!

® Bupi6 cnig 3aBXayn BUKOPUCTOBYBATU Nif, HArNsA0M AOPOCNX.

® Y OAHOMY pasi He KOPUCTYWTECS COCKaMM NS roflyBaHHst sk MyCTyLIKaMy.

® [locTiliHe Ta TpyBane CMOKTaHHS piavH NPU3BOAUTL O NCyBaHHs 3y6iB.

® [lepw HiXX roayBaTV AWTUHY, 3aBXAu NepeBipsiTe TeMnepaTypy bxi.

® KOMMOHEHTH, LLO He BUKOPUCTOBYIOTLCS, TPUMANTE Y MiCLli, HEAOCTYNHOMY ANS AiTeil.

® Y pasi BUSIBNEHHS1 HAMMEHLUMX O3HAK MOLIKOAXKEHHSI BUPIG MOTPIGHO BUKWHYTU.

® Yepes Hebe3neky 3ayLUieHHs He NMOAOBXYITe WHYpKM abo neTni.

® Hikonu He NpUKPINoNTe A0 LWHYPKIB, CTPIYOK, MEPEXMB UM OKPEMUX YaCTUH oasry. Hebeaneka 3agyLueHHs AUTUHM.

® Ko BU BUKOpUCTOBYETE Nnsiweuky Philips Avent ansi 36epiraHHsi rpyAHOro MOJIoKa, 3HIManTe YLLINbHIOIOUMIA AUCK i
BCTaHoB/IoMTe cocky Philips Avent ansi rogyBaHHs.

® (CraBTe 3aMOPOXeEHe rpyAHE MOJIOKO B XOMOAWIBHMK, LLO6 PO3MOPO3UTH MOro 3a Hid. SIKLIO BUHMKAE HarasbHa
noTpeba, po3MOPO3NTH MOSIOKO MOXHA B MUCLIi 3 rapsiioto BOAOIO. BUKOPUCTOBYIiTE PO3MOPOXKEHE FpyAHE MOJIOKO
NpOTAroM 24 roavH nicns pO3MOPOXKEHHS.

MipirpisaHHa rpyaHoro Mosoka

e [ligirpialiTe NisiLEYKM y KacTpy/i 3 rapsiiolo Bogoto abo 3a AOMOMOroto Migirpisaya nisiueyok Ta autadoi ixi Philips
Avent B 6e3neyHunii cnoci6.

Yeara!

® [lam'sTaiTe! Nepea TMM K NOroAyBaTV AWTUHY, 3aBXAM NepeBipsiiTe TeMnepaTypy MOJOKa Yv iHLIOI ii.

® He niairpisaiiTe rpyAHe MOMIOKO B MiKpOXBU/BOBIV MeYi, OCKiNbKY Lie MOXe 3pyWHYBaTU MOXWBHI PEHOBUHM Ta
aHTuTina. Kpim Toro, yepes HepiBHOMipHe MiAirpiBaHHs MiCLSAMY piaMHA MOXe CTaTV rapsiyolo, Lo, B CBOKO Yepry,
MOXe CMPULHMHUTM OMiK1 ropna.

® He 3aHypioiiTe NAsLWEYKY i3 3aMOPOXXEHUM MOJIOKOM Y KUMASHY BOAY, W06 YHUKHYTU MOsiBY TPilLMH abo
PO3KOMIOBaHHS.
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KopwucHi nopaau

EneKkTpuyHMM MOTOKOBIACMOKTYBaYeM NPOCTO i 3py4HO KOPUCTYBaTUCA. HaBiTb He Maloun NPaKTUKKM, BU AyXe LUBUAKO
HaBuMTECS 3LiAXKyBaTH MOJIOKO.

® Bubupaiite Yac, KoM BU HIiKyAW HE MOCMILAETE i BaC HIXTO He BiABOMIKATUME.

MpucyTHICTb AUTUHM b0 i poTorpachis CNpUSTUMYTb KpaLuil fnakTauii.

MepL HiX 3UiAXXyBaTV MOMIOKO, NPUKMAAITL TENNIA PYLUHWK Ha rPYAEN | NEreHbKo NoMacaXxyiTe Kinbka XBuUavH. Lie
[I0MoMOoXKe CTUMYSIIOBATW MPUTIK Mosioka i nonerwuTb 6inb y rpyasx.

Tenno Ta po3ciabneHicTb TakoX CrpusioTb BUPOG/IEHHIO MOoKa. CripobyiiTe 3uiaXyBaTy MOSIOKO MiCs TEMOI BaHHM
abo ayuy.

3uiaKyiiTe MOIOKO 3 OAHIET MPyAi, KOMM AUTUHA BIACMOKTYE MOJIOKO 3 iHLLOI, @60 NPOCTO MPOAOBXKITH 3ULiAXKyBaHHS
nicnsa roayBaHHs.

MepioanyHa 3MiHa NOIOXXEHHSA MOJIOKOBIACMOKTYBaYa Ha rpyAsx CTUMYJIIOE MPUTIK MOJOKa.

MNigkaska

® [lin6epiTb Hal3pyuyHiwmii Ans cebe crnocib 3uigxyBaHHs Mosoka. SIKLLO npoleaypa cTae 60M040i0, nepecTaHbTe
3UiKyBaTV | 3BEPHITbCS A0 Nikaps.

Konu 3uigxyBaTi MOJIOKO

Halikpallie BUKOPUCTOBYBATH MOMIOKOBIACMOKTYBaY MIC/s 3BMYAIiHOrO roAyBaHHs rpyAbMM, SIKILO Nikap abo flakTonor He
peKkoMeHAyBanu iHWoro. BuHaTkamMu € Taki cuTyadlii:

® 3UiMpKYBaHHA MOIOKa ANs AUTUHU B fliKapHi;

SIKLLO COCKM MOAPa3HEHi UM NoTpickaHi, a B1 GaxaeTe 3LiaKyBaTi MOIOKO, MOKW HE BUNIKYETECH;

SIKLLO BALLOrO Mastoka HeMae nopydY, a BY MniaHyeTe NpPOAOBXKUTY roayBaTy, KoM BiH 3HOBY 6yae 3 BaMu. MoTpibHO
perynsipHo 3UifXXyBaTu MOMOKO, WO CTUMYIIOBATH 0o NpUTIK.

Haiikpawmii yac NnpoTArom gHSA ANs 3UiAXKyBaHHS MOJIOKa

® PaHO BpaHLi, KONM Y rpyAsx € 6arato Mosioka, nepez abo Micns NepLIoro roAyBaHH AUTUHU.
® licns roayBaHHs, SIKLIO AWTMHA HE BUCMOKTasa BCe MOJIOKO i3 060X rpyaei.
® Mix ceaHcaMu roflyBaHHsi abo nig yac nepepsu Ha po6oTi.

36epiraHHsa

® 36epiraliTe MOMOKOBIACMOKTYBaY MoAasi BiA NPSIMUX COHSIYHWX MPOMEHIB, OCKIfIbKY 1X BMIMB MOXE CPUYUHUTY
BTPaTy KOMbOPY.
® 36epiralite MOMOKOBIACMOKTYBaY i MOro AeTani B 6e3re4HOMy Ta CyxoMy MicCLii.

CyMicHicTb

EnekTpuyHuii MonokosiacMokTysay Philips Avent cymicHuii i3 nnsiweykamu Philips Avent Hawwoi niHiviku. SKWwo Bu
BUKOPUCTOBYETE iHLWi Nnsieyku Philips Avent, BUKOPUCTOBYITE TakuUii CaMUIA TUM COCKY, LLIO BXOAWB Y KOMMIEKT
nnsweyku. Joknagiwe npo 36MpaHHs COCKM Ta 3arasibHi IHCTPYKLIT LLOAO YMLLEHHS YUTalTe Y NOCIBHUKY KOpUCTyBaya
Ha Hawwomy Bebcaiiti www.philips.com/support.

3aMoBJIEHHA aKcecyapis

LLlo6 npuadaT akcecyapu 4SS LbOro MpUCTPOLO, BifBiAalTe Hall iHTEpHET-MarasuH 3a afpecoio
www.philips.com/support. Sikiio y Balwili kpaiHi HeMae iHTepHeT-MarasvHy, 3BepHiTbcst Ao avnepa Philips abo
cepBicHoro ueHTpy Philips. Skwo y Bac BUHWMKAM nNpobnemy i3 npuabaHHsAM akcecyapis ANs LibOro NpUCTpOIo, 3BEPHITLCS
[0 LleHTpy o6cnyroByBaHHsi knieHTiB Philips y Balwiii kpaiHi. KOHTaKTHi AaHi MOXHa 3HalTV y rapaHTiiiHOMY TanoHi.
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Llen cumBON 03HaYaE, Lo eNekTPUYHi BUPObK He NiansraoTb yTuaisauii 3i 3BuyaiiHuMmu NobyToBMMM BiaXoaaMmu.

[loTpuMyWiTECh MICLEBMX MPaBW PO3AINEHOrO 360py ENEKTPUYHMX MPUCTPOIB.

YCyHeHHs1 HecnpaBHOCTel

Y ubOMy po3ini NoAaHO OCHOBHI NPOBNEMM, AKi MOXYTb BUHUKHYTY Mif Yac BUKOPUCTaHHS NMPUCTPOIO. SIKLLO BU He
MOXeTe BUPILLMTK NpobsieMy 3a AOMOMOroto nofaHoi Hikye iHdopMaLlii, 38epHiTbcs A0 LieHTpy 06cnyroByBaHHs KnieHTiB
KOMMaHii y BaLLiii kpaiHi @60 NPOKOHCY/bTYITECS 3i CBOIM NAKTOMOMOM.

Mpo6bnema

BupilieHHs

HaaTto HM3bka NOTYXHICTb
Bi/ICMOKTYBaHHS.

® [lepeBipTe, uu yci feTani NpaBuUbHO 3ibpaHo Ta UM KnanaH pPo3MilleHO HaNeXHUM
YMHOM.

® [lepeBipTe, UM KpULLKa, MEMOpaHa Ta MacaxkHa HacaZka HagiliHo 3adikcoBaHi Ha
KOpMyCi BIACMOKTYBaya, a TakoX Y1 CTBOPEHO HaneXHUii BakyyM.

®  SKLLO TMCK MOBITPS Y BaLLOMy PerioHi HAATO HU3bKWIA, Lie MOXe HeraTuBHO
BMMBATU Ha BiICMOKTYBaHHS.

® [lepeBipTe, UM CUNIKOHOBY TPYOKY HaZiHO Nia’eAHaHO A0 KPULWIKKM | ABUryHa 6e3
CKpyYyBaHHSI.

MosoKO He 3LimKYETbCS.

® 3aBau NpaBubHO 36MpaiiTe 11 BUKOPUCTOBYWTE MOOKOBIACMOKTYBaY.

® Po3cnabTeck i cripobyiiTe LWe pas, OCKibKY HaBUYKK 3LiAXKyBaHHs MOJIOKa
B/IOCKOHA/OIOTCS 3 MPAKTUKOIO.

® [lue. po3ain "KopwcHi nopaamn”.

Binb y ainsHui rpyaei nia yac
3LiAXKYBAHHS.

®  MOX/IMBO, B BiACMOKTYETE MOMOKO i3 HAATO BUCOKUM PiBHEM 3UiMKyBaHHs. He
MOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATY BCi PiBHI 3LiAXYBaHHSI, BUKOPUCTOBYIATE NULLE Ti, SiKi
3pyy4Hi Ans Bac. HaTUCHITb KHOMKY HYKYOrO PiBHS, LLO6 3MEHLUTYN IHTEHCUBHICTb
BiICMOKTYBaHHS.

® 3BepHiTbCst 40 Nikapsi abo nakTosnora.

Mornoko BuTIKae 3-nig
MacaXKHoi HacaaKu.

® 3HiMiTb | BCTAHOBITb MacaXxHy HacaZiKy NOBTOPHO A/t CTBOPEHHS LLIIbHOMO
BakyyMmy. MepeBipTe, UM ii BCTAHOBNEHO NPaBWILHO i HaAiliHO.
® Haxunitbca Tpoxu Bnepea.

TpiwmHKW/3He6apBNeHHS.

® YHWKaliTe KOHTaKTY 3 aHTMbaKTepianbHUMK YK abpasuBHUMYM 3acobamMu Ans
YMLLEHHS/MUIOYMMM 3acobamMu. Yepes BUKOPUCTaHHS MUIOYMX 3aco6iB, PO3YMHIB
[Ns cTepunizallii, BOAW 3 A0AABaHHAM MOM'SKLLIYBayiB Ta Nepenaav TemnepaTtypu
Ha NNacTuKy MOXyTb 3'SBUTUCS TPILLMHW. SIKLLO BW MOMITUTE TPILLMHY, HEraitHo
MPUMNUHITL KOPUCTYBATUCS MOJIOKOBIACMOKTYBaYeM. 3BEPHITbCS A0 LieHTpy
obcnyroByBaHHs KieHTIB koMnaHii Philips Avent, wo6 npuabati 3anacHi YacTuHu.

® XapuoBi 6apBHUKW MOXYTb CMIPUYMHUTY 3MiHY KOJIbOPY, ase Lie He Br/IMBaE Ha
edeKTUBHICTb BUKOPUCTaHHS.

® 3BepiraiiTe yci KOMMOHEHTV Nofani BiA AXKepen Tenia Yu NpsiMUx COHSIHHNX
NPOMEHIB, OCKiNbKW Lie MOXE CMPUYUMHUTY 3MiHY iX KONbOpy.

KomnoHeHTH 3namanucs abo
3aryéunucs.

® 3BepHiTbcst A0 LieHTpy obcnyroByBaHHs kiieHTiB komnaHii Philips Avent, wwo6
npvabaTy 3anacHi YacTuHU. KOHTakTHY iHchopMaLlito MOXHa 3HaWTU Ha rapaHTilHOI
KapTui.

MOnOKOBIACMOKTYBaY He
npaLtoe.

® [lepeBipTe, YM MOJIOKOBIACMOKTYBaY 3i6paHO HaNEXHUM YMHOM, | HATUCHITb KHOMKY
JKUBIEHHS ANS 1I0T0 YBIMKHEHHS.
® BuxiaHa Hanpyra 6510Ka XXUBEHHS, SKUIA BUKOPUCTOBYETLCS, MAE CTAHOBUTU

5 B ===, a BUXigHUI CTpyM Mae 6yTu LuoHalMeHLwe 1 A.

[ucnneit 6numae 3 pasu,
a noTiM aBToMaTUYHO
BUMUKAETLCS.

® [lig Yac BUKOPUCTaHHsI 610Ka KMBJIEHHS NepeBipTe, UM BUXIAHA Hanpyra CTaHOBUTb

5B ===, a cTpyM 6inblue abo aopisHioe 1 A. MepeBipTe, UM 1Oro HaNEXHO
nia’'efiHaHo, a NoTiM 3HOBY BBIMKHITb BiICMOKTYBauY.

® epeBipTe HaBEAEHE BULLE PilLEHHS, @ SKILO Npobnema BUHWUKaTUME W Hazani,
3BEpHiTbCS MO AornoMory Ao LleHTpy obcnyroByBaHHs knieHTiB Philips.

CunikoHoBa Tpybka HaaTo
HeLlwinbHo nia'eaHaHa

[0 BiACMOKTyBava abo
CUNIKOHOBOI KPULLIKK.

® 3aMiHiTb KOHEKTOP CUMIKOHOBOI TPY6KW Ha HOBUIA.
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Mpo6nema

BupilieHHs

IHaukaTop Ha naneni
KepyBaHHS 3aBxan
CBITUTBCA.

® Lle 03Hayae, WO BXiAHa HaNpyra [AXXepena XMUBMEHHS, sIKy BU BUKOPUCTOBYETE,
3aHaATo BUCOKa.
® [lepeBipTe, Y4 BUKOPUCTOBYETHLCS OpUriHanbHuii USB-kabenb, um BUXiaHa Hanpyra

6/10Ka XUBJIEHHSI CTAHOBUTb 5 B ===, @ BUXiAHUI CTPYM He MeHLLWiA Hix 1 A.

IHavkaTop Ha naneni
KepyBaHHS NepioanyHo
6nu1mae.

® Lle 03Hauvae, WO BXiAHA Hanpyra AXepena XUBNEHHS, SKY BU BUKOPUCTOBYETE,
3aHaATO HW3bKa abo HOMIHANBHUIA CTPYM [AXKEpena XUBNEHHS 3aHaATO Manui, i
MPUCTPI HE MOXE PO3royaTi poBOTy HANEXHUM YMHOM.

® [lepeBipTe, UM BUKOPUCTOBYETHCS OpUriHanbHuii USB-kabenb, um BuUxiaHa Hanpyra

6/10Kka XXMB/IEHHSI CTAHOBUTb 5 B ===, @ BUXiAHWI CTPYM HE MeHLLWiA Hix 1 A.

BaxnimBa aoaaTkoBa iHdopMauis

€ flesiki 3aranbHi CUMNTOMM, MOB'A3aHi 3 FPYAHUM rofyBaHHSM, SKi ONMcaHo B Tabnuui Hkue. SIKIWOo B BiadyBaETe byab-
SKWW i3 LMX CUMMTOMIB, 3BEPHITLCS 40 CBOrO Nikaps abo nakTonora.

CumnToM

Onuc

Bonbosi Bia4yTTS

BiguyTTs 600 y rpyasix abo cocky.

Mopapa3HeHi cocku

CTilikuit 6inb y cockax Ha noyaTky BiACMOKTYBaHHS abo Tpusanuit 6inb NpoTsarom
YCbOro nepioAy BiZICMOKTYBaHHS, @ Takox 6iflb MiXk ceaHcaMm, AyKe CXOXui Ha 6inb,
LU0 BiAYYBAETLCS Mifl Hac roayBaHHs rpyAbMU.

3acTiit Monoka

Habpsik rpyzaei. Ipyav MoXyTb ByTv TBEPAUMY, i3 By3NMKaMU Ta YyT/IMBUMU.
Moxke 6yTv eputeMa (NMOYEPBOHIHHA) B AINSHLI rPyAeN i IMXOMaHKa.

CuHeub abo TpoM6

3abapBneHHs YepPBOHO-MYPMYPOBOro KO/bopy, sike He 6inie B pasi HaTUcKaHHs. Konu
CUHELb CXOAUTb, BiH CTaE 3eNEHUM | KOPUYHEBUM.

Myxwmpi

[Opi6Hi nyxvpui Ha NOBEPXHI LUKipW.

TpaBMa TKaHWH cocka
(TpaBMa cocka)

Po3pwuB abo TpilumHM Ha cockax.

3nyLLYBaHHS LIKIPU COCKOBOI TKAHUHW. 3a3BWYall Yy MOEAHAHHI 3 NOTPiCKaHUMK
cockamu Ta/abo nyxupsmu.

PBaHi cockm.

KposoTeua

MoTpickaHi abo pBaHi COCKM MOXYTb NPU3BECTU A0 KPOBOTEYI YPaXKeHOI AiNsHKM.

3abnokoBaHi MOOYHi
NpOTOKM

Ha rpyasix 3'aBunacs YepBoHa, YyT/MBa ry/bka. Lle MoXxe noeaHyBaTUCs 3 epuTeMoto
(NoYepBOHIHHAM) B AiNsHL rpyAeit | IMXoMaHKoto. SIKLO He NiKyBaTH, MoXe
BUHWUKHYTW MacTuT (3ananeHHs rpyaei).
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MosicHeHHs cMMBOAIB

MonepezxyBanbHi 3HaKkK ¥ CUMBONW HEObXiAHI ANs 3abe3neyeHHst 6e3neyYHOro Ta NPaBUIbHOTO BUKOPUCTaHHS BUPOGY, a

TaKOX /U151 3aXMCTY Bac i OTOUYIOUMX BiAi TPaBM.

Lleit cumBon 03Havae:

- Lo BMPIb He MOXHa BMKMAATK SIK HECOPTOBaHI BiAX0AM, a CniZ BiANPaBAsTU B NMYHKTW PO3AiNbHOIO 36MpaHHs CMIiTTS
ans ytunisauii i nepepobku (Puc. 1);

- HeobXiAHICTb AOTPUMYBATUCS BKA3IBOK i3 BUKOPUCTaHHs (Puc. 2);

- BaXJMBY iHOpMaLito, AK-OT NonepekeHHs 1 3acTepexeHHs (Puc. 3);

- BUpO6HUKa (Puc. 4);

- HOMep MOJIOKOBIACMOKTYBaya 3a kaTanorom BupobHuka (Puc. 5);

- cepiliHuii HoMep MosoKkoBiacMokTyBaua (Puc. 6);

- MOCTilHwWit cTpym (Puc. 7);

- npucTpint knacy III (Puc. 8);

- pianasoH TeMrepatypy, 3a sKoi MoXXHa 6e3neyHo 36epirati i1 TpaHCrnopTyBaT1 NpucTpiit: Big —20 ao +60 °C (Puc. 9);

- [ABOpiYHy rapaHTito Bia Philips, wo aie B ycbomy caiTi (Puc. 10);

- KOHTaKT i3 Xxap4oBumu npogyktamu (Puc. 11);

- LU0 YNaKoBKYy BUrOTOB/IEHO 3 rodpokapToHy (Puc. 12);

- L0 BUMPOBHMK YXUB YCiX HEOBXiAHWX 3aXOAIB i3 BiANOBIAHOCTI MPUCTPOIO 3aCTOCOBHUM IOPUANYHUM HOPMaM LLOAO
6e3neku Ans po3noBCloAKeHHs B EBponelicbkoMy Cotosi (Puc. 13).

KomnaHist Philips BCTaHOB/IOE CTPOK CNy>K6M Ha AaHUI BUPI6 — He MeHLue 3 pokiB

Cnyx6a niaTPUMKM CroXMBaYiB

Ten.: 0-800-500-697

(A3BiHKYM 3i CTauioHapHUX TenedoHiB Ha TepuUTopii YKpaiHW 6e3KOLWTOBHI)
Ansi 6inbl AeTanbHoi iHcbopMauii 3aBiTaiiTe Ha www.philips.ua
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Philips Avent bittalik elektr ko'’krak suti nasosini ishlatishdan oldin ushbu foydalanuvchi go’llanmasini
diggat bilan o’qing va uni kelajakda foydalanish uchun saglab qo’ying. Qo’shimcha ma’lumot quyidagi
veb-sayt orqali onlayn shaklda mavjud: www.philips.com/support.

Ogohlantirish
® Original USB kabeldan foydalaning. Bu jihozda quvvat bloki mavjud emas. Mahsulotni quvvatlash
uchun fagat 5 V===, > 1 A chiquvchi quvvatga ega, sertifikatlangan, xavfsiz va o'ta past kuchlanishli

(SELV) quvvat blokidan foydalaning. Sertifikatianmagan quvvat blokidan foydalanish xavf yoki

jiddiy jarohatlar keltirib chigarishi mumkin. e Foydalangandan keyin doim tarmoqgdan darhol uzing.

e Hammomda ko’krak nasosidan foydalanmang. e Ko’krak suti nasosini vanna yoki chanogqga tushib
ketishi mumkin bo’lgan joyga qo’ymang yoki u yerda saglamang. ® Nasos motori, silikon naycha va
USB kabelni suv yoki boshga suyugliklarga solmang yoki botirmang. e Suvga tushib ketgan jihozga
teginmang. Darhol tarmogdan uzing. e Bolalar jihoz bilan o’ynamasliklari nazorat qilinishi kerak. Jihozni
bolalar va uy hayvonlari yetmaydigan joyga qo'ying. ® Har foydalanishdan oldin, ko’krak suti nasosida
yaqgqol shikastlanishlar bor-yo’qligini tekshiring. ® Fagat Philips Avent tavsiya gilgan aksessuarlardan
foydalaning. e Ko’krak suti nasosi ortigcha issiglik yoki quyosh ta’sirida qolmaganiga ishonch hosil
qgiling. e Nasos ichida foydalanuvchi xizmat ko'rsatadigan gismlar yo'q. Ko’krak suti nasosi motorini
mustagil ochishga yoki ta’mirlashga urinmang. ® Nasosning bevosita sutga teginadigan gismlari shaxsiy
parvarish buyumlari bo'lib, onalar o’rtasida umumiy bo'Imasligi kerak. e Vakuumli nasos korpusini
ko'krakdan olishga urinmang. Ko’krak suti nasosini o’chiring hamda ko’krak va nasos o'rtasidagi
zichlikni barmog'ingiz bilan buzib, nasosni ko’kragingizdan oling. Vakuumni chigarib yuborish uchun
silikon naychani motor yoki qopgogdan tortib olish ham mumkin. e Hech gachon homiladorlik vagtida
foydalanmang, chunki sut chigarish tug’rugni boshlab yuborishi mumkin. e Hech gachon uyquda yoki
uyqusirab foydalanmang. e Bu jihozdan jismoniy, hissiy yoki agliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajribasi
va bilimi kam shaxslar fagat nazorat ostida bo'lsa yoki jihozdan xavfsiz foydalanish ko'rsatmalarini olgan
bo'lsar va xavflarni anglagan holda foydalanishi mumkin. e Bolalar jihoz bilan o’ynamasliklari kerak.
Tozalash va foydalanuvchi o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan nazoratsiz amalga oshirilishi
mumkin emas. e Sut chigarish og'rigli kechsa, to’xtating va emizish boyicha maslahatchi yoki sog'ligni
saglash mutaxassisi bilan maslahatlashing. ® Ko'krak suti nasosini havo, kislorod yoki azot oksidi bilan
alangalanuvchi anestetik aralashmalar mavjudligida ishlatmang. e Ko'krak suti nasosi amaldagi EMC
talablariga mos kelsa ham, ortiqcha radioto’lgin taralishiga sezgir bo'lishi va/yoki sezgirroq jihozlarga
xalaqit gilishi mumkin. e Nasos motoriga yostiq va ko'rpa kabi narsalar qo'ymang. Foydalanganda, nasos
motori yaxshi shamollatiladigan va issiglik yaxshi targaladigan holatda ishlayotganiga ishonch hosil
qiling.

Diqqat

e Elektr tarmogqga ulangan jihoz garovsiz goldirilmasligi kerak. ® Hech gachon teshik yoki silikon
naychaga begona narsalar solmang. e Silikon naychani gisgartirmang. e Ko'krak suti nasosini elektr
tarmog‘iga ulashdan oldin jihoz kuchlanishi mahalliy tok kuchlanishi bilan mos kelishiga ishonch hosil
qiling. e Har foydalanishdan oldin nasosning tegishli gismlarini yuving, chaying va sterillang. ® Ko'krak
suti nasosi gismlarini tozalashda antibakterial va abraziv tozalash vositalaridan yoki yuvish vositalaridan
foydalanmang. ® Hech gachon ko’krak suti nasosi gismlari yoki USB kabelni suv yoki sterilizatorga
solmang, chunki bu nasosga butunlay shikast yetkazishi mumkin. e Hosil bo’lgan vakuum noqulaylik
tug'dirsa yoki og'ritsa, ko'krak suti nasosini o’chiring, ko'krak va nasos o’rtasidagi zichlikni barmog‘ingiz
bilan buzib, nasosni ko’kragingizdan olib tashlang. Vakuumni chigarib yuborish uchun silikon naychani
motor yoki gopgoqdan tortib olish ham mumkin. e Natijaga erishilmasa, bir vagtda besh dagigadan
uzoq sut chigarmang. e Silikon diafragma shikastlangan yoki yirtilgan ko'rinsa, ko’krak suti nasosidan
foydalanmang. Silikon diafragmani almashtiring. Ehtiyot gismlarni olish usullari hagida bilib olish uchun
“Aksessuarlarga buyurtma berish” gismiga garang. ® Bolaning xavfsizligini ta‘minlash uchun har doim
idish va emziklardan foydalanish bo'yicha foydalanuvchi go'llanmasidagi ko'rsatmalarga rioya qiling.

Elektromagnit maydonlar (EMF)

Bu Philips jihozi elektromagnit maydonlarning ta’siri bo’yicha barcha amaldagi standart va me‘yorlarga
javob beradi.
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Xaridingiz muborak bo’lsin va Philips Avent'ga xush kelibsiz! Philips Avent tagdim gilayotgan yordamdan
mukammal foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome veb-saytida ro’yxatdan

o'tkazing.

Umumiy ma’lumot

@

Silikon naycha

Sut shishasi (125 ml)

Silikon gqopgoq

®Q

Mororli blok ko'krak suti sog'ib oluvchi apparat

Silikon diafragma

Sut sog'ish moslamasi korpusi

®

Massaj yostigchasi

Ichki akkumulyator ko'zda tutiimagan.

Blokni USB-kabel yordamida quvvat manbaiga
ulang.

Quvvat manbai yetkazib beriladigan
komplektga kirmaydi.

Klapan

OICHONCNONS)

Butilka gqopqgog'i
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Boshgaruv paneli

PHILIPS
AVENT

Olch m—
N_

A Sut keltirish indikatori E Fe?;m:iut%nr:lz ssih(il'::thtil)tiﬁSh yoki sut chiqarish
B Quvvat tugmasi F | Sut keltirish darajasi indikatori

C Darajani tushirish tugmasi G | Sut chigarish indikatori

D Darajani oshirish tugmasi

Magsadli foydalanish

Philips Avent bittalik elektr ko’krak suti nasosi emizikli ayolning ko’krak sutini chigarish va to’plash uchun
ishlab chigilgan. Bu qurilma bitta foydalanuvchi uchun mo'ljallangan.

Tozalash va sterillash

Ko’krak suti nasosini ilk marta va har safar ishlatishdan oldin ko’krak suti nasosining ona suti teginadigan
hamma qismlarini ajratish, yuvish va sterillash kerak. (Qarang: Umumiy ma’lumotlar gismidagi @, @

®, (®, (@) bandlar) '

Shisha va uning gismlarini ilk marta va har safar ishlatishdan oldin uni gismlarga ajratish, yuvish va
sterillash kerak.

Diqqat

¢ Hech gachon nasos motori, silikon naycha, qopqoq va quvvat blokini yuvmang yoki sterillamang. Bu
gismlar ona sutiga teginmaydi. Bu gismlarni yumshoq mato bilan artish mumkin.

Bundan tashgqari, idish yuvish mashinasidan (fagat tepa tokchasida) foydalanish yoki iliq va sovunli suv
bilan qo’lda yuvib, yaxshilab chayish ham mumkin. Ona sutiga teginadigan hamma gismlarni Philips
Avent bug'li sterilizatoriga solish yoki 5 daqgiga gaynatish orqali sterillashni tavsiya gilamiz. Qismlarni
deformatsiyadan saglash uchun idishga bevosita teginishdan saglaning.
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Diqqat

 Klapan va silikon diafragmani ehtiyotkorlik bilan tozalang. U shikastlansa, ko’krak suti nasosi soz
ishlamaydi.

 Klapanni tozalash uchun uni iliq sovunli suvda barmoglaringiz orasi bilan mayin ishgalang. Birorta
jism solmang, chunki bu shikast yetkazishi mumkin.

Yig'ish

Nasosni yig'ish uchun quyidagi amallarni bajaring.

Eslatma

» Nasos ushbu foydalanuvchi go’llanmasida ko'rsatilgandek tozalanganiga va sterillanganiga ishonch
hosil giling.

« Nasos mazkur foydalanuvchi go’llanmasida keltirilgandek to’g’ri yig‘ilganiga ishonch hosil giling.

e Sizishning oldini olish uchun yig‘ishdan oldin gardish atrofidagi qoldiglarni olib tashlang. Shishani
nasos korpusiga qo'ying, lekin ortigcha gotirmang.

e Sterillangan gismlarni olishdan oldin qo’lingizni yaxshilab yuving.

1 Klapanni nasos korpusiga uning ostidan kiriting.

2 Shishani nasos korpusiga qo‘ying va qotirish uchun uni soat miliga
teskari yo'nalishda burang. Shishani nasos korpusiga go’yganda uni
ortigcha gotirmang.

3 Massaj yostiqchasini nasos konusiga joylashtiring va mukammal
zichlanish uchun gardishni bosing.
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4 Silikon diafragmani nasos korpusiga qo’ying va

zichlanish mukammalligiga ishonch hosil qilish
uchun gardishni bosing.
\S -4/
3 0: S

Maslahat

» Sizga uni namligida yig'ish osonroq bo'lishi mumkin.

5 Qopgoqni silikon diafragma ustiga mahkam bosing, shunda u silikon
diafragma ustiga mahkam joylashadi.

6 Silikon naychani gopqoq va motorga mahkam ulang.

O’zbek 269



Nasosni ishlatish

Nasosni ishlatishdan oldin

e Qo’lingizni yaxshilab yuving va ko'’kraklaringiz tozaligiga ishonch hosil giling. Sut kanallari tigilib
golmaganiga ishonch hosil gilish uchun har bir ko’krak uchidan ozgina sutni sekin sigib oling.

e Ko'krak suti nasosini tozalash, sterillash va yig'ish uchun “Tozalash va sterillash” va “Yig'ish”
gismlaridagi bosgichlarni bajarganingizga ishonch hosil giling.

e Biroz oldinga egilib, kursiga qulay joylashing (belingizga yostiq qo'yib oling). Yon-atrofda bir stakan
suv borligiga ishonch hosil giling.

Sut chigarishni boshlash uchun

1 Asl USB kabeldan foydalaning va nasosni USB portiga ulang. Bu
jihozda quvvat bloki mavjud emas. Jihozga quvvat berish uchun fagat
5V==, > 1 A chigish quvvatiga ega quvvat blokidan foydalaning. ‘,"
Shundan keyin, quvvat blokini tarmoqqga ulang.

2 Yig'ilgan nasos korpusini ko'’kragingizga bosing. Massaj yostigchasi
havo kirmaydigan zichlik hosil gilishi uchun ko'’kraklaringiz uchlari
markazlanganiga ishonch hosil qiling. Havo kirmasligiga ishonch hosil
qiling, aks holda sut chigmaydi.

3 Nasosni yogish uchun quvvat tugmasini ((') ) bosing.

> Displey paneli 1 soniya yonadi. Sut keltirish uchun ko’krak @ b
suti nasosi eng past darajada avtomatik ishga tushadi va ®

ko’kragingizda tortilishni his gilasiz. Sut keltirish indikatori
yonadi. Oxirgi foydalanishdagi sut keltirish va sut chigarish
rejimi darajalarini eslab qgolish uchun jihozning xotira funksiyasi
mavjud.
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4 Darajani oshirish (@ ) va darajani tushirish
(@ ) tugmalarini bosib, kerakli darajani tanlash @? 6) G? 1)
mumkin. Eng yaxshi sut chigarish natijasini olish
uchun sut keltirish rejimi va sut ch(i&)q/arish rejimini : ¢
almashtiradigan rejim tugmasini ( . ) ham bosish
mumkin. @@ ' @~ @
L Sut keltirish va sut chigarish uchun 4 ta t
daraja mavjud. Sutni chuqurroq tortish uchun t
darajani oshirish tugmasini bosish mumkin.
Tortishni pasaytirish uchun darajani tushirish
tugmasini bosing. Chiroglar soni tanlangan
darajaga garab ko’payadi yoki kamayadi.

Eslatma

e Eng yuqori sut chigarish darajasini ishlatish shart emas: fagat 0’zingizga qulay darajalardan
foydalaning.

5 Sut chigarish yakunlangach, ko'krak suti nasosini o’chirish uchun quvvat tugmasini ( (') ) bosing va
nasos korpusini ko'’kragingizdan ehtiyotkorlik bilan chigarib oling.

Maslahat

o Ko'krak suti nasosi o’chgandan keyin ko’krak va nasos gardishi o'rtasidagi zichlikni barmog‘ingiz
bilan buzib, nasosni ko’kragingizdan oling.

6 Motorli blokni rozetkadan uzing, so'ngra quvvat manbaini
ko'krak suti sog'ib oluvchi apparatning motorli blokidan uzing.

Maslahat

e Jihozni asrash uchun quvvat blokini tarmoqgdan uzish o’rniga, quvvat tugmasini bosib, jihozni
o’chiring.

7 Emizish yoki saglash uchun idishlarni nasos korpuslaridan burab ajrating. Ko'’krak suti nasosining
ishlatilgan gismlarini “Tozalash va sterillash” gismidagi ko'rsatmalarga muvofiq tozalang.
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n Diqqat

e Agar sutni sog’a olmasangiz, bir vagtning o’zida 5 dagigadan ko’proq sog'ishni davom ettirmang.
Kun davomida boshqa safar sog‘ishga urining.

« Jarayon juda noqulay yoki og'rigli kechsa, nasosdan foydalanishni to’xtating va emizish bo'yicha
maslahatchi bilan maslahatlashing.

» Sut sathi shishadagi maksimum chizig'iga yetganda, hech gachon ko'’krak suti nasosini egmang.
To'’kilishdan saglanish uchun gayta sut chigarishdan oldin yangi sut shishasiga almashtiring.

e Sut chigargandan shishani nasos korpusidan darhol olib tashlang va shishani shisha qopgog'i
buralgan holda saglang.

E Eslatma

 Bir seansda har bir ko’krakdan kamida 125 ml sut muntazam chigsa, toshib ketmaslik va to’kilmaslik
uchun 260 ml / 9 unsiya hajmli Philips Avent sut shishasidan (alohida sotib olinishi kerak)
foydalanishingiz mumkin.

o Ishlatilganda, agar 30 dagigadan uzoq vaqt davomida hech ganday ish bo’lmasa, jihoz avtomatik
o’chadi.

« Ishlatilganda tasodifiy tomchilar tushishining oldini olish uchun nasos motorini turg’un va tekis
yuzaga qo'ying. Aks holda nasos korpusi ko’krakdan uzilishi va shikastlanish kelib chigishi mumkin.

Ona sutini saqlash

Diqqat

¢ Hech gachon ona sutini gayta muzlatmang.
¢ Yangi ona sutini muzlatilgan sut bilan aralashtirmang.
¢ Har doim emizish oxirida golgan sutni tashlab yuboring.

E Eslatma

¢ Fagat steril nasos bilan olingan ona sutini saglang.

1 Sut chiggandan keyin shishani nasos korpuslaridan burab oling.

2 chigarilgan sutni shisha gqopqog’i buralgan toza va sterillangan Philips
Avent idishlarida saglang. Ularni darhol sovitkich yoki muzlatkichga @
qo'ying.
e Chiggan sutni sovitkichda 24 soatgacha (eshigida emas) yoki O
muzlatkichda 3 oygacha saglash mumkin. D
e Shishalarni sana va vaqt bilan belgilang. @
e Oldin eskirog sutni ishlating. @
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Farzandingiz xavfsizligi va salomatligi uchun

OGOHLANTIRISH!

e Bu mahsulotni har doim kattalarning nazorati ostida ishlating.

e Hech gachon idish uchidan so’rg’ich sifatida foydalanmang.

¢ Shirin suyuglikni uzoq vaqt davomida va doimiy ravishda emish tish kariyesiga olib keladi.

¢ Bolani ovgatlantirishdan oldin har doim ovqat haroratini tekshiring.

¢ Foydalanilmayotgan komponentlarni bolalar qo’li yetmaydigan joyda saglang.

e Shikastlanish yoki zaiflikning dastlabki belgilarida tashlab yuboring.

e Bo’g'ilib qolish xavfidan saglanish uchun kabel yoki halgalarni uzaytirmang.

e Hech gachon kabellar, tasmalar, to’rlar yoki kiyimning bo'sh gismlariga biriktirmang. Bolani bo'g'ilishi
mumekin.

o Ko'krak sutini saglash uchun Phillips Avent shishasidan foydalansangiz, zichlash diskini olib tashlang
va emizish uchun Philips Avent so’rg’ichini yig'ing.

e Muzlatilgan ona sutini sovitkichga qo'yib, bir kechada muzdan tushiring. Favqulodda holatlarda sutni
issiq suvli idishda muzdan tushirish mumkin. Muzdan tushirilgan ona sutini muzdan tushirilgandan
keyin 24 soat ichida ishlating.

Ona sutini isitish

e Sut shishasini issiq suvli idishga soling yoki xavfsiz isitish uchun Philips Avent sut shishasi va bolalar
ovqati isitkichidan foydalaning.

Diqqat

¢ Yodingizda tuting! Emizishdan oldin doim sut yoki ozig-ovgat haroratini tekshiring.

e Hech gachon ona sutini mikroto’lginli pechda isitmang, chunki bu gimmatli ozugaviy moddalar
va antitanalarni barbod qilishi mumkin. Bundan tashqari, notekis isitilgan suyuglikda tomogni
kuydirishi mumkin bo’lgan issiq nugtalar paydo bo’lishi mumkin.

e Yorilish yoki sinishdan saglanish uchun hech gachon muzlatilgan sut shishasini gaynoq suvga
solmang.

Muvaffaqiyatli ishlatish uchun maslahatlar

Elektr ko’krak suti nasosi oddiy va ishlatish uchun qulay. Kichik mashq bilan sutni gisga vagt ichida

mohirlik bilan chigara olasiz.

e Shoshilmaydigan yoki sizni oson bezovta gilishmaydigan vaqtingizni tanlang.

¢ Farzandingiz yoki uning fotosurati yon-atrofingizda bo’lishi sut kelishiga yordam beradi.

e Sut chigarishdan ko’kragingizga iliq sochiq qo’ying va uni bir necha dagiga mayin uqgalang. Bu sut
ogimi shakllanishiga yordam beradi va ko'krak og'rig’ini kamaytiradi.

¢ Tliglik va bo’shashish sut ogimini shakllantirishi mumkin. Issiq hammom yoki dushdan keyin sut

chigarishga urining.

Bolangiz emayotganda nasosni bir ko'krakdan boshga ko’krakka olishga harakat giling yoki sut

chigarishni emizishdan keyin davom ettiring.

Ko’krakdagi nasos joyini vaqti-vaqti bilan almashtirish sut ogimi shakllanishiga yordam beradi.

E Maslahat

¢ Q’zingiz uchun eng yaxshi sut chigarish texnikasini topish uchun sut chigarishni mashq qiling.
Jarayon og'rigli kechsa, to'xtating va emizish boyicha maslahatchi bilan maslahatlashing.
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Sut chiqarish vaqti

Shifokoringiz yoki emizish bo’yicha maslahatchingiz tavsiya gilmasa, ko'krak suti nasosini muntazam
emizishdan keyin qo’llash magsadga muvofiqdir. Istisnolarga quyidagilar kiradi:

¢ Shifoxonada bolangiz uchun sut chigarsangiz.

o Ko'krak uchlari og'risa yoki yorilib ketgan bo’lsa va ular tuzalguncha sut chigarishni istasangiz.

e Bolangizdan vagtincha ajralsangiz va bolangizni yana olganingizdan keyin emizishni davom
ettirmoqchi bo’lsangiz. Sut ogimini hosil gilish uchun muntazam sut chigarishingiz kerak.

Kunning sut chiqgarish uchun mos vaqti

o Erta tongda — ko’kragingiz to’lganda, bolangizni birinchi emizishdan oldin yoki keyin.
e Bolangiz ikkala ko'krakni ham bo’shatmasa — emizishdan keyin.
e Emizishlar orasida yoki agar ishga gaytgan bo’lsangiz — tanaffusda.

e Ko'krak suti nasosini quyoshdan uzoq tuting, chunki uzoq ta‘sir rangsizlanishga olib kelishi mumkin.
e Ko'krak suti nasosi va uning aksessuarlarini xavfsiz va quruq joyda saglang.

Philips Avent elektr ko'’krak suti nasosi assortimentimizdagi Philips Avent sut shishalariga mos
tushadi. Boshqa Philips Avent sut shishalaridan foydalanganda, o'sha shisha to’plamidagi so'rg'ichdan
foydalaning. So’rg’ichni yig'ish va umumiy tozalash ko’rsatmalari hagida batafsil bilib olish uchun veb-
saytimizdagi foydalanuvchi go’llanmasiga garang: www.philips.com/support.

Aksessuarlarga buyurtma berish

Bu jihoz uchun aksessuarlar sotib olish uchun www.philips.com/support veb-manzilidagi onlayn
do’konimizga kiring. Onlayn do’kon mamlakatingizda ishlamasa, Philips dileriga yoki Philips servis
markaziga boring. Jihozingiz uchun aksessuarlar olishda giynalsangiz, mamlakatingizdagi Philips
mijozlar bilan ishlash markaziga murojaat giling. Uning kontakt ma‘lumotlarini global kafolat risolasidan
topishingiz mumkin.

Qayta ishlash

emasligini anglatadi.

Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini odatiy maishiy chigindilar bilan birga yo'q gilish mumkin Ef
Mamlakatingizdagi elektrotexnika mahsulotlarini alohida to’plash qoidalariga amal giling.
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Muammolarni hal qgilish

Bu bobda jihoz bilan ishlashda yuzaga keluvchi eng ko’p targalgan muammolar jamlangan. Quyidagi
ma’lumotlar orgali muammoni hal gila olmasangiz, mamlakatingizdagi mijozlar bilan ishlash markaziga
murojaat qgiling yoki emizish bo’yicha maslahatchi bilan maslahatlashing.

Muammo

Yechim

Sut tortilmasligi.

e Barcha gismlar to’g’ri yig'ilganligini va klapan to’g’ri o’rnatilganligini
tekshiring.

e Qopqoq, diafragma va massaj yostigchasi nasos korpusiga mukammal
zichlik bilan mahkam o’rnatilganiga ishonch hosil giling.

e Mintagangizda havo bosimi juda past bo’lishi ham sut tortishiga ta’sir
qilishi mumkin.

¢ Silikon naycha buralib golmagan holda qopgoq va motorga mahkam
ulanganiga ishonch hosil qiling.

Sut chigmasligi.

o Ko'krak suti nasosi to’g’ri yig'ilganiga va ishlatilganiga ishonch hosil qiling.

e Bo'shashing va gayta urining: mashq qilish orqgali sut chigarish
ko'nikmasini yaxshilash mumkin.

e “Muvaffagiyatli ishlatish uchun maslahatlar” gismiga garang.

Sut chigarishda ko’krak
og'rishi.

e Juda yuqori sut chigarish darajasi bilan sut chigarayotgan bo’lishingiz
mumkin. Barcha sut chigarish darajalaridan foydalanish shart emas —
fagat qulay darajalardan foydalaning. Sut tortish kuchini kamaytirish
uchun darajani tushirish tugmasini bosing.

¢ Sog'ligni saglash mutaxassisi/emizish bo’yicha maslahatchi bilan
maslahatlashing.

Massaj yostigchasidan
toshmoqda.

e Mahkam o’rnatish uchun massaj yostigchasini olib tashlab, gayta
joylashtiring. Uning to'g'ri va mahkam o’rnatilganiga ishonch hosil giling.
e Oldinga biroz egilishga urinib koring.

Yorilish/Rangsizlanish.

¢ Antibakterial yoki abraziv yuvish/tozalash vositalari teginishidan
saglaning. Yuvish vositalari va tozalash vositalari, sterillash eritmasi,
yumshatilgan suv hamda harorat o'zgarishi plastmassa yorilishiga olib
kelishi mumkin. Birorta yoriq topilsa, nasosdan foydalanishni darhol
to’xtating. Ehtiyot gismlar uchun Philips Avent mijozlar bilan ishlash
markaziga murojaat qiling.

e Ozugaviy boyoglar gismlarning rangini o’zgartirishi mumkin bo’lsa-da,
jihozdan foydalanishingizga ta’sir gilmaydi.

e Barcha gismlarni issiglik manbasidan yoki bevosita quyosh tushishidan
uzogroq tuting, chunki bu gismlarni rangsizlantirishi mumkin.

Qismlar buzilgan yoki
yo'qolgan.

e Ehtiyot gismlar uchun Philips Avent mijozlar bilan ishlash markaziga
murojaat qgiling. Murojaat tafsilotlarini kafolat kartasidan topish mumkin.

Ko'krak suti nasosi
ishlamayapti.

e Nasos to'g’ri yig'ilganiga va yoqish uchun quvvat tugmasi bosilganiga
ishonch hosil qiling.

¢ Foydalanilayotgan quvvat blokining chiquvchi kuchlanishi 5 V===, chigish
kuchi esa kamida 1 A yoki unga teng ekanligiga ishonch hosil qiling.
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Muammo

Yechim

Displey 3 marta
miltillaydi va avtomatik
o’chadi.

e Quvvat blokidan foydalanganda, uning chiquvchi kuchlanishi
5 V==, chiquvchi kuchi esa kamida 1 A yoki unga teng ekanligiga
ishonch hosil qgiling. U to’g’ri ulanganiga ishonch hosil giling va nasosni
gayta yoqing.

¢ Yuqoridagi amallarni tekshirgandan keyin ham muammo bartaraf
bo’lmasa, yordam uchun Philips mijozlar bilan ishlash markaziga murojaat
qiling.

Silikon naycha
konnektori nasos
motoriga yoki silikon
qopgoqga juda bo’sh
ulangan.

¢ Yangi silikon naycha konnektoriga almashtiring.

Boshqaruv panelidagi
chirog doim yoniq.

¢ Bu foydalanilayotgan quvvat manbaining kiruvchi kuchlanishi juda yuqori
ekanligini anglatadi.

¢ As| USB kabeldan foydalanayotganingizga ishonch hosil giling, quvvat
blokining chiquvchi kuchlanishi 5 V=== va chiquvchi kuchi kamida 1 A
yoki unga teng.

Boshgaruv panelidagi
chirog davriy ravishda
ketma-ket miltillayapti.

¢ Bu foydalanayotgan quvvat manbaining kiruvchi kuchlanishi juda
pastligini yoki quvvat manbaining nominal toki juda kichikligini va
mashina normal ishga tusha olmayotganligini anglatadi.

¢ Asl USB kabeldan foydalanayotganingizga ishonch hosil giling, quvvat
blokining chiquvchi kuchlanishi 5 V===va chiquvchi kuchi kamida 1 A
yoki unga teng.
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Muhim go’shimcha ma’lumotlar

Quyidagi jadvalda emizishga oid ayrim umumiy alomatlar tavsiflangan. Bu alomatlardan birini sezsangiz,
sog'ligni saglash mutaxassisiga yoki emizish mutaxassisiga murojaat qiling.

Alomat

Tavsif

0Og'riq hissi

Ko'krak yoki ko’krak gafasidagi sezilarli og'rig.

So'rg‘ichlar og'rishi

Sut chigarish vagti boshlanishida ko’krak uchlaridagi doimiy og'riq yoki sut
chigarish davomida davom etuvchi og'riq yoki seanslar orasidagi og'rig,
emizish paytida seziladigan og'riglarga juda o’xshaydi.

Dag’allashish

Ko'krak shishishi. Ko’krak gattig, bo'lak-bo’lak va yumshoq his qilinishi
mumkin.
Bu ko’krak sohasidagi eritema (qgizarish) va isitma bilan kechishi mumkin.

Ko’karish / Tromb

Rangning bosilganda ogarmaydigan qizg'ish-siyohrangga o'zgarishi.
Ko’karish yo'qolsa, yashil va jigarrang bo’ladi.

Qavarchiglanish

Teridagi kichik pufakchalarga o’xshaydi.

Ko’krak uchi
to'gimalarining
shikastlanishi (ko'’krak
uchi jarohati)

Yirtilgan yoki yorilgan ko'’krak uchlari.

Ko’krak uchi to’gimasidagi teri tushib qoladi. Odatda ko’krak uchi yorilishi
va/yoki qavarchiglanishi bilan birga paydo bo'ladi.

Ko’krak uchlari yirtilishi.

Qonash

Lat yegan yoki yirtilgan sorg’ichlar shikastlangan hududning qon ketishiga
olib kelishi mumkin.

Sut kanallari tigilib
qolgan

Ko’krakda qizil va yumshoq g'urra paydo bo’ladi. Bu ko'’krak sohasidagi
eritema (qizarish) va isitma bilan birga kechishi mumkin. Davolanmasa,
mastitga (ko'’krak yallig'lanishiga) olib kelishi mumkin.
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Belgilar izohi

Ogohlantirish belgilari ushbu mahsulotdan xavfsiz va to’g’ri foydalanishingizni ta’minlash hamda siz va

boshqalarni jarohatlardan saglash uchun zarur.

Belgilarning mazmuni:

- Mahsulot saralanmagan chiqindi sifatida tashlanmasdan, gayta tiklash va gayta ishlash uchun alohida
chigindi to’plash joylariga yuborilishi kerak (1-rasm).

- foydalanish ko’rsatmalarga rioya gilish (2-rasm).

- ogohlantirish va ehtiyot gilish kabi muhim ma‘lumotlar (3-rasm).

- ishlab chigaruvchi (4-rasm).

- ko’krak suti nasosining ishlab chigaruvchi katalogidagi ragami (5-rasm).

- ko’krak suti nasosining partiya ragami (6-rasm).

- doimiy tok (7-rasm).

- III toifadagi jihoz (8-rasm).

- jihozga xavfsiz ta'sir gilish mumkin bo’lgan saglash va tashish haroratlarining chegaralari: -20 °C
darajadan +60 °C daragacha (-4 °F darajadan +140 °F darajagacha) (9-rasm).

- 2vyillik Philips butunjahon kafolati (10-rasm).

- ozig-ovqat teginishi (11-rasm).

- gadoglash materiali gofrokarton ekanligi (12-rasm).

- ishlab chigaruvchi mazkur jihozni Yevropa Ittifogida targatish uchun amaldagi xavfsizlik gonunchiligiga
muvofiglikni ta’'minlash magsadida hamma zarur choralarni ko'rganligi (13-rasm).
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